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Federale Overheidsdienst Financiën

31 JANUARI 2017. —- Koninklijk besluit tot wijziging van het
KB/WIB 92 op het stuk van de belastingvrijstelling van prijzen en
subsidies, betaald of toegekend aan geleerden, schrijvers of
kunstenaars. — Duitse vertaling, bl. 9171.

Föderaler Öffentlicher Dienst Finanzen

31. JANUAR 2017 — Königlicher Erlass zur Abänderung des KE/EStGB 92 hinsichtlich der Steuerbefreiung für
Preise und Zuschüsse, die Wissenschaftlern, Schriftstellern oder Künstlern gezahlt oder zuerkannt werden — Deutsche
Übersetzung, S. 9171.

Federale Overheidsdienst Financiën

31 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
KB/WIB 92 op het stuk van de belastingvrijstelling van prijzen en
subsidies, betaald of toegekend aan geleerden, schrijvers of
kunstenaars. — Duitse vertaling, bl. 9172.

Föderaler Öffentlicher Dienst Finanzen

31. JANUAR 2017 — Königlicher Erlass zur Abänderung des KE/EStGB 92 hinsichtlich der Steuerbefreiung für
Preise und Zuschüsse, die Wissenschaftlern, Schriftstellern oder Künstlern gezahlt oder zuerkannt werden — Deutsche
Übersetzung, S. 9172.

Federale Overheidsdienst Financiën

20 FEBRUARI 2017. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
KB/WIB 92, op het stuk van de voordelen van alle aard in geval van
toekenning van een renteloze lening of een lening tegen verminderde
rentevoet. — Duitse vertaling, bl. 9173.

Föderaler Öffentlicher Dienst Finanzen

20. FEBRUAR 2017 — Königlicher Erlass zur Abänderung des KE/EStGB 92 hinsichtlich der Vorteile jeglicher Art im
Falle der Gewährung eines zinslosen Darlehens oder eines Darlehens zu herabgesetztem Zinssatz — Deutsche
Übersetzung, S. 9173.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

14 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
15 juni 2017, gesloten in het Paritair Comité voor het gas- en
elektriciteitsbedrijf, betreffende de arbeidsongeschiktheid voor de per-
soneelsleden op wie de collectieve arbeidsovereenkomst van
2 december 2004 van toepassing is, met betrekking tot de waarborg van
rechten van de werknemers van de bedrijfstak elektriciteit en gas in
dienst op 31 december 2001, bl. 9176.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

14 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
11 juni 2017, gesloten in het Paritair Subcomité voor de vlasbereiding,
betreffende de toekenning van een aanvullende vergoeding ten gunste
van sommige oudere werknemers die op het ogenblik van de
beëindiging van de arbeidsovereenkomst 62 jaar of ouder zijn,
bl. 9178.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

14 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
11 juli 2017, gesloten in het Paritair Subcomité voor de vlasbereiding,
betreffende de toekenning van een aanvullende vergoeding in het
kader van de werkloosheid met bedrijfstoeslag voor sommige oudere
mindervalide werknemers en werknemers met ernstige lichamelijke
problemen, indien zij worden ontslagen, bl. 9183.

Service public fédéral Finances

31 JANVIER 2017. — Arrêté royal modifiant l’AR/CIR 92 en ce qui
concerne l’exonération des prix et subsides payés ou attribués à des
savants, des écrivains ou des artistes. — Traduction allemande, p. 9171.

Service public fédéral Finances

31 JANVIER 2017. — Arrêté royal modifiant l’AR/CIR 92 en ce qui
concerne l’exonération des prix et subsides payés ou attribués à des
savants, des écrivains ou des artistes. — Traduction allemande, p. 9172.

Service public fédéral Finances

20 FEVRIER 2017. — Arrêté royal modifiant, en ce qui concerne les
avantages de toute nature, l’AR/CIR 92 en cas d’un prêt consenti sans
intérêt ou à un taux d’intérêt réduit. — Traduction allemande, p. 9173.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

14 JANVIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 15 juin 2017, conclue au sein de la Commission
paritaire de l’industrie du gaz et de l’électricité, relative à l’incapacité de
travail pour les membres du personnel auxquels s’applique la
convention collective de travail du 2 décembre 2004 relative à la
garantie des droits des travailleurs de la branche d’activité électricité et
gaz en service au 31 décembre 2001, p. 9176.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

14 JANVIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 11 juin 2017, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire de la préparation du lin, relative à l’octroi d’une
indemnité complémentaire en faveur de certains travailleurs âgés qui
sont âgés de 62 ans ou plus au moment de la fin du contrat, p. 9178.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

14 JANVIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 11 juillet 2017, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire de la préparation du lin, relative à l’octroi d’une
indemnité complémentaire, en cas de licenciement, dans le cadre du
chômage avec complément d’entreprise pour certains travailleurs âgés
moins valides et pour les ouvriers ayant des problèmes physiques
graves, p. 9183.
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Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

14 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
27 juni 2017, gesloten in het Paritair Subcomité voor de edele metalen,
betreffende de beroepenclassificatie, bl. 9189.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

14 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
19 juni 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de metaal-, machine-
en elektrische bouw, betreffende de werkzekerheid - sectie monteerders,
bl. 9194.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

14 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
29 juni 2017, gesloten in het Paritair Comité voor het kleding- en
confectiebedrijf, betreffende de toekenning van een aanvullende ver-
goeding ten gunste van sommige bejaarde arbeid(st)ers die worden
ontslagen en die op het ogenblik van de beëindiging van de arbeids-
overeenkomst 59 jaar of ouder zijn, een beroepsverleden van 35 jaar
hebben en gewerkt hebben in een zwaar beroep, bl. 9196.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

14 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 4 juli 2017,
gesloten in het Paritair Comité voor de textielverzorging, betreffende
het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag vanaf 62 jaar,
bl. 9202.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

14 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
30 maart 2017, gesloten in het Paritair Subcomité voor de beschutte
werkplaatsen van het Waalse Gewest en van de Duitstalige
Gemeenschap, betreffende de betaling van een eindejaarspremie in de
beschutte werkplaatsen gevestigd in de Duitstalige Gemeenschap die
gesubsidieerd worden door de ″Dienststelle für selbstbestimmtes Leben
der Deutschsprachigen Gemeinschaft″, bl. 9205.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

29 JANUARI 2018. — Ministerieel besluit tot erkenning van de
motieven voor de toepassing van een stelsel plus minus conto binnen
het Paritair Comité voor de metaal-, machine- en elektrische bouw
(PC 111), bl. 9209.

Ministerie van Landsverdediging

22 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 18 maart 2003 houdende bezoldigingsregeling
van de militairen van alle rangen en betreffende het stelsel van de
dienstprestaties van de militairen van het actief kader beneden de rang
van officier, bl. 9210.

Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering

26 JANUARI 2018. — Besluit van het Algemeen beheerscomité tot
vaststelling van het personeelsplan 2018 van het Rijksinstituut voor
ziekte- en invaliditeitsverzekering, bl. 9211.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

14 JANVIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 27 juin 2017, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire pour les métaux précieux, relative à la
classification professionnelle, p. 9189.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

14 JANVIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 19 juin 2017, conclue au sein de la Commission
paritaire des constructions métallique, mécanique et électrique, relative
à la sécurité d’emploi - section monteurs, p. 9194.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

14 JANVIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 29 juin 2017, conclue au sein de la Commission
paritaire de l’industrie de l’habillement et de la confection, relative à
l’octroi d’une allocation complémentaire en faveur de certains
ouvrier(e)s âgés qui sont licenciés et qui au moment de la fin du contrat
de travail, ont 59 ans ou plus, une carrière de 35 ans et ont exercé un
métier lourd, p. 9196.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

14 JANVIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 4 juillet 2017, conclue au sein de la Commission
paritaire pour l’entretien du textile, relative au régime de chômage avec
complément d’entreprise à partir de 62 ans, p. 9202.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

14 JANVIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 30 mars 2017, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire pour les entreprises de travail adapté de la Région
wallonne et de la Communauté germanophone, relative au paiement
d’une prime de fin d’année dans les entreprises de travail adapté
situées en Communauté germanophone subsidiées par le ″Dienststelle
für selbstbestimmtes Leben der Deutschsprachigen Gemeinschaft″,
p. 9205.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

29 JANVIER 2018. — Arrêté ministériel reconnaissant les motifs pour
l’application d’un système plus minus conto au sein de la Commission
paritaire des constructions métallique, mécanique et électrique (CP 111),
p. 9209.

Ministère de la Défense

22 JANVIER 2018. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
18 mars 2003 relatif au statut pécuniaire des militaires de tous rangs et
au régime des prestations de service des militaires du cadre actif
au-dessous du rang d’officier, p. 9210.

Institut national d’assurance maladie-invalidité

26 JANVIER 2018. — Arrêté du Comité général de gestion fixant le
plan du personnel 2018 de l’Institut national d’assurance
maladie-invalidité, p. 9211.
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Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

22 DECEMBER 2017. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende
maatregelen ter beheersing van de uitgaven voor werkingssubsidies in
de sector voor personen met een handicap, bl. 9213.

Vlaamse overheid

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

15 DECEMBER 2017. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 25 november 2016 tot uitvoering van het
Vergunningsbesluit van 22 november 2013, wat betreft een norm voor
pedagogische kwaliteit, bl. 9221.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

13 DECEMBER 2017. — Ministerieel besluit houdende vaststelling
van de praktische modaliteiten in uitvoering van het besluit van de
Vlaamse Regering van 30 september 2016 betreffende het Pendelfonds,
bl. 9222.

Vlaamse overheid

Omgeving

12 DECEMBER 2017. — Ministerieel besluit tot wijziging van diverse
bepalingen van het ministerieel besluit van 3 april 2015 tot het verlenen
van subsidies voor beheerovereenkomsten met toepassing van
Verordening (EU) nr. 1305/2013 van het Europees Parlement en de
Raad van 17 december 2013 inzake steun voor plattelandsontwikkeling
uit het Europees Landbouwfonds voor plattelandsontwikkeling,
bl. 9264.

Waals Gewest

Wallonische Region

Waalse Overheidsdienst

25 JANUARI 2018. — Besluit van de Waalse Regering ter uitvoering
van het decreet van 18 mei 2017 betreffende de erkenning en de
verplichtingen van de instellingen belast met het beheer van de
temporaliën van de erkende erediensten, bl. 9308.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

22 DECEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement flamand contenant
des mesures visant à maîtriser les dépenses pour les subventions de
fonctionnement dans le secteur pour les personnes handicapées,
p. 9217.

Autorité flamande

Bien-Être, Santé publique et Famille

15 DECEMBRE 2017. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté
ministériel du 25 novembre 2016 portant exécution de l’Arrêté
d’autorisation du 22 novembre 2013, en ce qui concerne la norme de
qualité pédagogique, p. 9221.

Autorité flamande

Mobilité et Travaux publics

13 DECEMBRE 2017. — Arrêté ministériel fixant les modalités
pratiques de mise en œuvre de l’arrêté du Gouvernement flamand du
30 septembre 2016 relatif au Fonds des Migrations pendulaires, p. 9243.

Autorité flamande

Environnement et Aménagement du Territoire

12 DECEMBRE 2017. — Arrêté ministériel modifiant diverses
dispositions de l’arrêté ministériel du 3 avril 2015 relatif à l’octroi de
subventions à des contrats de gestion en application du
Règlement (UE) n° 1305/2013 du Parlement européen et du Conseil du
17 décembre 2013 relatif au soutien au développement rural par le
Fonds européen agricole pour le développement rural, p. 9277.

Région wallonne

Service public de Wallonie

25 JANVIER 2018. — Arrêté du Gouvernement wallon pris en
exécution du décret du 18 mai 2017 relatif à la reconnaissance et aux
obligations des établissements chargés de la gestion du temporel des
cultes reconnus, p. 9291.
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Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Kanselarij van de Eerste Minister en Federale
Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Personeel, bl. 9324.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Personeel. — Opruststelling, bl. 9324.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Personeel. — Opruststelling, bl. 9324.

Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en
Ontwikkelingssamenwerking

Carrière Hoofdbestuur. — Personeel. — Eervol ontslag
(oppensioenstelling), bl. 9324.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Korpschef van de lokale politie. — Hernieuwing mandaat,
bl. 9325.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Huis-aan-huis collecte. — Vergunning, bl. 9325.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Personeel. — Opruststelling, bl. 9325.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Arbeidsgerechten. — Ontslag, bl. 9325.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Arbeidsgerechten. — Ontslag, bl. 9325.

Autres arrêtés

Service public fédéral Chancellerie du Premier Ministre et Service public
fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Personnel, p. 9324.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Personnel. — Pension de retraite, p. 9324.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Personnel. — Pension de retraite, p. 9324.

Service public fédéral Affaires étrangères, Commerce extérieur et Coopé-
ration au Développement

Carrière de l’Administration centrale. — Personnel. — Démission
honorable (mise à la retraite), p. 9324.

Service public fédéral Intérieur

Chef de corps de la police locale. — Renouvellement de mandat,
p. 9325.

Service public fédéral Intérieur

Collecte à domicile. — Autorisation, p. 9325.

Service public fédéral Mobilité et Transports

Personnel. — Pension, p. 9325.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Juridictions du travail. — Démission, p. 9325.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Juridictions du travail. — Démission, p. 9325.
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Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Commissie
tegemoetkoming implantaten en invasieve medische hulpmiddelen,
ingesteld bij de Dienst voor geneeskundige verzorging. — Ontslag en
benoeming van leden, bl. 9326.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Kamer van
eerste aanleg die kennis neemt van alle zaken die in het Frans en in het
Duits moeten worden behandeld, ingesteld bij de Dienst voor genees-
kundige evaluatie en controle. — Ontslag en benoeming van leden,
bl. 9326.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Kamer van
beroep die kennis neemt van alle zaken die in het Frans en in het Duits
moeten worden behandeld, ingesteld bij de Dienst voor geneeskundige
evaluatie en controle. — Ontslag en benoeming van leden,
bl. 9327.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

16 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit houdende benoeming van
de Voorzitter, Ondervoorzitter en leden van het federaal
Borstvoedingscomité, bl. 9327.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

Personeel. — Aanwijzing van een algemeen directeur ad interim,
bl. 9329.

Federale Overheidsdienst Justitie

Directoraat-generaal wetgeving, fundamentele rechten en vrijheden

Katholieke eredienst. — Petit Wasmes. — Omvorming van een plaats
van kerkbedienaar in een plaats van onderpastoor en overdracht van
twee plaatsen van onderpastoor, bl. 9329.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

30 JANUARI 2018. — Ministerieel besluit tot schrapping van
erkenning van coöperatieve vennootschappen, bl. 9329.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Federale mobiliteit, bl. 9331.

Service public fédéral Sécurité sociale

Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Commission de
remboursement des implants et dispositifs médicaux invasifs, instituée
auprès du Service des soins de santé. — Démission et nomination de
membres, p. 9326.

Service public fédéral Sécurité sociale

Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Chambre de
première instance qui connaît de tous les dossiers devant être traités en
français et en allemand, instituée auprès du Service d’évaluation et de
contrôle médicaux. — Démission et nomination de membres, p. 9326.

Service public fédéral Sécurité sociale

Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Chambre de
recours qui connaît de tous les dossiers devant être traités en français et
en allemand, instituée auprès du Service d’évaluation et de contrôle
médicaux. — Démission et nomination de membres, p. 9327.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

16 JANVIER 2018. — Arrêté royal portant nomination des Président,
Vice-président et membres du Comité fédéral de l’allaitement maternel,
p. 9327.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

Personnel. — Désignation d’un directeur général ad intérim, p. 9329.

Service public fédéral Justice

Direction générale de la législation et des libertés et droits fondamentaux

Culte catholique. — Petit Wasmes. — Transformation d’une place de
desservant en une place de vicaire et transfert de deux places de vicaire,
p. 9329.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

30 JANVIER 2018. — Arrêté ministériel portant radiation d’agrément
de sociétés coopératives, p. 9329.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Mobilité fédérale, p. 9331.
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Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Landmacht. — Pensionering wegens leeftijdsgrens van een
officier, bl. 9331.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Landmacht. — Pensionering wegens leeftijdsgrens van een
officier, bl. 9331.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Landmacht. — Pensionering wegens leeftijdsgrens van een
officier, bl. 9331.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Luchtmacht. — Dienstverbreking van een hulpofficier
piloot, bl. 9331.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Luchtmacht. — Pensionering wegens leeftijdsgrens van een
officier, bl. 9332.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Luchtmacht. — Pensionering wegens leeftijdsgrens van een
officier, bl. 9332.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Luchtmacht. — Pensionering wegens leeftijdsgrens van een
officier, bl. 9332.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Luchtmacht. — Pensionering wegens leeftijdsgrens van een
officier, bl. 9332.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Luchtmacht. — Pensionering wegens leeftijdsgrens van een
officier, bl. 9332.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

12 JANUARI 2018. — Definitieve vaststelling van het gewestelijk
ruimtelijk uitvoeringsplan ’Bouvelobos, Hemsrode en Steilrand van
Moregem’, bl. 9333.

Vlaamse overheid

19 JANUARI 2018. — Wijziging van het besluit van de Vlaamse
Regering van 4 april 2014 tot benoeming van de leden en de
plaatsvervangende leden van de Sociaal-Economische Raad van
Vlaanderen, bl. 9333.

Ministère de la Défense

Armée. — Force terrestre. — Mise à la pension par limite d’âge d’un
officier, p. 9331.

Ministère de la Défense

Armée. — Force terrestre. — Mise à la pension par limite d’âge d’un
officier, p. 9331.

Ministère de la Défense

Armée. — Force terrestre. — Mise à la pension par limite d’âge d’un
officier, p. 9331.

Ministère de la Défense

Armée. — Force aérienne. — Résiliation d’un officier auxiliaire pilote,
p. 9331.

Ministère de la Défense

Armée. — Force aérienne. — Mise à la pension par limite d’âge d’un
officier, p. 9332.

Ministère de la Défense

Armée. — Force aérienne. — Mise à la pension par limite d’âge d’un
officier, p. 9332.

Ministère de la Défense

Armée. — Force aérienne. — Mise à la pension par limite d’âge d’un
officier, p. 9332.

Ministère de la Défense

Armée. — Force aérienne. — Mise à la pension par limite d’âge d’un
officier, p. 9332.

Ministère de la Défense

Armée. — Force aérienne. — Mise à la pension par limite d’âge d’un
officier, p. 9332.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Vlaamse overheid

12 JANUARI 2018. — Definitieve vaststelling van het gewestelijk
ruimtelijk uitvoeringsplan ’Bouvelobos, Hemsrode en Steilrand van
Moregem’, bl. 9333.

Vlaamse overheid

19 JANUARI 2018. — Wijziging van het besluit van de Vlaamse
Regering van 4 april 2014 tot benoeming van de leden en de
plaatsvervangende leden van de Sociaal-Economische Raad van
Vlaanderen, bl. 9333.
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Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

17 JANUARI 2018. — Intercommunale Veneco. — Onteigening. —
Machtiging, bl. 9333.

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

Statutenwijziging. — Goedkeuring, bl. 9334.

Vlaamse overheid

Cultuur, Jeugd, Sport en Media

16 JANUARI 2018. — Ministerieel besluit betreffende de definitieve
opname van diverse werken van Léon Spilliaert in de lijst van het
roerend cultureel erfgoed uit de Vlaamse Gemeenschap,
bl. 9334.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

Erkenning van scholen voor het besturen van motorvoertuigen,
bl. 9337.

Waals Gewest

Wallonische Region

Waalse Overheidsdienst

25 JANUARI 2018. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 9 maart 2017 tot aanwijzing van de leden van
de adviescommissie voor de erkenning van de dienstenchèque-
bedrijven, bl. 9338.

Waalse Overheidsdienst

25 JANUARI 2018. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 9 maart 2017 tot instelling van de gewestelijke
adviescommissie opleidingsfonds ″dienstencheques″, bl. 9339.

Service public de Wallonie

Routes de la Région wallonne, p. 9340.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

Straßen der Wallonischen Region, S. 9340.

Service public de Wallonie

Aménagement du Territoire. — Plans de secteur, p. 9340.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Net Brussel, Gewestelijk Agentschap voor netheid

Beslissing van 25 januari 2018 van de leidend ambtenaar van
Net Brussel, Gewestelijk Agentschap voor netheid, houdende de
aanstelling van de heer Paul Vanholsbeeck in de uitoefening van het
hoger ambt van adjunct-directeur-generaal, bl. 9340.

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

17 JANUARI 2018. — Intercommunale Veneco. — Onteigening. —
Machtiging, bl. 9333.

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

Statutenwijziging. — Goedkeuring, bl. 9334.

Vlaamse overheid

Cultuur, Jeugd, Sport en Media

16 JANUARI 2018. — Ministerieel besluit betreffende de definitieve
opname van diverse werken van Léon Spilliaert in de lijst van het
roerend cultureel erfgoed uit de Vlaamse Gemeenschap,
bl. 9334.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

Erkenning van scholen voor het besturen van motorvoertuigen,
bl. 9337.

Région wallonne

Service public de Wallonie

25 JANVIER 2018. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel
du 9 mars 2017 instituant la Commission consultative d’agrément des
entreprises titres-services, p. 9338.

Service public de Wallonie

25 JANVIER 2018. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel
du 9 mars 2017 instituant la Commission consultative régionale Fonds
de formation « Titres-services », p. 9339.

Service public de Wallonie

Routes de la Région wallonne, p. 9340.

Service public de Wallonie

Aménagement du Territoire. — Plans de secteur, p. 9340.

Région de Bruxelles-Capitale

Région de Bruxelles-Capitale

Bruxelles-propreté, Agence régionale pour la propreté

Décision du 25 janvier 2018 du fonctionnaire dirigeant de
Bruxelles-Propreté, Agence régionale pour la propreté, portant la
désignation de M. Paul Vanholsbeeck dans l’exercice de la fonction
supérieure de directeur général adjoint, p. 9340.
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Officiële berichten

Wetgevende Kamers — Kamer van volksvertegenwoordigers

Oproep tot vrouwelijke kandidaten voor een mandaat van Neder-
landstalig plaatsvervangend lid van de raad van bestuur van het
Interfederaal Centrum voor gelijke kansen en bestrijding van discrimi-
natie en racisme (Unia), bl. 9341.

Grondwettelijk Hof

Bericht, bl. 9342.

Verfassungsgerichtshof

Bekanntmachung, S. 9342.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Maatschappelijke
assistenten (m/v/x) (niveau B) voor BruOA. — Selectie-
nummer : ANB18002, bl. 9343.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Economisten (m/v/x)
(niveau A) voor de Rijksdienst voor Arbeidsvoorziening. — Selectie-
nummer : ANG18017, bl. 9343.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Resultaat van de vergelijkende selectie van Franstalige Geografen -
projectleiders (m/v/x) (niveau A1) voor het Nationaal geografisch
instituut (NGI). — Selectienummer : AFG17238, bl. 9343.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Resultaat van de vergelijkende selectie van Franstalige Energy
Security Officer (m/v/x) (niveau A2) voor de FOD Economie, K.M.O.,
Middenstand en Energie. — Selectienummer : AFG17269,
bl. 9343.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige Project-
medewerkers (m/v/x) (niveau A) voor de Gewestelijke Overheids-
dienst Brussel. — Selectienummer : ANB17028, bl. 9344.

Federale Overheidsdienst Kanselarij van de Eerste Minister

17 JANUARI 2018. — Bericht over de mededeling van statistische
gegevens omtrent de overheidsopdrachten waarvan de geraamde
waarde lager is dan de drempels voor de Europese bekendmaking,
bl. 9344.

Avis officiels

Chambres législatives — Chambre des représentants

Appel aux candidats de sexe féminin pour un mandat de membre
suppléant néerlandophone du conseil d’administration du Centre
interfédéral pour l’Egalité des chances et la lutte contre le racisme et les
discriminations (Unia), p. 9341.

Cour constitutionnelle

Avis, p. 9342.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative d’Assistants sociaux (m/f/x) (niveau B),
néerlandophones, pour le BruFOP. — Numéro de sélection : ANB18002,
p. 9343.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative d’économistes (m/f/x) (niveau A),
néerlandophones, pour l’ONEM. — Numéro de sélection : ANG18017,
p. 9343.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Résultat de la sélection comparative de Géographes - chefs de projets
(m/f/x) (niveau A1), francophones, pour l’Institut Géographique
National (IGN). — Numéro de sélection : AFG17238, p. 9343.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Résultat sélection comparative de Energy Security Officer (m/f/x)
(niveau A2), francophones, pour le SPF Economie, P.M.E., Classes
moyennes et Energie. — Numéro de sélection : AFG17269, p. 9343.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Résultat de la sélection comparative de Gestionnaires de projet
(m/f/x) (niveau A), néerlandophones, pour le Service public régional
de Bruxelles. — Numéro de sélection : ANB17028, p. 9344.

Service public fédéral Chancellerie du Premier Ministre

17 JANVIER 2018. — Avis relatif à la transmission de données
statistiques en matière de marchés publics dont le montant estimé est
inférieur aux seuils fixés pour la publicité européenne, p. 9344.

9167BELGISCH STAATSBLAD — 07.02.2018 — MONITEUR BELGE



Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Rechterlijke Macht. — Arbeidsrechtbank van Antwerpen, arrondis-
sement Antwerpen, bl. 9345.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Arbeidsgerechten. — Bericht aan de representatieve organisaties. —
Openstaande plaats van een werkend raadsheer in sociale zaken,
als werkgever bij het Arbeidshof van Antwerpen ter vervanging van
de heer Eric MERTENS, bl. 9345.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Arbeidsgerechten. — Bericht aan de representatieve organisaties. —
Openstaande plaats van een werkend raadsheer in sociale zaken,
als werknemer-arbeider bij het Arbeidshof van Antwerpen ter
vervanging van de heer Geeraart VAN AUTENBOER, bl. 9345.

Federale Overheidsdienst Justitie

Wet van 15 mei 1987 betreffende de namen en voor-
namen. — Bekendmaking, bl. 9346.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde. — Vacante betrekkingen. — Errata,
bl. 9346.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Bureau voor Normalisatie (NBN). — Publicatie ter kritiek,
bl. 9348.

Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen

26 JANUARI 2018. — Bericht betreffende het toekennen van analyses
en het aanvaarden van de laboratoriumresultaten. — Uitvoering van
het koninklijk besluit van 3 augustus 2012 betreffende de erkenning van
de laboratoria die analyses uitvoeren in verband met de veiligheid van
de voedselketen, bl. 9348.

Interregionale Verpakkingscommissie

Bericht in toepassing van het artikel 13, § 1, 12°, van het
samenwerkingsakkoord van 4 november 2008 betreffende de
preventie en het beheer van verpakkingsafval, bl. 9351.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Franse Gemeenschap

College van de Franse Gemeenschapscommissie

De Brusselse Franstalige Adviesraad voor Welzijnszorg en Gezond-
heid. — Oproep tot kandidaatstelling, bl. 9352.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten

Deze worden niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden
zich van bl. 9354 tot 9418.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Pouvoir judiciaire. — Tribunal du travail d’Anvers, arrondissement
Anvers, p. 9345.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Juridictions du travail. — Avis aux organisations représentatives. —
Place vacante d’un conseiller social effectif au titre d’employeur à la
Cour du travail d’Anvers en remplacement de Monsieur Eric MERTENS,
p. 9345.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Juridictions du travail. — Avis aux organisations représentatives. —
Place vacante d’un conseiller social effectif au titre de travailleur
ouvrier à la Cour du travail d’Anvers en remplacement de
Monsieur Geeraart VAN AUTENBOER, p. 9345.

Service public fédéral Justice

Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et prénoms. — Publication,
p. 9346.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire. — Places vacantes. — Errata, p. 9346.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Bureau de normalisation (NBN). — Enquête publique, p. 9348.

Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire

26 JANVIER 2018. — Avis relatif à l’attribution d’analyses et
l’acceptation de résultats de laboratoires. — Exécution de l’arrêté royal
du 3 août 2012 relatif à l’agrément des laboratoires qui effectuent des
analyses en rapport avec la sécurité de la chaîne alimentaire, p. 9348.

Commission Interregionale De L’emballage

Avis en application de l’article 13, § 1, 12°, de l’accord de
coopération du 4 novembre 2008 concernant la prévention et la gestion
des déchets d’emballages, p. 9351.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté française

Collège de la Commission communautaire française

Conseil consultatif bruxellois francophone de l’Aide aux Personnes et
de la Santé. — Appel aux candidatures, p. 9351.

Les Publications légales et Avis divers

Ils ne sont pas repris dans ce sommaire mais figurent aux pages 9354
à 9418.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,
BUITENLANDSE HANDEL

EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[C − 2018/10516]
Buitenlandse ambassades in België
Overhandiging van geloofsbrieven

Op 31 januari 2018 hebben H.E. Mevr. Sheila Sealy Monteith, de heer
Sergio Jaramillo Caro en Mevr. Elisabeth Kornfeind de eer gehad aan de
Koning, in officiële audiëntie, de geloofsbrieven te overhandigen die
Hen bij Zijne Majesteit accrediteren in de hoedanigheid van buitenge-
woon en gevolmachtigd Ambassadeur respectievelijk van Jamaïca, van
de Republiek Colombia en van de Republiek Oostenrijk.

H.E. werden in de automobielen van het Hof naar het Paleis gevoerd
en, na afloop van de audiëntie, naar hun residentie teruggebracht.

WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2018/10403]
25 OKTOBER 2016. — Wet op het statuut van en het toezicht op

beursvennootschappen en houdende diverse bepalingen. — Duitse
vertaling van uittreksels

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van de artikelen 1, 73,
86 tot 103 en 120 van de wet van 25 oktober 2016 op het statuut van en
het toezicht op beursvennootschappen en houdende diverse bepalin-
gen (Belgisch Staatsblad van 21 november 2016).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

[C − 2018/10403]
25. OKTOBER 2016 — Gesetz über den Status und die Kontrolle der Börsengesellschaften
und zur Festlegung verschiedener Bestimmungen — Deutsche Übersetzung von Auszügen

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung der Artikel 1, 73, 86 bis 103 und 120 des Gesetzes vom
25. Oktober 2016 über den Status und die Kontrolle der Börsengesellschaften und zur Festlegung verschiedener
Bestimmungen.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST FINANZEN

25. OKTOBER 2016 — Gesetz über den Status und die Kontrolle der Börsengesellschaften
und zur Festlegung verschiedener Bestimmungen

PHILIPPE, König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Die Abgeordnetenkammer hat das Folgende angenommen und Wir sanktionieren es:
KAPITEL 1 - Allgemeine Bestimmung

Artikel 1 - Vorliegendes Gesetz regelt eine in Artikel 74 der Verfassung erwähnte Angelegenheit.

(...)

KAPITEL 3 - Schluss-, Abänderungs-, Übergangs- und Aufhebungsbestimmungen

Abschnitt 1 - Schlussbestimmung
Art. 73 - Der König kann die Bestimmungen anderer Rechtsvorschriften, die auf Bestimmungen des Gesetzes vom

6. April 1995 oder seiner Ausführungserlasse verweisen, anpassen, um sie mit den Bestimmungen des vorliegenden
Gesetzes oder seiner Ausführungserlasse und -verordnungen in Einklang zu bringen.

Abschnitt 2 - Abänderungsbestimmungen

(...)
Unterabschnitt 4 - Abänderungen des Gesetzes vom 21. Dezember 2009 über den Status der Zahlungsinstitute und

der E-Geld-Institute, den Zugang zu der Tätigkeit als Zahlungsdienstleister, zu der Tätigkeit der Ausgabe von
elektronischem Geld und den Zugang zu Zahlungssystemen

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[C − 2018/10516]
Ambassades étrangères en Belgique

Remise de Lettres de créance

Le 31 janvier 2018, LL.EE. Mme Sheila Sealy Monteith, M. Sergio
Jaramillo Caro, Mme Elisabeth Kornfeind ont eu l’honneur de remettre
au Roi, en audience officielle, les lettres qui Les accréditent auprès de Sa
Majesté, en qualité d’Ambassadeur extraordinaire et plénipotentiaire
respectivement de la Jamaïque, de la République de Colombie et de la
République d’Autriche.

LL.EE. ont été conduites au Palais dans les automobiles de la Cour et
ramenées à leur résidence à l’issue de l’audience.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2018/10403]
25 OCTOBRE 2016. — Loi relative au statut et au contrôle des sociétés

de bourse et portant des dispositions diverses. — Traduction
allemande d’extraits

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande des
articles 1, 73, 86 à 103 et 120 de la loi du 25 octobre 2016 relative au
statut et au contrôle des sociétés de bourse et portant des dispositions
diverses (Moniteur belge du 21 novembre 2016).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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Art. 86 - Artikel 4 des Gesetzes vom 21. Dezember 2009 über den Status der Zahlungsinstitute und der
E-Geld-Institute, den Zugang zu der Tätigkeit als Zahlungsdienstleister, zu der Tätigkeit der Ausgabe von
elektronischem Geld und den Zugang zu Zahlungssystemen, zuletzt abgeändert durch das Gesetz vom 19. April 2014,
wird wie folgt abgeändert:

1. In Nr. 20 werden die Wörter ″des Bankgesetzes″ durch die Wörter ″des Gesetzes vom 25. April 2014″ ersetzt.

2. Nummer 22 wird wie folgt ersetzt:

″22. Gesetz vom 25. April 2014: Gesetz vom 25. April 2014 über den Status und die Kontrolle der Kreditinstitute
und der Börsengesellschaften,″.

Art. 87 - Artikel 5 Nr. 1 desselben Gesetzes, zuletzt abgeändert durch das Gesetz vom 25. April 2014, wird wie folgt
abgeändert:

1. Die Wörter ″der Artikel 312 oder 313 des Bankgesetzes″ werden durch die Wörter ″der Artikel 312 und 313 des
Gesetzes vom 25. April 2014″ ersetzt.

2. Die Wörter ″Artikel 333 des Bankgesetzes″ werden durch die Wörter ″Artikel 333 des Gesetzes vom
25. April 2014″ ersetzt.

Art. 88 - In Artikel 7 Nr. 8 desselben Gesetzes, zuletzt abgeändert durch das Gesetz vom 25. April 2014, werden
die Wörter ″im Sinne von Artikel 3 Nr. 29 [sic, zu lesen ist: Nr. 28] des Bankgesetzes″ durch die Wörter ″im Sinne von
Artikel 3 Nr. 29 [sic, zu lesen ist: Nr. 28] des Gesetzes vom 25. April 2014″ ersetzt.

Art. 89 - In Artikel 13 § 3 desselben Gesetzes, abgeändert durch das Gesetz vom 25. April 2014, werden die Wörter
″des Bankgesetzes″ durch die Wörter ″des Gesetzes vom 25. April 2014″ ersetzt.

Art. 90 - Artikel 21 desselben Gesetzes, zuletzt abgeändert durch das Gesetz vom 25. April 2014, wird wie folgt
abgeändert:

1. Paragraph 4 Absatz 2 wird wie folgt ersetzt:

″Geldbeträge, die Zahlungsinstitute von Zahlungsdienstnutzern für die Erbringung von Zahlungsdiensten
erhalten, gelten nicht als Einlagen oder andere rückzahlbare Gelder im Sinne von Artikel 1 § 3 Absatz 1 des Gesetzes
vom 25. April 2014 oder als elektronisches Geld.″

2. Paragraph 5 wird wie folgt ersetzt:

″§ 5 - Zahlungsinstitute dürfen weder Geldeinlagen oder andere rückzahlbare Gelder im Sinne von Artikel 1 § 3
Absatz 1 des Gesetzes vom 25. April 2014 entgegennehmen noch Zahlungsinstrumente in Form von elektronischem
Geld ausgeben.″

3. Paragraph 7 wird wie folgt ersetzt:

″§ 7 - Wenn ein Zahlungsinstitut die in Artikel 102 Absatz 2 des Gesetzes vom 25. Oktober 2016 über den Zugang
zu Wertpapierdienstleistungstätigkeiten und den Status und die Kontrolle der Vermögensverwaltungs- und
Anlageberatungsgesellschaften erwähnten Devisengeschäfte erbringt oder ausführt, ist Artikel 103 dieses Gesetzes
nicht auf dieses Zahlungsinstitut anwendbar.

Ungeachtet des Absatzes 1 werden die erwähnten Zahlungsinstitute in Bezug auf die vorerwähnte Tätigkeit der
Devisengeschäfte mit dem Vermerk ″Zahlungsinstitut, das die in Artikel 102 Absatz 2 des Gesetzes vom
25. Oktober 2016 über den Zugang zu Wertpapierdienstleistungstätigkeiten und den Status und die Kontrolle der
Vermögensverwaltungs- und Anlageberatungsgesellschaften erwähnten Tätigkeiten ausübt″ in die Liste der in Belgien
registrierten Wechselstuben aufgenommen. Zu diesem Zweck setzt die ″Bank″ die FSMA davon in Kenntnis, dass sie
einem solchen Zahlungsinstitut eine Zulassung erteilt hat oder dass ein von ihr zugelassenes Zahlungsinstitut künftig
Devisengeschäfte erbringt oder ausführt.″

Art. 91 - In Artikel 22 § 1 Buchstabe b) Nr. 3 desselben Gesetzes werden die Wörter ″im Sinne von Artikel 77 § 2
des Gesetzes vom 6. April 1995 über den Status und die Kontrolle von Investmentgesellschaften″ durch die Wörter ″im
Sinne von Artikel 533 § 2 Nr. 4 des Gesetzes vom 25. April 2014″ ersetzt.

Art. 92 - In Artikel 28 Absatz 1 desselben Gesetzes, zuletzt abgeändert durch das Gesetz vom 25. April 2014,
werden die Wörter ″des Bankgesetzes″ durch die Wörter ″des Gesetzes vom 25. April 2014″ ersetzt.

Art. 93 - In Artikel 32 Absatz 3 desselben Gesetzes, zuletzt abgeändert durch das Gesetz vom 25. April 2014,
werden die Wörter ″des Bankgesetzes″ durch die Wörter ″des Gesetzes vom 25. April 2014″ ersetzt.

Art. 94 - In Artikel 48 § 1 Nr. 2 desselben Gesetzes, zuletzt abgeändert durch das Gesetz vom 25. April 2014, werden
die Wörter ″des Bankgesetzes″ durch die Wörter ″des Gesetzes vom 25. April 2014″ ersetzt.

Art. 95 - In Artikel 57 Absatz 3 desselben Gesetzes, zuletzt abgeändert durch das Gesetz vom 25. April 2014,
werden die Wörter ″des Bankgesetzes″ jedes Mal durch die Wörter ″des Gesetzes vom 25. April 2014″ ersetzt.

Art. 96 - In Artikel 58 Absatz 2 werden die Wörter ″in Anwendung von Artikel 139 des Gesetzes vom 6. April 1995
über den Status und die Kontrolle von Investmentgesellschaften″ durch die Wörter ″in Anwendung von Artikel 103 des
Gesetzes vom 25. Oktober 2016 über den Zugang zu Wertpapierdienstleistungstätigkeiten und den Status und die
Kontrolle der Vermögensverwaltungs- und Anlageberatungsgesellschaften″ ersetzt.

Art. 97 - Artikel 59 Nr. 1 desselben Gesetzes, zuletzt abgeändert durch das Gesetz vom 25. April 2014, wird wie
folgt abgeändert:

1. Die Wörter ″der Artikel 312 oder 313 des Bankgesetzes″ werden durch die Wörter ″der Artikel 312 und 313 des
Gesetzes vom 25. April 2014″ ersetzt.

2. Die Wörter ″Artikel 333 des Bankgesetzes″ werden durch die Wörter ″Artikel 333 des Gesetzes vom
25. April 2014″ ersetzt.

Art. 98 - In Artikel 62 § 1 Nr. 8 desselben Gesetzes, zuletzt abgeändert durch das Gesetz vom 25. April 2014, werden
die Wörter ″im Sinne von Artikel 3 Nr. 29 [sic, zu lesen ist: Nr. 28] des Bankgesetzes″ durch die Wörter ″im Sinne von
Artikel 3 Nr. 29 [sic, zu lesen ist: Nr. 28] des Gesetzes vom 25. April 2014″ ersetzt.

Art. 99 - In Artikel 68 § 3 desselben Gesetzes, zuletzt abgeändert durch das Gesetz vom 25. April 2014, werden die
Wörter ″des Bankgesetzes″ durch die Wörter ″des Gesetzes vom 25. April 2014″ ersetzt.
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Art. 100 - In Artikel 73 § 1 desselben Gesetzes werden die Wörter ″des Bankgesetzes″ jedes Mal durch die Wörter
″des Gesetzes vom 25. April 2014″ ersetzt.

Art. 101 - In Artikel 77 §§ 4 und 5 desselben Gesetzes, zuletzt abgeändert durch das Gesetz vom 25. April 2014,
werden die Wörter ″im Sinne von Artikel 1 des Bankgesetzes″ jeweils durch die Wörter ″im Sinne von Artikel 1 § 3
Absatz 1 des Gesetzes vom 25. April 2014″ ersetzt.

Art. 102 - In Artikel 100 Nr. 2 desselben Gesetzes, zuletzt abgeändert durch das Gesetz vom 25. April 2014, werden
die Wörter ″des Bankgesetzes″ durch die Wörter ″des Gesetzes vom 25. April 2014″ ersetzt.

Art. 103 - In Artikel 105 § 1 Nr. 2 desselben Gesetzes, zuletzt abgeändert durch das Gesetz vom 25. April 2014,
werden die Wörter ″des Bankgesetzes″ durch die Wörter ″des Gesetzes vom 25. April 2014″ ersetzt.

(...)

KAPITEL 4 - Inkrafttreten
Art. 120 - Vorliegendes Gesetz tritt am zehnten Tag nach dem Tag seiner Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt

in Kraft.
Jedoch
1. treten die Artikel 17, 18, 19, 48, 49, 77 Nr. 3 bis 5 und 82 an dem Datum in Kraft, das in Artikel 93 Absatz 1

Unterabsatz 2 der Richtlinie 2014/65/EU für das Inkrafttreten der nationalen Bestimmungen zur Umsetzung dieser
Richtlinie vorgesehen ist,

2. treten folgende Bestimmungen von Buch XII des Gesetzes vom 25. April 2014, so wie durch Artikel 72 eingefügt,
an dem Datum in Kraft, an dem die Artikel 50 und 51 der Richtlinie 2013/36/EU gemäß Artikel 151 dieser Richtlinie
in Kraft treten:

a) Artikel 570 des Gesetzes vom 25. April 2014 in dem Maße, wie Artikel 158 §§ 2 bis 5 des Gesetzes vom
25. April 2014 auf Börsengesellschaften für anwendbar erklärt wird,

b) Artikel 571 des Gesetzes vom 25. April 2014 in dem Maße, wie Artikel 160 §§ 3 und 4 des Gesetzes vom
25. April 2014 auf Börsengesellschaften für anwendbar erklärt wird, die in Artikel 2 Nr. 1 Punkt 3 bis 6 des Gesetzes
vom ... [sic, zu lesen ist: des Gesetzes vom 25. Oktober 2016] erwähnte Dienstleistungen erbringen dürfen,

c) Artikel 572 des Gesetzes vom 25. April 2014 in dem Maße, wie Artikel 162 §§ 3 und 4 des Gesetzes vom
25. April 2014 auf Börsengesellschaften für anwendbar erklärt wird,

d) Artikel 596 des Gesetzes vom 25. April 2014 in dem Maße, wie Artikel 321 des Gesetzes vom 25. April 2014 auf
Börsengesellschaften für anwendbar erklärt wird,

e) Artikel 597 des Gesetzes vom 25. April 2014 in dem Maße, wie Artikel 323 des Gesetzes vom 25. April 2014 auf
Börsengesellschaften für anwendbar erklärt wird, die zugelassen sind, um in Artikel 2 Nr. 1 Punkt 3 bis 6 des Gesetzes
vom 25. Oktober 2016 erwähnte Dienstleistungen zu erbringen.

Gegeben zu Brüssel, den 25. Oktober 2016

PHILIPPE

Von Königs wegen:

Der Minister der Finanzen
J. VAN OVERTVELDT

Mit dem Staatssiegel versehen:

Der Minister der Justiz
K. GEENS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2018/10404]
31 JANUARI 2017. —- Koninklijk besluit tot wijziging van het

KB/WIB 92 op het stuk van de belastingvrijstelling van prijzen en
subsidies, betaald of toegekend aan geleerden, schrijvers of
kunstenaars. — Duitse vertaling

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van het koninklijk
besluit van 31 januari 2017 tot wijziging van het KB/WIB 92 op het stuk
van de belastingvrijstelling van prijzen en subsidies, betaald of
toegekend aan geleerden, schrijvers of kunstenaars (Belgisch Staatsblad
van 10 februari 2017).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST FINANZEN

[C − 2018/10404]

31. JANUAR 2017 — Königlicher Erlass zur Abänderung des KE/EStGB 92 hinsichtlich der Steuerbefreiung für
Preise und Zuschüsse, die Wissenschaftlern, Schriftstellern oder Künstlern gezahlt oder zuerkannt werden —
Deutsche Übersetzung

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Königlichen Erlasses vom 31. Januar 2017 zur Abänderung des
KE/EStGB 92 hinsichtlich der Steuerbefreiung für Preise und Zuschüsse, die Wissenschaftlern, Schriftstellern oder
Künstlern gezahlt oder zuerkannt werden.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2018/10404]
31 JANVIER 2017. — Arrêté royal modifiant l’AR/CIR 92 en ce qui

concerne l’exonération des prix et subsides payés ou attribués à des
savants, des écrivains ou des artistes. — Traduction allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de
l’arrêté royal du 31 janvier 2017 modifiant l’AR/CIR 92 en ce qui
concerne l’exonération des prix et subsides payés ou attribués à des
savants, des écrivains ou des artistes (Moniteur belge du 10 février 2017).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST FINANZEN

31. JANUAR 2017 — Königlicher Erlass zur Abänderung des KE/EStGB 92 hinsichtlich der Steuerbefreiung
für Preise und Zuschüsse, die Wissenschaftlern, Schriftstellern oder Künstlern gezahlt oder zuerkannt werden

PHILIPPE, König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Aufgrund des Einkommensteuergesetzbuches 1992, des Artikels 90 Absatz 1 Nr. 2 Absatz 2;
Aufgrund des KE/EStGB 92;
Aufgrund der Stellungnahme des Finanzinspektors vom 25. Juli 2016;
Aufgrund des Einverständnisses des Ministers des Haushalts vom 12. Dezember 2016;
Aufgrund der Auswirkungsanalyse beim Erlass von Vorschriften, die gemäß den Artikeln 6 und 7 des Gesetzes

vom 15. Dezember 2013 zur Festlegung verschiedener Bestimmungen in Sachen administrative Vereinfachung
durchgeführt worden ist;

Aufgrund des Gutachtens Nr. 59.205/3 des Staatsrates vom 28. April 2016, in dem festgestellt wird, dass ein
Königlicher Erlass zur Abänderung des KE/EStGB 92 hinsichtlich der Steuerbefreiung für Preise und Zuschüsse, die
Wissenschaftlern, Schriftstellern oder Künstlern gezahlt oder zuerkannt werden, kein Erlass ist, der neue, verbindliche
Vorschriften enthält, durch die eine allgemeingültige und abstrakte Rechtslage geregelt werden soll und die für eine
unbestimmte Anzahl Fälle gelten und auf Rechtsunterworfene im Allgemeinen oder auf eine unbestimmte Gruppe
Rechtsunterworfener anwendbar sind, die sich nicht in Einzelfällen befinden, sondern in derselben objektiven Lage,
und dass es sich somit nicht um einen Erlass mit Verordnungscharakter im Sinne von Artikel 3 § 1 Absatz 1 der am
12. Januar 1973 koordinierten Gesetze über den Staatsrat handelt und dass die Gesetzgebungsabteilung daher nicht
befugt ist, ein Gutachten zum Entwurf abzugeben;

Auf Vorschlag des Ministers der Finanzen und aufgrund der Stellungnahme der Minister, die im Rat darüber
beraten haben,

Haben Wir beschlossen und erlassen Wir:
Artikel 1 - Artikel 53 § 2 des KE/EStGB 92, abgeändert durch die Königlichen Erlasse vom 13. Dezember 1993,

28. März 1994, 7. Oktober 1994, 17. Oktober 1996, 9. Juni 1999, 5. September 2001, 26. Juni 2002, 10. März 2003,
18. Februar 2004, 28. Februar 2005, 15. September 2006, 9. April 2007, 7. Juni 2007, 17. Juli 2012, 11. Februar 2013,
24. Oktober 2013, 26. März 2014 und 27. Juni 2016, wird wie folgt ergänzt:

″- die ″Sciences, Art, Culture en Wallonie - Fondation Désiré Jaumain″.″
Art. 2 - Vorliegender Erlass ist auf die ab dem 1. Januar 2016 gezahlten oder zuerkannten Preise und Zuschüsse

anwendbar.
Art. 3 - Der für Finanzen zuständige Minister ist mit der Ausführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.
Gegeben zu Brüssel, den 31. Januar 2017

PHILIPPE

Von Königs wegen:

Der Minister der Finanzen
J. VAN OVERTVELDT

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2018/10406]
31 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

KB/WIB 92 op het stuk van de belastingvrijstelling van prijzen en
subsidies, betaald of toegekend aan geleerden, schrijvers of
kunstenaars. — Duitse vertaling

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van het koninklijk
besluit van 31 januari 2017 tot wijziging van het KB/WIB 92 op het stuk
van de belastingvrijstelling van prijzen en subsidies, betaald of
toegekend aan geleerden, schrijvers of kunstenaars (Belgisch Staatsblad
van 10 februari 2017).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST FINANZEN

[C − 2018/10406]

31. JANUAR 2017 — Königlicher Erlass zur Abänderung des KE/EStGB 92 hinsichtlich der Steuerbefreiung für
Preise und Zuschüsse, die Wissenschaftlern, Schriftstellern oder Künstlern gezahlt oder zuerkannt werden —
Deutsche Übersetzung

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Königlichen Erlasses vom 31. Januar 2017 zur Abänderung des
KE/EStGB 92 hinsichtlich der Steuerbefreiung für Preise und Zuschüsse, die Wissenschaftlern, Schriftstellern oder
Künstlern gezahlt oder zuerkannt werden.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2018/10406]
31 JANVIER 2017. — Arrêté royal modifiant l’AR/CIR 92 en ce qui

concerne l’exonération des prix et subsides payés ou attribués à des
savants, des écrivains ou des artistes. — Traduction allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de
l’arrêté royal du 31 janvier 2017 modifiant l’AR/CIR 92 en ce qui
concerne l’exonération des prix et subsides payés ou attribués à des
savants, des écrivains ou des artistes (Moniteur belge du 10 février 2017).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST FINANZEN

31. JANUAR 2017 — Königlicher Erlass zur Abänderung des KE/EStGB 92 hinsichtlich der Steuerbefreiung
für Preise und Zuschüsse, die Wissenschaftlern, Schriftstellern oder Künstlern gezahlt oder zuerkannt werden

PHILIPPE, König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Aufgrund des Einkommensteuergesetzbuches 1992, des Artikels 90 Absatz 1 Nr. 2;
Aufgrund des KE/EStGB 92;
Aufgrund der Stellungnahme des Finanzinspektors vom 13. Oktober 2016;
Aufgrund des Einverständnisses des Ministers des Haushalts vom 12. Dezember 2016;
Aufgrund der Auswirkungsanalyse beim Erlass von Vorschriften, die gemäß den Artikeln 6 und 7 des Gesetzes

vom 15. Dezember 2013 zur Festlegung verschiedener Bestimmungen in Sachen administrative Vereinfachung
durchgeführt worden ist;

Aufgrund des Gutachtens Nr. 59.205/3 des Staatsrates vom 28. April 2016, in dem festgestellt wird, dass ein
Königlicher Erlass zur Abänderung des KE/EStGB 92 hinsichtlich der Steuerbefreiung für Preise und Zuschüsse, die
Wissenschaftlern, Schriftstellern oder Künstlern gezahlt oder zuerkannt werden, kein Erlass ist, der neue, verbindliche
Vorschriften enthält, durch die eine allgemeingültige und abstrakte Rechtslage geregelt werden soll und die für eine
unbestimmte Anzahl Fälle gelten und auf Rechtsunterworfene im Allgemeinen oder auf eine unbestimmte Gruppe
Rechtsunterworfener anwendbar sind, die sich nicht in Einzelfällen befinden, sondern in derselben objektiven Lage,
und dass es sich somit nicht um einen Erlass mit Verordnungscharakter im Sinne von Artikel 3 § 1 Absatz 1 der am
12. Januar 1973 koordinierten Gesetze über den Staatsrat handelt und dass die Gesetzgebungsabteilung daher nicht
befugt ist, ein Gutachten zum Entwurf abzugeben;

In der Erwägung, dass die VoG ″Les Amis des Instituts Pasteur″ nur für einen spezifischen Preis zugelassen
worden ist, dass sie jedoch ebenfalls ein Forschungsstipendium gewährt, das die in Artikel 53 § 1 des KE/EStGB 92
bestimmten Bedingungen erfüllt;

Die Zulassung muss daher auf diese Forschungsstipendien ausgeweitet werden;
Auf Vorschlag des Ministers der Finanzen und aufgrund der Stellungnahme der Minister, die im Rat darüber

beraten haben,
Haben Wir beschlossen und erlassen Wir:

Artikel 1 - In Artikel 53 § 2 des KE/EStGB 92, abgeändert durch die Königlichen Erlasse vom 13. Dezember 1993,
28. März 1994, 7. Oktober 1994, 17. Oktober 1996, 9. Juni 1999, 5. September 2001, 26. Juni 2002, 10. März 2003,
18. Februar 2004, 28. Februar 2005, 15. September 2006, 9. April 2007, 7. Juni 2007, 17. Juli 2012, 11. Februar 2013,
24. Oktober 2013, 26. März 2014 und 27. Juni 2016, werden die Wörter ″die VoG ″Les Amis des Instituts Pasteur″, was
den ″Prix Jules Bordet″ betrifft,″ durch die Wörter ″die VoG ″Les Amis des Instituts Pasteur″, was den ″Prix Jules
Bordet″ und die Forschungsstipendien betrifft,″ ersetzt.

Art. 2 - Vorliegender Erlass ist auf die ab dem 1. Januar 2014 gezahlten oder zuerkannten Preise und Zuschüsse
anwendbar.

Art. 3 - Der für Finanzen zuständige Minister ist mit der Ausführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.
Gegeben zu Brüssel, den 31. Januar 2017

PHILIPPE

Von Königs wegen:

Der Minister der Finanzen
J. VAN OVERTVELDT

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2018/10405]
20 FEBRUARI 2017. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

KB/WIB 92, op het stuk van de voordelen van alle aard in geval van
toekenning van een renteloze lening of een lening tegen vermin-
derde rentevoet. — Duitse vertaling

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van het koninklijk
besluit van 20 februari 2017 tot wijziging van het KB/WIB 92, op het
stuk van de voordelen van alle aard in geval van toekenning van een
renteloze lening of een lening tegen verminderde rentevoet (Belgisch
Staatsblad van 3 maart 2017).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST FINANZEN

[C − 2018/10405]

20. FEBRUAR 2017 — Königlicher Erlass zur Abänderung des KE/EStGB 92 hinsichtlich der Vorteile jeglicher Art
im Falle der Gewährung eines zinslosen Darlehens oder eines Darlehens zu herabgesetztem Zinssatz —
Deutsche Übersetzung

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Königlichen Erlasses vom 20. Februar 2017 zur Abänderung
des KE/EStGB 92 hinsichtlich der Vorteile jeglicher Art im Falle der Gewährung eines zinslosen Darlehens oder eines
Darlehens zu herabgesetztem Zinssatz.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2018/10405]
20 FEVRIER 2017. — Arrêté royal modifiant, en ce qui concerne les

avantages de toute nature, l’AR/CIR 92 en cas d’un prêt consenti
sans intérêt ou à un taux d’intérêt réduit. — Traduction allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de
l’arrêté royal du 20 février 2017 modifiant, en ce qui concerne les
avantages de toute nature, l’AR/CIR 92 en cas d’un prêt consenti sans
intérêt ou à un taux d’intérêt réduit (Moniteur belge du 3 mars 2017).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST FINANZEN

20. FEBRUAR 2017 — Königlicher Erlass zur Abänderung des KE/EStGB 92 hinsichtlich der Vorteile jeglicher Art
im Falle der Gewährung eines zinslosen Darlehens oder eines Darlehens zu herabgesetztem Zinssatz

PHILIPPE, König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Aufgrund des Einkommensteuergesetzbuches 1992, des Artikels 36 § 1 Absatz 2;

Aufgrund des KE/EStGB 92;

Aufgrund der Stellungnahme des Finanzinspektors vom 25. Januar 2017;

Aufgrund des einzigen Artikels des Ministeriellen Erlasses vom 20. März 2000 zur Gewährung einer
Befugnisübertragung an die Finanzinspektion, in dem gemäß Artikel 9 des Königlichen Erlasses vom 16. Novem-
ber 1994 über die Verwaltungs- und Haushaltskontrolle festgelegt wird, dass eine günstige Stellungnahme des
Finanzinspektors, der beim Ministerium der Finanzen akkreditiert worden ist, unter anderem die Entwürfe von
Königlichen Erlassen zur Festlegung der Vorteile jeglicher Art bei zinslosen Darlehen oder Darlehen zu herabgesetztem
Zinssatz (Artikel 18 § 3 Punkt 1 KE/EStGB 92) vom vorherigen Einverständnis des für den Haushalt zuständigen
Ministers befreit;

Aufgrund der am 12. Januar 1973 koordinierten Gesetze über den Staatsrat, des Artikels 3 § 1;

Aufgrund der Dringlichkeit;

In der Erwägung, dass:

- in vorliegendem Erlass der Betrag von bestimmten Vorteilen jeglicher Art, die 2016 gewährt wurden, festgelegt
wird,

- der Betrag der Vorteile und des diesbezüglich entrichteten Berufssteuervorabzugs auf Karten und den
betreffenden zusammenfassenden Aufstellungen zu vermerken ist, die bei den Steuerdiensten eingereicht werden
müssen,

- vorerwähnte Vorteile den Steuerpflichtigen schnellstmöglich zur Kenntnis gebracht werden müssen,

- vorliegender Erlass schnellstmöglich veröffentlicht werden muss, um die Festlegung und die Einnahme der
Steuer nicht zu verzögern,

- dieser Erlass daher in aller Dringlichkeit ergehen muss;

Auf Vorschlag des Ministers der Finanzen

Haben Wir beschlossen und erlassen Wir:

Artikel 1 - Artikel 18 § 3 des KE/EStGB 92, zuletzt abgeändert durch den Königlichen Erlass vom 22. Februar 2016,
wird wie folgt abgeändert:

1. In der in Punkt 1 Buchstabe b) aufgenommenen Tabelle wird die Spalte des Jahres, in dem der Darlehensvertrag
abgeschlossen worden ist, durch ″2016″ ergänzt und die Spalte des zu berücksichtigenden Bezugszinssatzes wird
hinsichtlich der mit einer gemischten Lebensversicherung besicherten Darlehen durch ″1,65″ und hinsichtlich anderer
Darlehen durch ″1,78″ ergänzt.

2. In der in Punkt 1 Buchstabe c) Nr. 2 aufgenommenen Tabelle wird die Spalte des Jahres, in dem der
Darlehensvertrag abgeschlossen worden ist, durch ″2016″ ergänzt und die Spalte des monatlichen Belastungssatzes
wird hinsichtlich der Darlehen im Hinblick auf die Finanzierung eines Autokaufs durch ″0,06″ und hinsichtlich anderer
Darlehen durch ″0,13″ ergänzt.

3. In der in Punkt 1 Buchstabe d) aufgenommenen Tabelle werden die Spalten des Jahres, in dem der
Darlehensnehmer über die aufgenommenen Beträge verfügt hat, und des zu berücksichtigenden Bezugszinssatzes
durch ″2016″ beziehungsweise ″9,27″ ergänzt.

Art. 2 - Die verschiedenen Spalten der in Anlage 1 Abschnitt 1 zu demselben Erlass aufgenommenen Tabelle,
eingefügt durch den Königlichen Erlass vom 6. März 1996 und zuletzt abgeändert durch den Königlichen Erlass vom
22. Februar 2016, werden wie in der Anlage zu vorliegendem Erlass angegeben ergänzt.

Art. 3 - Vorliegender Erlass ist auf die ab dem 1. Januar 2016 zuerkannten Vorteile jeglicher Art anwendbar.

Art. 4 - Der für Finanzen zuständige Minister ist mit der Ausführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.
Gegeben zu Brüssel, den 20. Februar 2017

PHILIPPE

Von Königs wegen:

Der Minister der Finanzen
J. VAN OVERTVELDT
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/205796]
14 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
15 juni 2017, gesloten in het Paritair Comité voor het gas- en
elektriciteitsbedrijf, betreffende de arbeidsongeschiktheid voor de
personeelsleden op wie de collectieve arbeidsovereenkomst van
2 december 2004 van toepassing is, met betrekking tot de waarborg
van rechten van de werknemers van de bedrijfstak elektriciteit en
gas in dienst op 31 december 2001 (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor het gas- en
elektriciteitsbedrijf;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 15 juni 2017, geslo-
ten in het Paritair Comité voor het gas- en elektriciteitsbedrijf,
betreffende de arbeidsongeschiktheid voor de personeelsleden op wie
de collectieve arbeidsovereenkomst van 2 december 2004 van toepas-
sing is, met betrekking tot de waarborg van rechten van de werknemers
van de bedrijfstak elektriciteit en gas in dienst op 31 december 2001.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 14 januari 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor het gas- en elektriciteitsbedrijf

Collectieve arbeidsovereenkomst van 15 juni 2017

Arbeidsongeschiktheid voor de personeelsleden op wie de collectieve
arbeidsovereenkomst van 2 december 2004 van toepassing is, met
betrekking tot de waarborg van rechten van de werknemers van de
bedrijfstak elektriciteit en gas in dienst op 31 december 2001
(Overeenkomst geregistreerd op 6 juli 2017 onder het num-
mer 140188/CO/326)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de gebaremiseerde werknemers op wie de collectieve arbeidsover-
eenkomst van 2 december 2004 van toepassing is, gesloten in het
Paritair Comité voor het gas- en elektriciteitsbedrijf, betreffende de
waarborg van rechten van de werknemers van de bedrijfstak elektrici-
teit en gas in dienst op 31 december 2001 en op de ondernemingen die
hen tewerkstellen.

HOOFDSTUK II. — Begrippen en definities

Art. 2. Voor de toepassing van deze collectieve arbeidsovereen-
komst wordt verstaan onder ″gebaremiseerde werknemer″ : de werk-
nemer

a) aangeworven vóór 1 januari 2002 bij :

- ondernemingen, die vallen onder het toepassingsgebied van
artikel 1, ressorterend onder de bevoegdheid van het Paritair Comité
voor het gas- en elektriciteitsbedrijf vóór 1 januari 2004;

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/205796]
14 JANVIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 15 juin 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie du gaz et de l’électricité,
relative à l’incapacité de travail pour les membres du personnel
auxquels s’applique la convention collective de travail du
2 décembre 2004 relative à la garantie des droits des travailleurs de
la branche d’activité électricité et gaz en service au 31 décem-
bre 2001 (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire de l’industrie du gaz et de
l’électricité;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 15 juin 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire de l’industrie du gaz et de l’électricité, relative à l’incapacité de
travail pour les membres du personnel auxquels s’applique la conven-
tion collective de travail du 2 décembre 2004 relative à la garantie des
droits des travailleurs de la branche d’activité électricité et gaz en
service au 31 décembre 2001.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 14 janvier 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire de l’industrie du gaz et de l’électricité

Convention collective de travail du 15 juin 2017

Incapacité de travail pour les membres du personnel auxquels s’appli-
que la convention collective de travail du 2 décembre 2004 relative à
la garantie des droits des travailleurs de la branche d’activité
électricité et gaz en service au 31 décembre 2001 (Convention
enregistrée le 6 juillet 2017 sous le numéro 140188/CO/326)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail est d’appli-
cation aux travailleurs barémisés auxquels s’applique la convention
collective de travail du 2 décembre 2004, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie du gaz et de l’électricité, relative à
la garantie des droits des travailleurs de la branche d’activité électricité
et gaz en service au 31 décembre 2001 et aux entreprises qui les
emploient.

CHAPITRE II. — Notions et définitions

Art. 2. Pour l’application de la présente convention collective de
travail, on entend par : ″travailleur barémisé″, le travailleur

a) engagé avant le 1er janvier 2002 auprès :

- des entreprises, visées à l’article 1er, ressortissant à la compétence de
la Commission paritaire de l’industrie du gaz et de l’électricité avant le
1er janvier 2004;
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- ondernemingen, die vallen onder het toepassingsgebied van
artikel 1, ressorterend onder de bevoegdheid van het Paritair Comité
voor het gas- en elektriciteitsbedrijf, die voortkomen uit de hiervoor
genoemde ondernemingen;

- ondernemingen, die vallen onder het toepassingsgebied van
artikel 1, ressorterend onder de bevoegdheid van het Paritair Comité
voor het gas- en elektriciteitsbedrijf, die personeel overnemen, op basis
van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 32bis van 7 juni 1985,
gesloten in de Nationale Arbeidsraad, betreffende de waarborg van
rechten van de werknemers in geval van verandering van werkgever
wegens een conventionele transfer van de onderneming en die de
rechten regelt van de werknemers die overgenomen worden in geval
van overname van het actief na faillissement of gerechtelijk concordaat
door afstand van het actief, en die niet van het pensioenstelsel in rente,
uitgekeerd op exploitatiekosten, genieten, ingericht door de collectieve
arbeidsovereenkomst van 2 maart 1989 houdende de beschikkingen
betreffende de verlening van aanvullende inkomsten voor ouderdom,
invaliditeit en overleving in de gas- en elektriciteitsbedrijven (overeen-
komst geregistreerd op 21 maart 1989 onder het nummer 22409/CO/326);

b) aangeworven tussen 1 juli 2000 en 31 december 2003 bij :

- de onderneming EDF Luminus;

- een onderneming, ressorterend onder de bevoegdheid van het
Paritair Comité voor het gas- en elektriciteitsbedrijf, en die voortkomt
uit de onderneming EDF Luminus;

- een onderneming, ressorterend onder de bevoegdheid van het
Paritair Comité voor het gas- en elektriciteitsbedrijf, die, op basis van
de voormelde collectieve arbeidsovereenkomst nr. 32bis personeel van
EDF Luminus heeft overgenomen, en op wie een bijzonder pensioen-
stelsel voorzien in de op ondernemingsvlak afgesloten collectieve
arbeidsovereenkomst van 29 november 2006, niet van toepassing is;

c) aangeworven met een contract van onbepaalde duur op 31 augus-
tus 2006 in de intercommunale Sibelga en getransfereerd op 1 septem-
ber 2006 of later naar de firma Brussels Network Operations.

″CAO van 2 december 2004″ : de collectieve arbeidsovereenkomst
van 2 december 2004, gesloten in het Paritair Comité voor het gas- en
elektriciteitsbedrijf, betreffende de waarborg van rechten van de
werknemers van de bedrijfstak elektriciteit en gas in dienst op
31 december 2001 (overeenkomst geregistreerd op 4 april 2005 onder
het nummer 74368/CO/326).

HOOFDSTUK III. — Waarborg van inkomen tijdens arbeidsongeschiktheid
wegens ziekte of ongeval

Art. 3. Waarborg van inkomen

§ 1. Zoals voorzien in het sociaal statuut (overeenkomst geregistreerd
op 21 maart 1989 onder het nummer 22411/CO/326) van toepassing op
de werknemers bedoeld in artikel 2, wordt de waarborg van inkomen
toegekend ten belope van :

- 100 pct. van het netto inkomen van de werknemer tijdens het 1ste
jaar arbeidsongeschiktheid, met inbegrip van de arbeidsongeschikt-
heidsvergoeding betaald door de ziekte- en invaliditeitsverzekering of
betaald door de verzekeraar arbeidsongevallen;

- 75 pct. van het netto inkomen van de werknemer tijdens het 2de jaar
arbeidsongeschiktheid, met inbegrip van de arbeidsongeschiktheids-
vergoeding betaald door de ziekte- en invaliditeitsverzekering of
betaald door de verzekeraar arbeidsongevallen.

Deze waarborg van inkomen houdt een resultaatsverbintenis in in
hoofde van de werkgever.

§ 2. De berekeningswijzen overeengekomen in artikel 15 van de
collectieve arbeidsovereenkomst van 17 januari 1991 houdende rege-
ling van de sociale programmatie voor de periode 1 januari 1991 tot
31 december 1992 (overeenkomst geregistreerd op 11 februari 1992
onder het nummer 26375/CO/326) met het oog op het vaststellen van
het netto te garanderen inkomen op 100 pct. gedurende het eerste jaar
arbeidsongeschiktheid en op 75 pct. gedurende het tweede jaar
arbeidsongeschiktheid op basis van artikel 227quinquies, 2de alinea van
afdeling 12bis ″Bedragen van de moederschapsuitkering en toekennings-
voorwaarden″ van het koninklijk besluit van 4 november 1963 tot
uitvoering van de wet van 9 augustus 1963 tot instelling en organisatie
van een regeling voor verplichte ziekte- en invaliditeitsverzekering,
zoals gewijzigd door artikel 3 van het koninklijk besluit van
10 januari 1990, worden vervangen door de volgende formules :

″De waarborg van inkomen wordt voor wat betreft het 1ste jaar
toegekend ten belope van :

- 100 pct. van het belastbaar inkomen, ’t is te zeggen 100 pct. van het
effectieve persoonlijke RSZ-bijdragen toepasselijk op de bruto lonen (op
1 januari 2017 bedraagt deze 13,07 pct.).

- des entreprises, visées à l’article 1er, ressortissant à la compétence de
la Commission paritaire de l’industrie du gaz et de l’électricité, qui
émanent des entreprises citées ci-devant;

- des entreprises, visées à l’article 1er, ressortissant à la compétence de
la Commission paritaire de l’industrie du gaz et de l’électricité, qui, sur
la base de la convention collective de travail no 32bis du 7 juin 1985,
conclue au sein du Conseil national du travail, concernant le maintien
des droits des travailleurs en cas de changement d’employeur du fait
d’un transfert conventionnel d’entreprise et réglant les droits des
travailleurs repris en cas de reprise de l’actif après faillite ou concordat
judiciaire par abandon d’actif, ont repris du personnel, et qui ne
bénéficient pas du régime de pension en rente liquidé sur frais
d’exploitation organisé par la convention collective de travail du
2 mars 1989 organisant les dispositions concernant l’octroi des complé-
ments de ressources de retraite, invalidité et de survie dans l’industrie
du gaz et de l’électricité (convention enregistrée le 21 mars 1989 sous le
numéro 22409/CO/326);

b) engagé entre le 1er juillet 2000 et le 31 décembre 2003 auprès :

- de l’entreprise EDF Luminus;

- d’une entreprise, ressortissant à la compétence de la Commission
paritaire de l’industrie du gaz et de l’électricité, qui émane de
l’entreprise EDF Luminus;

- d’une entreprise, ressortissant à la compétence de la Commission
paritaire de l’industrie du gaz et de l’électricité, qui, sur la base de la
convention collective de travail no 32bis précitée a repris du personnel
d’EDF Luminus, et à qui ne s’applique pas par la convention collective
de travail d’entreprise du 29 novembre 2006 un régime de pension
spécifique;

c) engagé sous contrat de travail à durée indéterminée au 31 août
2006 dans l’intercommunale Sibelga et transféré au 1er septembre 2006
ou ultérieurement auprès de l’entreprise Brussels Network Operations.

″CCT du 2 décembre 2004″ : la convention collective de travail du
2 décembre 2004, conclue au sein de la Commission paritaire de
l’industrie du gaz et de l’électricité, relative à la garantie des droits des
travailleurs de la branche d’activité électricité et gaz en service au
31 décembre 2001 (convention enregistrée le 4 avril 2005 sous le
numéro 74368/CO/326).

CHAPITRE III. — Garantie de ressources en cas d’incapacité de travail
pour cause de maladie ou accident

Art. 3. Garantie de ressources

§ 1er. Comme prévu dans le statut social applicable aux travailleurs
repris à l’article 2 (convention enregistrée le 21 mars 1989 sous le
numéro 22411/CO/326) la garantie de ressources est accordée à
concurrence de :

- 100 p.c. du revenu net du travailleur pendant la 1ère année
d’incapacité de travail en ce compris l’indemnité d’incapacité payée par
l’assurance maladie et invalidité ou payée par l’assureur accidents de
travail;

- 75 p.c. du revenu net du travailleur pendant la 2ème année
d’incapacité de travail en ce compris l’indemnité d’incapacité payée par
l’assurance maladie et invalidité ou payée par l’assureur accidents de
travail.

Cette garantie de ressources est une obligation de résultat dans le
chef de l’employeur.

§ 2. Les modes de calcul convenus dans l’article 15 de la convention
collective de travail du 17 janvier 1991 fixant la programmation sociale
pour la période du 1er janvier 1991 au 31 décembre 1992 (convention
enregistrée le 11 février 1992 sous le numéro 26375/CO/326) visant à
déterminer le revenu net garanti à 100 p.c. durant la première année
d’incapacité de travail et à 75 p.c. durant la seconde année d’incapacité
de travail sur la base de l’article 227quinquies, § 2 de la section 12bis ″Des
taux et des conditions d’octroi de l’indemnité de maternité″ de l’arrêté
royal du 4 novembre 1963 portant exécution de la loi du 9 août 1963
instituant et organisant un régime d’assurance obligatoire contre la
maladie et l’invalidité comme modifié par l’article 3 de l’arrêté royal du
10 janvier 1990 sont remplacés par les formules suivantes :

″La garantie de ressources est accordée en ce qui concerne la 1ère
année à concurrence de :

- 100 p.c. du revenu imposable c’est-à-dire 100 p.c. du brut moins le
taux effectif des cotisations personnelles ONSS applicable aux salaires
bruts (au 1er janvier 2017 ce taux s’élève à 13,07 p.c.).
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De waarborg van inkomen wordt voor wat betreft het 2de jaar
toegekend ten belope van :

- 75 pct. van het belastbaar inkomen, ’t is te zeggen 100 pct. van het
bruto min de effectieve persoonlijke RSZ-bijdragen toepasselijk op de
bruto lonen (op 1 januari 2017 bedraagt deze 13,07 pct.).″.

Deze formules worden vertaald in de berekeningsbladen toegevoegd
aan deze collectieve arbeidsovereenkomst.

§ 3. Deze aanpassing heeft als doel de berekening van de waarborg
van inkomen te vereenvoudigen en deze transparanter te maken voor
de werknemers.

Teneinde niet langer afhankelijk te zijn van de evolutie van de fiscale
verminderingen op de vervangingsinkomens, wordt overeengekomen
dat de nieuwe coëfficiënt, bepaald in § 2 van dit artikel, die geen
rekening meer houdt met de huidige fiscale verminderingen, niet in
vraag gesteld zal worden, ongeacht de evolutie van deze verminderin-
gen.

Hierdoor kan enkel de evolutie van de persoonlijke RSZ-bijdragen de
toepasselijke coëfficiënt nog wijzigen.

HOOFDSTUK IV. — Geldigheidsduur

Art. 4. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten voor
bepaalde duur en heeft uitwerking vanaf 1 januari 2015 tot 31 decem-
ber 2041.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
14 januari 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Bijlage aan de collectieve arbeidsovereenkomst van 15 juni 2017,
gesloten in het Paritair Comité voor het gas- en elektriciteitsbedrijf,
betreffende de arbeidsongeschiktheid voor de personeelsleden op
wie de collectieve arbeidsovereenkomst van 2 december 2004 van
toepassing is, met betrekking tot de waarborg van rechten van de
werknemers van de bedrijfstak elektriciteit en gas in dienst op
31 december 2001

Paritaire toepassingsmodaliteiten
Toepassingsgebied
De nieuwe coëfficiënten zoals vastgesteld in artikel 3, § 2 van deze

collectieve arbeidsovereenkomst zullen worden toegepast met retroac-
tief effect voor de werknemers die zich in het 1ste jaar waarborg van
inkomen bevonden op 1 januari 2015 en die op 1 januari 2017 nog actief
waren.

Onder ″actief″ wordt verstaan : de werknemer die de onderneming
niet heeft verlaten wegens pensioen of ontslag.

Het retroactief effect wordt uitgebreid tot de volledige periode van de
waarborg van inkomen waar de datum van 1 januari 2015 deel van
uitmaakt.

Voorbeeld : een werknemer genoot van de waarborg van inkomen
1ste jaar op 1 januari 2015 ten gevolge van een arbeidsongeschiktheid
die begon op 1 september 2014. De rechtzetting zal gebeuren met
retroactief effect vanaf 1 oktober 2014, zijnde 1 september 2014 +
30 dagen (gewaarborgd maandloon).

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
14 januari 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/205669]

14 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
11 juni 2017, gesloten in het Paritair Subcomité voor de vlasberei-
ding, betreffende de toekenning van een aanvullende vergoeding
ten gunste van sommige oudere werknemers die op het ogenblik
van de beëindiging van de arbeidsovereenkomst 62 jaar of ouder
zijn (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

La garantie de ressources est accordée en ce qui concerne la
2ème année à concurrence de :

- 75 p.c. du revenu imposable c’est-à-dire 100 p.c. du brut moins le
taux effectif des cotisations personnelles ONSS applicable aux salaires
bruts (au 1er janvier 2017 ce taux s’élève à 13,07 p.c.).″.

Ces formules sont traduites dans les feuilles de calculs jointes à la
présente convention collective de travail.

§ 3. Cette modification a pour objectif de simplifier le calcul de la
garantie de ressources et de le rendre plus transparent pour les
travailleurs.

Afin de ne plus être dépendant de l’évolution des réductions fiscales
sur les revenus de remplacement, il est convenu que le nouveau
coefficient, fixé au § 2 de cet article, qui ne tient plus compte des
réductions fiscales actuelles, ne sera pas remis en question, quelle que
soit l’évolution de celles-ci.

Par conséquent, seule l’évolution des cotisations personnelles ONSS
peut encore modifier le coefficient applicable.

CHAPITRE IV. — Durée de validité

Art. 4. La présente convention collective de travail est conclue pour
une durée déterminée et elle produit ses effets pour la période située
entre le 1er janvier 2015 et le 31 décembre 2041.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 14 janvier 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Annexe à la convention collective de travail du 15 juin 2017, conclue au
sein de la Commission paritaire de l’industrie du gaz et de
l’électricité, relative à l’incapacité de travail pour les membres du
personnel auxquels s’applique la convention collective de travail du
2 décembre 2004 relative à la garantie des droits des travailleurs de la
branche d’activité électricité et gaz en service au 31 décembre 2001

Modalités d’application paritaires
Champ d’application
Les nouveaux coefficients tels que fixés à l’article 3, § 2 de cette

convention collective de travail seront appliqués avec effet rétroactif
pour les travailleurs qui bénéficiaient de la 1ère année de garantie de
ressources au 1er janvier 2015 et qui étaient encore actifs au 1er jan-
vier 2017.

Par ″actif″ on entend : le travailleur qui n’a pas quitté l’entreprise
pour cause de pension, démission ou licenciement.

L’effet rétroactif est étendu à l’ensemble de la période de garantie de
ressources dont la date du 1er janvier 2015 fait partie.

Exemple : un travailleur bénéficiait de la garantie de ressources 1ère
année au 1er janvier 2015 suite à une incapacité de travail ayant débuté
le 1er septembre 2014. La rectification sera effectuée avec effet rétroactif
au 1er octobre 2014 soit 1er septembre 2014 + 30 jours (salaire mensuel
garanti).

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 14 janvier 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/205669]

14 JANVIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 11 juin 2017, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de la préparation du lin, relative à
l’octroi d’une indemnité complémentaire en faveur de certains
travailleurs âgés qui sont âgés de 62 ans ou plus au moment de la
fin du contrat (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;
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Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de vlas-
bereiding;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 11 juni 2017, geslo-
ten in het Paritair Subcomité voor de vlasbereiding, betreffende de
toekenning van een aanvullende vergoeding ten gunste van sommige
oudere werknemers die op het ogenblik van de beëindiging van de
arbeidsovereenkomst 62 jaar of ouder zijn.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 14 januari 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de vlasbereiding

Collectieve arbeidsovereenkomst van 11 juni 2017

Toekenning van een aanvullende vergoeding ten gunste van sommige
oudere werknemers die op het ogenblik van de beëindiging van de
arbeidsovereenkomst 62 jaar of ouder zijn (Overeenkomst geregis-
treerd op 8 augustus 2017 onder het nummer 140904/CO/120.02)

I. — Toepassingsgebied van de overeenkomst

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op alle ondernemingen die onder de bevoegdheid vallen van het
Paritair Subcomité voor de vlasbereiding en op de arbeiders en
arbeidsters die zij tewerkstellen.

II. — Rechthebbenden

Art. 2. § 1. De ontslagen werklieden, behalve om dringende reden,
die op het ogenblik van de beëindiging van de arbeidsovereenkomst en
tijdens de periode van 1 juli 2017 tot en met 31 december 2018 62 jaar
of ouder zijn en die op het ogenblik van de beëindiging van de
arbeidsovereenkomst 40 jaar voor de mannen respectievelijk voor de
vrouwen 33 jaar in 2017 en 34 jaar in 2018 beroepsverleden als
loontrekkende kunnen rechtvaardigen en die gedurende deze periode
recht verkrijgen op wettelijke werkloosheidsvergoedingen, ontvangen
een aanvullende vergoeding, zoals bedoeld in artikel 5, ten laste van het
″Fonds voor bestaanszekerheid voor de vlasbereiding″.

§ 2. Onder ″het ogenblik van de beëindiging van de arbeidsovereen-
komst″ wordt verstaan : het ogenblik dat de werkman uit dienst treedt
na het verstrijken van de opzeggingstermijn of, wanneer er geen
opzegging werd betekend of wanneer aan de betekende opzeggings-
termijn voortijdig een einde wordt gemaakt, het ogenblik dat de
werkman de onderneming verlaat.

Art. 3. Naast het vereiste beroepsverleden als loontrekkende, dienen
de werklieden, om te kunnen genieten van het stelsel van werkloosheid
met bedrijfstoeslag, bovendien te voldoen aan één van de volgende
sectorale anciënniteitsvoorwaarden :

- Ofwel 15 jaar loondienst in de sectoren vlasbereiding en/of textiel,
breigoed, kleding en confectie;

- Ofwel 5 jaar loondienst in de sectoren vlasbereiding en/of textiel,
breigoed, kleding en confectie tijdens de laatste 10 jaren, waarvan
minstens 1 jaar in de laatste 2 jaren.

Wat betreft de gelijkstelling met arbeidsdagen wordt verwezen naar
de gelijkstellingen voor het beroepsverleden als loontrekkende.

Vu la demande de la Sous-commission paritaire de la préparation du
lin;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 11 juin 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire de la préparation du lin, relative à l’octroi d’une
indemnité complémentaire en faveur de certains travailleurs âgés qui
sont âgés de 62 ans ou plus au moment de la fin du contrat.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 14 janvier 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire de la préparation du lin

Convention collective de travail du 11 juin 2017

Octroi d’une indemnité complémentaire en faveur de certains tra-
vailleurs âgés qui sont âgés de 62 ans ou plus au moment de la fin du
contrat (Convention enregistrée le 8 août 2017 sous le
numéro 140904/CO/120.02)

Ier. — Champ d’application de la convention

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique à
toutes les entreprises et les ouvriers et ouvrières y occupés qui relèvent
de la compétence de la Sous-commission paritaire de la préparation du
lin.

II. — Bénéficiaires

Art. 2. § 1er. Les travailleurs licenciés, sauf ceux licenciés pour motif
grave, qui ont 62 ans ou plus au moment de la cessation de leur contrat
de travail et pendant la période du 1er juillet 2017 au 31 décembre 2018
inclus, qui peuvent à ce moment justifier d’un passé professionnel en
tant que salariés d’au moins 40 années pour les hommes et 33 années en
2017 et 34 années en 2018 pour les femmes, et qui obtiennent le droit à
des indemnités de chômage légales, reçoivent une indemnité complé-
mentaire comme visée à l’article 5, à charge du ″Fonds de sécurité
d’existence de la préparation de lin″.

§ 2. Par ″moment de la cessation du contrat de travail″, il faut
entendre : soit le moment où l’ouvrier(ère) termine ses prestations après
écoulement du délai de préavis, soit, en l’absence de délai de préavis ou
lorsqu’il est mis fin anticipativement au préavis notifié, le moment où
l’ouvrier(ère) quitte l’entreprise.

Art. 3. Outre le passé professionnel requis en tant que salarié(e)s, les
ouvrier(ère)s doivent, pour pouvoir bénéficier du régime de chômage
avec complément d’entreprise, satisfaire à une des conditions d’ancien-
neté sectorielle suivantes :

- Soit 15 années de travail salarié dans les secteurs de la préparation
du lin et/ou du textile, de la bonneterie, de l’habillement et de la
confection;

- Soit 5 années de travail salarié dans les secteurs de la préparation du
lin et/ou du textile, de la bonneterie, de l’habillement et de la
confection au cours des 10 dernières années dont au moins 1 an dans les
2 dernières années.

En ce qui concerne les jours de travail assimilés, il y a lieu de se
référer aux assimilations pour le passé professionnel en tant que salarié.

9179BELGISCH STAATSBLAD — 07.02.2018 — MONITEUR BELGE



Art. 4. In afwijking van artikelen 2, § 1 en 3 ontvangen de
werklieden die tijdens de periode van 1 juli 2017 tot en met
31 december 2018 voldoen aan de genoemde leeftijds- en anciënniteits-
voorwaarden, maar pas ontslagen worden buiten de geldigheids-
periode van deze collectieve arbeidsovereenkomst, een aanvullende
vergoeding, ten laste van het ″Fonds voor bestaanszekerheid voor de
vlasbereiding″, in het kader van collectieve arbeidsovereenkomst
nr. 107 van 28 maart 2013 betreffende het kliksysteem voor het behoud
van de aanvullende vergoeding in het kader van bepaalde stelsels van
werkloosheid met bedrijfstoeslag.

III. — Betaling van de aanvullende vergoeding

Art. 5. De in artikel 2, § 1 bedoelde aanvullende vergoeding behelst
het toekennen van gelijkaardige voordelen als voorzien door de
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 gesloten in de Nationale
Arbeidsraad op 19 december 1974.

Art. 6. In uitvoering van de bepalingen van artikel 5 van de
collectieve arbeidsovereenkomst van 1 oktober 2003 betreffende de
gecoördineerde statuten van het ″Fonds voor bestaanszekerheid voor
de vlasbereiding″, algemeen verbindend verklaard bij koninklijk besluit
van 1 september 2004, wordt de in artikelen 2, § 1 en 3 bedoelde
aanvullende vergoeding toegekend ten laste van het ″Fonds voor
bestaanszekerheid voor de vlasbereiding″, waarvan het bedrag, de
wijze van toekenning en van uitkering hierna zijn vastgesteld.

Bovendien worden de bijzondere werkgeversbijdragen opgelegd
door de wettelijke bepalingen en door de uitvoeringsbesluiten ten laste
genomen door het ″Fonds voor bestaanszekerheid voor de vlas-
bereiding″.

Art. 7. De in artikelen 2 tot en met 4 bedoelde werklieden hebben,
voor zover zij de wettelijke werkloosheidsuitkeringen ontvangen, recht
op de aanvullende vergoeding tot op de datum dat zij de leeftijd
bereiken waarop zij wettelijk pensioengerechtigd zijn en binnen de
voorwaarden zoals door deze pensioenreglementering vastgesteld.

De regeling geldt eveneens voor de werklieden die tijdelijk uit het
stelsel zouden getreden zijn en die nadien opnieuw van de regeling
wensen te genieten, voor zover zij opnieuw de wettelijke werkloos-
heidsvergoedingen ontvangen.

Art. 8. In afwijking van artikel 7 hebben de in de artikelen 2 tot en
met 4 bedoelde werklieden die hun hoofdverblijfplaats hebben in een
land van de Europese Economische Ruimte, ook recht op een aanvul-
lende vergoeding ten laste van het ″Fonds voor bestaanszekerheid voor
de vlasbereiding″ voor zover zij geen werkloosheidsuitkeringen kun-
nen genieten of kunnen blijven genieten in het kader van de regel-
geving inzake stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag, alleen
omdat zij hun hoofdverblijfplaats niet of niet meer in België hebben in
de zin van artikel 66 van het koninklijk besluit van 25 november 1991
houdende werkloosheidsreglementering en voor zover zij werkloos-
heidsuitkeringen genieten krachtens de wetgeving van hun woonland.

Die aanvullende vergoeding moet berekend worden alsof die
werklieden werkloosheidsuitkeringen genieten op basis van de Bel-
gische wetgeving.

Art. 9. § 1. In afwijking van de eerste alinea van artikel 7 en artikel 8
behouden de werknemers die zijn ontslagen in het kader van deze
collectieve overeenkomst het recht op de aanvullende vergoeding ten
laste van het ″Fonds voor bestaanszekerheid voor de vlasbereiding″,
wanneer ze het werk hervatten als loontrekkende bij een andere
werkgever dan de werkgever die hen heeft ontslagen en die niet
behoort tot dezelfde technische bedrijfseenheid als de werkgever die
hen heeft ontslagen.

§ 2. In afwijking van de eerste alinea van artikel 7 en artikel 8
behouden de werknemers die zijn ontslagen in het kader van deze
overeenkomst ook het recht op de aanvullende vergoeding ten laste van
het ″Fonds voor bestaanszekerheid voor de vlasbereiding″, ingeval een
zelfstandige activiteit in hoofdberoep wordt uitgeoefend, op voor-
waarde dat die activiteit niet wordt uitgeoefend voor rekening van de
werkgever die hen heeft ontslagen of voor rekening van een werkgever
die behoort tot dezelfde technische bedrijfseenheid als de werkgever
die hen heeft ontslagen.

§ 3. In de in hierboven § 1 en § 2 bedoelde gevallen hebben de
ontslagen werknemers, wanneer ze het werk hervatten tijdens de door
de opzeggingsvergoeding gedekte periode, op zijn vroegst maar recht
op de aanvullende vergoeding vanaf de dag waarop ze recht zouden
hebben gehad op werkloosheidsuitkeringen indien ze het werk niet
hadden hervat.

§ 4. In de in hierboven § 1 en § 2 bedoelde gevallen blijft het recht op
de aanvullende vergoeding bestaan tijdens de hele duur van de
tewerkstelling op grond van een arbeidsovereenkomst of tijdens de

Art. 4. En dérogation aux articles 2, § 1er et 3, les ouvrier(ère)s qui
remplissent les conditions susmentionnées en matière d’âge et d’ancien-
neté au cours de la période du 1er juillet 2017 au 31 décembre 2018
inclus, mais ne sont licenciés qu’en dehors de la période de validité de
cette convention collective de travail, perçoivent une indemnité com-
plémentaire à charge du ″Fonds de sécurité d’existence de la prépara-
tion de lin″, dans le cadre de la convention collective de travail no 107
du 28 mars 2013 relative au système de cliquet pour le maintien de
l’indemnité complémentaire dans le cadre de certains régimes de
chômage avec complément d’entreprise.

III. — Paiement de l’indemnité complémentaire

Art. 5. L’indemnité complémentaire visée à l’article 2, § 1er concerne
l’octroi d’avantages semblables à ceux prévus par la convention de
travail no 17 conclue le 19 décembre 1974 au Conseil national du travail.

Art. 6. En exécution des dispositions de l’article 5 de la convention
collective de travail du 1er octobre 2003 relative aux statuts coordonnés
du ″Fonds de sécurité d’existence de la préparation du lin″, rendue
obligatoire par l’arrête royal du 1er septembre 2004, l’indemnité
complémentaire visée aux articles 2, § 1er et 3 est accordée à charge du
″Fonds de sécurité d’existence de la préparation du lin″, dont le
montant et les conditions d’octroi et de liquidation sont définis ci-après.

De plus, les cotisations patronales exceptionnelles, imposées par les
dispositions légales et par les arrêtés d’exécution sont également prises
en charge par le ″Fonds de sécurité d’existence de la préparation de lin″.

Art. 7. Les ouvrier(ère)s visé(e)s aux articles 2 à 4 inclus ont droit,
dans la mesure où ils (elles) bénéficient des allocations de chômage
légales, à l’indemnité complémentaire jusqu’à la date à laquelle ils
(elles) atteignent l’âge requis pour pouvoir bénéficier de la pension
légale et dans les conditions fixées par la réglementation relative aux
pensions.

Le régime bénéficie également aux ouvrier(ère)s qui seraient sorti(e)s
temporairement du régime et qui, par après, souhaitent à nouveau
bénéficier de celui-ci, pour autant qu’ils (elles) reçoivent de nouveau
des allocations de chômage légales.

Art. 8. Par dérogation à l’article 7, les ouvrier(ère)s concerné(e)s par
les articles 2 à 4 inclus qui ont leur lieu de résidence principale dans un
pays de l’Espace économique européen ont également droit à une
indemnité complémentaire à charge du ″Fonds de sécurité d’existence
de la préparation de lin″ pour autant qu’ils (elles) ne puissent bénéficier
ou qu’ils (elles) ne puissent continuer à bénéficier d’allocations de
chômage dans le cadre de la réglementation en matière de régime de
chômage avec complément d’entreprise, uniquement parce qu’ils(elles)
n’ont pas ou n’ont plus leur résidence principale en Belgique au sens de
l’article 66 de l’arrêté royal du 25 novembre 1991 portant réglementa-
tion du chômage et pour autant qu’ils (elles) bénéficient des allocations
de chômage en vertu de la législation de leur pays de résidence.

Cette indemnité complémentaire doit être calculée comme si les
travailleurs bénéficiaient d’allocations de chômage sur la base de la
législation belge.

Art. 9. § 1er. Par dérogation à l’alinéa premier de l’article 7 et à
l’article 8, le droit à l’indemnité complémentaire accordé aux ouvrie-
r(ère)s licencié(e)s dans le cadre de la présente convention collective est
maintenu à charge du ″Fonds de sécurité d’existence de la préparation
de lin″, lorsque ces ouvrier(ère)s reprennent le travail comme salarié
auprès d’un employeur autre que celui qui les a licencié(e)s et
n’appartenant pas à la même unité technique d’exploitation que
l’employeur qui les a licencié(e)s.

§ 2. Par dérogation à l’alinéa premier de l’article 7 et à l’article 8, le
droit à l’indemnité complémentaire accordé aux ouvrier(ère)s licen-
cié(e)s dans le cadre de la présente convention collective est maintenu
à charge du ″Fonds de sécurité d’existence de la préparation de lin″, en
cas d’exercice d’une activité indépendante à titre principal à condition
que cette activité ne soit pas exercée pour le compte de l’employeur qui
les a licencié(e)s ou pour le compte d’un employeur appartenant à la
même unité technique d’exploitation que l’employeur qui les a
licenciés.

§ 3. Dans les cas visés au § 1er et au § 2, lorsque les ouvrier(ère)s
licencié(e)s reprennent le travail pendant la période couverte par
l’indemnité de rupture, ils n’ont droit à l’indemnité complémentaire
qu’au plus tôt à partir du jour où ils (elles) auraient eu droit aux
allocations de chômage s’ils (elles) n’avaient pas repris le travail.

§ 4. Dans les cas visés au § 1er et au § 2, le droit à l’indemnité
complémentaire est maintenu pendant toute la durée de l’occupation
dans les liens d’un contrat de travail ou pendant toute la durée de
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hele duur van de uitoefening van een zelfstandige activiteit in
hoofdberoep volgens de regels bepaald in onderhavige collectieve
arbeidsovereenkomst en voor heel de periode gedurende welke de
werknemers die recht hebben op de aanvullende uitkering geen
werkloosheidsuitkeringen als volledig uitkeringsgerechtigde werkloze
meer genieten.

De in hierboven § 1 en § 2 bedoelde werknemers leveren aan het
″Fonds voor bestaanszekerheid voor de vlasbereiding″ het bewijs dat
zij opnieuw in dienst zijn genomen op grond van een arbeidsovereen-
komst of dat zij een zelfstandige activiteit in hoofdberoep uitoefenen.

IV. — Bedrag van de aanvullende vergoeding

Art. 10. Het bedrag van de aanvullende vergoeding is gelijk aan de
helft van het verschil tussen het netto referteloon en de werkloosheids-
uitkering.

Art. 11. De aanvullende vergoeding, waarvan het brutobedrag lager
is dan 99,16 EUR per maand, toegekend in het kader van het stelsel van
werkloosheid met bedrijfstoeslag voor werklieden, wordt verhoogd tot
99,16 EUR bruto per maand. Deze verhoging van het bedrag van de
aanvullende vergoeding kan evenwel niet tot gevolg hebben dat het
totaal bruto maandbedrag van deze aanvullende vergoeding en de
werkloosheidsuitkeringen samen hoger komt te liggen dan de drempel
die voor de werknemer zonder gezinslast in aanmerking wordt
genomen voor de berekening van de werknemersbijdrage van 6,5 pct.,
ingehouden op het geheel van de sociale uitkering en de aanvullende
vergoeding.

Art. 12. Het netto referteloon is gelijk aan het bruto maandloon
begrensd tot 940,14 EUR en verminderd met de persoonlijke sociale
zekerheidsbijdrage en de fiscale inhouding.

Voor de berekening van de persoonlijke sociale zekerheidsbijdrage,
op het loon aan 100 pct., dient rekening gehouden te worden met de
bepalingen van de wet van 20 december 1999 tot toekenning van een
werkbonus onder de vorm van een vermindering van de persoonlijke
bijdragen van de sociale zekerheid aan werknemers met lage lonen en
aan sommige werknemers die het slachtoffer waren van een herstruc-
turering.

De grens van 940,14 EUR is gekoppeld aan het indexcijfer 134,52
(1971 = 100) en bedraagt 3 939,70 EUR sinds 1 juni 2017. Zij is gebonden
aan de schommelingen van het indexcijfer der consumptieprijzen,
overeenkomstig de bepalingen van de wet van 2 augustus 1971
houdende inrichting van een stelsel van koppeling aan het indexcijfer
der consumptieprijzen.

Deze grens wordt daarenboven op 1 januari van elk jaar herzien in
functie der regelingslonen overeenkomstig de beslissing van de
Nationale Arbeidsraad.

Het netto referteloon wordt afgerond naar de hogere euro.

Art. 13. § 1. Het brutoloon omvat de contractuele premies die
rechtstreeks gebonden zijn aan de door de arbeid(st)er verrichte
prestaties waarop inhoudingen voor sociale zekerheid worden gedaan
en waarvan de periodiciteit van betaling geen maand overschrijdt. Het
omvat ook de voordelen in natura die aan inhoudingen voor sociale
zekerheid onderworpen zijn.

Daarentegen worden de premies of vergoedingen, die als tegen-
waarde van werkelijke kosten worden verleend, niet in aanmerking
genomen.

§ 2. Voor de per maand betaalde arbeid(st)er wordt als brutoloon
beschouwd het loon dat hij (zij) gedurende de in navolgende § 7
bepaalde refertemaand heeft verdiend.

§ 3. Voor de arbeid(st)er die niet per maand wordt betaald, wordt het
brutoloon berekend op grond van het normale uurloon.

Het normale uurloon wordt bekomen door het loon voor de normale
prestaties van de refertemaand te delen door het aantal tijdens die
periode gewerkte normale uren. Het aldus bekomen resultaat wordt
vermenigvuldigd met het aantal arbeidsuren bepaald bij de wekelijkse
arbeidstijdregeling van de werknemer; dat product, vermenigvuldigd
met 52 en gedeeld door 12, stemt overeen met het maandloon.

§ 4. Het brutoloon van een arbeid(st)er die gedurende de ganse
refertemaand niet heeft gewerkt, wordt berekend alsof hij (zij) aanwe-
zig was geweest op alle arbeidsdagen die in de beschouwde maand
vallen.

Indien een arbeid(st)er, krachtens de bepalingen van zijn (haar)
arbeidsovereenkomst, slechts gedurende een gedeelte van de referte-
maand moet werken en hij (zij) al die tijd niet heeft gewerkt, wordt zijn
(haar) brutoloon berekend op grond van het aantal arbeidsdagen dat in
de arbeidsovereenkomst is vastgesteld.

l’exercice d’une activité indépendante à titre principal, selon les
modalités prévues par la présente convention collective de travail et
pour toute la période où les ouvrier(ère)s ayant droit à l’indemnité
complémentaire ne bénéficient plus d’allocations de chômage en tant
que chômeur complet indemnisé.

Les ouvrier(ère)s visé(e)s au § 1er et au § 2 fournissent au ″Fonds de
sécurité d’existence de la préparation de lin″ la preuve de leur
réengagement dans les liens d’un contrat de travail ou de l’exercice
d’une activité indépendante à titre principal.

IV. — Montant de l’indemnité complémentaire

Art. 10. Le montant de l’indemnité complémentaire est égal à la
moitié de la différence entre la rémunération nette de référence et
l’allocation de chômage.

Art. 11. L’indemnité complémentaire accordée dans le cadre du
régime de chômage avec complément d’entreprise pour ouvriers, dont
le montant brut est inférieur à 99,16 EUR par mois, est majorée jusqu’à
99,16 EUR bruts par mois. Cette augmentation du montant de
l’indemnité complémentaire ne peut pas avoir comme conséquence que
le montant mensuel brut total de cette indemnité complémentaire et des
allocations de chômage dépasse le seuil pris en considération pour le
calcul de la cotisation de 6,5 p.c. du travailleur sans charge de famille,
retenue sur le montant total de l’allocation sociale et de l’indemnité
complémentaire.

Art. 12. La rémunération nette de référence correspond à la rému-
nération mensuelle brute plafonnée à 940,14 EUR et diminuée de la
cotisation personnelle de sécurité sociale et de la retenue fiscale.

Pour le calcul de la cotisation personnelle de sécurité sociale sur le
salaire à 100 p.c., il faut tenir compte des dispositions de la loi du
20 décembre 1999 visant à octroyer un bonus à l’emploi sous la forme
d’une réduction des cotisations personnelles de sécurité sociale aux
travailleurs salariés ayant un bas salaire et à certains travailleurs qui ont
été victimes d’une restructuration.

La limite de 940,14 EUR est liée à l’indice 134,52 (1971 = 100) et atteint
donc 3 939,70 EUR depuis le 1er juin 2017. Elle est liée aux fluctuations
de l’indice des prix à la consommation, conformément aux dispositions
de la loi du 2 août 1971 organisant un régime de liaison à l’indice des
prix à la consommation.

Cette limite est en outre révisée au 1er janvier de chaque année en
tenant compte de l’évolution des salaires conventionnels conformément
à ce qui est décidé à ce sujet au Conseil national du travail.

La rémunération nette de référence est arrondie à l’euro supérieur.

Art. 13. § 1er. La rémunération brute comprend les primes contrac-
tuelles qui sont directement liées aux prestations fournies par l’ouvrie-
r(ère), qui font l’objet de retenues de sécurité sociale et dont la
périodicité de paiement n’est pas supérieure à un mois. Elle comprend
aussi les avantages en nature qui sont soumis aux retenues de sécurité
sociale.

Par contre, les primes ou indemnités qui sont accordées en contre-
partie de frais réels ne sont pas prises en considération.

§ 2. Pour l’ouvrier(ère) payé(e) par mois, la rémunération brute est la
rémunération obtenue par lui(elle) pour le mois de référence défini au
§ 7 ci-après.

§ 3. Pour l’ouvrier(ère) qui n’est pas payé(e) par mois, la rémunéra-
tion brute est calculée en fonction de la rémunération horaire normale.

La rémunération horaire normale s’obtient en divisant la rémunéra-
tion des prestations normales du mois de référence par le nombre
d’heures normales fournies dans cette période. Le résultat ainsi obtenu
est multiplié par le nombre d’heures de travail prévu dans le régime de
travail hebdomadaire de l’ouvrier(ère); ce produit multiplié par 52 et
divisé par 12 correspond à la rémunération mensuelle.

§ 4. La rémunération brute d’un(e) ouvrier(ère) qui n’a pas travaillé
pendant tout le mois de référence est calculée comme s’il (elle) avait été
présent(e) tous les jours de travail compris dans le mois considéré.

Lorsqu’en raison des stipulations de son contrat, un(e) ouvrier(ère)
n’est tenu(e) de travailler que pendant une partie du mois de référence
et n’a pas travaillé pendant tout ce temps, sa rémunération brute est
calculée en fonction du nombre de jours de travail prévu dans son
contrat.
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§ 5. Het brutoloon van een arbeid(st)er die gedurende de referte-
maand in een stelsel van tijdskrediet of loopbaanonderbreking was
opgenomen, wordt berekend conform zijn (haar) initieel contractueel
uurrooster vóór de aanvang van de loopbaanonderbreking of het
tijdskrediet.

Het brutoloon van een arbeid(st)er die gedurende de refertemaand in
een stelsel van halftijds brugpensioen was opgenomen, wordt berekend
conform zijn (haar) initieel contractueel uurrooster vóór de aanvang
van het halftijds brugpensioen.

§ 6. Het door de arbeid(st)er verdiende brutoloon, ongeacht of het per
maand of anders wordt betaald, wordt vermeerderd met één twaalfde
van het totaal der contractuele premies en van de veranderlijke
bezoldiging waarvan de periodiciteit van betaling geen maand over-
schrijdt en door die arbeid(st)er in de loop van de twaalf maanden die
aan het ontslag voorafgaan afzonderlijk werden ontvangen.

§ 7. Naar aanleiding van het bij artikel 17 voorzien overleg, zal in
gemeen akkoord worden beslist met welke refertemaand rekening
moet worden gehouden.

Indien geen refertemaand is vastgesteld, wordt de kalendermaand,
die de datum van het ontslag voorafgaat, in aanmerking genomen.

V. — Aanpassing van het bedrag van de aanvullende vergoeding

Art. 14. Het bedrag van de uitgekeerde aanvullende vergoedingen
wordt gebonden aan de schommeling van het indexcijfer der consumptie-
prijzen, volgens de modaliteiten die van toepassing zijn inzake
werkloosheidsuitkeringen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 2 augustus 1971.

Het bedrag van deze vergoedingen wordt daarenboven elk jaar op
1 januari herzien in functie van de ontwikkeling van de regelingslonen
overeenkomstig hetgeen dienaangaande wordt beslist in de Nationale
Arbeidsraad.

Voor de werklieden die in de loop van het jaar tot de regeling
toetreden, wordt de aanpassing op grond van het verloop van de
regelingslonen verricht, rekening houdend met het ogenblik van het
jaar waarop zij in het stelsel treden; elk kwartaal wordt in aanmerking
genomen voor de berekening van de aanpassing.

VI. — Tijdstip van betaling van de aanvullende vergoeding

Art. 15. De betaling van de aanvullende vergoeding moet om de
kalendermaand gebeuren.

VII. — Cumulatie van de aanvullende vergoeding met andere voordelen

Art. 16. De aanvullende vergoeding mag niet worden gecumuleerd
met andere wegens afdanking verleende speciale vergoedingen of
toeslagen, die worden toegekend krachtens wettelijke of reglementaire
bepalingen. De arbeid(st)er, bedoeld in de artikelen 2 tot en met 4 en
artikel 9, zal dus eerst de uit die bepalingen voortvloeiende rechten
moeten uitputten, alvorens aanspraak te kunnen maken op de in
artikel 5 en artikel 9 voorziene aanvullende vergoeding.

VIII. — Overlegprocedure

Art. 17. Vooraleer één of meerdere werklieden, bedoeld bij artike-
len 2 tot en met 4, te ontslaan, pleegt de werkgever overleg met de
vertegenwoordigers van het personeel in de ondernemingsraad of, bij
ontstentenis daarvan, met de syndicale afvaardiging. Onverminderd de
bepalingen van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 9 van
9 maart 1972, inzonderheid van artikel 12, heeft deze beraadslaging tot
doel in gemeen overleg te beslissen of, afgezien van de in de
onderneming van kracht zijnde afdankingscriteria, werklieden die aan
het in artikel 2 en artikel 4 bepaalde leeftijdscriterium voldoen, bij
voorrang kunnen worden ontslagen en derhalve het voordeel van de
aanvullende regeling kunnen genieten.

Bij ontstentenis van ondernemingsraad of van syndicale afvaardi-
ging, heeft dit overleg plaats met de vertegenwoordigers van de
representatieve werknemersorganisaties of, bij ontstentenis, met de
werklieden van de onderneming.

Vooraleer een beslissing tot ontslag te nemen, nodigt de werkgever
daarenboven de betrokken arbeid(st)er bij aangetekende brief uit tot
een onderhoud tijdens de werkuren op de zetel van de onderneming.
Dit onderhoud heeft tot doel aan de arbeid(st)er de gelegenheid te
geven zijn (haar) bezwaren tegen het door de werkgever voorgenomen
ontslag kenbaar te maken.

Overeenkomstig de collectieve arbeidsovereenkomst van 3 mei 1972,
inzonderheid artikel 7, kan de arbeid(st)er zich bij dit onderhoud laten
bijstaan door de syndicale afgevaardigde. De opzegging kan ten
vroegste geschieden de tweede werkdag na de dag waarop dit
onderhoud plaats had of waarop dit onderhoud voorzien was.

§ 5. La rémunération brute d’un ouvrier ou d’une ouvrière qui, au
cours du mois de référence, se trouvait dans un régime de crédit-temps
ou interruption de carrière, est calculée conformément à son horaire
contractuel initial, avant le début du crédit-temps ou de l’interruption
de carrière.

La rémunération brute d’un ouvrier ou d’une ouvrière qui, au cours
du mois de référence, se trouvait dans un régime de prépension à
mi-temps, est calculée conformément à son horaire contractuel initial,
avant le début de la prépension à mi-temps.

§ 6. A la rémunération brute obtenue par l’ouvrier(ère), qu’il (elle)
soit payé(e) par mois ou autrement, il est ajouté un douzième du total
des primes contractuelles et de la rémunération variable dont la
périodicité de paiement n’est pas supérieure à un mois, perçues
distinctement par l’ouvrier(ère) au cours des douze mois qui précèdent
la date de licenciement.

§ 7. À l’occasion de la concertation prévue par l’article 17, il sera
décidé d’un commun accord du mois de référence à prendre en
considération.

Lorsqu’il n’est pas fixé de mois de référence, celui-ci sera le mois civil
qui précède la date du licenciement.

V. — Adaptation du montant de l’indemnité complémentaire

Art. 14. Le montant des indemnités complémentaires payées est lié
aux fluctuations de l’indice des prix à la consommation suivant les
modalités d’application en matière d’allocations de chômage, confor-
mément aux dispositions de la loi du 2 août 1971.

En outre, le montant de ces indemnités est révisé au 1er janvier de
chaque année en fonction de l’évolution des salaires conventionnels,
conformément à ce qui est décidé à ce sujet au Conseil national du
travail.

Pour les ouvrier(ère)s qui entrent dans le régime dans le courant de
l’année, l’adaptation en vertu de l’évolution des salaires conventionnels
est opérée en tenant compte du moment de l’année où a lieu l’entrée
dans le régime; chaque trimestre est pris en considération pour le calcul
de l’adaptation.

VI. — Périodicité du paiement de l’indemnité complémentaire

Art. 15. Le paiement de l’indemnité complémentaire se fait mensuel-
lement.

VII. — Cumul de l’indemnité complémentaire avec d’autres avantages

Art. 16. L’indemnité complémentaire ne peut être cumulée avec
d’autres indemnités ou allocations spéciales, résultant du licenciement,
accordées en vertu de dispositions légales ou réglementaires. L’ouvrie-
r(ère) visé(e) aux articles 2 à 4 inclus et à l’article 9 devra donc d’abord
épuiser les droits découlant de ces dispositions, avant de pouvoir
prétendre à l’indemnité complémentaire visée à l’article 5 et à l’article 9.

VIII. — Procédure de concertation

Art. 17. Avant de licencier un ou plusieurs ouvrier(ère)s visé(e)s aux
articles 2 à 4 inclus, l’employeur se concerte avec les représentants du
personnel au sein du conseil d’entreprise ou à défaut, avec la délégation
syndicale. Sans préjudice des dispositions de la convention collective
de travail no 9 du 9 mars 1972, notamment de son article 12, cette
concertation a pour but de décider, de commun accord, si, indépen-
damment des critères de licenciement en vigueur dans l’entreprise, des
ouvrier(ère)s, répondant au critère d’âge stipulé à l’article 2 et à
l’article 4, peuvent être licencié(e)s par priorité et, dès lors, bénéficier du
régime complémentaire.

À défaut de conseil d’entreprise ou de délégation syndicale, cette
concertation a lieu avec les représentants des organisations représenta-
tives des travailleurs, ou à défaut, avec les ouvrier(ère)s de l’entreprise.

Avant de prendre une décision en matière de licenciement, l’employeur
invite en outre les ouvrier(ère)s concerné(e)s par lettre recommandée, à
un entretien au siège de l’entreprise pendant les heures de travail. Cet
entretien a pour but de permettre à l’ouvrier(ère) de communiquer à
l’employeur ses objections vis-à-vis du licenciement envisagé.

Conformément à la convention collective de travail du 3 mai 1972,
notamment en son article 7, l’ouvrier(ère) peut, lors de cet entretien, se
faire assister par son délégué syndical. Le licenciement peut avoir lieu
au plus tôt à partir du deuxième jour de travail qui suit le jour où
l’entretien a eu lieu ou était prévu.
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De ontslagen werklieden hebben de mogelijkheid de aanvullende
regeling te aanvaarden of deze te weigeren en derhalve deel uit te
maken van de arbeidsreserve.

IX. — Betaling van de aanvullende vergoeding

Art. 18. De betaling van de aanvullende vergoeding bedoeld in de
artikelen 2, § 1 en 4 valt ten laste van het ″Fonds voor bestaanszeker-
heid voor de vlasbereiding″. Te dien einde zijn de werkgevers en
werknemers verplicht gebruik te maken van het gepast formulier dat
kan bekomen worden op de zetel van voormeld fonds, Poortakker-
straat 100, 9051 Gent (S.D.W.).

X. — Eindbepalingen

Art. 19. De administratieve formaliteiten nodig voor de uitvoering
van onderhavige overeenkomst worden door de raad van beheer van
het ″Fonds voor bestaanszekerheid voor de vlasbereiding″ vastgesteld.
De administratieve richtlijnen bepaald door de raad van beheer van het
″Fonds voor bestaanszekerheid voor de vlasbereiding″ moeten door de
werkgever worden nageleefd.

Art. 20. De algemene interpretatiemoeilijkheden van onderhavige
collectieve arbeidsovereenkomst worden door de raad van beheer van
het ″Fonds voor bestaanszekerheid voor de vlasbereiding″ beslecht in
de geest van en refererend naar de collectieve arbeidsovereenkomst
nr. 17 van de Nationale Arbeidsraad.

Art. 21. De ondertekenende partijen vragen dat deze collectieve
arbeidsovereenkomst algemeen verbindend zou verklaard worden per
koninklijk besluit.

Art. 22. Onderhavige overeenkomst is van toepassing vanaf 1 juli 2017
tot en met 31 december 2018.

In afwijking hiervan is het artikel 4 van toepassing voor onbepaalde
duur. De bepalingen welke voor onbepaalde duur gelden, kunnen
opgezegd worden door elk van de ondertekenende partijen mits
inachtneming van een opzeggingstermijn van drie maanden per
aangetekend schrijven aan de voorzitter van het paritair comité en aan
de ondertekenende partijen.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
14 januari 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/205667]

14 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
11 juli 2017, gesloten in het Paritair Subcomité voor de vlasberei-
ding, betreffende de toekenning van een aanvullende vergoeding
in het kader van de werkloosheid met bedrijfstoeslag voor
sommige oudere mindervalide werknemers en werknemers met
ernstige lichamelijke problemen, indien zij worden ontslagen (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de vlas-
bereiding;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 11 juli 2017, geslo-
ten in het Paritair Subcomité voor de vlasbereiding, betreffende de
toekenning van een aanvullende vergoeding in het kader van de
werkloosheid met bedrijfstoeslag voor sommige oudere mindervalide
werknemers en werknemers met ernstige lichamelijke problemen,
indien zij worden ontslagen.

Les ouvrier(ère)s licencié(e)s ont la faculté soit d’accepter le régime
complémentaire, soit de le refuser et de faire dès lors partie de la
réserve de main-d’œuvre.

IX. — Paiement de l’indemnité complémentaire

Art. 18. Le paiement de l’indemnité complémentaire visée à l’arti-
cle 2, § 1er et à l’article 4 est’ à charge du ″Fonds de sécurité d’existence
de la préparation du lin″. A cet effet, les employeurs et les travailleurs
sont tenus de faire usage du formulaire adéquat qui peut être obtenu au
siège du ″Fonds de sécurité d’existence de la préparation de lin″,
Poortakkerstraat 100, 9051 Gent (S.D.W.).

X. — Dispositions finales

Art. 19. Les formalités administratives nécessaires à l’exécution de
la présente convention sont fixées par le conseil d’administration du
″Fonds de sécurité d’existence de la préparation de lin″. Les directives
administratives du conseil d’administration du ″Fonds de sécurité
d’existence de la préparation de lin″ doivent être respectées par
l’employeur.

Art. 20. Les difficultés d’interprétation générale de la présente
convention collective de travail sont réglées par le conseil d’adminis-
tration du ″Fonds de sécurité d’existence de la préparation de lin″ par
référence à et dans l’esprit de la convention collective de travail no 17
du Conseil national du travail.

Art. 21. Les parties signataires demandent que la présente conven-
tion collective de travail soit rendue obligatoire par arrêté royal.

Art. 22. La présente convention est d’application pour la période du
1er juillet 2017 jusqu’au 31 décembre 2018 inclus.

En dérogation, l’article 4 est d’application pour une durée indéter-
minée. Les dispositions qui s’appliquent à durée indéterminée peuvent
être abrogées par chacune des parties signataires, moyennant un délai
de préavis de trois mois notifié par lettre recommandée au président de
la commission paritaire et aux parties signataires.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 14 janvier 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/205667]

14 JANVIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 11 juillet 2017, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de la préparation du lin, relative à
l’octroi d’une indemnité complémentaire, en cas de licenciement,
dans le cadre du chômage avec complément d’entreprise pour
certains travailleurs âgés moins valides et pour les ouvriers ayant
des problèmes physiques graves (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire de la préparation du
lin;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 11 juillet 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire de la préparation du lin, relative à l’octroi d’une
indemnité complémentaire, en cas de licenciement, dans le cadre du
chômage avec complément d’entreprise pour certains travailleurs âgés
moins valides et pour les ouvriers ayant des problèmes physiques
graves.
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Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 14 januari 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de vlasbereiding

Collectieve arbeidsovereenkomst van 11 juli 2017

Toekenning van een aanvullende vergoeding in het kader van de
werkloosheid met bedrijfstoeslag voor sommige oudere minder-
valide werknemers en werknemers met ernstige lichamelijke proble-
men, indien zij worden ontslagen (Overeenkomst geregistreerd op
8 augustus 2017 onder het nummer 140908/CO/120.02)

I. — Toepassingsgebied van de overeenkomst

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op alle ondernemingen die onder de bevoegdheid vallen van het
Paritair Subcomité voor de vlasbereiding en op de arbeiders en
arbeidsters die zij tewerkstellen.

Art. 2. § 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de mindervalide werknemers en werknemers met ernstige lichame-
lijke problemen, die tewerkgesteld zijn krachtens een arbeidsovereen-
komst alsmede op de werkgevers die hen tewerkstellen.

§ 2. Voor de toepassing van deze overeenkomst wordt verstaan
onder :

1o ″mindervalide werklieden erkend door een bevoegde overheid″ :

a) de werklieden die voldoen aan de medische voorwaarden om
ingeschreven te worden in een agentschap voor personen met een
handicap en meer bepaald het Vlaams Agentschap voor Personen met
een Handicap, de Vlaamse Dienst voor Arbeidsbemiddeling en Beroeps-
opleiding, het ″Agence wallonne pour l’intégration des personnes
handicapées″, de Brusselse dienst ″Personne Handicapée Autonomie
Recherchée″ (Phare) en de ″Dienststelle für Personen mit einer Behin-
derung″;

b) de werklieden die voldoen aan de medische voorwaarden om
recht te hebben op een inkomensvervangende tegemoetkoming of een
integratietegemoetkoming ingevolge de wet van 27 februari 1987
betreffende de tegemoetkomingen aan personen met een handicap;

c) de werklieden met een blijvende arbeidsongeschiktheid van meer
dan 65 pct. in het kader van de arbeidsongevallenwetgeving of de
wetgeving inzake beroepsziekten;

2o ″werklieden met ernstige lichamelijke problemen″ : de werklieden
met ernstige lichamelijke problemen die geheel of gedeeltelijk veroor-
zaakt zijn door hun beroepsactiviteit of elke vroegere beroepsactiviteit
en die de verdere uitoefening van hun beroep significant bemoeilijken,
met uitsluiting van personen die op het ogenblik van de aanvraag een
invaliditeitsuitkering genieten krachtens de wetgeving inzake de
ziekte- en invaliditeitsverzekering en niet tewerkgesteld zijn in de zin
dat zij geen effectieve arbeidsprestaties leveren;

3o ″werklieden gelijkgesteld aan werknemers met ernstige lichame-
lijke problemen″ : de werklieden met een rechtstreekse blootstelling aan
asbest tijdens hun vroegere beroepsactiviteit vóór 1 januari 1993
gedurende minimum twee jaar in :

- ondernemingen of werkplaatsen waar producten of voorwerpen op
basis van asbest worden gefabriceerd en behandeld;

- of fabrieken van materialen in vezelcement.

II. — Rechthebbenden

Art. 3. § 1. De tijdens de geldigheidsperiode van deze collectieve
arbeidsovereenkomst ontslagen werklieden, bedoeld in artikel 2, die de
leeftijd van 58 jaar hebben bereikt tijdens de periode van 1 juli 2017 tot
en met 31 december 2018 en ten laatste op het ogenblik van de

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 14 janvier 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire de la préparation du lin

Convention collective de travail du 11 juillet 2017

Octroi d’une indemnité complémentaire, en cas de licenciement, dans le
cadre du chômage avec complément d’entreprise pour certains
travailleurs âgés moins valides et pour les ouvriers ayant des
problèmes physiques graves (Convention enregistrée le 8 août 2017
sous le numéro 140908/CO/120.02)

Ier. — Champ d’application de la convention

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique à
toutes les entreprises qui relèvent de la compétence de la Sous-
commission paritaire de la préparation du lin et aux ouvriers et
ouvrières qu’elles occupent.

Art. 2. § 1er. La présente convention s’applique aux travailleurs
moins valides et aux travailleurs ayant des problèmes physiques graves
qui sont occupés en vertu d’un contrat de travail, ainsi qu’aux
employeurs qui les occupent.

§ 2. Pour l’application de la présente convention, l’on entend par :

1o ″ouvriers moins valides reconnus par une autorité compétente″ :

a) les ouvriers qui remplissent les conditions médicales pour être
inscrits à une agence pour personnes handicapées, et plus précisément
à la ″Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap″, au
″Vlaamse Dienst voor Arbeidsbemiddeling en Beroepsopleiding″, à
l’″Agence wallonne pour l’intégration des personnes handicapées″, au
service bruxellois ″Personne handicapée Autonomie recherchée″ (Pha-
re) et au ″Dienststelle für Personen mit einer Behinderung″;

b) les ouvriers qui remplissent les conditions médicales pour avoir
droit à une allocation de remplacement de revenus ou à une allocation
d’intégration conformément à la loi du 27 février 1987 relative aux
allocations aux personnes handicapées;

c) les ouvriers ayant une incapacité permanente de travail de plus de
65 p.c. dans le cadre de la législation relative aux accidents du travail ou
de la législation relative aux maladies professionnelles;

2o ″ouvriers ayant des problèmes physiques graves″ : les ouvriers qui
ont des problèmes physiques graves qui ont été occasionnés intégrale-
ment ou partiellement par leur activité professionnelle ou toute activité
professionnelle antérieure et qui entravent significativement la pour-
suite de l’exercice de leur métier, à l’exclusion des personnes qui, au
moment de la demande, bénéficient d’une allocation d’invalidité en
vertu de la législation relative à l’assurance maladie invalidité et qui ne
sont pas occupées en ce sens qu’elles ne fournissent pas de prestations
de travail effectives;

3o ″ouvriers assimilés à des travailleurs ayant des problèmes
physiques graves″ : les ouvriers ayant été exposés directement à
l’amiante au cours de leur activité professionnelle antérieure avant le
1er janvier 1993 pendant au minimum deux années :

- dans des entreprises ou ateliers de fabrication et de traitement de
produits ou d’objets à base d’amiante;

- ou dans des fabriques de matériaux en fibrociment.

II. — Bénéficiaires

Art. 3. § 1er. Les ouvriers licenciés au cours de la période de validité
de la présente convention collective de travail, visés à l’article 2, qui ont
atteint l’âge de 58 ans pendant la période allant du 1er juillet 2017 au
31 décembre 2018 inclus et au plus tard, au moment de la fin du contrat
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beëindiging van de arbeidsovereenkomst en die op het ogenblik van de
beëindiging van de arbeidsovereenkomst een beroepsverleden van ten
minste 35 jaar als loontrekkende kunnen rechtvaardigen, ontvangen
een aanvullende vergoeding ten laste van het ″Fonds voor bestaans-
zekerheid voor de vlasbereiding″, behalve in geval van ontslag om
dringende reden.

§ 2. De ontslagen werklieden, bedoeld in § 1 hiervoor, moeten
bovendien het bewijs kunnen leveren :

- voor de mindervalide werklieden, dat zij behoren tot één van de
categorieën opgenomen in artikel 2, § 2, 1o van deze overeenkomst;

- voor de werklieden met ernstige lichamelijke problemen, dat zij
beschikken over een attest afgegeven door het Fonds voor arbeids-
ongevallen overeenkomstig artikel 19, § 2 van deze overeenkomst;

- voor de werklieden gelijkgesteld aan werknemers met ernstige
lichamelijke problemen, dat zij beschikken over een attest afgegeven
door het Fonds voor beroepsziekten overeenkomstig artikel 20, § 2 van
deze overeenkomst.

§ 3. Onder ″het ogenblik van de beëindiging van de arbeidsovereen-
komst″, bedoeld in § 1 hiervoor, wordt verstaan : het ogenblik dat de
werkman uit dienst treedt na het verstrijken van de opzeggingstermijn
of, wanneer er geen opzegging werd betekend of wanneer aan de
betekende opzeggingstermijn voortijdig een einde wordt gemaakt, het
ogenblik dat de arbeider de onderneming verlaat.

§ 4. De werknemer die de in § 1 en § 2 vastgestelde voorwaarden
vervult en wiens opzeggingstermijn na 31 december 2018 verstrijkt,
behoudt het recht op de aanvullende vergoeding ten laste van het
″Fonds voor bestaanszekerheid voor de vlasbereiding″.

De werknemer met ernstige lichamelijke problemen die de in
artikel 3, § 1 vastgestelde voorwaarden vervult en die zijn aanvraag tot
erkenning als werknemer met ernstige lichamelijke problemen vóór
1 juli 2018 bij het Fonds voor arbeidsongevallen heeft ingediend,
behoudt, in afwijking van artikel 3, § 2 en § 3, het recht op de
aanvullende vergoeding ten laste van het ″Fonds voor bestaanszeker-
heid voor de vlasbereiding″, wanneer hij pas na 31 december 2018 het
bewijs kan leveren te beschikken over een attest afgegeven door het
Fonds voor arbeidsongevallen overeenkomstig artikel 19 van deze
overeenkomst en ontslagen wordt, behoudens omwille van dringende
reden in de zin van de wetgeving betreffende de arbeidsovereenkom-
sten.

Art. 4. De werkman behoudt eveneens het recht op de aanvullende
vergoeding, indien hij voldoet aan de in artikel 3, § 1 hiervoor bedoelde
voorwaarden met betrekking tot de leeftijd en het beroepsverleden en :

- een aanvraag heeft ingediend om op grond van onderhavige
overeenkomst erkend te worden;

- kan aantonen dat hij de werkgever hiervan op de hoogte heeft
gebracht via ofwel een aangetekend schrijven, ofwel een schrijven
waarvan een dubbel door de werkgever werd ondertekend, ofwel
medeondertekening door de werkgever van het aanvraagformulier;

- tijdens de erkenningsprocedure voorzien in de artikelen 19 en 20
van onderhavige overeenkomst ontslagen wordt;

- en op het einde van de procedure over een attest beschikt dat
aantoont dat hij overeenkomstig de artikelen 19 en 20 van onderhavige
overeenkomst erkend wordt.

Art. 5. Naast het vereiste beroepsverleden als loontrekkende, dienen
de werklieden, om te kunnen genieten van het stelsel van werkloosheid
met bedrijfstoeslag, bovendien te voldoen aan één van de volgende
sectorale anciënniteitsvoorwaarden :

- Ofwel 15 jaar loondienst in de sectoren vlasbereiding en/of textiel,
breigoed, kleding en confectie;

- Ofwel 5 jaar loondienst in de sectoren vlasbereiding en/of textiel,
breigoed, kleding en confectie tijdens de laatste 10 jaren, waarvan
minstens 1 jaar in de laatste 2 jaren.

Wat betreft de gelijkstelling met arbeidsdagen wordt verwezen naar
de gelijkstellingen voor het beroepsverleden als loontrekkende.

III. — Betaling van de aanvullende vergoeding

Art. 6. De aanvullende vergoeding behelst het toekennen van
gelijkaardige voordelen als voorzien door de collectieve arbeidsover-
eenkomst nr. 17 gesloten in de Nationale Arbeidsraad op 19 decem-
ber 1974.

Art. 7. In uitvoering van de bepalingen van artikel 5 van de
collectieve arbeidsovereenkomst van 1 oktober 2003 betreffende de
gecoördineerde statuten van het ″Fonds voor bestaanszekerheid voor
de vlasbereiding″, algemeen verbindend verklaard bij koninklijk besluit

de travail et qui peuvent attester, au moment de la fin du contrat de
travail, d’un passé professionnel d’au moins 35 ans en tant que salarié,
perçoivent une indemnité complémentaire à charge du ″Fonds de
sécurité d’existence de la préparation du lin″, sauf en cas de licencie-
ment pour motif grave.

§ 2. En outre, les ouvriers licenciés, visés au § 1er ci-dessus, doivent
fournir les preuves suivantes :

- pour les ouvriers moins valides, qu’ils appartiennent à l’une des
catégories énumérées à l’article 2, § 2, 1o de la présente convention;

- pour les ouvriers ayant des problèmes physiques graves, qu’ils
disposent d’une attestation délivrée par le Fonds des accidents du
travail, conformément à l’article 19, § 2 de la présente convention;

- pour les ouvriers assimilés à des travailleurs ayant des problèmes
physiques graves, qu’ils disposent d’une attestation délivrée par le
Fonds des maladies professionnelles conformément à l’article 20, § 2 de
la présente convention.

§ 3. Par le ″moment de la fin du contrat de travail″, visé au § 1er

ci-dessus, il faut entendre : soit le moment où l’ouvrier termine ses
prestations après écoulement du délai de préavis, soit, en l’absence de
délai de préavis ou lorsqu’il est mis fin anticipativement au préavis
notifié, le moment où l’ouvrier quitte l’entreprise.

§ 4. Le travailleur, qui satisfait aux conditions stipulées dans le § 1er

et le § 2 et dont le délai de préavis expire après le 31 décembre 2018,
conserve le droit à l’indemnité complémentaire, à charge du ″Fonds de
sécurité d’existence de la préparation du lin″.

Le travailleur souffrant de problèmes physiques graves, qui satisfait
aux conditions stipulées dans l’article 3, § 1er et qui a introduit sa
demande de reconnaissance en tant que travailleur ayant des problè-
mes physiques graves avant le 1er juillet 2018 auprès du Fonds des
accidents du travail, conserve, en dérogation à l’article 3, § 2 et § 3, le
droit au complément d’entreprise à charge du ″Fonds de sécurité
d’existence de la préparation du lin″, lorsqu’il ne peut fournir qu’après
le 31 décembre 2018 la preuve qu’il dispose d’une attestation délivrée
par le Fonds des accidents du travail, conformément à l’article 19 de la
présente convention et qu’il est licencié, sauf s’il est licencié pour
raisons impérieuses au sens de la loi relative aux contrats de travail.

Art. 4. L’ouvrier conserve également le droit à l’indemnité complé-
mentaire s’il satisfait aux conditions fixées à l’article 3, § 1er ci-dessus en
matière d’âge et de passé professionnel et s’il :

- a introduit une demande afin d’être reconnu sur la base de la
présente convention;

- peut prouver qu’il en a informé l’employeur soit par lettre
recommandée, soit par une lettre dont une copie a été signée par
l’employeur, soit par le contreseing du formulaire de demande par
l’employeur;

- est licencié pendant la procédure de reconnaissance prévue aux
articles 19 et 20 de la présente convention;

- et dispose à la fin de la procédure d’une attestation prouvant qu’il
est reconnu conformément aux articles 19 et 20 de la présente
convention.

Art. 5. Outre le passé professionnel requis en tant que salarié, les
ouvriers doivent, pour pouvoir bénéficier du régime de chômage avec
complément d’entreprise, satisfaire à l’une des conditions d’ancienneté
sectorielle suivantes :

- Soit 15 années de travail salarié dans les secteurs de la préparation
du lin et/ou du textile, de la bonneterie, de l’habillement et de la
confection;

- Soit 5 années de travail salarié dans les secteurs de la préparation du
lin et/ou du textile, de la bonneterie, de l’habillement et de la
confection au cours des 10 dernières années, dont au moins 1 an dans
les 2 dernières années.

En ce qui concerne les jours de travail assimilés, il y a lieu de se
référer aux assimilations pour le passé professionnel en tant que salarié.

III. — Paiement de l’indemnité complémentaire

Art. 6. L’indemnité complémentaire concerne l’octroi d’avantages
semblables à ceux prévus par la convention collective de travail no 17
conclue le 19 décembre 1974 au Conseil national du travail.

Art. 7. En exécution des dispositions de l’article 5 de la convention
collective de travail du 1er octobre 2003 relative aux statuts coordonnés
du ″Fonds de sécurité d’existence de la préparation du lin″, rendue
obligatoire par l’arrêté royal du 1er septembre 2004, l’indemnité
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van 1 september 2004, wordt de in artikel 3, § 1 en § 4 en artikel 4
bedoelde aanvullende vergoeding toegekend ten laste van het ″Fonds
voor bestaanszekerheid voor de vlasbereiding″, waarvan het bedrag, de
wijze van toekenning en van uitkering hierna zijn vastgesteld. Boven-
dien worden de bijzondere werkgeversbijdragen opgelegd door de
wettelijke bepalingen en door de uitvoeringsbesluiten ten laste geno-
men door het ″Fonds voor bestaanszekerheid voor de vlasbereiding″.

Art. 8. De in artikelen 2 tot en met 5 bedoelde werklieden hebben,
voor zover zij de wettelijke werkloosheidsuitkeringen ontvangen, recht
op de aanvullende vergoeding tot op de datum dat zij de leeftijd
bereiken waarop zij wettelijk pensioengerechtigd zijn en binnen de
voorwaarden zoals door deze pensioenreglementering vastgesteld.

De regeling geldt eveneens voor de werklieden die tijdelijk uit het
stelsel zouden getreden zijn en die nadien opnieuw van de regeling
wensen te genieten, voor zover zij opnieuw de wettelijke werkloos-
heidsvergoedingen ontvangen.

Art. 9. In afwijking van artikel 8 hebben de in de artikelen 2 tot en
met 5 bedoelde werklieden die hun hoofdverblijfplaats hebben in een
land van de Europese Economisch Ruimte, ook recht op een aanvul-
lende vergoeding ten laste van het ″Fonds voor bestaanszekerheid voor
de vlasbereiding″ voor zover zij geen werkloosheidsuitkeringen kun-
nen genieten of kunnen blijven genieten in het kader van de regelge-
ving inzake stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag, alleen omdat
zij hun hoofdverblijfplaats niet of niet meer in België hebben in de zin
van artikel 66 van het koninklijk besluit van 25 november 1991
houdende werkloosheidsreglementering en voor zover zij werkloos-
heidsuitkeringen genieten krachtens de wetgeving van hun woonland.

Die aanvullende vergoeding moet berekend worden alsof die
werklieden werkloosheidsuitkeringen genieten op basis van de Bel-
gische wetgeving.

Art. 10. § 1. In afwijking van de eerste alinea van artikel 8 en
artikel 9 behouden de werknemers die zijn ontslagen in het kader van
deze collectieve overeenkomst het recht op de aanvullende vergoeding
ten laste van het ″Fonds voor bestaanszekerheid voor de vlasberei-
ding″, wanneer ze het werk hervatten als loontrekkende bij een andere
werkgever dan de werkgever die hen heeft ontslagen en die niet
behoort tot dezelfde technische bedrijfseenheid als de werkgever die
hen heeft ontslagen.

§ 2. In afwijking van de eerste alinea van artikel 8 en artikel 9
behouden de werknemers die zijn ontslagen in het kader van deze
overeenkomst ook het recht op de aanvullende vergoeding ten laste van
het ″Fonds voor bestaanszekerheid voor de vlasbereiding″, ingeval een
zelfstandige activiteit in hoofdberoep wordt uitgeoefend, op voor-
waarde dat die activiteit niet wordt uitgeoefend voor rekening van de
werkgever die hen heeft ontslagen of voor rekening van een werkgever
die behoort tot dezelfde technische bedrijfseenheid als de werkgever
die hen heeft ontslagen.

§ 3. In de in hierboven § 1 en § 2 bedoelde gevallen hebben de
ontslagen werknemers, wanneer ze het werk hervatten tijdens de door
de opzeggingsvergoeding gedekte periode, op zijn vroegst maar recht
op de aanvullende vergoeding vanaf de dag waarop ze recht zouden
hebben gehad op werkloosheidsuitkeringen indien ze het werk niet
hadden hervat.

§ 4. In de in hierboven § 1 en § 2 bedoelde gevallen blijft het recht op
de aanvullende vergoeding bestaan tijdens de hele duur van de
tewerkstelling op grond van een arbeidsovereenkomst of tijdens de
hele duur van de uitoefening van een zelfstandige activiteit in
hoofdberoep volgens de regels bepaald in onderhavige collectieve
arbeidsovereenkomst en voor heel de periode gedurende welke de
werknemers die recht hebben op de aanvullende uitkering geen
werkloosheidsuitkeringen als volledig uitkeringsgerechtigde werkloze
meer genieten.

De in hierboven § 1 en § 2 bedoelde werknemers leveren aan het
″Fonds voor bestaanszekerheid voor de vlasbereiding″ het bewijs dat
zij opnieuw in dienst zijn genomen op grond van een arbeidsovereen-
komst of dat zij een zelfstandige activiteit in hoofdberoep uitoefenen.

IV. — Bedrag van de aanvullende vergoeding

Art. 11. Het bedrag van de aanvullende vergoeding is gelijk aan de
helft van het verschil tussen het netto referteloon en de werkloosheids-
uitkering.

Art. 12. De aanvullende vergoeding, waarvan het brutobedrag lager
is dan 99,16 EUR per maand, toegekend in het kader van het stelsel van
werkloosheid met bedrijfstoeslag voor werklieden, wordt verhoogd tot
99,16 EUR bruto per maand. Deze verhoging van het bedrag van de
aanvullende vergoeding kan evenwel niet tot gevolg hebben dat het
totaal bruto maandbedrag van deze aanvullende vergoeding en de
werkloosheidsuitkeringen samen hoger komt te liggen dan de drempel

complémentaire visée à l’article 3, § 1er et § 4 et à l’article 4 est accordée
à charge du ″Fonds de sécurité d’existence de la préparation du lin″,
dont le montant et les conditions d’octroi et de liquidation sont définis
ci-après. De plus, les cotisations patronales exceptionnelles, imposées
par les dispositions légales et par les arrêtés d’exécution sont également
prises en charge par le ″Fonds de sécurité d’existence de la préparation
du lin″.

Art. 8. Les ouvriers visés aux articles 2 à 5 inclus ont droit, dans la
mesure où ils bénéficient des allocations de chômage légales, à
l’indemnité complémentaire jusqu’à la date à laquelle ils atteignent
l’âge requis pour pouvoir bénéficier de la pension légale et dans les
conditions fixées par la réglementation relative aux pensions.

Le régime bénéficie également aux ouvriers qui seraient sortis
temporairement du régime et qui, par après, demandent à bénéficier à
nouveau de celui-ci, pour autant qu’ils reçoivent à nouveau des
allocations de chômage légales.

Art. 9. Par dérogation à l’article 8, les ouvriers visés aux articles 2 à
5 inclus qui ont leur lieu de résidence principale dans un pays de
l’Espace Economique Européen ont également droit à une indemnité
complémentaire à charge du ″Fonds de sécurité d’existence de la
préparation du lin″ pour autant qu’ils ne puissent bénéficier ou qu’ils
ne puissent continuer à bénéficier d’allocations de chômage dans le
cadre de la réglementation en matière de régime de chômage avec
complément d’entreprise, uniquement parce qu’ils n’ont pas ou plus
leur résidence principale en Belgique au sens de l’article 66 de l’arrêté
royal du 25 novembre 1991 portant réglementation du chômage et pour
autant qu’ils bénéficient des allocations de chômage en vertu de la
législation de leur pays de résidence.

Cette indemnité complémentaire doit être calculée comme si ces
ouvriers bénéficiaient d’allocations de chômage sur la base de la
législation belge.

Art. 10. § 1er. Par dérogation à l’alinéa premier de l’article 8 et à
l’article 9, le droit à l’indemnité complémentaire accordé aux ouvriers
licenciés dans le cadre de la présente convention collective est maintenu
à charge du ″Fonds de sécurité d’existence de la préparation du lin″,
lorsqu’ils reprennent le travail en tant que salariés auprès d’un
employeur autre que celui qui les a licenciés et n’appartenant pas à la
même unité technique d’exploitation que l’employeur qui les a
licenciés.

§ 2. Par dérogation à l’alinéa premier de l’article 8 et à l’article 9, le
droit à l’indemnité complémentaire accordé aux ouvriers licenciés dans
le cadre de la présente convention collective est maintenu à charge du
″Fonds de sécurité d’existence de la préparation du lin″, en cas
d’exercice d’une activité indépendante à titre principal à condition que
cette activité ne soit pas exercée pour le compte de l’employeur qui les
a licenciés ou pour le compte d’un employeur appartenant à la même
unité technique d’exploitation que l’employeur qui les a licenciés.

§ 3. Dans les cas visés au § 1er et au § 2, lorsque les ouvriers licenciés
reprennent le travail pendant la période couverte par l’indemnité de
congé, ils n’ont droit à l’indemnité complémentaire qu’au plus tôt à
partir du jour où ils auraient eu droit aux allocations de chômage s’ils
n’avaient pas repris le travail.

§ 4. Dans les cas visés au § 1er et au § 2, le droit à l’indemnité
complémentaire est maintenu pendant toute la durée de l’occupation
dans les liens d’un contrat de travail ou pendant toute la durée de
l’exercice d’une activité indépendante à titre principal, selon les
modalités prévues par la présente convention collective de travail et
pour toute la période où les ouvriers ayant droit à l’indemnité
complémentaire ne bénéficient plus d’allocations de chômage en tant
que chômeur complet indemnisé.

Les ouvriers visés au § 1er et au § 2 fournissent au ″Fonds de sécurité
d’existence de la préparation du lin″ la preuve de leur réengagement
dans les liens d’un contrat de travail ou de l’exercice d’une activité
indépendante à titre principal.

IV. — Montant de l’indemnité complémentaire

Art. 11. Le montant de l’indemnité complémentaire est égal à la
moitié de la différence entre la rémunération nette de référence et
l’allocation de chômage.

Art. 12. L’indemnité complémentaire accordée dans le cadre du
régime de chômage avec complément d’entreprise pour ouvriers, dont
le montant brut est inférieur à 99,16 EUR par mois, est majorée jusqu’à
99,16 EUR bruts par mois. Toutefois, cette augmentation du montant de
l’indemnité complémentaire ne peut pas avoir comme conséquence que
le montant mensuel brut total de cette indemnité complémentaire et des
allocations de chômage dépasse le seuil pris en considération pour le
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die voor de werknemer zonder gezinslast in aanmerking wordt
genomen voor de berekening van de werknemersbijdrage van 6,5 pct.,
ingehouden op het geheel van de sociale uitkering en de aanvullende
vergoeding.

Art. 13. Het netto referteloon is gelijk aan het bruto maandloon
begrensd tot 940,14 EUR en verminderd met de persoonlijke sociale
zekerheidsbijdrage en de fiscale inhouding. Voor de berekening van de
persoonlijke sociale zekerheidsbijdrage, op het loon aan 100 pct., dient
rekening gehouden te worden met de bepalingen van de wet van
20 december 1999 tot toekenning van een werkbonus onder de vorm
van een vermindering van de persoonlijke bijdragen van de sociale
zekerheid aan werknemers met lage lonen en aan sommige werkne-
mers die het slachtoffer waren van een herstructurering.

De grens van 940,14 EUR is gekoppeld aan het indexcijfer 134,52
(1971 = 100) en bedraagt 3 939,70 EUR sinds 1 juni 2017. Zij is gebonden
aan de schommelingen van het indexcijfer der consumptieprijzen,
overeenkomstig de bepalingen van de wet van 2 augustus 1971
houdende inrichting van een stelsel van koppeling aan het indexcijfer
der consumptieprijzen.

Deze grens wordt daarenboven op 1 januari van elk jaar herzien in
functie der regelingslonen overeenkomstig de beslissing van de
Nationale Arbeidsraad. Het netto referteloon wordt afgerond naar de
hogere euro.

Art. 14. § 1. Het brutoloon omvat de contractuele premies die
rechtstreeks gebonden zijn aan de door de arbeid(st)er verrichte
prestaties waarop inhoudingen voor sociale zekerheid worden gedaan
en waarvan de periodiciteit van betaling geen maand overschrijdt. Het
omvat ook de voordelen in natura die aan inhoudingen voor sociale
zekerheid onderworpen zijn.

Daarentegen worden de premies of vergoedingen, die als tegen-
waarde van werkelijke kosten worden verleend, niet in aanmerking
genomen.

§ 2. Voor de per maand betaalde arbeid(st)er wordt als brutoloon
beschouwd het loon dat hij (zij) gedurende de in navolgende § 7
bepaalde refertemaand heeft verdiend.

§ 3. Voor de arbeid(st)er die niet per maand wordt betaald, wordt het
brutoloon berekend op grond van het normale uurloon.

Het normale uurloon wordt bekomen door het loon voor de normale
prestaties van de refertemaand te delen door het aantal tijdens die
periode gewerkte normale uren. Het aldus bekomen resultaat wordt
vermenigvuldigd met het aantal arbeidsuren bepaald bij de wekelijkse
arbeidstijdregeling van de werknemer; dat product, vermenigvuldigd
met 52 en gedeeld door 12, stemt overeen met het maandloon.

§ 4. Het brutoloon van een arbeid(st)er die gedurende de ganse
refertemaand niet heeft gewerkt, wordt berekend alsof hij (zij) aanwe-
zig was geweest op alle arbeidsdagen die in de beschouwde maand
vallen.

Indien een arbeid(st)er, krachtens de bepalingen van zijn (haar)
arbeidsovereenkomst, slechts gedurende een gedeelte van de referte-
maand moet werken en hij (zij) al die tijd niet heeft gewerkt, wordt zijn
(haar) brutoloon berekend op grond van het aantal arbeidsdagen dat in
de arbeidsovereenkomst is vastgesteld.

§ 5. Het brutoloon van een arbeid(st)er die gedurende de referte-
maand in een stelsel van tijdskrediet of loopbaanonderbreking was
opgenomen, wordt berekend conform zijn (haar) initieel contractueel
uurrooster vóór de aanvang van de loopbaanonderbreking of het
tijdskrediet.

Het brutoloon van een arbeid(st)er die gedurende de refertemaand in
een stelsel van halftijds brugpensioen was opgenomen, wordt berekend
conform zijn (haar) initieel contractueel uurrooster vóór de aanvang
van het halftijds brugpensioen.

§ 6. Het door de arbeid(st)er verdiende brutoloon, ongeacht of het per
maand of anders wordt betaald, wordt vermeerderd met één twaalfde
van het totaal der contractuele premies en van de veranderlijke
bezoldiging waarvan de periodiciteit van betaling geen maand over-
schrijdt en door die arbeid(st)er in de loop van de twaalf maanden die
aan het ontslag voorafgaan afzonderlijk werden ontvangen.

§ 7. Naar aanleiding van het bij artikel 18 voorzien overleg, zal in
gemeen akkoord worden beslist met welke refertemaand rekening
moet worden gehouden.

Indien geen refertemaand is vastgesteld, wordt de kalendermaand,
die de datum van het ontslag voorafgaat, in aanmerking genomen.

calcul de la cotisation de 6,5 p.c. du travailleur sans charge de famille,
retenue sur le montant total de l’allocation sociale et de l’indemnité
complémentaire.

Art. 13. La rémunération nette de référence correspond à la rému-
nération mensuelle brute plafonnée à 940,14 EUR et diminuée de la
cotisation personnelle de sécurité sociale et de la retenue fiscale. Pour le
calcul de la cotisation personnelle de sécurité sociale sur la rémunéra-
tion à 100 p.c., il faut tenir compte des dispositions de la loi du
20 décembre 1999 visant à octroyer un bonus à l’emploi sous la forme
d’une réduction des cotisations personnelles de sécurité sociale aux
travailleurs ayant un bas salaire et à certains travailleurs qui ont été
victimes d’une restructuration.

La limite de 940,14 EUR est liée à l’indice 134,52 (1971 = 100) et atteint
3 939,70 EUR depuis le 1er juin 2017. Elle est liée aux fluctuations de
l’indice des prix à la consommation, conformément aux dispositions de
la loi du 2 août 1971 organisant un régime de liaison à l’indice des prix
à la consommation.

Cette limite est en outre révisée au 1er janvier de chaque année en
tenant compte de l’évolution des salaires conventionnels conformément
à la décision du Conseil national du travail. La rémunération nette de
référence est arrondie à l’euro supérieur.

Art. 14. § 1er. La rémunération brute comprend les primes contrac-
tuelles qui sont directement liées aux prestations fournies par l’ouvrier(e),
qui font l’objet de retenues de sécurité sociale et dont la périodicité de
paiement n’est pas supérieure à un mois. Elle comprend aussi les
avantages en nature qui sont soumis aux retenues de sécurité sociale.

Par contre, les primes ou indemnités qui sont accordées en contre-
partie de frais réels ne sont pas prises en considération.

§ 2. Pour l’ouvrier(e) payé(e) par mois, la rémunération brute est la
rémunération obtenue par lui/elle pour le mois de référence défini au
§ 7 ci-après.

§ 3. Pour l’ouvrier(e) qui n’est pas payé(e) par mois, la rémunération
brute est calculée en fonction de la rémunération horaire normale.

La rémunération horaire normale s’obtient en divisant la rémunéra-
tion des prestations normales du mois de référence par le nombre
d’heures normales fournies dans cette période. Le résultat obtenu de la
sorte est multiplié par le nombre d’heures de travail prévu dans le
régime de travail hebdomadaire du travailleur; ce produit multiplié par
52 et divisé par 12 correspond à la rémunération mensuelle.

§ 4. La rémunération brute d’un(e) ouvrier(e) qui n’a pas travaillé
pendant tout le mois de référence est calculée comme s’il/elle avait été
présent(e) tous les jours de travail compris dans le mois considéré.

Lorsqu’en raison des stipulations de son contrat, un(e) ouvrier(e)
n’est tenu(e) de travailler que pendant une partie du mois de référence
et n’a pas travaillé pendant tout ce temps, sa rémunération brute est
calculée en fonction du nombre de jours de travail prévu dans son
contrat.

§ 5. La rémunération brute d’un ouvrier ou d’une ouvrière qui, au
cours du mois de référence, se trouvait dans un régime de crédit-temps
ou d’interruption de carrière, est calculée conformément à son horaire
contractuel initial, avant le début du crédit-temps ou de l’interruption
de carrière.

La rémunération brute d’un ouvrier ou d’une ouvrière qui, au cours
du mois de référence, se trouvait dans un régime de prépension à
mi-temps, est calculée conformément à son horaire contractuel initial,
avant le début de la prépension à mi-temps.

§ 6. A la rémunération brute obtenue par l’ouvrier(e), qu’il/elle soit
payé(e) par mois ou autrement, il est ajouté un douzième du total des
primes contractuelles et de la rémunération variable dont la périodicité
de paiement n’est pas supérieure à un mois, perçues distinctement par
l’ouvrier(e) au cours des douze mois qui précèdent la date de
licenciement.

§ 7. À l’occasion de la concertation prévue par l’article 18, il sera
décidé d’un commun accord du mois de référence à prendre en
considération.

Lorsqu’il n’est pas fixé de mois de référence, celui-ci sera le mois civil
qui précède la date du licenciement.
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V. — Aanpassing van het bedrag van de aanvullende vergoeding

Art. 15. Het bedrag van de uitgekeerde aanvullende vergoedingen
wordt gebonden aan de schommeling van het indexcijfer der consump-
tieprijzen, volgens de modaliteiten die van toepassing zijn inzake
werkloosheidsuitkeringen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 2 augustus 1971.

Het bedrag van deze vergoedingen wordt daarenboven elk jaar op
1 januari herzien in functie van de ontwikkeling van de regelingslonen
overeenkomstig hetgeen dienaangaande wordt beslist in de Nationale
Arbeidsraad.

Voor de werklieden die in de loop van het jaar tot de regeling
toetreden, wordt de aanpassing op grond van het verloop van de
regelingslonen verricht, rekening houdend met het ogenblik van het
jaar waarop zij in het stelsel treden; elk kwartaal wordt in aanmerking
genomen voor de berekening van de aanpassing.

VI. — Tijdstip van betaling van de aanvullende vergoeding

Art. 16. De betaling van de aanvullende vergoeding moet om de
kalendermaand gebeuren.

VII. — Cumulatie van de aanvullende vergoeding met andere voordelen

Art. 17. De aanvullende vergoeding mag niet worden gecumuleerd
met andere wegens afdanking verleende speciale vergoedingen of
toeslagen, die worden toegekend krachtens wettelijke of reglementaire
bepalingen. De arbeid(st)er, bedoeld in de artikelen 2 tot en met 5 en
artikel 10, zal dus eerst de uit die bepalingen voortvloeiende rechten
moeten uitputten, alvorens aanspraak te kunnen maken op de in
artikelen 6 en 10 voorziene aanvullende vergoeding.

VIII. — Overlegprocedure

Art. 18. Vooraleer één of meerdere werklieden, bedoeld bij artike-
len 2 tot en met 5, te ontslaan, pleegt de werkgever overleg met de
vertegenwoordigers van het personeel in de ondernemingsraad of, bij
ontstentenis daarvan, met de syndicale afvaardiging. Onverminderd de
bepalingen van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 9 van
9 maart 1972, inzonderheid van artikel 12, heeft deze beraadslaging tot
doel in gemeen overleg te beslissen of, afgezien van de in de
onderneming van kracht zijnde afdankingscriteria, werklieden die aan
het in artikel 3, § 1 bepaalde leeftijdscriterium voldoen, bij voorrang
kunnen worden ontslagen en derhalve het voordeel van de aanvul-
lende regeling kunnen genieten.

Bij ontstentenis van ondernemingsraad of van syndicale afvaardi-
ging, heeft dit overleg plaats met de vertegenwoordigers van de
representatieve werknemersorganisaties of, bij ontstentenis, met de
werklieden van de onderneming.

Vooraleer een beslissing tot ontslag te nemen, nodigt de werkgever
daarenboven de betrokken arbeid(st)er bij aangetekende brief uit tot
een onderhoud tijdens de werkuren op de zetel van de onderneming.
Dit onderhoud heeft tot doel aan de arbeid(st)er de gelegenheid te
geven zijn (haar) bezwaren tegen het door de werkgever voorgenomen
ontslag kenbaar te maken.

Overeenkomstig de collectieve arbeidsovereenkomst van 3 mei 1972,
inzonderheid artikel 7, kan de arbeid(st)er zich bij dit onderhoud laten
bijstaan door de syndicale afgevaardigde. De opzegging kan ten
vroegste geschieden de tweede werkdag na de dag waarop dit
onderhoud plaats had of waarop dit onderhoud voorzien was.

De ontslagen werklieden hebben de mogelijkheid de aanvullende
regeling te aanvaarden of deze te weigeren en derhalve deel uit te
maken van de arbeidsreserve.

IX. — Erkenning als werknemer
met ernstige lichamelijke problemen

Art. 19. § 1. De werkman die wenst erkend te worden als werkne-
mer met ernstige lichamelijke problemen, dient een aanvraag in met
een dossier bij het Fonds voor arbeidsongevallen.

Het dossier bevat twee luiken : enerzijds een administratief luik
waarbij de werknemer voldoende ernstige elementen aanbrengt die
aantonen dat hij de voorwaarden met betrekking tot de leeftijd en het
beroepsverleden, voorzien in artikel 3, § 1 van deze overeenkomst, zal
vervullen en anderzijds een medisch luik waarbij hij de nodige
elementen aanbrengt om te bewijzen dat hij beantwoordt aan de
voorwaarden bepaald in artikel 2, § 2, 2o van deze overeenkomst om als
werknemer met ernstige lichamelijke problemen in aanmerking te
komen.

V. — Adaptation du montant de l’indemnité complémentaire

Art. 15. Le montant des indemnités complémentaires payées est lié
aux fluctuations de l’indice des prix à la consommation suivant les
modalités d’application en matière d’allocations de chômage, confor-
mément aux dispositions de la loi du 2 août 1971.

En outre, le montant de ces indemnités est révisé au 1er janvier de
chaque année en fonction de l’évolution des salaires conventionnels,
conformément à ce qui est décidé à ce sujet au Conseil national du
travail.

Pour les ouvriers qui entrent dans le régime dans le courant de
l’année, l’adaptation en vertu de l’évolution des salaires conventionnels
est opérée en tenant compte du moment de l’année où a lieu l’entrée
dans le régime; chaque trimestre est pris en considération pour ce calcul
de l’adaptation.

VI. — Périodicité du paiement de l’indemnité complémentaire

Art. 16. Le paiement de l’indemnité complémentaire a lieu mensuel-
lement.

VII. — Cumul de l’indemnité complémentaire avec d’autres avantages

Art. 17. L’indemnité complémentaire ne peut être cumulée avec
d’autres indemnités ou allocations spéciales résultant du licenciement
accordées en vertu de dispositions légales ou réglementaires. L’ouvrier(e)
visé(e) aux articles 2 à 5 inclus et à l’article 10 devra donc d’abord
épuiser ces droits découlant de ces dispositions, avant de pouvoir
prétendre à l’indemnité complémentaire visée à l’article 6 et à
l’article 10.

VIII. — Procédure de concertation

Art. 18. Avant de licencier un ou plusieurs ouvrier(e)s visés aux
articles 2 à 5 inclus, l’employeur se concerte avec les représentants du
personnel au sein du conseil d’entreprise ou, à défaut, avec la
délégation syndicale. Sans préjudice des dispositions de la convention
collective de travail no 9 du 9 mars 1972, notamment de son article 12,
cette concertation a pour but de décider, d’un commun accord, si,
indépendamment des critères de licenciement en vigueur dans l’entre-
prise, des ouvriers, répondant au critère d’âge prévu par l’article 3,
§ 1er, peuvent être licenciés par priorité et, dès lors, bénéficier du régime
complémentaire.

À défaut de conseil d’entreprise ou de délégation syndicale, cette
concertation a lieu avec les représentants des organisations représenta-
tives des travailleurs ou, à défaut, avec les ouvrier(e)s de l’entreprise.

Avant de prendre une décision en matière de licenciement, l’employeur
invite en outre l’ouvrier(e) concerné(e) par lettre recommandée à un
entretien au siège de l’entreprise pendant les heures de travail. Cet
entretien a pour but de permettre à l’ouvrier(e) de communiquer à
l’employeur ses objections vis-à-vis du licenciement envisagé.

Conformément à la convention collective de travail du 3 mai 1972,
notamment en son article 7, l’ouvrier(e) peut, lors de cet entretien, se
faire assister par le délégué syndical. Le licenciement peut avoir lieu au
plus tôt à partir du deuxième jour de travail qui suit le jour où
l’entretien a eu lieu ou était prévu.

Les ouvriers licenciés ont la faculté soit d’accepter le régime
complémentaire, soit de le refuser et de faire dès lors partie de la
réserve de main-d’œuvre.

IX. — Reconnaissance en tant que travailleur
souffrant de problèmes physiques graves

Art. 19. § 1er. L’ouvrier qui souhaite être reconnu comme travailleur
ayant des problèmes physiques graves introduit une demande accom-
pagnée d’un dossier auprès du Fonds des accidents du travail.

Le dossier comprend deux volets : d’une part, un volet administratif
dans lequel le travailleur apporte suffisamment d’éléments sérieux
prouvant qu’il remplira les conditions en matière d’âge et de passé
professionnel prévues à l’article 3, § 1er de la présente convention et,
d’autre part, un volet médical dans lequel il apporte les éléments
nécessaires pour prouver qu’il répond aux conditions prévues à
l’article 2, § 2, 2o de la présente convention pour entrer en ligne de
compte comme travailleur ayant des problèmes physiques graves.
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De werkman kan voor de samenstelling van het administratief luik
een beroep doen op een uitbetalingsinstelling naar keuze erkend in het
kader de werkloosheidsreglementering en voor de samenstelling van
het medisch dossier op de bijstand van de preventieadviseur-
arbeidsgeneesheer.

§ 2. De werkman wordt beschouwd als werknemer met ernstige
lichamelijke problemen indien hij over een attest beschikt afgeleverd
door het Fonds voor arbeidsongevallen dat getuigt dat hij aan de
definitie van werknemer met ernstige lichamelijke problemen zoals
bepaald in artikel 2, § 2, 2o van deze overeenkomst beantwoordt.

X. — Erkenning als werknemer gelijkgesteld
aan een werknemer met ernstige lichamelijke problemen

Art. 20. § 1. De werkman die wenst erkend te worden als werkne-
mer gelijkgesteld aan een werknemer met ernstige lichamelijke proble-
men, dient een aanvraag in bij het Fonds voor beroepsziekten met de
nodige bewijsstukken van de blootstelling aan asbest in de zin van
artikel 2, § 2, 3o van deze overeenkomst.

De aanvraag bevat bovendien voldoende ernstige elementen die
aantonen dat hij de voorwaarden met betrekking tot de leeftijd en het
beroepsverleden, voorzien in artikel 3, § 1 van deze overeenkomst, zal
vervullen.

§ 2. De werkman wordt beschouwd als werknemer gelijkgesteld aan
een werknemer met ernstige lichamelijke problemen indien hij over een
attest beschikt afgeleverd door het Fonds voor beroepsziekten dat
getuigt dat hij aan de definitie van werknemer gelijkgesteld aan een
werknemer met ernstige lichamelijke problemen zoals bepaald in
artikel 2, § 2, 3o van deze overeenkomst beantwoordt.

XI. — Betaling van de aanvullende vergoeding

Art. 21. De betaling van de aanvullende vergoeding bedoeld in de
artikelen 3 en 4 valt ten laste van het ″Fonds voor bestaanszekerheid
voor de vlasbereiding″. Te dien einde zijn de werkgevers en werkne-
mers verplicht gebruik te maken van het gepast formulier dat kan
bekomen worden op de zetel van voormeld ″Fonds voor bestaans-
zekerheid voor de vlasbereiding″, Poortakkerstraat 100, 9051 Gent
(S.D.W.).

XII. — Eindbepalingen

Art. 22. De administratieve formaliteiten nodig voor de uitvoering
van onderhavige overeenkomst worden door de raad van beheer van
het ″Fonds voor bestaanszekerheid voor de vlasbereiding″ vastgesteld.
De administratieve richtlijnen bepaald door de raad van beheer van het
″Fonds voor bestaanszekerheid voor de vlasbereiding″ moeten door de
werkgever worden nageleefd.

Art. 23. De algemene interpretatiemoeilijkheden van onderhavige
collectieve arbeidsovereenkomst worden door de raad van beheer van
het ″Fonds voor bestaanszekerheid voor de vlasbereiding″ beslecht in
de geest van en refererend naar de collectieve arbeidsovereenkomsten
nr. 17 en nr. 123 van de Nationale Arbeidsraad.

Art. 24. De ondertekenende partijen vragen dat deze collectieve
arbeidsovereenkomst algemeen verbindend zou verklaard worden per
koninklijk besluit.

Art. 25. Onderhavige overeenkomst is van toepassing vanaf 1 juli 2017
tot en met 31 december 2018.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
14 januari 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/205782]
14 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
27 juni 2017, gesloten in het Paritair Subcomité voor de edele
metalen, betreffende de beroepenclassificatie (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de edele
metalen;

Pour la composition du volet administratif, l’ouvrier peut recourir à
l’organisme de paiement de son choix qui est agréé dans le cadre de la
réglementation du chômage et, pour la composition du volet médical,
à l’assistance du conseiller en prévention médecin du travail.

§ 2. L’ouvrier est considéré comme travailleur ayant des problèmes
physiques graves s’il dispose d’une attestation délivrée par le Fonds
des accidents du travail témoignant qu’il répond à la définition de
travailleur ayant des problèmes physiques graves, visée à l’article 2, § 2,
2o de la présente convention.

X. — Reconnaissance en tant que travailleur assimilé
à un travailleur souffrant de problèmes physiques graves

Art. 20. § 1er. L’ouvrier qui souhaite être reconnu comme travailleur
assimilé à un travailleur ayant des problèmes physiques graves
introduit une demande auprès du Fonds des maladies professionnelles,
avec les pièces justificatives nécessaires de l’exposition à l’amiante au
sens de l’article 2, § 2, 3o de la présente convention.

La demande comprend en outre suffisamment d’éléments sérieux
prouvant qu’il remplira les conditions en matière d’âge et de passé
professionnel prévues à l’article 3, § 1er de la présente convention.

§ 2. Le travailleur est considéré comme travailleur assimilé à un
travailleur ayant des problèmes physiques graves s’il dispose d’une
attestation délivrée par le Fonds des maladies professionnelles témoi-
gnant qu’il répond à la définition de travailleur assimilé à un travailleur
ayant des problèmes physiques graves telle que fixée à l’article 2, § 2, 3o

de la présente convention.

XI. — Paiement de l’indemnité complémentaire

Art. 21. Le paiement de l’indemnité complémentaire visée aux
articles 3 et 4 est à charge du ″Fonds de sécurité d’existence de la
préparation du lin″. A cet effet, les employeurs et les travailleurs sont
tenus de faire usage du formulaire adéquat qui peut être obtenu au
siège du ″Fonds de sécurité d’existence de la préparation du lin″,
Poortakkerstraat 100, 9051 Gent (S.D.W.).

XII. — Dispositions finales

Art. 22. Les formalités administratives nécessaires à l’exécution de
la présente convention sont fixées par le conseil d’administration du
″Fonds de sécurité d’existence de la préparation du lin″. Les directives
administratives du conseil d’administration du ″Fonds de sécurité
d’existence de la préparation du lin″ doivent être respectées par
l’employeur.

Art. 23. Les difficultés d’interprétation générale de la présente
convention collective de travail sont réglées par le conseil d’adminis-
tration du ″Fonds de sécurité d’existence de la préparation du lin″, par
référence à et dans l’esprit des conventions collectives de travail no 17
et no 123 du Conseil national du travail.

Art. 24. Les parties signataires demandent que la présente conven-
tion collective du travail soit rendue obligatoire par arrêté royal.

Art. 25. La présente convention est d’application pour la période du
1er juillet 2017 jusqu’au 31 décembre 2018 inclus.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 14 janvier 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/205782]
14 JANVIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 27 juin 2017, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les métaux précieux, relative à la
classification professionnelle (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire pour les métaux
précieux;
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Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 27 juni 2017, geslo-
ten in het Paritair Subcomité voor de edele metalen, betreffende de
beroepenclassificatie.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 14 januari 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de edele metalen

Collectieve arbeidsovereenkomst van 27 juni 2017

Beroepenclassificatie
(Overeenkomst geregistreerd op 26 juli 2017

onder het nummer 140522/CO/149.03)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en op de werklieden en werksters van de onderne-
mingen die ressorteren onder het Paritair Subcomité voor de edele
metalen.

Art. 2. Voor de toepassing van deze collectieve arbeidsovereen-
komst wordt onder ″arbeiders″ verstaan : de mannelijke en vrouwelijke
werklieden.

HOOFDSTUK II. — Beroepenclassificatie

Art. 3. De arbeiders tewerkgesteld in de bij artikel 1 bedoelde
ondernemingen worden in zes categorieën ingedeeld rekening hou-
dend met de aard der uitgevoerde werken, van de beroepsbekwaam-
heid en van de graad van zelfstandigheid bij de uitvoering van de taken
die hun worden toevertrouwd.

Worden beschouwd als :

A. De arbeider die eenvoudige arbeid uitvoert, waarvoor geen
speciale kennis, noch bijzondere handigheid gevergd wordt.

- Persoonlijke kwaliteiten :

- moet in team kunnen werken en de meer gespecialiseerde helpen bij
de uitvoering van zijn werk;

- moet orders kunnen ontvangen en eenvoudige taken uitvoeren
onder leiding van anderen.

- Activiteiten :

- geestelijke : aandacht geven aan instructies;

- lichamelijke : verplaatsen materialen, helpen, laden, lossen, oprui-
men. Uitvoeren van werken waarvoor geen specifieke beroepsoplei-
ding vereist is;

- het werk : hoofdzakelijk handenarbeid;

- moet enkel werken onder toezicht van een hoger gekwalificeerde.

- Verantwoordelijkheden :

- degelijk uitvoeren van de gegeven instructies;

- de leiding inlichten over de ondervonden moeilijkheden.

- Functies :

- arbeider die geen enkele ondervinding voorheen heeft gehad,
beginner zonder gedegen praktijkervaring;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 27 juin 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire pour les métaux précieux, relative à la classifica-
tion professionnelle.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 14 janvier 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire pour les métaux précieux

Convention collective de travail du 27 juin 2017

Classification professionnelle
(Convention enregistrée le 26 juillet 2017

sous le numéro 140522/CO/149.03)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs ainsi qu’aux ouvriers et ouvrières des entreprises qui
ressortissent à la Sous-commission paritaire pour les métaux précieux.

Art. 2. Pour l’application du présent accord, on entend par ″ouvriers″ :
les ouvriers et les ouvrières.

CHAPITRE II. — Classification professionnelle

Art. 3. Les ouvriers occupés dans les entreprises visées à l’article 1er

sont classés dans six catégories réparties en tenant compte de la nature
des travaux exécutés, des aptitudes professionnelles et du degré
d’autonomie dans l’exécution des tâches qui leur sont confiées.

Sont considérés comme :

A. L’ouvrier qui exécute un travail simple, ne requérant ni connais-
sance spéciale ni adresse particulière.

- Qualités personnelles :

- doit pouvoir travailler en équipes et aider le plus spécialisé dans
l’exécution de son travail;

- doit pouvoir recevoir des ordres et exécuter des tâches simples sous
la conduite d’autrui.

- Activités :

- intellectuelles : prêter attention aux instructions;

- physiques : déplacer des matériaux, aider, charger, décharger,
nettoyer. Exécution de travaux ne requérant pas de formation profes-
sionnelle spécifique;

- le travail : essentiellement manuel;

- doit uniquement travailler sous la surveillance d’un ouvrier plus
qualifié.

- Responsabilités :

- exécution correcte des instructions données;

- informer le supérieur des difficultés rencontrées.

- Fonctions :

- ouvrier dépourvu de toute expérience antérieure, débutant sans
pratique approfondie;
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- aanleren van basistechnieken zoals onder andere polijsten, zagen,
schuren, solderen, graveren, zetten, walsen, stansen, wassen spuiten,
op boom plaatsen, inplaasteren, rhodieren, doubleren,...;

- poetsmedewerker;

- uurwerkmakers-herstellers :

- vervangen van batterij;

- vervangen of plaatsen van eenvoudige armbanden.

B. De arbeider die eenvoudige en repetitieve werkzaamheden met
een machine of apparaat in de fabricatie uitvoert.

- Persoonlijke kwaliteiten :

- specifieke elementaire kennis van de stiel verworven door theore-
tische en praktische opleiding;

- kent de meeste werktuigen en de courant te gebruiken apparaten;

- moet in teamverband kunnen werken.

- Activiteiten :

- inzicht hebben in eenvoudige werkschema’s en kunnen werken
volgens deze;

- moet eenvoudige en repetitieve werkzaamheden kunnen uitvoeren.

- Verantwoordelijkheden :

- het opgedragen werk degelijk uitvoeren;

- verslag uitbrengen van de ondervonden moeilijkheden.

- Functies :

- arbeider in opleiding die de basistechnieken beheerst;

- eenvoudig machinaal graveren;

- stempelen met stempelmachine;

- zandstralen;

- aflakken;

- opschuren gietwerk;

- eenvoudig soldeerwerk;

- eenvoudige herstellingen;

- op maat zetten eenvoudige ringen;

- polierder/polierster na één jaar ervaring;

- uurwerkmakers-herstellers :

- bewerkingen aan horlogekasten;

- vervangen van glas;

- vervangen van kroon of drukknop;

- controle van waterdichtheid;

- aanpassen en plaatsen van metalen armbanden;

- standaardomwisseling van goedkope en eenvoudige kwartsgang-
werken;

- deelwerkzaamheden aan klokken, onder andere reinigen, verbus-
sen,...

C. De arbeider die een grote verscheidenheid van werken uitvoert in
deeltaken van de fabricatie.

- Persoonlijke kwaliteiten :

- kent de courante materialen en apparaten, hun toepassingen en
installatievoorwaarden. Kan met toestellen omgaan;

- moet zowel in teamverband als zelfstandig kunnen werken;

- moet voldoen aan de vereisten van voorgaande categorieën.

- Activiteiten :

- inzicht hebben in eenvoudige werkschema’s en kunnen werken
volgens deze;

- kan een grote verscheidenheid van werken uitvoeren.

- Verantwoordelijkheden :

- correct uitvoeren van het opgedragen werk;

- verslag uitbrengen van de ondervonden moeilijkheden.

- Functies :

- arbeider van een hogere categorie in opleiding die de basistechnie-
ken terdege beheerst en deze correct weet toe te passen;

- polierder/polierster na 3 jaar ervaring;

- apprentissage des techniques de base comme - entre autres - le
polissage, le sciage, le ponçage, le soudage, la gravure, le sertissage, le
lissage, le découpage, l’injection de cire, le placement sur arbre, le
(re)plâtrage, le rhodiage, le doublage,...;

- nettoyeur/nettoyeuse;

- horlogers-réparateurs :

- remplacement de pile;

- remplacement ou placement de bracelets simples.

B. L’ouvrier qui exerce des activités simples et répétitives avec une
machine ou un appareil dans la fabrication.

- Qualités personnelles :

- connaissance élémentaire spécifique du métier acquise par la
formation théorique et pratique;

- connaît la plupart des outils et les appareils d’utilisation courante;

- doit pouvoir travailler en équipe.

- Activités :

- comprendre les schémas de travail simples et pouvoir travailler
suivant ceux-ci;

- doit pouvoir exécuter des tâches simples et répétitives.

- Responsabilités :

- exécuter correctement le travail confié;

- faire rapport sur les difficultés rencontrées.

- Fonctions :

- ouvrier en formation maîtrisant les techniques de base;

- gravure simple à la machine;

- estampage à l’aide estampeuse;

- sablage;

- laquage;

- récurage de pièces moulées;

- soudure simple;

- réparations simples;

- sertissage sur mesure de bagues simples;

- polisseur/polisseuse après un an d’expérience;

- horlogers-réparateurs :

- travaux sur boîtiers de montres;

- remplacement de verre;

- remplacement de couronne ou bouton-poussoir;

- contrôle d’étanchéité;

- adaptation et placement de bracelets métalliques;

- échange standard de rouage à quartz peu onéreux et simple;

- travaux partiels sur pendules, entre autres nettoyer, buseler,...

C. L’ouvrier qui exécute une grande diversité de travaux faisant
partie de la fabrication.

- Qualités personnelles :

- connaît les matériaux et appareils courants, leurs applications et
conditions d’installation. Peut manier des appareils;

- doit pouvoir travailler aussi bien en équipe que de façon autonome;

- doit répondre aux exigences des catégories précédentes.

- Activités :

- comprendre les schémas de travail simples et pouvoir travailler
suivant ceux-ci;

- peut exécuter une grande diversité de travaux.

- Responsabilités :

- exécuter correctement le travail confié;

- faire rapport sur les difficultés rencontrées.

- Fonctions :

- ouvrier d’une catégorie supérieure en formation maîtrisant à fond
les techniques de base et pouvant les appliquer correctement;

- polisseur/polisseuse après 3 ans d’expérience;
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- alle machinaal graveren;

- alle eenvoudig soldeerwerk;

- ringen indrukken/uitrekken, draaien binnenkant;

- vlak walsen, gloeien;

- ronde draad trekken;

- voorbereiding op het rollen van trouwringen : kappen, doorzetten,
kloppen, gloeien;

- eenvoudig diamanteerwerk;

- was injecteren;

- assemblage gietwerk;

- maken van eenvoudige rubber mallen;

- uurwerkmakers-herstellers :

- monteren van mechanische horlogeloopwerken;

- inkasten van herstelde of nieuwe gangwerken;

- oppervlakbehandeling van stalen en gouden horlogekasten.

D. De arbeider die werkzaamheden uitvoert die een theoretische
opleiding vergen en ervaring vragen om kennis, nauwkeurigheid en
snelheid te verwerven voor het uitoefenen van het vak.

- Persoonlijke kwaliteiten :

- kent de stiel door theoretische kennis en praktische ervaring;

- kent alle gebruikte materialen, apparaten en hun aanwending;

- kan met de meeste meettoestellen werken in het bedrijf;

- kan plan lezen;

- moet in team of alleen kunnen werken.

- Activiteiten :

- inzicht hebben in alle schema’s, ze kunnen interpreteren, eventuele
gebreken ervan aanwijzen;

- moet verslag kunnen uitbrengen;

- kan zonder toezicht werken op een bepaalde herstelling en dit
zowel met als zonder hulp;

- opknappen zonder hulp of verdere controle van een speciale
herstelling.

- Verantwoordelijkheden :

- het opgedragen werk tot een goed eind brengen op technisch en op
rendementsgebied;

- initiatief kunnen nemen in eenvoudige moeilijkheden, roept hulp in
van een hogere categorie bij grote moeilijkheden.

- Functies :

- persen afstellen;

- scheikundige analyses van materialen;

- walsen, gloeien, draadtrekken alle vormen;

- munten egaliseren;

- draaien, frezen, boren, schaven, slijpen;

- onderhoudswerken machines;

- uitvoeren van een ruime verscheidenheid aan herstellingen;

- cliquetsloten assembleren;

- casting : alle voorbereidende werken alsook gieten zelf;

- alle edelstenen zetten in juwelen;

- uurwerkmakers-herstellers :

- volledige herstelling van eenvoudige mechanische of kwartsgang-
werken met inbegrip van pannedetectie en reparatie;

- klasseren, beheren en verdelen van onderdelen;

- volledig onderhoud van mechanische klokkengangwerken met
slagwerk.

E. De arbeider die werkzaamheden uitvoert die een theoretische
opleiding vergen en ervaring om kennis, nauwkeurigheid, handigheid
en snelheid te verwerven voor het uitoefenen van het volledige vak.

- Persoonlijke kwaliteiten :

- kent de stiel door theoretische kennis en praktische ervaring;

- kent alle gebruikte materialen en apparaten en hun aanwending;

- toute gravure mécanique;

- toute opération de soudage simple;

- aplatir/étirer des anneaux, travaux de tour;

- lissage de surface, recuit;

- tréfilage;

- préparation de l’ajustage d’alliances : coupage, sertissage, battage,
recuit;

- travail de diamantaire simple;

- injection de cire;

- assemblage de pièces moulées;

- fabrication de moules en caoutchouc simples;

- horlogers-réparateurs :

- montage de mécanismes d’horloges;

- insertion de rouages réparés ou neufs;

- traitement de surface de boîtiers de montres en acier ou en or.

D. L’ouvrier qui exécute des tâches requérant une formation
théorique et demandant de l’expérience pour acquérir les connaissan-
ces, la précision et la vitesse nécessaires à l’exercice du métier.

- Qualités personnelles :

- connaît le métier par le bagage théorique et l’expérience pratique;

- connaît tous les matériaux et appareils employés et leur utilisation;

- peut travailler avec la plupart des appareils de mesure dans
l’entreprise;

- peut lire le plan;

- doit pouvoir travailler en équipe ou seul.

- Activités :

- comprendre tous les schémas, pouvoir les interpréter, en signaler les
carences éventuelles;

- doit pouvoir faire rapport;

- peut travailler sans surveillance à une réparation déterminée et ce,
sans aide;

- remise en état sans aide ou contrôle d’une réparation spéciale.

- Responsabilités :

- mener à bien le travail confié au plan technique et en fonction du
rendement;

- pouvoir prendre des initiatives face à des difficultés simples, appelle
un ouvrier d’une catégorie supérieure en cas de difficultés sérieuses.

- Fonctions :

- réglage de presses;

- analyses chimiques de matériaux;

- polissage, recuit, étirage de toutes formes;

- égaliser des monnaies;

- tournage, fraisage, forage, rabotage, meulage;

- travaux d’entretien sur machines;

- exécution d’une grande diversité de réparations;

- assemblage de serrures à cliquet;

- moulage : tous travaux préparatoires coulage compris;

- sertir toutes pierres précieuses dans des bijoux;

- horlogers-réparateurs :

- réparation intégrale de mécanismes ou rouages simples, y compris
détection et réparation de pannes;

- classement, gestion et répartition des composants;

- entretien intégral de rouages mécaniques de pendules avec
sonnerie.

E. L’ouvrier qui exécute des tâches requérant une formation théori-
que et demandant de l’expérience pour acquérir les connaissances, la
précision, l’habileté et la vitesse nécessaires à l’exercice du métier
complet.

- Qualités personnelles :

- connaît le métier par le bagage théorique et pratique;

- connaît tous les matériaux et appareils employés et leur utilisation;
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- kan met de meeste meettoestellen werken in het bedrijf;

- kan plan lezen;

- moet in team of alleen kunnen werken;

- kan met derden discussiëren over technische problemen;

- kan met alle meettoestellen werken in het bedrijf.

- Activiteiten :

- de moeilijkheden welke zich kunnen voordoen voorzien en er tijdig
een oplossing voor vinden, zodat ze geen aanleiding geven tot
tijdverlies;

- de nodige initiatieven nemen om tot het gevraagde resultaat te
komen met een minimum aan inspanning en kosten;

- kan zonder hulp of controle zijn opdrachten tot een goed einde
brengen.

- Verantwoordelijkheden :

- rapporteert aan de overste, bespreekt met hen de uitvoeringsmoge-
lijkheden;

- controleert de aflevering van de materialen, maakt hierover de
gepaste bemerkingen en trekt de nodige besluiten in verband met de
vooruitgang van het werk.

- Functies :

- alle diamanteerwerk en voorbereidend werk (walsen, kappen,
doorzetten, slagen, rollen, gloeien,...);

- colliers, armbanden, horlogebanden, cliquetsloten vervaardigen,
scharnieren monteren;

- alle edelstenen in juwelen zetten, volgens alle technieken;

- alle herstellingen uitvoeren;

- casting : alle voorbereidende werken tot en met gieten van alle
legeringen volgens alle technieken;

- uurwerkmakers-herstellers :

- volledig onderhoud van ″kleine″ complicaties : automatische opwin-
ding en datummechanisme;

- controle en afregeling van gangresultaten.

F. De arbeider die gespecialiseerde werkzaamheden uitvoert die een
theoretische opleiding vergen en ervaring vragen om kennis, nauwkeu-
righeid, handigheid en snelheid te verwerven voor het uitoefenen van
alle specialiteiten van het vak.

- Persoonlijke kwaliteiten :

- kent de stiel door theoretische kennis en praktische ervaring;

- kent alle gebruikte materialen en apparaten en hun aanwending;

- kan met de meeste meettoestellen werken in het bedrijf;

- kan plan lezen;

- moet in team of alleen kunnen werken;

- kan met derden discussiëren over technische problemen;

- kan met alle meettoestellen werken in het bedrijf.

- Geschiktheid :

- buiten de kwaliteiten van voorgaande functie, zullen ook alle
delicate problemen kunnen behandeld worden.

- Activiteiten :

- de moeilijkheden welke zich kunnen voordoen voorzien en er tijdig
een oplossing voor vinden, zodat ze geen aanleiding geven tot
tijdverlies;

- de nodige initiatieven nemen om tot het gevraagde resultaat te
komen met een minimum aan inspanning en kosten;

- kan zonder hulp of controle de opdrachten tot een goed einde
brengen;

- ervoor zorgen dat er zich geen technische moeilijkheden van welke
aard ook voordoen gedurende de uitvoering van het werk, door deze
op voorhand te herdenken en de gepaste oplossing te zoeken en toe te
passen.

- Verantwoordelijkheden :

- neemt zelfstandig de nodige initiatieven om enerzijds de directie te
informeren en anderzijds de toevertrouwde opdrachten rendabel af te
werken;

- peut travailler avec la plupart des appareils de mesure dans
l’entreprise;

- peut lire le plan;

- doit pouvoir travailler en équipe ou seul;

- peut s’entretenir de problèmes techniques avec des tiers;

- peut travailler avec tous les appareils de mesure dans l’entreprise.

- Activités :

- prévoir les difficultés qui peuvent surgir et pouvoir les solutionner
rapidement, de façon à éviter toute perte de temps;

- prendre les initiatives nécessaires pour aboutir au résultat recherché
avec un minimum d’efforts et de frais;

- peut mener ses missions à bien sans aide ni contrôle.

- Responsabilités :

- fait rapport à ses supérieurs, discute avec eux des possibilités
d’exécution;

- contrôle la livraison des matériaux, fait les remarques adéquates à
ce sujet et tire les conclusions nécessaires à propos de l’avancement du
travail.

- Fonctions :

- tout travail du diamant et opérations préliminaires (polissage,
coupage, sertissage, battage, ajustage, recuit,...);

- fabrication de colliers, bracelets, boîtiers de montre, serrures à
cliquet, montage de charnières;

- sertissage de toutes pierres précieuses dans des bijoux, suivant
toutes les techniques;

- exécution de toutes réparations;

- moulage : tous travaux préparatoires allant jusqu’au coulage de
tous les alliages suivant toutes les techniques;

- horlogers-réparateurs :

- entretien intégral de ″petites″ complications : enroulement automa-
tique et mécanisme de date;

- contrôle et mise au point de mécanismes.

F. L’ouvrier qui exécute des tâches spécialisées requérant une
formation théorique et demandant de l’expérience pour acquérir les
connaissances, la précision, l’habileté et la vitesse nécessaires à
l’exercice de toutes les spécialités du métier.

- Qualités personnelles :

- connaît le métier par le bagage théorique et l’expérience pratique;

- connaît tous les matériaux et appareils employés et leur utilisation;

- peut travailler avec la plupart des appareils de mesure dans
l’entreprise;

- peut lire le plan;

- doit pouvoir travailler en équipe ou seul;

- peut s’entretenir de problèmes techniques avec des tiers;

- peut travailler avec tous les appareils de mesure dans l’entreprise.

- Aptitudes :

- en dehors des qualités de la fonction précédente, tous les problèmes
délicats devront pouvoir être résolus.

- Activités :

- prévoir les difficultés qui peuvent surgir et pouvoir les solutionner
rapidement, de façon à éviter toute perte de temps;

- prendre les initiatives nécessaires pour aboutir au résultat recherché
avec un minimum d’efforts et de frais;

- peut mener ses missions à bien sans aide ni contrôle;

- veiller à ce qu’aucun problème technique de quelque nature que ce
soit ne se pose durant l’exécution du travail, en se le remémorant à
l’avance et en cherchant et appliquant la bonne solution.

- Responsabilités :

- prend les initiatives nécessaires de façon autonome pour informer la
direction d’une part et d’autre part s’acquitter de façon rentable des
missions qui lui sont confiées;
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- doet voorstellen in verband met bijscholing.

- Functies :

- automatische en CNC-machines stellen en programmeren;

- machines en toestellen reviseren;

- prijsberekening maken van nieuwe juwelen en herstellingen;

- modellen vervaardigen in alle materialen (was, metaal en andere);

- CAD/CAM juweelontwerp;

- uurwerkmakers-herstellers :

- verbeteren of herstellen van mechanisme functies en onderdelen
van klokken;

- volledig onderhoud, herstelling en afregeling van complicaties als
chronograaf en complexe datummechanismes;

- restauratiewerk aan klokken en horloges;

- meewerken bij de opleiding van medewerkers in leercontract.

HOOFDSTUK III. — Algemene bepalingen

Art. 4. Op iedere individuele loonfiche en loonafrekening, overhan-
digd aan de arbeider, moet de juiste beroepscategorie, waartoe
betrokkene hoort, vermeld worden.

Iedere arbeider behoort noodzakelijkerwijze tot één van de beroeps-
categorieën vermeld onder artikel 3 van onderhavige overeenkomst.

Voor de vermelding volstaat het gebruik van de kenletter behorende
bij iedere beroepencategorie : categorie ″A.″ of ″B.″ of ″C.″ of ″D.″ of ″E.″
of ″F.″.

Art. 5. De lijst met functies zoals bepaald in artikel 3 van onderha-
vige overeenkomst is niet limitatief en kan worden aangepast volgens
noodwendigheid.

Art. 6. Inzake beroepsprocedure kan de meest gerede partij, indien
op ondernemingsvlak geen consensus inzake classificatie kan worden
bereikt, een verzoeningsvergadering aanvragen via de voorzitter van
het paritair subcomité.

HOOFDSTUK IV. — Vervanging van de collectieve arbeidsovereenkomst

Art. 7. Deze collectieve arbeidsovereenkomst vervangt de collec-
tieve arbeidsovereenkomst van 3 mei 2017 betreffende de beroepenclas-
sificatie, geregistreerd onder het nummer 139592/CO/149.03.

HOOFDSTUK V. — Slotbepalingen

Art. 8. Deze overeenkomst heeft uitwerking met ingang van
3 mei 2017 en wordt gesloten voor onbepaalde duur.

Zij kan door één van de partijen opgezegd worden mits een
opzegging van zes maanden betekend bij een ter post aangetekend
schrijven gericht aan de voorzitter van het Paritair Subcomité voor de
edele metalen.

De partij die het initiatief van de opzegging neemt, verbindt er zich
toe de redenen van opzegging op te geven en tegelijkertijd amende-
mentsvoorstellen in te dienen welke binnen één maand na de ontvangst
in de schoot van het paritair subcomité besproken worden.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
14 januari 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/205781]
14 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
19 juni 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de metaal-,
machine- en elektrische bouw, betreffende de werkzekerheid -
sectie monteerders (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de metaal-,
machine- en elektrische bouw;

- fait des propositions en matière de recyclage.

- Fonctions :

- régler et programmer des machines automatiques et à commande
numérique;

- réviser des machines et des appareils;

- faire le calcul de prix de nouveaux bijoux et réparations;

- fabriquer des modèles avec tous matériaux (cire, métal et autres);

- conception de bijoux CAD/CAM;

- horlogers-réparateurs :

- améliorer ou réparer des fonctions de mécanismes et composants de
pendules;

- entretien complet, réparation et réglage de complications telles que
chronographe et mécanisme de date complexe;

- travaux de restauration sur pendules et montres;

- contribution à la formation d’apprenti(e)s.

CHAPITRE III. — Dispositions générales

Art. 4. Chaque fiche salariale individuelle et chaque décompte
salarial, remis à l’ouvrier doivent mentionner la catégorie profession-
nelle exacte à laquelle appartient l’intéressé.

Chaque ouvrier appartient nécessairement à l’une des catégories
professionnelles mentionnées à l’article 3 de la présente convention.

Pour cette mention, il suffit d’utiliser la lettre distinctive se rapportant
à chaque catégorie professionnelle ″A.″ ou ″B.″ ou ″C.″ ou ″D.″ ou ″E.″
ou ″F.″.

Art. 5. La liste de fonctions définie à l’article 3 de la présente
convention n’est pas limitative et peut être adaptée si nécessaire.

Art. 6. Quant à la procédure d’appel, la partie la plus diligente peut
convoquer une réunion de conciliation, à défaut d’un accord relatif à la
classification, et ce via le président de la sous-commission paritaire.

CHAPITRE IV. — Remplacement de convention collective de travail

Art. 7. La présente convention collective de travail remplace la
convention collective de travail du 3 mai 2017 relative à la classification
professionnelle, enregistrée sous le numéro 139592/CO/149.03.

CHAPITRE V. — Dispositions finales

Art. 8. La présente convention prend effet à dater du 3 mai 2017 et
est conclue pour une durée indéterminée.

Elle peut être dénoncée par une des parties moyennant un préavis de
six mois, signifié par lettre recommandée à la poste, adressée au
président de la Sous-commission paritaire pour les métaux précieux.

La partie qui prend l’initiative de cette dénonciation s’engage à en
préciser les raisons et à introduire simultanément des propositions
d’amendements, qui seront discutées au sein de la sous-commission
paritaire dans le mois qui suit la réception.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 14 janvier 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/205781]
14 JANVIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 19 juin 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire des constructions métallique, mécanique et
électrique, relative à la sécurité d’emploi - section monteurs (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire des constructions
métallique, mécanique et électrique;
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Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 19 juni 2017, geslo-
ten in het Paritair Comité voor de metaal-, machine- en elektrische
bouw, betreffende de werkzekerheid - sectie monteerders.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 14 januari 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de metaal-,
machine- en elektrische bouw

Collectieve arbeidsovereenkomst van 19 juni 2017

Werkzekerheid - sectie monteerders
(Overeenkomst geregistreerd op 26 juli 2017

onder het nummer 140537/CO/111)

Artikel 1. Toepassingsgebied

Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op de
werkgevers en arbeiders van de ondernemingen die bruggen en
metalen gebinten monteren die ressorteren onder het Paritair Comité
voor de metaal-, machine- en elektrische bouw, met uitzondering van
die ondernemingen die tot de sector van de metaalverwerking behoren.

Onder ″arbeiders″ wordt verstaan : de mannelijke en vrouwelijke
arbeiders.

Art. 2. Voorwerp

Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt neergelegd op de Griffie
van de Algemene Directie Collectieve Arbeidsbetrekkingen van de
Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg
overeenkomstig de bepalingen van het koninklijk besluit van 7 novem-
ber 1969 tot vaststelling van de modaliteiten van neerlegging van de
collectieve arbeidsovereenkomsten.

Art. 3. Principe

Voor de duur van dit akkoord zal in geen enkele onderneming
overgegaan worden tot meervoudig ontslag vooraleer alle tewerkstel-
lingsbehoudende maatregelen werden onderzocht en in de mate van
het mogelijke toegepast.

Deze maatregelen omvatten onder meer opleidingstrajecten, tijde-
lijke werkloosheid, arbeidsherverdeling en tijdskrediet.

Naar aanleiding van dit onderzoek moet de werkgever een overzicht
van het gevoerde investeringsbeleid in de voorbije drie jaren voorleg-
gen.

Art. 4. Overlegprocedure

Wanneer zich echter onvoorzienbare en onvoorziene economische
en/of financiële omstandigheden zouden voordoen waardoor bijvoor-
beeld tijdelijke werkloosheid of andere equivalente maatregelen sociaal-
economisch onhoudbaar worden, zal de volgende sectorale overleg-
procedure worden nageleefd :

1. Als de werkgever voornemens heeft om over te gaan tot ontslag
van meerdere werklieden en als dat als meervoudig ontslag kan
worden beschouwd, dan licht hij voorafgaandelijk de ondernemings-
raad of, bij ontstentenis, de syndicale delegatie in.

In geval er geen ondernemingsraad of syndicale delegatie bestaat,
licht hij voorafgaandelijk, schriftelijk en tegelijkertijd zowel de betrok-
ken werklieden individueel in, alsook de voorzitter van het nationaal
paritair comité;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 19 juin 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire des constructions métallique, mécanique et électrique, relative
à la sécurité d’emploi - section monteurs.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 14 janvier 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire des constructions métallique,
mécanique et électrique

Convention collective de travail du 19 juin 2017

Sécurité d’emploi - section monteurs
(Convention enregistrée le 26 juillet 2017

sous le numéro 140537/CO/111)

Article 1er. Champ d’application

La présente convention collective de travail s’applique aux employeurs
et aux ouvriers des entreprises de montage de ponts et de charpentes
ressortissant à la Commission paritaire des constructions métallique,
mécanique et électrique, à l’exception des entreprises de fabrications
métalliques.

On entend par ″ouvriers″ : les ouvriers et les ouvrières.

Art. 2. Objet

Cette convention collective de travail est déposée au Greffe de la
Direction générale Relations collectives de travail du Service Public
Fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale, conformément aux
dispositions de l’arrêté royal du 7 novembre 1969 fixant les modalités
de dépôt des conventions collectives de travail.

Art. 3. Principe

Pour la durée de cet accord, aucune entreprise ne procédera au
licenciement multiple, avant que toutes les mesures pour la sauvegarde
de l’emploi ne soient analysées et appliquées dans la mesure du
possible.

Ces mesures comprennent entre autres les trajets de formation, le
chômage temporaire, la redistribution du travail et le crédit-temps.

À propos de cette analyse, l’employeur doit présenter un aperçu de
la politique d’investissement menée pendant les trois années écoulées.

Art. 4. Procédure de concertation

Toutefois, au cas où des circonstances économiques et/ou financières
imprévisibles et imprévues rendraient par exemple le chômage tempo-
raire ou d’autres mesures équivalentes intenables du point de vue
économique et social, la procédure de concertation sectorielle suivante
sera appliquée :

1. Lorsque l’employeur a l’intention de licencier plusieurs ouvriers et
lorsque ce licenciement peut être considéré comme un licenciement
multiple, il doit en informer préalablement le conseil d’entreprise ou, à
défaut, la délégation syndicale.

Lorsque l’entreprise ne compte ni conseil d’entreprise ni délégation
syndicale, l’employeur doit avertir préalablement et individuellement
les ouvriers concernés ainsi que le président de la commission paritaire
nationale par écrit;
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2. Binnen de vijftien kalenderdagen na de informatie aan de
vertegenwoordigers van de arbeiders dienen partijen op ondernemings-
vlak de besprekingen te starten over de maatregelen die ter zake
kunnen worden genomen.

Indien dit overleg niet tot een oplossing leidt, dan wordt binnen de
acht kalenderdagen na het vaststellen van een niet-akkoord op
ondernemingsvlak, een beroep gedaan op het verzoeningsbureau op
initiatief van de meest gerede partij;

3. In geval er geen ondernemingsraad of syndicale delegatie bestaat
in de onderneming, kan, binnen de vijftien kalenderdagen na de
informatie aan de werklieden en aan de voorzitter van het paritair
comité, dezelfde overlegprocedure worden ingeleid op initiatief van de
vakbondsorganisaties die de werklieden vertegenwoordigen.

Art. 5. Sanctie

Bij niet-naleving van de procedure bepaald in artikel 4, dient de in
gebreke zijnde werkgever, naast de normale opzeggingstermijn, aan de
betrokken arbeider een schadevergoeding te betalen die gelijk is aan de
helft van het loon verschuldigd voor de genoemde opzeggingstermijn.

In geval van betwisting wordt op vraag van de meest gerede partij,
een beroep gedaan op het verzoeningsbureau van de gewestelijke
paritaire sectie.

De afwezigheid van een werkgever op de in deze procedure
voorziene bijeenkomst van het verzoeningsbureau wordt beschouwd
als een niet-naleving van de bovenstaande procedure.

De werkgever kan zich hiervoor laten vertegenwoordigen door een
bevoegde afgevaardigde behorende tot zijn onderneming.

Art. 6. Definitie

Onder ″meervoudig ontslag″ wordt verstaan : elk ontslag, met
uitzondering van ontslag om dringende redenen, dat in de loop van een
periode van zestig kalenderdagen een aantal werklieden treft dat
tenminste 10 pct. bedraagt van het gemiddeld werkliedenbestand van
het kalenderjaar dat het ontslag voorafgaat, met een minimum van drie
werklieden voor ondernemingen van minder dan dertig werklieden.

Ook ontslagen ingevolge een sluiting vallen onder toepassing van
deze definitie.

Art. 7. Duur

Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten voor bepaalde
duur, gaande van 1 januari 2017 tot 31 december 2018.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
14 januari 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/205558]

14 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
29 juni 2017, gesloten in het Paritair Comité voor het kleding- en
confectiebedrijf, betreffende de toekenning van een aanvullende
vergoeding ten gunste van sommige bejaarde arbeid(st)ers die
worden ontslagen en die op het ogenblik van de beëindiging van
de arbeidsovereenkomst 59 jaar of ouder zijn, een beroepsverleden
van 35 jaar hebben en gewerkt hebben in een zwaar beroep (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor het kleding- en
confectiebedrijf;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 29 juni 2017, geslo-
ten in het Paritair Comité voor het kleding- en confectiebedrijf,
betreffende de toekenning van een aanvullende vergoeding ten gunste
van sommige bejaarde arbeid(st)ers die worden ontslagen en die op het

2. Les parties doivent entamer, au niveau de l’entreprise, les
discussions sur les mesures à prendre en la matière dans les quinze
jours civils qui suivent la communication aux représentants des
ouvriers.

Si cette concertation ne débouche pas sur une solution, il sera fait
appel au bureau de conciliation dans les huit jours civils qui suivent la
constatation de l’absence d’accord au niveau de l’entreprise et ce, à
l’initiative de la partie la plus diligente;

3. En l’absence de conseil d’entreprise ou de délégation syndicale
dans l’entreprise, cette même procédure de concertation peut être
introduite dans les quinze jours civils suivant la communication aux
ouvriers et au président de la commission paritaire, à l’initiative des
organisations syndicales représentant les ouvriers.

Art. 5. Sanction

En cas de non-respect de la procédure prévue dans l’article 4,
l’employeur en défaut est tenu de payer une indemnisation à l’ouvrier
concerné en sus du délai de préavis normal. Cette indemnisation est
égale à la moitié du salaire dû pour le délai de préavis précité.

En cas de litige, il sera fait appel au bureau de conciliation de la
section paritaire régionale à la demande de la partie la plus diligente.

L’absence d’un employeur à la réunion du bureau de conciliation
prévue par la présente procédure est considérée comme un non-respect
de la procédure susmentionnée.

L’employeur peut se faire représenter pour cela par un représentant
compétent appartenant à son entreprise.

Art. 6. Définition

Par ″licenciement multiple″ il est entendu : tout licenciement, excepté
le licenciement pour faute grave, affectant au cours d’une période de
soixante jours civils un nombre d’ouvriers atteignant 10 p.c. au moins
de la moyenne de l’effectif ouvrier au cours de l’année calendrier
précédant le licenciement, avec un minimum de trois ouvriers pour les
entreprises comptant moins de trente ouvriers.

Les licenciements suite à une fermeture tombent également sous
l’application de la présente définition.

Art. 7. Durée

La présente convention collective de travail est conclue pour une
durée déterminée qui s’étend du 1er janvier 2017 au 31 décembre 2018.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 14 janvier 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/205558]

14 JANVIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 29 juin 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie de l’habillement et de la
confection, relative à l’octroi d’une allocation complémentaire en
faveur de certains ouvrier(e)s âgés qui sont licenciés et qui au
moment de la fin du contrat de travail, ont 59 ans ou plus, une
carrière de 35 ans et ont exercé un métier lourd (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire de l’industrie de
l’habillement et de la confection;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 29 juin 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire de l’industrie de l’habillement et de la confection, relative à
l’octroi d’une allocation complémentaire en faveur de certains ouvrie-
r(e)s âgés qui sont licenciés et qui au moment de la fin du contrat de
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ogenblik van de beëindiging van de arbeidsovereenkomst 59 jaar of
ouder zijn, een beroepsverleden van 35 jaar hebben en gewerkt hebben
in een zwaar beroep.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 14 januari 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor het kleding- en confectiebedrijf

Collectieve arbeidsovereenkomst van 29 juni 2017

Toekenning van een aanvullende vergoeding ten gunste van sommige
bejaarde arbeid(st)ers die worden ontslagen en die op het ogenblik
van de beëindiging van de arbeidsovereenkomst 59 jaar of ouder zijn,
een beroepsverleden van 35 jaar hebben en gewerkt hebben in een
zwaar beroep (Overeenkomst geregistreerd op 4 augustus 2017 onder
het nummer 140852/CO/109)

I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en de arbeid(st)ers, met inbegrip van de huisarbeid-
(st)ers, van de ondernemingen die onder het Paritair Comité voor het
kleding- en confectiebedrijf ressorteren.

II. — Draagwijdte en duur

Art. 2. Onderhavige collectieve arbeidsovereenkomst heeft tot doel
gedurende de periode van 1 januari 2018 tot en met 31 december 2018
toepassing te maken van het stelsel van conventioneel brugpensioen
ten gunste van sommige bejaarde arbeid(st)ers in een zwaar beroep
indien zij worden ontslagen.

Bijgevolg heeft deze collectieve arbeidsovereenkomst enkel betrek-
king op arbeid(st)ers die 59 jaar en ouder zijn op het ogenblik van de
beëindiging van de arbeidsovereenkomst en die op dat ogenblik 35 jaar
beroepsverleden als loontrekkende kunnen rechtvaardigen.

Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft betrekking op artikel 3,
§ 3 van het koninklijk besluit van 3 mei 2007 tot regeling van het stelsel
van werkloosheid met bedrijfstoeslag, en heeft dus betrekking op
arbeid(st)ers die zouden hebben gewerkt in een zwaar beroep zoals
bedoeld in het hiervoor bedoelde artikel 3, § 3 van voornoemd
koninklijk besluit.

De collectieve arbeidsovereenkomst is afgesloten in toepassing van
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 122 en heeft tot doel een bedrijfs-
toeslag toe te kennen aan de werknemers bedoeld in deze collectieve
arbeidsovereenkomst.

Art. 3. In uitvoering van artikel 3, 3o van de statuten, vastgesteld bij
de collectieve arbeidsovereenkomst van 11 december 2012, gesloten in
het Paritair Comité voor het kleding- en confectiebedrijf, houdende
coördinatie van de statuten van het ″Sociaal Waarborgfonds voor de
kleding- en confectienijverheid″ (registratienummer 112635/CO/109),
wordt aan de arbeid(st)ers, bedoeld in artikel 4, een aanvullende
vergoeding - waarvan het bedrag en de wijzen van toekenning en
uitkering hierna zijn vastgesteld - toegekend ten laste van genoemd
fonds voor de arbeid(st)ers.

III. — Voorwaarden om recht te hebben op de aanvullende vergoeding

Art. 4. De in artikel 3 bedoelde aanvullende vergoeding behelst het
toekennen van gelijkaardige voordelen als voorzien bij collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 17 gesloten op 19 december 1974 in de
Nationale Arbeidsraad, tot invoering van een regeling van aanvullende
vergoeding ten gunste van sommige bejaarde werknemers indien zij
worden ontslagen, algemeen verbindend verklaard bij koninklijk
besluit van 16 januari 1975 en laatst gewijzigd bij collectieve arbeids-
overeenkomst nr. 17tricies sexies van 27 april 2015.

travail, ont 59 ans ou plus, une carrière de 35 ans et ont exercé un métier
lourd.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 14 janvier 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire de l’industrie de l’habillement
et de la confection

Convention collective de travail du 29 juin 2017

Octroi d’une allocation complémentaire en faveur de certains ouvrie-
r(e)s âgés qui sont licenciés et qui au moment de la fin du contrat de
travail, ont 59 ans ou plus, une carrière de 35 ans et ont exercé un
métier lourd (Convention enregistrée le 4 août 2017 sous le
numéro 140852/CO/109)

Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux ouvriers et ouvrières des entreprises ressortis-
sant à la Commission paritaire de l’industrie de l’habillement et de la
confection, y compris les ouvriers et ouvrières à domicile.

II. — Portée et durée

Art. 2. La présente convention collective de travail vise l’application
du régime de prépension conventionnelle en faveur de certains
ouvrier(e)s âgés, avec un métier lourd, en cas de licenciement pour la
période du 1er janvier 2018 au 31 décembre 2018.

Par conséquent, la présente convention collective de travail ne
concerne que les ouvriers et ouvrières qui, à la fin du contrat de travail,
ont atteint l’âge de 59 ans et qui peuvent à ce moment-là pouvoir
justifier d’un passé professionnel de 35 ans en tant que salarié.

La présente convention collective de travail concerne l’article 3, § 3 de
l’arrêté royal du 3 mai 2007 réglant le régime de chômage avec
complément d’entreprise et concerne les ouvriers et ouvrières qui
auraient exercé un métier lourd comme visé à l’article 3, § 3 de l’arrêté
royal précité.

La convention collective de travail est conclue en application de la
convention collective de travail no 122 et a pour but d’octroyer un
complément d’entreprise aux travailleurs visés dans la présente
convention collective de travail.

Art. 3. En exécution de l’article 3, 3o des statuts, fixés par la
convention collective de travail du 11 décembre 2012, conclue au sein
de la Commission paritaire de l’industrie de l’habillement et de la
confection, coordonnant les statuts du ″Fonds social de garantie pour
l’industrie de l’habillement et de la confection″ (numéro d’enregistre-
ment 112635/CO/109), il est octroyé aux ouvriers et ouvrières visés à
l’article 4 une indemnité complémentaire, dont le montant et les
modalités d’octroi et de liquidation sont fixés ci-après, à charge du
fonds susmentionné.

III. — Conditions pour avoir droit à l’indemnité complémentaire

Art. 4. L’indemnité complémentaire visée à l’article 3 comprend
l’octroi d’avantages similaires, tels que prévus dans la convention
collective de travail no 17 conclue le 19 décembre 1974 au sein du
Conseil national du travail, instituant un régime d’indemnité complé-
mentaire pour certains travailleurs âgés en cas de licenciement, rendue
obligatoire par l’arrêté royal du 16 janvier 1975 et modifiée pour la
dernière fois par la convention collective de travail no 17tricies sexies
du 27 avril 2015.
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Deze aanvullende vergoeding wordt toegekend aan de ontslagen
arbeid(st)ers die tussen 1 januari 2018 en 31 december 2018 59 jaar en
ouder zijn op het ogenblik van de beëindiging van de arbeidsovereen-
komst en die op dat ogenblik 35 jaar beroepsverleden als loontrekkende
kunnen rechtvaardigen.

Overeenkomstig artikel 3, § 8 van het koninklijk besluit van
3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag moet de werknemer de leeftijd van 59 jaar zoals bepaald
in alinea 2 van dit artikel ten laatste bereikt hebben op het einde van de
arbeidsovereenkomst en gedurende de periode waarin de huidige
collectieve arbeidsovereenkomst van toepassing is.

Art. 5. De arbeid(st)ers die voldoen aan de door artikel 4 vereiste
voorwaarden komen in aanmerking voor de in hetzelfde artikel 4
vermelde aanvullende vergoeding indien zij, bovenop de in de
werkloosheidsreglementering vereiste voorwaarden om te kunnen
genieten van het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag, tevens
het bewijs kunnen voorleggen van :

- een anciënniteit van 13 jaar binnen het bedrijf op het einde van de
opzegperiode en een totaal beroepsverleden van 35 jaar;

- de tewerkstelling in een zwaar beroep gedurende 5/7 jaar in de loop
van de laatste 10/15 jaar vóór het einde van de arbeidsovereenkomst.

Onder ″zwaar beroep″ wordt verstaan : het werken in wisselende
ploegen, werken in ononderbroken diensten en het werken in een
arbeidsregeling zoals bedoeld in collectieve arbeidsovereenkomst nr. 46.

Art. 6. De arbeid(st)ers, die voldoen aan de in de artikelen 4 en 5
bepaalde voorwaarden, hebben, voor zover zij werkloosheidsuitkerin-
gen ontvangen in toepassing van de reglementering betreffende het
stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag, recht op de aanvullende
vergoeding tot op de datum dat zij de leeftijd bereiken waarop zij
wettelijk pensioengerechtigd zijn.

Art. 7. De regeling geldt eveneens voor de arbeid(st)ers die tijdelijk
uit het stelsel zouden getreden zijn en die nadien opnieuw van de
regeling wensen te genieten, voor zover zij opnieuw de wettelijke
werkloosheidsvergoedingen ontvangen.

Tevens zijn de bepalingen toepasselijk van artikel 4bis en van artikel
4quater van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 gesloten op
19 december 1974 in de Nationale Arbeidsraad, tot invoering van een
regeling van aanvullende vergoeding ten gunste van sommige bejaarde
werknemers indien zij worden ontslagen, algemeen verbindend ver-
klaard bij koninklijk besluit van 16 januari 1975 en laatst gewijzigd bij
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17tricies sexies van 27 april 2015.

IV. — Bedrag van de aanvullende vergoeding

Art. 8. Het bedrag van de aanvullende vergoeding is gelijk aan de
helft van het verschil tussen het netto referteloon en de werkloosheids-
uitkering.

Art. 9. Het netto referteloon is gelijk aan het bruto maandloon,
begrensd tot 3 939,70 EUR op 1 juni 2017 en verminderd met de
persoonlijke sociale zekerheidsbijdrage en de fiscale inhouding.

De grens van 3 939,70 EUR is gekoppeld aan het indexcijfer der
consumptieprijzen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
2 augustus 1971 houdende inrichting van een stelsel waarbij de
wedden, lonen, pensioenen, toelagen en tegemoetkomingen ten laste
van de openbare schatkist, sommige sociale uitkeringen, de bezoldi-
gingsgrenzen waarmee rekening dient gehouden bij de berekening van
sommige bijdragen van de sociale zekerheid der arbeiders, alsmede de
verplichtingen op sociaal gebied opgelegd aan de zelfstandigen, aan
het indexcijfer van de consumptieprijzen worden gekoppeld.

Deze grens wordt daarenboven op 1 januari van elk jaar herzien in
functie van de ontwikkeling van de regelingslonen, overeenkomstig
hetgeen dienaangaande wordt beslist in de Nationale Arbeidsraad.

Het netto referteloon wordt op de hogere euro afgerond.

Art. 10. § 1. Het brutoloon omvat de contractuele premies die
rechtstreeks gebonden zijn aan de door de arbeid(st)ers verrichte
prestaties waarop inhoudingen voor sociale zekerheid worden gedaan
en waarvan de periodiciteit van betaling geen maand overschrijdt. Het
omvat ook de voordelen in natura die aan inhoudingen voor sociale
zekerheid onderworpen zijn. Daarentegen worden de premies of
vergoedingen die als tegenwaarde van werkelijke kosten worden
verleend niet in aanmerking genomen.

§ 2. Voor de per maand betaalde arbeid(st)er wordt als brutoloon
beschouwd, het loon dat hij (zij) gedurende de in navolgende § 6
bepaalde refertemaand heeft verdiend.

Cette indemnité complémentaire est octroyée aux ouvriers et ouvriè-
res licenciés qui, à la fin du contrat de travail, ont atteint l’âge de 59 ans
ou plus entre le 1er janvier 2018 et le 31 décembre 2018 et qui peuvent
à ce moment-là pouvoir justifier d’un passé professionnel de 35 ans en
tant que salarié.

Conformément à l’article 3, § 8 de l’arrêté royal du 3 mai 2007 réglant
le régime de chômage avec complément d’entreprise, le travailleur doit
avoir atteint l’âge de 59 ans comme défini à l’alinéa 2 du présent article
au plus tard à la fin du contrat de travail et durant la période au cours
de laquelle la convention collective de travail actuelle est applicable.

Art. 5. Les ouvriers et ouvrières qui satisfont aux conditions d’âge
imposées par l’article 4 entrent en ligne de compte pour l’indemnité
complémentaire mentionnée dans ce même article 4, si, en sus des
conditions prévues par la réglementation du chômage pour pouvoir
bénéficier du régime de chômage avec complément d’entreprise, ils
peuvent aussi apporter la preuve :

- d’une ancienneté de 13 ans au sein de l’entreprise à la fin de la
période de préavis et d’un passé professionnel total de 35 ans;

- d’un emploi dans un métier lourd pendant 5/7 ans au cours des
dernières 10/15 années avant la fin du contrat de travail.

Par ″métier lourd″, l’on sous-entend : le travail en équipes successi-
ves, le travail en services interrompus et le travail sous un régime tel
que visé dans la convention collective de travail no 46.

Art. 6. Les ouvriers et ouvrières qui satisfont aux conditions fixées
aux articles 4 et 5, pour autant qu’ils/elles reçoivent des allocations de
chômage en application de la réglementation sur le régime de chômage
avec complément d’entreprise, ont droit à l’indemnité complémentaire
jusqu’à la date où ils/elles atteignent l’âge légal de la retraite.

Art. 7. Ce régime vaut également pour les ouvriers et ouvrières qui
seraient temporairement sortis du système et qui voudraient à nouveau
en bénéficier pour autant qu’ils/elles reçoivent à nouveau les indem-
nités légales de chômage.

Sont également applicables, les dispositions de l’article 4bis et de
l’article 4quater de la convention collective de travail no 17, conclue le
19 décembre 1974 au sein du Conseil national du travail, instituant un
régime d’indemnité complémentaire pour certains travailleurs âgés en
cas de licenciement, rendue obligatoire par l’arrêté royal du 16 jan-
vier 1975 et modifiée pour la dernière fois par la convention collective
de travail no 17tricies sexies du 27 avril 2015.

IV. — Montant de l’indemnité complémentaire

Art. 8. Le montant de l’indemnité complémentaire est égal à la
moitié de la différence entre le salaire net de référence et l’allocation de
chômage.

Art. 9. Le salaire net de référence est égal au salaire mensuel brut,
plafonné à 3 939,70 EUR au 1er juin 2017 et diminué des cotisations
personnelles de sécurité sociale et de la retenue fiscale.

Le plafond de 3 939,70 EUR est lié à l’indice des prix à la
consommation, conformément aux dispositions de la loi du 2 août 1971
organisant un régime de liaison à l’indice des prix à la consommation
des traitements, salaires, pensions, allocations et subventions à charge
du Trésor public, de certaines prestations sociales, des limites de
rémunération à prendre en considération pour le calcul de certaines
cotisations de sécurité sociale des travailleurs, ainsi que des obligations
imposées en matière sociale aux travailleurs indépendants.

Par ailleurs, ce plafond est revu le 1er janvier de chaque année en
fonction de l’évolution des salaires réglementaires, conformément à ce
qui est décidé à leur sujet au sein du Conseil national du travail.

La rémunération nette de référence est arrondie à l’euro supérieur.

Art. 10. § 1er. Le salaire brut comprend les primes contractuelles qui
sont liées directement aux prestations effectuées par les ouvriers et les
ouvrières, sur lesquelles s’opèrent des retenues pour la sécurité sociale
et dont la périodicité de paiement n’excède pas le mois. Il comprend
également les avantages en nature qui sont soumis à des retenues pour
la sécurité sociale. Par contre, les primes ou indemnités octroyées en
contrepartie de coûts réels ne sont pas prises en considération.

§ 2. Pour l’ouvrier ou l’ouvrière payé(e) au mois, l’on considère
comme salaire brut le salaire qu’il ou elle a gagné pendant le mois de
référence visé au § 6 ci-après.
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§ 3. Voor de arbeid(st)er die niet per maand wordt betaald, wordt het
brutoloon berekend op grond van het normale uurloon. Het normale
uurloon wordt bekomen door het loon voor de normale prestaties van
de refertemaand te delen door het aantal tijdens die periode gewerkte
normale uren.

Het aldus bekomen resultaat wordt vermenigvuldigd met het aantal
arbeidsuren bepaald bij de wekelijkse arbeidstijdregeling van de
arbeid(st)er. Dat product, vermenigvuldigd met 52 en gedeeld door 12,
stemt overeen met het maandloon.

§ 4. Het brutoloon van de arbeid(st)er die gedurende de ganse
refertemaand niet heeft gewerkt, wordt berekend alsof hij (zij) aanwe-
zig was geweest op alle arbeidsdagen die in de beschouwde maand
vallen.

Indien de arbeid(st)er, krachtens de bepalingen van zijn (haar)
arbeidsovereenkomst, slechts gedurende een gedeelte van de referen-
tiemaand moet werken en hij (zij) al die tijd niet heeft gewerkt, wordt
het brutoloon berekend op grond van het aantal arbeidsdagen dat in
zijn (haar) arbeidsovereenkomst is vastgesteld.

§ 5. Het door de arbeid(st)er verdiende brutoloon, ongeacht of het per
maand of op een andere wijze wordt betaald, wordt vermeerderd met
één twaalfde van het totaal der contractuele premies en van de
veranderlijke bezoldiging waarvan de periodiciteit van betaling geen
maand overschrijdt en door die arbeid(st)er in de loop van de twaalf
maanden die aan het ontslag voorafgaan afzonderlijk werden ontvan-
gen.

§ 6. Als refertemaand wordt de kalendermaand, die de datum van het
ontslag voorafgaat, in aanmerking genomen.

§ 7. Indien evenwel blijkt dat het tijdens deze refertemaand
verdiende loon hoger ligt dan het loon van de vorige twaalf maanden
ten gevolge van een loonsverhoging, die niet op indexiële of op
collectieve conventionele basis heeft plaatsgevonden, zal de aanvul-
lende vergoeding berekend worden op het loon van twaalf maanden
vóór het ontslag, verhoogd op indexiële en conventionele basis.

§ 8. Indien de arbeid(st)er een variabel loon geniet, en de toepassing
van het loon van de laatste refertemaand zou leiden tot een lagere
aanvullende vergoeding dan een aanvullende vergoeding berekend op
basis van het gemiddelde loon verdiend tijdens de twaalf maanden
voorafgaand aan het ontslag, kan de arbeid(st)er in kwestie aanspraak
maken op een aanvullende vergoeding die berekend wordt op basis
van het gemiddeld loon verdiend tijdens deze twaalf maanden
voorafgaand aan het ontslag.

Art. 11. Indien het bedrag van de aanvullende vergoeding, in een
voltijdse arbeidsregeling berekend overeenkomstig hogervermelde
artikelen 8 tot en met 10, lager ligt dan 80,00 EUR, wordt vanaf
1 juli 2005 een bedrag van 80,00 EUR voorzien.

V. — Rechten deeltijdse arbeid(st)ers

Art. 12. Arbeid(st)ers die tewerkgesteld zijn in een deeltijdse arbeids-
regeling vóór het ontslag dat het recht op brugpensioen opent, hebben
recht op de in artikel 4 bedoelde aanvullende vergoeding voor zover zij
de voorwaarden vervullen bepaald bij de artikelen 4 en 5 van
onderhavige collectieve arbeidsovereenkomst en indien zij recht heb-
ben op werkloosheidsuitkeringen.

De aanvullende vergoeding wordt berekend op basis van het loon
voor de deeltijdse arbeidsregeling, tenzij de arbeid(st)er zich kan
beroepen op de uitzonderingen bepaald bij de hiernavolgende artike-
len 13 en 14.

Art. 13. De in artikel 4 bedoelde aanvullende vergoeding, die
toegekend wordt aan de arbeid(st)ers die onvrijwillig deeltijds werken
overeenkomstig artikel 29 van het koninklijk besluit van 25 novem-
ber 1991, zal berekend worden overeenkomstig het loon verdiend door
een voltijdse arbeid(st)er en niet overeenkomstig het loon van de
deeltijdse tewerkstelling, voor zover de arbeid(st)er hetzij een voltijdse
tewerkstelling van 5 jaar in de kleding- en confectienijverheid bewijst
tijdens een periode van 10 jaar die de toetreding tot het stelsel van
werkloosheid met bedrijfstoeslag voorafgaat, hetzij in het beroepsver-
leden 20 jaar voltijdse tewerkstelling in de kleding- en confectienijver-
heid kan bewijzen.

Art. 14. De in artikel 4 bedoelde aanvullende vergoeding, die
toegekend wordt aan de arbeid(st)ers die vrijwillig een deeltijdse
betrekking in de kleding- en confectienijverheid hebben aanvaard, zal
berekend worden overeenkomstig het loon verdiend door een voltijdse
arbeid(st)er en niet overeenkomstig het loon van de deeltijdse tewerk-
stelling, voor zover de arbeid(st)er in het beroepsverleden 20 jaar
voltijdse tewerkstelling in de kleding- en confectienijverheid kan
bewijzen.

§ 3. Pour l’ouvrier ou l’ouvrière qui n’est pas payé(e) au mois, le
salaire brut se calcule sur la base du salaire horaire normal. Le salaire
horaire normal s’obtient en divisant le salaire afférent aux prestations
normales du mois de référence par le nombre d’heures normales
effectuées pendant cette période.

Le résultat ainsi obtenu est multiplié par le nombre d’heures de
travail prévu par le régime de travail hebdomadaire de l’ouvrier ou de
l’ouvrière. Ce produit, multiplié par 52 et divisé par 12, correspond au
salaire mensuel.

§ 4. Le salaire brut de l’ouvrier ou de l’ouvrière qui n’a pas travaillé
pendant la totalité du mois de référence se calcule comme s’il (ou elle)
avait été présent(e) pendant tous les jours de travail qui tombent dans
le mois considéré.

Si, en vertu des dispositions de son contrat de travail, l’ouvrier ou
l’ouvrière n’avait dû travailler que pendant une partie du mois de
référence et qu’il (ou elle) n’ait pas travaillé pendant toute cette période,
le salaire brut se calcule sur la base du nombre de jours de travail fixé
dans son contrat de travail.

§ 5. Le salaire brut gagné par l’ouvrier ou l’ouvrière, qu’il soit payé
par mois ou d’une autre manière, est majoré d’un douzième du total
des primes contractuelles et de la rémunération variable dont la
périodicité de paiement n’excède pas le mois et que cet ouvrier ou cette
ouvrière a gagné séparément dans le courant des douze mois qui
précèdent le licenciement.

§ 6. Comme mois de référence est pris en considération le mois civil
précédant la date du licenciement.

§ 7. S’il appert toutefois que le salaire gagné pendant ce mois de
référence dépasse le salaire des douze mois précédents, par suite d’une
majoration salariale qui n’a pas été appliquée sur la base de l’indexation
ou sur une base collective conventionnelle, l’indemnité complémentaire
sera calculée sur le salaire des douze mois qui précèdent le licencie-
ment, augmentée sur la base de l’indexation ou sur une base
conventionnelle.

§ 8. Si l’ouvrier ou l’ouvrière bénéficie d’une rémunération variable et
au cas où l’application du salaire du dernier mois de référence
donnerait lieu à une indemnité complémentaire inférieure à l’indemnité
complémentaire calculée sur la base du salaire moyen gagné dans le
courant des douze mois qui précèdent le licenciement, l’ouvrier ou
l’ouvrière en question pourra prétendre à une indemnité complémen-
taire qui est calculée sur la base du salaire moyen gagné dans le courant
de ces douze mois qui précèdent le licenciement.

Art. 11. Si le montant de l’indemnité complémentaire, calculée dans
un régime de travail à temps plein conformément aux articles 8 à 10
susmentionnés, est inférieur à 80,00 EUR, un montant de 80,00 EUR est
prévu à partir du 1er juillet 2005.

V. — Droits des travailleurs occupés à temps partiel

Art. 12. Les ouvriers et ouvrières occupés dans un régime de travail
à temps partiel avant le licenciement qui ouvre le droit à la prépension,
ont droit à l’indemnité complémentaire visée à l’article 4, pour autant
qu’ils/elles satisfassent aux conditions fixées aux articles 4 et 5 de la
présente convention collective de travail et s’ils ont droit à des
allocations de chômage.

L’indemnité complémentaire est calculée sur la base du salaire prévu
pour le régime de travail à temps partiel, sauf si l’ouvrier/ouvrière peut
se prévaloir des exceptions fixées aux articles 13 et 14 ci-après.

Art. 13. L’indemnité complémentaire prévue à l’article 4, qui est
accordée aux ouvriers et ouvrières qui travaillent involontairement à
temps partiel conformément à l’article 29 de l’arrêté royal du 25 novem-
bre 1991, sera calculée par rapport au salaire gagné par un ouvrier ou
une ouvrière à temps plein et non par rapport au salaire de l’emploi à
temps partiel, pour autant que l’ouvrier ou l’ouvrière puisse prouver
soit une occupation à temps plein de 5 ans dans le secteur de
l’habillement et de la confection pendant une période de 10 ans qui
précède l’adhésion au régime de chômage avec complément d’entre-
prise, soit une ancienneté de 20 ans d’occupation à temps plein dans le
secteur de l’habillement et de la confection.

Art. 14. L’indemnité complémentaire prévue à l’article 4, qui est
accordée aux ouvriers et ouvrières ayant accepté volontairement un
emploi à temps partiel dans le secteur de l’habillement et de la
confection, sera calculée par rapport au salaire gagné par un ouvrier ou
une ouvrière à temps plein et non pas par rapport au salaire pour
l’emploi à temps partiel, pour autant que l’ouvrier ou l’ouvrière puisse
prouver une ancienneté de 20 ans d’occupation dans l’industrie de
l’habillement et de la confection.
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De in artikel 4 bedoelde aanvullende vergoeding, die toegekend
wordt aan de arbeid(st)ers die een recht uitoefenen op tijdskrediet,
zoals bedoeld in de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 103 van de
Nationale Arbeidsraad, zal berekend worden overeenkomstig het loon
verdiend door een voltijdse werknemer en niet overeenkomstig het
loon van de deeltijdse tewerkstelling.

VI. — Aanpassing van het bedrag van de aanvullende vergoeding

Art. 15. Het bedrag van de uitgekeerde aanvullende vergoeding
wordt gekoppeld aan de schommelingen van het indexcijfer der
consumptieprijzen, volgens de modaliteiten die van toepassing zijn
inzake werkloosheidsuitkeringen, overeenkomstig de bepalingen van
voormelde wet van 2 augustus 1971. Het bedrag van deze vergoeding
wordt daarenboven elk jaar op 1 januari herzien in functie van de
ontwikkeling van de regelingslonen overeenkomstig hetgeen dienaan-
gaande wordt beslist in de Nationale Arbeidsraad.

Voor de arbeid(st)ers die in de loop van het jaar tot de regeling
toetreden, wordt de aanpassing op grond van het verloop van de
regelingslonen verricht, rekening houdend met het ogenblik van het
jaar waarop zij in het stelsel treden; elk kwartaal wordt in aanmerking
genomen voor de berekening van de aanpassing.

VII. Cumulatie van de aanvullende vergoeding met andere voorde-
len

Art. 16. De aanvullende vergoeding mag niet worden gecumuleerd
met andere, wegens ontslag verleende speciale vergoedingen of
toeslagen die worden toegekend krachtens wettelijke of reglementaire
bepalingen.

De arbeid(st)ers die onder de in artikel 4 voorziene voorwaarden
worden ontslagen, moeten eerst de uit die bepalingen voortvloeiende
rechten uitputten, alvorens aanspraak te kunnen maken op de in arti-
kel 4 voorziene aanvullende vergoeding.

Het in het voorgaande lid geformuleerde cumulatieverbod is niet van
toepassing op de sluitingsvergoeding, voorzien bij de wet van 28 juni 1966
betreffende de schadeloosstelling van de arbeid(st)ers die ontslagen
worden bij sluiting van ondernemingen.

VIII. — Overlegprocedure

Art. 17. Vooraleer één of meerdere arbeid(st)ers, bedoeld bij arti-
kel 4, te ontslaan, pleegt de werkgever overleg met de vertegenwoor-
digers van het personeel in de ondernemingsraad of, bij ontstentenis
daarvan, met de vakbondsafvaardiging.

Bij ontstentenis van ondernemingsraad of van vakbondsafvaardi-
ging, heeft dit overleg plaats met de vertegenwoordigers van de
representatieve arbeid(st)ersorganisaties of, bij ontstentenis, met de
arbeid(st)ers van de onderneming.

Vooraleer een beslissing tot ontslag te nemen, nodigt de werkgever
daarenboven de betrokken arbeid(st)ers, bij aangetekend schrijven, uit
tot een onderhoud tijdens de werkuren op de zetel van de onderne-
ming. Dit onderhoud heeft tot doel aan de arbeid(st)ers de gelegenheid
te geven zijn (haar) bezwaren tegen het door de werkgever voorgeno-
men ontslag kenbaar te maken.

Overeenkomstig de collectieve arbeidsovereenkomst van 7 mei 1976,
gesloten in het Paritair Comité voor het kleding- en confectiebedrijf,
betreffende het statuut van de syndicale afvaardigingen, inzonderheid
artikel 9, kan de arbeid(st)er zich bij dit onderhoud laten bijstaan door
een vakbondsafgevaardigde.

De opzegging kan ten vroegste geschieden, de tweede werkdag na de
dag waarop dit onderhoud plaats had of waarop dit onderhoud
voorzien was. De ontslagen arbeid(st)ers hebben de mogelijkheid de
aanvullende regeling te aanvaarden of deze te weigeren en derhalve
deel uit te maken van de arbeidsreserve.

IX. — Betaling van de aanvullende vergoeding
en de bijzondere werkgeversbijdragen

Art. 18. § 1. De betaling van de aanvullende vergoeding bedoeld in
deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt maandelijks uitgevoerd
door het ″Sociaal Waarborgfonds voor de kleding- en confectienijver-
heid″.

§ 2. Het ″Sociaal Waarborgfonds voor de kleding- en confectienijver-
heid″ betaalt eveneens de bijzondere werkgeversbijdragen verschul-
digd in het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag, bedoeld in
hoofdstuk VI van titel XI van de wet van 27 december 2006 houdende
diverse bepalingen (I), die zijn verschuldigd op de aanvullende
vergoeding betaald door het voornoemde sociaal waarborgfonds.

L’indemnité complémentaire prévue à l’article 4 qui est accordée aux
ouvriers et ouvrières ayant exercé un droit au crédit-temps, tel que visé
dans la convention collective de travail no 103 du Conseil national du
travail, sera calculée conformément au salaire gagné par un travailleur
à temps plein et non pas par rapport au salaire de l’emploi à temps
partiel.

VI. — Adaptation du montant de l’indemnité complémentaire

Art. 15. Le montant de l’indemnité complémentaire payée est lié aux
fluctuations de l’indice des prix à la consommation, selon les modalités
qui sont applicables en matière d’allocations de chômage, conformé-
ment aux dispositions de la loi du 2 août 1971. En outre, le montant de
cette indemnité est revu annuellement le 1er janvier en fonction de
l’évolution des salaires réglementaires, conformément à ce qui est
décidé à leur sujet au sein du Conseil national du travail.

Pour les ouvriers et les ouvrières qui accèdent au régime dans le
courant de l’année, l’adaptation se fait sur la base de l’évolution des
salaires réglementaires, compte tenu du moment de l’année où ils
accèdent au régime; chaque trimestre étant pris en considération pour
le calcul de l’adaptation.

VII. — Cumul de l’indemnité complémentaire avec d’autres avantages

Art. 16. L’indemnité complémentaire ne peut être cumulée avec
d’autres indemnités ou allocations spéciales octroyées en cas de
licenciement en vertu de dispositions légales ou réglementaires.

L’ouvrier ou l’ouvrière qui est licencié(e) dans les conditions prévues
à l’article 4 doit d’abord épuiser les droits découlant de ces dispositions,
avant de pouvoir prétendre à l’indemnité complémentaire prévue à
l’article 4.

L’interdiction de cumul formulée à l’alinéa précédent n’est pas
applicable à l’indemnité de fermeture, prévue par la loi du 28 juin 1966
relative à l’indemnisation des ouvriers et ouvrières licenciés en cas de
fermeture d’entreprises.

VIII. — Procédure de concertation

Art. 17. Avant de licencier un ou plusieurs ouvriers ou ouvrières
visé(e)s à l’article 4, l’employeur se concertera avec les représentants du
personnel au conseil d’entreprise ou, à défaut de conseil d’entreprise,
avec la délégation syndicale.

A défaut de conseil d’entreprise ou de délégation syndicale, cette
concertation a lieu avec les représentants des organisations représenta-
tives des travailleurs ou, à défaut, avec les ouvriers ou ouvrières de
l’entreprise.

Avant de prendre une décision en vue de licencier, l’employeur invite
en outre l’ouvrier ou l’ouvrière concerné(e) - par lettre recommandée -
à un entretien pendant les heures de travail au siège de l’entreprise. Cet
entretien a pour but de donner à l’ouvrier ou l’ouvrière la possibilité de
faire connaître ses objections à l’égard du licenciement envisagé par
l’employeur.

Conformément à la convention collective de travail du 7 mai 1976,
conclue en Commission paritaire de l’industrie de l’habillement et de la
confection, relative au statut des délégations syndicales, notamment
l’article 9, l’ouvrier ou l’ouvrière peut se faire assister par son délégué
syndical lors de cet entretien.

Le préavis peut être donné au plus tôt le deuxième jour ouvrable
après le jour où cet entretien a eu lieu ou était prévu. Les ouvriers ou
ouvrières licencié(e)s ont la possibilité d’accepter ou de refuser le
régime complémentaire et par conséquent de faire partie de la réserve
de main-d’œuvre.

IX. — Paiement de l’indemnité complémentaire
et des cotisations patronales spéciales

Art. 18. § 1er. Le paiement de l’indemnité complémentaire visée
dans la présente convention collective de travail est effectué mensuel-
lement par le ″Fonds social de garantie pour l’industrie de l’habillement
et de la confection″.

§ 2. Le ″Fonds social de garantie pour l’industrie de l’habillement et
de la confection″ paye également les cotisations patronales spéciales qui
sont dues dans le régime de chômage avec complément d’entreprise,
visé au chapitre VI du titre XI de la loi du 27 décembre 2006 portant des
dispositions diverses (I), qui sont dues sur l’indemnité complémentaire
payée par le fonds social de garantie précité.
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Dit betekent dat het voornoemde sociaal waarborgfonds slechts
gedeeltelijk de verplichtingen van de werkgevers overneemt indien aan
de begunstigde nog andere betalingen worden verricht, naast deze ten
laste van het ″Sociaal Waarborgfonds voor de kleding- en confectienij-
verheid″.

Derhalve staat de debiteur van elke andere aanvulling dan deze
betaald door het ″Sociaal Waarborgfonds voor de kleding- en confec-
tienijverheid″ zelf in voor de betaling van de bijzondere werkgevers-
bijdragen, verschuldigd op de door hem verrichtte betalingen.

§ 3. Zoals voorzien in artikel 7 van deze collectieve arbeidsovereen-
komst wordt de aanvullende vergoeding verder uitbetaald in de
bijzondere gevallen van werkhervatting, voorzien in artikel 4bis en
artikel 4quater van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17, gesloten
op 19 december 1974 in de Nationale Arbeidsraad, tot invoering van
een regeling van aanvullende vergoeding ten gunste van sommige
bejaarde werknemers indien zij worden ontslagen, algemeen verbin-
dend verklaard bij koninklijk besluit van 16 januari 1975 en laatst
gewijzigd bij collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17tricies sexies van
27 april 2015.

Buiten de gevallen, bedoeld in de voornoemde collectieve arbeids-
overeenkomst nr. 17, zoals in geval van het opnemen van een activiteit
bij of het werken voor rekening van de werkgever die de in deze
collectieve arbeidsovereenkomst bedoelde gerechtigde op bedrijfstoe-
slag heeft ontslagen, is er geen bedrijfstoeslag verschuldigd, wetende
dat deze als loon zou beschouwd worden, gelet op artikel 124, § 6 van
de wet van 27 december 2006 houdende diverse bepalingen (I), en dus
niet zou beschouwd worden als een aanvulling bij een sociale uitkering.

Zowel de in deze collectieve arbeidsovereenkomst bedoelde gerech-
tigde op bedrijfstoeslag als de werkgever zijn er derhalve toe gehouden
dergelijke bijzondere gevallen van werkhervatting onmiddellijk te
melden aan het ″Sociaal Waarborgfonds voor de kleding- en confectie-
nijverheid″. Zij zijn tevens aansprakelijk voor de gevolgen van enige
nalatigheid op dit stuk.

De in deze collectieve arbeidsovereenkomst bedoelde gerechtigde op
bedrijfstoeslag is ertoe gehouden elke tussenkomende wijziging in zijn
situatie onmiddellijk mee te delen aan het ″Sociaal Waarborgfonds voor
de kleding- en confectienijverheid″.

X. — Vrijstelling van aangepaste beschikbaarheid

Art. 19. De arbeiders kunnen in toepassing van artikel 22, § 3 van
het koninklijk besluit tot regeling van het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag van 3 mei 2007 op hun vraag vrijgesteld worden van de
verplichting aangepast beschikbaar te zijn.

XI. — Slotbepalingen

Art. 20. De administratieve formaliteiten, nodig voor de uitvoering
van deze collectieve arbeidsovereenkomst, worden door de raad van
beheer van het ″Sociaal Waarborgfonds voor de kleding- en confectie-
nijverheid vastgesteld″.

De aanvraag om de aanvullende vergoeding ten laste van het fonds
voor bestaanszekerheid te kunnen genieten gebeurt door de arbeid-
(st)er of door een werknemersorganisatie vertegenwoordigd in het
paritair comité.

Art. 21. De algemene interpretatiemoeilijkheden van deze collec-
tieve arbeidsovereenkomst kunnen door de raad van beheer van het
″Sociaal Waarborgfonds voor de kleding- en confectienijverheid″
worden beslecht in de geest van en refererend naar voormelde
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 van 19 december 1974.

Art. 22. Indien blijkt dat de op het afgeleverde werkloosheidsdocu-
ment vermelde gegevens niet in overeenstemming zijn met de bepalin-
gen van de werkloosheidsreglementering en/of met de in deze
collectieve arbeidsovereenkomst vermelde bepalingen, zal de directeur
van het ″Sociaal Waarborgfonds voor de kleding- en confectienijver-
heid″ de Rijksdienst voor Arbeidsvoorziening daarvan onverwijld in
kennis stellen, teneinde te komen tot een correcte berekening van de in
deze collectieve arbeidsovereenkomst bedoelde vergoedingen.

Art. 23. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2018 en houdt op van kracht te zijn op 31 december 2018.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
14 januari 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Ceci signifie que le fonds social de garantie précité ne prend en
charge que partiellement les obligations des employeurs si d’autres
paiements encore sont effectués au bénéficiaire, outre celui à charge du
″Fonds social de garantie pour l’industrie de l’habillement et de la
confection″.

Par conséquent, le débiteur de toutes indemnités autres que celle
payée par le ″Fonds social de garantie pour l’industrie de l’habillement
et de la confection″ assure lui-même le paiement des cotisations
patronales spéciales, dues sur les paiements qu’il effectue.

§ 3. Comme prévu à l’article 7 de la présente convention collective de
travail, l’indemnité complémentaire continue d’être versée dans les cas
spéciaux de reprise du travail, prévus à l’article 4bis et à l’article 4quater
de la convention collective de travail no 17, conclue le 19 décembre 1974
au sein du Conseil national du travail, instituant un régime d’indemnité
complémentaire pour certains travailleurs âgés en cas de licenciement,
rendue obligatoire par l’arrêté royal du 16 janvier 1975 et modifiée pour
la dernière fois par la convention collective de travail no 17tricies sexies
du 27 avril 2015.

Hormis les cas visés dans la convention collective de travail no 17
précitée, tels que la reprise d’une activité ou du travail pour le compte
de l’employeur qui a licencié l’ayant droit au complément d’entreprise
visé dans la présente convention collective de travail, aucun complé-
ment d’entreprise n’est dû, sachant que celui-ci serait considéré en tant
que salaire et ne serait donc pas considéré comme un complément à une
allocation sociale, vu l’article 124, § 6 de la loi du 27 décembre 2006
portant des dispositions diverses (I).

Par conséquent, aussi bien l’ayant droit au complément d’entreprise
visé dans la présente convention collective de travail que l’employeur
sont tenus de signaler immédiatement de tels cas particuliers de reprise
du travail au ″Fonds social de garantie pour l’industrie de l’habillement
et de la confection″. Ils sont d’ailleurs responsables des conséquences
de toute négligence à ce sujet.

L’ayant droit au complément d’entreprise visé dans la présente
convention collective de travail est tenu de communiquer immédiate-
ment tout changement intervenu dans sa situation au ″Fonds social de
garantie pour l’industrie de l’habillement et de la confection″.

X. — Dispense de disponibilité adaptée

Art. 19. En application de l’article 22, § 3 de l’arrêté royal du
3 mai 2007 fixant le régime de chômage avec complément d’entreprise,
les ouvriers peuvent être dispensés à leur demande de l’obligation de
disponibilité adaptée.

XI. — Dispositions finales

Art. 20. Les formalités administratives nécessaires à l’exécution de
la présente convention collective sont fixées par le conseil d’adminis-
tration du ″Fonds social de garantie pour l’industrie de l’habillement et
de la confection″.

La demande pour pouvoir bénéficier de l’indemnité complémentaire
à charge du fonds de sécurité d’existence s’effectue par l’ouvrier ou
l’ouvrière ou par une organisation des travailleurs représentée dans la
commission paritaire.

Art. 21. Les difficultés d’interprétation générale de la présente
convention collective de travail peuvent être réglées par le conseil
d’administration du ″Fonds social de garantie pour l’industrie de
l’habillement et de la confection″, par référence à et dans l’esprit de la
convention collective de travail no 17 du 19 décembre 1974 précitée.

Art. 22. S’il s’avère que les données mentionnées sur le document
délivré par les services du chômage ne sont pas conformes aux
dispositions de la réglementation relative au chômage et/ou aux
dispositions mentionnées dans la présente convention collective de
travail, le directeur du ″Fonds social de garantie pour l’industrie de
l’habillement et de la confection″ informera sans délai l’Office national
de l’emploi, afin d’arriver à un calcul correct des indemnités visées
dans la présente convention collective de travail.

Art. 23. La présente convention collective de travail entre le vigueur
le 1er janvier 2018 et cesse d’être en vigueur le 31 décembre 2018.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 14 janvier 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/205582]

14 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
4 juli 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de textielverzor-
ging, betreffende het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag
vanaf 62 jaar (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de textielverzor-
ging;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 4 juli 2017, gesloten
in het Paritair Comité voor de textielverzorging, betreffende het stelsel
van werkloosheid met bedrijfstoeslag vanaf 62 jaar.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 14 januari 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de textielverzorging

Collectieve arbeidsovereenkomst van 4 juli 2017

Stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag vanaf 62 jaar (Overeen-
komst geregistreerd op 4 augustus 2017 onder het num-
mer 140856/CO/110)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de ondernemingen die ressorteren onder het Paritair Comité voor de
textielverzorging evenals op de arbeiders en arbeidsters die ze
tewerkstellen.

Art. 2. Onderhavige collectieve arbeidsovereenkomst maakt toepas-
sing van het koninklijk besluit van 3 mei 2007 tot regeling van het
stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag, gedurende de periode van
1 juli 2017 tot 31 december 2018, overeenkomstig de bepalingen van
artikel 2 van het voornoemde koninklijk besluit van 3 mei 2007 tot
regeling van het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag.

Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft betrekking op werkloos-
heid met bedrijfstoeslag voor ontslagen werknemers van 62 jaar en
ouder, zoals voorzien in artikel 2, § 1 van het voornoemde koninklijk
besluit van 3 mei 2007 en in artikel 3 van de collectieve arbeidsover-
eenkomst nr. 17, gesloten op 19 december 1974 in de Nationale
Arbeidsraad, tot invoering van een regeling van aanvullende vergoe-
ding ten gunste van sommige bejaarde werknemers indien zij worden
ontslagen, algemeen verbindend verklaard bij koninklijk besluit van
16 januari 1975 en laatst gewijzigd bij collectieve arbeidsovereenkomst
nr. 17tricies sexies van 27 april 2015.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/205582]

14 JANVIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 4 juillet 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire pour l’entretien du textile, relative au régime
de chômage avec complément d’entreprise à partir de 62 ans (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour l’entretien du textile;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 4 juillet 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire pour l’entretien du textile, relative au régime de chômage avec
complément d’entreprise à partir de 62 ans.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 14 janvier 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire pour l’entretien du textile

Convention collective de travail du 4 juillet 2017

Régime de chômage avec complément d’entreprise à partir de 62 ans
(Convention enregistrée le 4 août 2017

sous le numéro 140856/CO/110)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux entreprises ressortissant à la Commission paritaire pour l’entretien
du textile ainsi qu’aux ouvriers et ouvrières qu’elles occupent.

Art. 2. La présente convention collective de travail vise l’application
de l’arrêté royal du 3 mai 2007 fixant le régime de chômage avec
complément d’entreprise au cours de la période allant du 1er juillet 2017
au 31 décembre 2018, conformément aux dispositions de l’article 2 de
l’arrêté royal du 3 mai 2007 précité fixant le régime de chômage avec
complément d’entreprise.

La présente convention collective de travail se rapporte au régime de
chômage avec complément d’entreprise pour les travailleurs âgés de
62 ans et plus, comme prévu à l’article 2, § 1er de l’arrêté royal du
3 mai 2007 précité et à l’article 3 de la convention collective de travail
no 17, conclue le 19 décembre 1974 au sein du Conseil national du
travail, instituant un régime d’indemnité complémentaire pour certains
travailleurs âgés en cas de licenciement, rendue obligatoire par l’arrêté
royal du 16 janvier 1975 et modifiée pour la dernière fois par la
convention collective de travail no 17tricies sexies du 27 avril 2015.
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Art. 3. Leeftijds- en anciënniteitsvoorwaarden

3.1. Alle arbeiders, die door de werkgever worden ontslagen zonder
dringende reden, hebben recht op werkloosheid met bedrijfstoeslag en
op de aanvullende vergoeding, zoals voorzien in de collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 17, gesloten op 19 december 1974 in de
Nationale Arbeidsraad, laatst gewijzigd bij collectieve arbeidsovereen-
komst nr. 17tricies sexies van 27 april 2015, op voorwaarde dat zij :

- op het ogenblik van de beëindiging van de arbeidsovereenkomst 62
jaar of ouder zijn;

- een beroepsverleden van 40 jaar kunnen rechtvaardigen aan het
einde van de arbeidsovereenkomst.

Het beroepsverleden wordt bepaald overeenkomstig de bepalingen
van het koninklijk besluit van 3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van
werkloosheid met bedrijfstoeslag.

3.2. Alle arbeidsters, die door de werkgever worden ontslagen
zonder dringende reden, hebben recht op werkloosheid met bedrijfs-
toeslag en op de aanvullende vergoeding, zoals voorzien in de
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17, gesloten op 19 december 1974
in de Nationale Arbeidsraad, laatst gewijzigd bij collectieve arbeids-
overeenkomst nr. 17tricies sexies van 27 april 2015, op voorwaarde dat
zij :

- op het ogenblik van de beëindiging van de arbeidsovereenkomst
62 jaar of ouder zijn;

- op het ogenblik van de beëindiging van de arbeidsovereenkomst
een beroepsverleden kunnen rechtvaardigen van 33 jaar vanaf
1 januari 2017 en vanaf 1 januari 2018 van 34 jaar.

Het beroepsverleden wordt bepaald overeenkomstig de bepalingen
van het koninklijk besluit van 3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van
werkloosheid met bedrijfstoeslag.

Art. 4. De leeftijd voorzien in artikel 3 van deze collectieve arbeids-
overeenkomst moet bereikt zijn uiterlijk op het einde van de arbeids-
overeenkomst en tijdens de geldigheidsduur van deze collectieve
arbeidsovereenkomst.

Art. 5. Om van dit stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag te
genieten, moeten de arbeiders en arbeidsters bovendien aan de
volgende voorwaarden voldoen :

- gedurende ten minste 5 jaar - desgevallend middels onderbroken
periodes - tewerkgesteld geweest zijn in de sector;

- gedurende de periode van twaalf maand, onmiddellijk voorafgaand
aan de datum van aanvang van de werkloosheid met bedrijfstoeslag,
ononderbroken tewerkgesteld geweest zijn in de onderneming.

Art. 6. De bepalingen inzake de aanvullende vergoeding, zoals
bedoeld bij de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 van de Nationale
Arbeidsraad van 19 december 1974, tot invoering van een regeling van
aanvullende vergoeding ten gunste van sommige bejaarde werknemers
indien zij worden ontslagen, laatst gewijzigd bij collectieve arbeidsover-
eenkomst nr. 17tricies sexies van 27 april 2015, zijn van toepassing op
dit sectoraal stelsel.

De werknemers die zijn ontslagen in het kader van deze collectieve
arbeidsovereenkomst behouden het recht op de aanvullende vergoe-
ding ten laste van het ″Gemeenschappelijk Fonds van de textielverzor-
ging″, wanneer ze het werk hervatten als loontrekkende bij een andere
werkgever dan de werkgever die hen heeft ontslagen en die niet
behoort tot dezelfde technische bedrijfseenheid als de werkgever die
hen heeft ontslagen.

Zij behouden ook het recht op de aanvullende vergoeding ten laste
van het ″Gemeenschappelijk Fonds van de textielverzorging″, ingeval
een zelfstandige activiteit in hoofdberoep wordt uitgeoefend, op
voorwaarde dat die activiteit niet wordt uitgeoefend voor rekening van
de werkgever die hen heeft ontslagen of voor rekening van een
werkgever die behoort tot dezelfde technische bedrijfseenheid als de
werkgever die hen heeft ontslagen.

Het recht op de aanvullende vergoeding ten laste van het ″Gemeen-
schappelijk Fonds van de textielverzorging″ wordt gewaarborgd in
geval de werknemer een beroep doet op de bepalingen van artikel 3, § 8
van het koninklijk besluit van 3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van
werkloosheid met bedrijfstoeslag, waarbij dus rechten op basis van een
oudere sectorale collectieve arbeidsovereenkomst ontstonden.

Art. 7. De arbeiders en arbeidsters die in uitvoering van deze
collectieve arbeidsovereenkomst werkloosheid met bedrijfstoeslag ont-
vangen, moeten in de onderneming bij voorkeur vervangen worden
door werknemers uit de risicogroepen, zoals voorzien in de wet van
29 december 1990 houdende sociale bepalingen, hoofdstuk XI : ″Bepa-
lingen betreffende het interprofessioneel akkoord″.

Art. 3. Conditions d’âge et d’ancienneté

3.1. Tous les ouvriers, qui sont licenciés par l’employeur sans motif
grave ont droit au chômage avec complément d’entreprise et à
l’allocation complémentaire, prévus à la convention collective de travail
no 17, conclue le 19 décembre 1974 au sein du Conseil national du
travail, modifiée pour la dernière fois par la convention collective de
travail no 17tricies sexies du 27 avril 2015, à condition qu’ils :

- soient âgés de 62 ans et plus au moment de la fin du contrat de
travail;

- puissent justifier 40 ans de carrière professionnelle à la fin du
contrat de travail.

La carrière professionnelle est déterminée selon les dispositions de
l’arrêté royal du 3 mai 2007 fixant le régime de chômage avec
complément d’entreprise.

3.2. Toutes les ouvrières, qui sont licenciées par l’employeur sans
motif grave ont droit au chômage avec complément d’entreprise et à
l’allocation complémentaire, prévus à la convention collective de travail
no 17, conclue le 19 décembre 1974 au sein du Conseil national du
travail, modifiée pour la dernière fois par la convention collective de
travail no 17tricies sexies du 27 avril 2015, à condition qu’elles :

- soient âgées de 62 ans et plus au moment de la fin du contrat de
travail;

- puissent justifier au moment de la fin du contrat de travail de 33 ans
de carrière professionnelle à partir du 1er janvier 2017 et 34 ans à partir
de 1er janvier 2018.

La carrière professionnelle est déterminée selon les dispositions de
l’arrêté royal du 3 mai 2007 fixant le régime de chômage avec
complément d’entreprise.

Art. 4. L’âge prévu à l’article 3 de la présente convention collective
de travail doit être atteint au plus tard à la fin du contrat de travail et
au cours de la durée de validité de la présente convention collective de
travail.

Art. 5. Pour bénéficier de ce régime de chômage avec complément
d’entreprise, les ouvriers et ouvrières doivent en plus remplir les
conditions suivantes :

- avoir été occupés dans le secteur - le cas échéant durant des
périodes interrompues - pendant au moins 5 ans;

- avoir été occupés d’une manière ininterrompue dans l’entreprise au
cours des douze mois qui précèdent immédiatement la date de prise de
cours du chômage avec complément d’entreprise.

Art. 6. Les dispositions concernant l’allocation complémentaire,
prévues dans la convention collective de travail numéro 17, conclue le
19 décembre 1974 au sein du Conseil national du travail, instituant un
régime d’indemnité complémentaire pour certains travailleurs âgés, en
cas de licenciement, modifiée pour la dernière fois par la convention
collective de travail no 17tricies sexies du 27 avril 2015, s’appliquent au
présent régime sectoriel.

Les travailleurs qui sont licenciés dans le cadre de la présente
convention collective de travail maintiennent le droit à l’allocation
complémentaire à charge du ″Fonds commun de l’entretien du textile″,
lorsque ces travailleurs reprennent le travail comme salarié auprès d’un
employeur autre que celui qui les a licenciés et n’appartenant pas à la
même unité technique d’exploitation que l’employeur qui les a
licenciés.

Ils maintiennent aussi le droit à l’allocation complémentaire à charge
du ″Fonds commun de l’entretien du textile″, lorsque ces travailleurs
exercent une activité indépendante à titre principal, à condition que
cette activité ne soit pas exercée pour le compte de l’employeur qui les
a licenciés ou pour le compte d’un employeur appartenant à la même
unité technique d’exploitation que l’employeur qui les a licenciés.

Le droit à l’allocation complémentaire à charge du ″Fonds commun
de l’entretien du textile″ est garanti dans le cas où le travailleur fait
appel aux dispositions de l’article 3, § 8 de l’arrêté royal du 3 mai 2007
fixant le régime de chômage avec complément d’entreprise, où
figuraient donc des droits sur la base d’une ancienne convention
collective de travail.

Art. 7. Les ouvriers et ouvrières qui perçoivent du chômage avec
complément d’entreprise en application de la présente convention
collective de travail, doivent être remplacés dans l’entreprise, par des
travailleurs provenant de préférence des groupes à risque, comme
prévu dans la loi du 29 décembre 1990 portant des dispositions sociales,
chapitre XI : ″Dispositions concernant l’accord interprofessionnel″.
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Art. 8. Voor de berekening van de netto refertebezoldiging zal
desgevallend rekening worden gehouden met de baremieke verschillen
ten opzichte van het gewaarborgd gemiddeld maandelijks minimumin-
komen overeenkomstig de modaliteiten van de collectieve arbeidsover-
eenkomst van 17 mei 2005 (koninklijk besluit van 16 december 2008;
Belgisch Staatsblad van 3 maart 2009).

Art. 9. De door het hiervoor genoemde fonds uitbetaalde maande-
lijkse aanvullende vergoeding bedraagt minimaal 91,38 EUR.

De aanvullende vergoeding wordt na halftijds tijdskrediet en
4/5de loopbaanvermindering in het kader van collectieve arbeidsover-
eenkomst nr. 103 berekend op basis van het voltijds loon dat van
toepassing zou geweest zijn op het ogenblik van de overgang naar de
werkloosheid met bedrijfstoeslag indien de arbeid(st)er geen tijdskre-
diet of loopbaanvermindering zou genomen hebben.

Art. 10. § 1. De betaling van de aanvullende vergoeding bedoeld in
deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt maandelijks uitgevoerd
door het ″Gemeenschappelijk Fonds van de textielverzorging″.

§ 2. Het ″Gemeenschappelijk Fonds van de textielverzorging″ betaalt
eveneens de bijzondere werkgeversbijdragen bedoeld in hoofdstuk VI
van titel XI van de wet van 27 december 2006 houdende diverse
bepalingen, die zijn verschuldigd op de aanvullende vergoeding
betaald door het voornoemde fonds voor bestaanszekerheid, met
uitzondering van de verhoogde bijdrage voor ondernemingen in
herstructurering.

Dit betekent dat het ″Gemeenschappelijk Fonds van de textielverzor-
ging″ slechts gedeeltelijk de verplichtingen van de werkgevers over-
neemt indien aan de begunstigde nog andere betalingen worden
verricht, naast deze ten laste van het ″Gemeenschappelijk Fonds van de
textielverzorging″.

Derhalve staat de debiteur van elke andere aanvulling dan deze
betaald door het ″Gemeenschappelijk Fonds van de textielverzorging″
zelf in voor de betaling van de bijzondere werkgeversbijdragen,
verschuldigd op de door hem verrichtte betalingen.

§ 3. Zoals voorzien in artikel 6 van deze collectieve arbeidsovereen-
komst wordt de aanvullende vergoeding verder uitbetaald in de
bijzondere gevallen van werkhervatting, voorzien in artikel 4bis en
artikel 4quater van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17, gesloten
op 19 december 1974 in de Nationale Arbeidsraad, tot invoering van
een regeling van aanvullende vergoeding ten gunste van sommige
bejaarde werknemers indien zij worden ontslagen, algemeen verbin-
dend verklaard bij koninklijk besluit van 16 januari 1975 en laatst
gewijzigd bij collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17tricies sexies van
27 april 2015.

Buiten de gevallen bedoeld in de voornoemde collectieve arbeids-
overeenkomst nr. 17, zoals in geval van het opnemen van een activiteit
bij of het werken voor rekening van de werkgever die de persoon in
werkloosheid met bedrijfstoeslag heeft ontslagen, is er geen aanvul-
lende vergoeding verschuldigd, wetende dat deze als loon zou
beschouwd worden, gelet op artikel 124, § 6 van de wet van
27 december 2006 houdende diverse bepalingen (I), en dus niet zou
beschouwd worden als een aanvulling bij een sociale uitkering.

Zowel de persoon in werkloosheid met bedrijfstoeslag als de
werkgever zijn er derhalve toe gehouden dergelijke bijzondere gevallen
van werkhervatting onmiddellijk te melden aan het ″Gemeenschappe-
lijk Fonds van de textielverzorging″. Zij zijn tevens aansprakelijk voor
de gevolgen van enige nalatigheid op dit stuk.

De persoon in werkloosheid met bedrijfstoeslag is ertoe gehouden
elke tussenkomende wijziging in zijn situatie onmiddellijk mee te delen
aan het ″Gemeenschappelijk Fonds van de textielverzorging″.

Art. 11. Volgens het koninklijk besluit van 7 december 1992 en het
koninklijk besluit van 3 mei 2007 zijn alle sancties wegens het
niet-naleven van de vervangingsplicht, met name :

- een eventuele administratieve geldboete;

- een forfaitaire compensatoire dagvergoeding voor de RVA;

- eventuele strafrechtelijke geldboetes, ten laste van de werkgever die
de vervangingsplicht miskent.

Art. 12. Deze collectieve arbeidsovereenkomst volgt met ingang van
1 juli 2017 tot en met 31 december 2018 op de collectieve arbeidsover-
eenkomst van 30 maart 2017 betreffende het stelsel van werkloosheid
met bedrijfstoeslag vanaf 62 jaar (registratienummer 139258/CO/110).

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
14 januari 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Art. 8. Pour le calcul de la rémunération nette de référence, il sera
tenu compte, le cas échéant, des différences barémiques avec le revenu
mensuel minimum moyen garanti conformément aux modalités de la
convention collective de travail du 17 mai 2005 (arrêté royal du
16 décembre 2008; Moniteur belge du 3 mars 2009).

Art. 9. L’indemnité complémentaire mensuelle payée par le fonds
susmentionné s’élèvera au minimum à 91,38 EUR.

L’indemnité complémentaire est, après un crédit-temps à mi-temps
ou après une diminution de carrière à 4/5èmes, dans le cadre de la
convention collective de travail no 103, calculée sur la base du salaire à
plein temps qui serait applicable au moment où l’ouvrier(ère) passe au
chômage avec complément d’entreprise, si l’ouvrier(ère) n’avait pas
bénéficié d’un crédit-temps ou d’une diminution de carrière.

Art. 10. § 1er. Le paiement de l’indemnité complémentaire visée
dans la présente convention collective de travail est effectué mensuel-
lement par le ″Fonds commun de l’entretien du textile″.

§ 2. Le ″Fonds commun de l’entretien du textile″ paye également les
cotisations patronales spéciales qui sont dues sur l’indemnité complé-
mentaire payée par le fonds de sécurité d’existence précité, en vertu du
chapitre VI du titre XI de la loi du 27 décembre 2006 portant des
dispositions diverses, à l’exception de la cotisation majorée pour les
entreprises en restructuration.

Ceci signifie que le ″Fonds commun de l’entretien du textile″ ne
prend en charge que partiellement les obligations des employeurs si
d’autres paiements encore sont effectués au bénéficiaire, outre celui à
charge du ″Fonds commun de l’entretien du textile″.

Par conséquent, le débiteur de toutes indemnités autres que celle
payée par le ″Fonds commun de l’entretien du textile″ assure lui-même
le paiement des cotisations patronales spéciales, dues sur les paiements
qu’il effectue.

§ 3. Comme prévu à l’article 6 de la présente convention collective de
travail, l’indemnité complémentaire continue d’être versée dans les cas
spéciaux de reprise du travail, prévus à l’article 4bis et à l’article 4quater
de la convention collective de travail no 17, conclue le 19 décembre 1974
au sein du Conseil national du travail, instituant un régime d’indemnité
complémentaire pour certains travailleurs âgés en cas de licenciement,
rendue obligatoire par l’arrêté royal du 16 janvier 1975 et modifiée pour
la dernière fois par la convention collective de travail no 17tricies sexies
du 27 avril 2015.

Hormis les cas visés dans la convention collective de travail no 17
précitée, tels que la prise d’une activité ou du travail pour le compte de
l’employeur qui a licencié la personne en chômage avec complément
d’entreprise, aucune indemnité complémentaire n’est due, sachant que
celle-ci serait considérée en tant que salaire et ne serait donc pas
considérée comme un complément à une allocation sociale, vu
l’article 124, § 6 de la loi du 27 décembre 2006 portant des dispositions
diverses (I).

Par conséquent, aussi bien la personne en chômage avec complément
d’entreprise que l’employeur sont tenus de signaler immédiatement de
tels cas particuliers de reprise du travail au ″Fonds commun de
l’entretien du textile″. Ils sont d’ailleurs responsables des conséquences
de toute négligence à ce sujet.

La personne en chômage avec complément d’entreprise est tenue de
communiquer immédiatement tout changement intervenu dans sa
situation au ″Fonds commun de l’entretien du textile″.

Art. 11. Selon l’arrêté royal du 7 décembre 1992 et l’arrêté royal du
3 mai 2007, toutes les sanctions pour non-respect de l’obligation de
remplacement, à savoir :

- les amendes administratives éventuelles;

- une allocation forfaitaire compensatoire journalière de l’ONEm;

- les amendes correctionnelles éventuelles, sont à charge des
employeurs qui ne respectent pas l’obligation de remplacement.

Art. 12. La présente convention collective de travail fait suite, avec
effet du 1er juillet 2017 au 31 décembre 2018, à la convention collective
de travail du 30 mars 2017 relative au régime de chômage avec
complément d’entreprise à partir de 62 ans (numéro d’enregistre-
ment 139258/CO/110).

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 14 janvier 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2017/40783]
14 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
30 maart 2017, gesloten in het Paritair Subcomité voor de beschutte
werkplaatsen van het Waalse Gewest en van de Duitstalige
Gemeenschap, betreffende de betaling van een eindejaarspremie
in de beschutte werkplaatsen gevestigd in de Duitstalige Gemeen-
schap die gesubsidieerd worden door de ″Dienststelle für selbst-
bestimmtes Leben der Deutschsprachigen Gemeinschaft″ (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de beschutte
werkplaatsen van het Waalse Gewest en van de Duitstalige Gemeen-
schap;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bij-
lage overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 30 maart 2017,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de beschutte werkplaatsen van
het Waalse Gewest en van de Duitstalige Gemeenschap, betreffende de
betaling van een eindejaarspremie in de beschutte werkplaatsen
gevestigd in de Duitstalige Gemeenschap die gesubsidieerd worden
door de ″Dienststelle für selbstbestimmtes Leben der Deutschsprachi-
gen Gemeinschaft″.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 14 januari 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

BEILAGE

Paritätische Unterkommission für die Beschützten Werkstätten der Wallonischen Region
und der Deutschsprachigen Gemeinschaft

Kollektives Arbeitsabkommen vom 30 März 2017

Auszahlung einer Jahresendprämie in den beschützenden Werkstätten in der Deutschsprachigen Gemeinschaft, die
von der ″Dienststelle für selbstbestimmtes Leben der Deutschsprachigen Gemeinschaft bezuschusst werden
(Abkommen eingetragen am 8. Juni 2017 unter der Nummer 139775/CO/327.03)

KAPITEL I. — Anwendungsfeld

Artikel 1 - Das vorliegende Abkommen gilt ausschlieβlich für die Arbeitgeber und Arbeitnehmer der von der
″Dienststelle für selbstbestimmtes Leben der Deutschsprachigen Gemeinschaft ″ anerkannten und bezuschussten
beschützenden Werkstätten, die der Paritätische Unterkommission für die beschützten Werkstätten der Wallonischen
Region und der Deutschsprachigen Gemeinschaft unterliegen.

Art. 2 - Unter Arbeitnehmer versteht man die Arbeiter und Arbeiterinnen und die Angestellten, die zu den
Kategorien 1 bis 7 gehören, wie sie im kollektives Arbeitsabkommen vom 20. November 2001 über die
Funktionseinstufungen, die für die beschützenden Werkstätten der Deutschsprachigen Gemeinschaft gelten, definiert
wurden. Vorliegendes kollektives Arbeitsabkommen wird getroffen in Anwendung des Rahmenabkommens 2016-
2019 vom 15. September 2016 für den deutschsprachigen nicht kommerziellen Sektor.

KAPITEL II. — Gegenstand

Art. 3 - Das vorliegende kollektive Arbeitsabkommen legt die Regeln für die unter Artikel 2 beschriebenen

Arbeitnehmer fest, bezüglich der Auszahlung einer Jahresendprämie ab 1. Januar 2017.

KAPITEL III. — Betrag der Jahresendprämie

Art. 4 - Der Betrag der Jahresendprämie entspricht 4 Prozent des Basislohnes für gearbeitete und gleichgestellte
Tage des Arbeitnehmers in der Referenzperiode.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2017/40783]
14 JANVIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 30 mars 2017, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les entreprises de travail adapté de
la Région wallonne et de la Communauté germanophone, relative
au paiement d’une prime de fin d’année dans les entreprises de
travail adapté situées en Communauté germanophone subsidiées
par le ″Dienststelle für selbstbestimmtes Leben der Deutschspra-
chigen Gemeinschaft″ (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire pour les entreprises
de travail adapté de la Région wallonne et de la Communauté
germanophone;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 30 mars 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire pour les entreprises de travail adapté de la Région
wallonne et de la Communauté germanophone, relative au paiement
d’une prime de fin d’année dans les entreprises de travail adapté
situées en Communauté germanophone subsidiées par le ″Dienststelle
für selbstbestimmtes Leben der Deutschsprachigen Gemeinschaft″.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 14 janvier 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Die Jahresendprämie wird nach folgender Formel berechnet :

Basisprämie X gearbeitete und gleichgestellte Stunden
38 Stunden X 48 Wochen (d.h. 1 824)

Unter Basisprämie versteht man den Stundenlohn (Oktober des laufenden Jahres) X 38 Stunden X 48 Wochen
X4 Prozent.

Gearbeitete Stunden sind die effektiv geleistete Arbeitsstunden.
Gleichgestellte Stunden entsprechen den Stunden für :
- Legale und extra-legale Feiertage;
- Ausgleichsruhetage;
- Bürgerliche Abwesenheiten;
- Kranken- oder Unfalltage, die durch den garantierten Lohn abgedeckt sind;
- Mutterschaftsurlaub und Vaterschaftsurlaub;
- Berufliche und gewerkschaftliche Schulungstage;
- Gewerkschaftliche Aufgaben;
- Kurzarbeit bis zu 4 Wochen/Jahr.

KAPITEL IV. — Modalitäten

Art. 5 - Die in Artikel 4 erwähnte Referenzperiode entspricht der Periode vom 1. November des Vorjahres bis
zum 31. Oktober des laufenden Jahres einschlieβlich.

Art. 6 - Die Jahresendprämie wird den Arbeitnehmern am Ende des Monats November ausgezahlt im Anschluss
an die im Artikel 5 angegebene Referenzperiode.

Art. 7 - § 1. Die Jahresendprämie wird den Arbeitnehmern gewährt, die während der Referenzperiode effektive
oder gleichgestellte Arbeitsleistungen erbrachten und insofern sie ein Dienstalter von mindestens 6 Monaten im
Unternehmen haben.

§ 2. Die aus schwerwiegendem Grund entlassenen Arbeitnehmer verlieren das Anrecht auf die Jahresendpräne.

Art. 8 - § 1. Dort wo vorteilhaftere Systeme gelten, werden die Sozialpartner im Unternehmen die notwendigen
Vorkehrungen treffen, um eine Übereinstimmung des vorliegenden Abkommens mit dem im Unternehmen gewährten
Vorteil zu erreichen.

Wenn die Sozialpartner beschlieβen, das vorteilhaftere System zu wahren, so wird es an Ort und Stelle der
Bestimmungen des vorliegenden kollektiven Arbeitsabkommens angewendet und wird Gegenstand eines betrieblichen
kollektiven Arbeitsabkommens.

§ 2. Es können Betriebsabkommen abgeschlossen werden, die andere und günstigere Modalitäten vorsehen, als in
diesem vorliegenden kollektiven Arbeitsabkommen.

§ 3. Eine Kopie des betrieblichen kollektiven Arbeitsabkommen, das konform zu den Bestimmungen des Gesetzes
vom 5. Dezember 1968 über die kollektiven Arbeitsabkommen abgeschlossen wurde, wird dem Präsidenten der
Paritätische Unterkommission für die Beschützten Werkstätten der Wallonischen Region und der Deutschsprachigen
Gemeinschaft zugestellt.

KAPITEL V. — Gültigkeit und Schlussbestimmungen

Art. 9 - Das vorliegende kollektive Arbeitsabkommen tritt am 1. Januar 2017 in Kraft und gilt auf unbestimmte
Zeit. Es kann durch jede der Parteien aufgekündigt werden mittels einer Kündigungsfrist von 6 Monaten. Die
Aufkündigung muss per Einschreiben an den Präsidenten der Paritätische Unterkommission für die Beschützten
Werkstätten der Wallonischen Region und der Deutschsprachigen Gemeinschaft erfolgen.

Gesehen, um der Königlichen Erlass von 14. Januar 2018 beigefügt zu werden

Der Minister für Beschäftigung,
K. PEETERS

TRADUCTION

Annexe

Sous-commission paritaire pour les entreprises de travail adapté de la Région wallonne
et de la Communauté germanophone

Convention collective de travail du 30 mars 2017

Paiement d’une prime de fin d’année dans les entreprises de travail adapté situées en Communauté germanophone
subsidiées par le ″Dienststelle für selbstbestimmtes Leben der Deutschsprachigen Gemeinschaft″ (Convention
enregistrée le 8 juin 2017 sous le numéro 139775/CO/327.03)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention s’applique exclusivement aux employeurs et aux travailleurs des entreprises
de travail adapté agréées et subsidiées par le ″Dienststelle fur selbstbestimmtes Leben der Deutschsprachigen
Gemeinschaft″, qui ressortissent à la Sous-commission paritaire pour les entreprises de travail adapté de la Région
wallonne et de la Communauté germanophone.

Art. 2. Par ″travailleur″ on entend : les ouvriers et ouvrières et les employé(e)s qui appartiennent aux catégories
1 à 7, définies dans la convention collective de travail du 20 novembre 2001 sur la classification des fonctions telle
qu’elle s’applique dans les entreprises de travail adapté de la Communauté germanophone. La présente convention
collective de travail est conclue en exécution de l’accord-cadre 2016-2019 du 15 septembre 2016 pour le secteur
non-marchand germanophone.
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CHAPITRE II. — Objet

Art. 3. La présente convention collective de travail fixe pour les travailleurs décrits à l’article 2 les règles relatives
au paiement d’une prime de fin d’année à partir du 1er janvier 2017.

CHAPITRE III. — Montant de la prime de fin d’année

Art. 4. Le montant de la prime de fin d’année correspond à 4 p.c. du salaire de base pour les jours prestés et
assimilés du travailleur pendant la période de référence.

La prime de fin d’année est calculée selon la formule suivante :

Prime de base X heures prestées et assimilées
38 heures x 48 semaines (c’est-à-dire 1 824)

Par ″prime de base″, on entend : le salaire horaire (octobre de l’année en cours) x 38 heures x 48 semaines x 4 p.c.
Les heures prestées sont des heures de prestations effectives.
Les heures assimilées correspondent aux heures pour :
- les jours fériés légaux et extralégaux;
- les jours de repos de compensation;
- le petit chômage;
- les jours de maladie ou d’accident couverts par le salaire garanti;
- le congé de maternité et le congé de paternité;
- les jours de formation professionnelle et syndicale;
- les missions syndicales;
- le régime de travail à temps réduit jusqu’à 4 semaines/an.

CHAPITRE IV. — Modalités

Art. 5. La période de référence mentionnée à l’article 4 correspond à la période allant du 1er novembre de l’année
précédente au 31 octobre inclus de l’année en cours.

Art. 6. La prime de fin d’année est payée aux travailleurs à la fin du mois de novembre qui suit la période de
référence mentionnée à l’article 5.

Art. 7. § 1er. La prime de fin d’année est octroyée aux travailleurs qui, durant la période de référence, ont fourni
des prestations de travail effectives ou assimilées et pour autant qu’ils soient depuis au moins 6 mois dans l’entreprise.

§ 2. Les travailleurs licenciés pour faute grave perdent le droit à la prime de fin d’année.

Art. 8. § 1er. Là où des systèmes plus avantageux s’appliquent, les partenaires sociaux dans l’entreprise prendront
les mesures nécessaires pour arriver à une concordance de la présente convention avec l’avantage octroyé au niveau
de l’entreprise.

Si les partenaires sociaux décident de maintenir le système plus avantageux, ce dernier s’appliquera en lieu et place
des dispositions de la présente convention collective de travail et fera l’objet d’une convention collective de travail
d’entreprise.

§ 2. Il est possible de conclure des accords d’entreprise prévoyant d’autres modalités plus favorables que celles de
la présente convention collective de travail.

§ 3. Une copie de cette convention collective de travail d’entreprise conclue conformément aux dispositions de la
loi du 5 décembre 1968 relative aux conventions collectives de travail sera communiquée au président de la
Sous-commission paritaire pour les entreprises de travail adapté de la Région wallonne et de la Communauté
germanophone.

CHAPITRE V. — Validité et dispositions finales

Art. 9. La présente convention collective de travail est conclue pour une durée indéterminée et entre en vigueur
le 1er janvier 2017. Elle peut être dénoncée par chacune des parties moyennant un préavis de six mois. La dénonciation
doit être adressée par lettre recommandée au président de la Sous-commission paritaire pour les entreprises de travail
adapté de la Région wallonne et de la Communauté germanophone.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 14 janvier 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

VERTALING

Bijlage

Paritair Subcomité voor de beschutte werkplaatsen van het Waalse Gewest en van de Duitstalige Gemeenschap

Collectieve arbeidsovereenkomst van 30 maart 2017

Betaling van een eindejaarspremie in de beschutte werkplaatsen gevestigd in de Duitstalige Gemeenschap die
gesubsidieerd worden door de ″Dienststelle für selbstbestimmtes Leben der Deutschsprachigen Gemeinschaft″
(Overeenkomst geregistreerd op 8 juni 2017 onder het nummer 139775/CO/327.03)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze overeenkomst is uitsluitend van toepassing op de werkgevers en op de werknemers van de
beschutte werkplaatsen die erkend en gesubsidieerd zijn door de ″Dienststelle für selbstbestimmtes Leben der
Deutschsprachigen Gemeinschaft ″, die ressorteren onder het Paritair Subcomité voor de beschutte werkplaatsen van
het Waalse Gewest en van de Duitstalige Gemeenschap.
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Art. 2. Onder ″werknemer″ worden de arbeiders en arbeidsters en de mannelijke en vrouwelijke bedienden
verstaan die behoren tot de categorieën 1 tot 7, bepaald in de collectieve arbeidsovereenkomst van 20 novem-
ber 2001 over de functieclassificatie zoals zij van toepassing is in de beschutte werkplaatsen van de Duitstalige
Gemeenschap. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten ter uitvoering van de kaderovereenkomst
2016-2019 van 15 mei 2016 voor de Duitstalige non-profitsector.

HOOFDSTUK II. — Doel

Art. 3. Deze collectieve arbeidsovereenkomst stelt voor de werknemers beschreven in artikel 2 de regels vast
betreffende de betaling van een eindejaarspremie vanaf 1 januari 2017.

HOOFDSTUK III. — Bedrag van de eindejaarspremie

Art. 4. Het bedrag van de eindejaarspremie stemt overeen met 4 pct. van het basisloon voor de gepresteerde en
gelijkgestelde dagen van de werknemer tijdens de referentieperiode.

De eindejaarspremie wordt berekend volgens de volgende formule :

Basispremie X gepresteerde en gelijkgestelde uren
38 uren x 48 weken (dit wil zeggen 1 824)

Onder ″basispremie″ wordt het uurloon verstaan (oktober van het lopende jaar) x 38 uren x 48 weken x 4 pct..

De gepresteerde uren zijn de effectieve prestatie-uren.

De gelijkgestelde uren stemmen overeen met de uren voor :

- de wettelijke en bovenwettelijke feestdagen;

- de compensatierustdagen;

- het kort verzuim;

- de dagen van ziekte of ongeval gedekt door het gewaarborgd loon;

- het moederschaps- en vaderschapsverlof;

- de dagen beroeps- en vakbondsopleiding;

- de vakbondsopdrachten;

- de deeltijdse arbeidsregeling tot 4 weken/jaar.

HOOFDSTUK IV. — Modaliteiten

Art. 5. De referentieperiode vermeld in artikel 4 stemt overeen met de periode van 1 november van het vorige jaar
tot en met 31 oktober van het lopende jaar.

Art. 6. De eindejaarspremie wordt betaald aan de werknemers op het einde van de maand november die volgt op
de referentieperiode vermeld in artikel 5.

Art. 7. § 1. De eindejaarspremie wordt toegekend aan de werknemers die, gedurende de referentieperiode,
effectieve of gelijkgestelde arbeidsprestaties hebben geleverd en voor zover zij sinds ten minste 6 maanden in de
onderneming zijn.

§ 2. Werknemers die wegens dwingende reden ontslagen werden verliezen het recht op de eindejaarspremie.

Art. 8. § 1. In de ondernemingen waar gunstiger regelingen van kracht zijn, nemen de sociale partners in de
onderneming de nodige maatregelen om te komen tot een concordantie van deze overeenkomst met het voordeel dat
wordt toegekend in de onderneming.

Indien de sociale partners overeenkomen de als gunstiger beschouwde regeling te behouden, zal deze van
toepassing zijn in de plaats van de bepalingen van deze collectieve arbeidsovereenkomst en zal hierover een
ondernemings-collectieve arbeidsovereenkomst worden gesloten.

§ 2. Er kunnen ondernemingsakkoorden gesloten worden die gunstigere voorwaarden vastleggen dan diegene die
in deze collectieve arbeidsovereenkomst worden bepaald.

§ 3. Een kopie van deze bedrijfs-collectieve arbeidsovereenkomst gesloten overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve arbeidsovereenkomsten zal worden bezorgd aan de voorzitter van
het Paritair Subcomité voor de beschutte werkplaatsen van het Waalse Gewest en van de Duitstalige Gemeenschap.

HOOFDSTUK V. — Geldigheid en slotbepalingen

Art. 9. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten voor onbepaalde tijd en treedt in werking op
1 januari 2017. Zij kan door elk van de partijen worden opgezegd met een opzeggingstermijn van zes maanden. De
opzegging moet per aangetekende brief worden gericht aan de voorzitter van het Paritair Subcomité voor de beschutte
werkplaatsen van het Waalse Gewest en van de Duitstalige Gemeenschap.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van 14 januari 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2018/200283]

29 JANUARI 2018. — Ministerieel besluit tot erkenning van de
motieven voor de toepassing van een stelsel plus minus conto
binnen het Paritair Comité voor de metaal-, machine- en elektri-
sche bouw (PC 111) (1)

De Minister van Werk,

Gelet op de wet van 27 december 2006 houdende diverse bepalingen
(I), inzonderheid op artikel 208;

Gelet op het ministerieel besluit van 23 juli 2007 tot erkenning van de
motieven voor de toepassing van een stelsel plus minus conto binnen
het Paritair Comité voor de metaal-, machine- en elektrische bouw;

Gelet op het verzoek van 27 juni 2017 van alle organisaties
vertegenwoordigd in het Paritair Comité voor de metaal-, machine- en
elektrische bouw;

Gelet op het unaniem en eensluidend advies nr. 2.059 van de
Nationale Arbeidsraad, uitgebracht op 28 november 2017;

Overwegende dat artikel 204 van de wet van 27 december 2006
houdende diverse bepalingen (I), gewijzigd bij de wet van 5 maart 2017
betreffende werkbaar en wendbaar werk, de toepassing van een stelsel
plus minus conto slechts toestaat wanneer cumulatief aan de door deze
wet omschreven voorwaarden is voldaan;

Overwegende dat een stelsel plus minus conto slechts kan worden
toegepast wanneer het bevoegde paritair comité hiertoe een collectieve
arbeidsovereenkomst heeft uitgewerkt die bij koninklijk besluit alge-
meen verbindend wordt verklaard; dat deze collectieve arbeidsover-
eenkomst moet aantonen dat voldaan is aan de bepalingen van artikel
204 van de wet van 27 december 2006 houdende diverse bepalingen (I);
dat de bepalingen van artikel 204 van de wet van 27 december 2006
houdende diverse bepalingen (I) op 1 februari 2017 werden gewijzigd
door artikel 29 van de wet van 5 maart 2017 betreffende werkbaar en
wendbaar werk;

Overwegende dat de collectieve arbeidsovereenkomst die op
19 juni 2017 binnen het Paritair Comité voor de metaal-, machine- en
elektrische bouw werd gesloten, de collectieve arbeidsovereenkomst
van 28 maart 2007 tot instelling van een plus minus conto wijzigt en
vervangt; dat naast de uitbreiding van toepassingsgebied hiermee ook
de bestaande sectorale regeling van plus minus conto in overeenstem-
ming wordt gebracht met de bepalingen van de wet van 5 maart 2017
betreffende werkbaar en wendbaar werk;

Overwegende dat de door de collectieve arbeidsovereenkomst
ingeroepen motieven voorafgaandelijk moeten worden erkend door de
Minister van Werk;

Overwegende dat de motieven ingeroepen door de collectieve
arbeidsovereenkomst van 19 juni 2017 tot wijziging van de collectieve
arbeidsovereenkomst van 28 maart 2007 tot instelling van een plus
minus conto, gesloten in het Paritair Comité voor de metaal-, machine-
en elektrische bouw, voldoen aan de door artikel 204 van de wet van
27 december 2006 houdende diverse bepalingen (I) bepaalde voorwaar-
den;

Overwegende dat de erkenning zo spoedig mogelijk moet worden
gegeven aangezien deze akte een noodzakelijke voorafgaande voor-
waarde vormt in de procedure tot instelling van een stelsel plus minus
conto binnen een sector;

Overwegende dat de op ondernemingsniveau gesloten collectieve
arbeidsovereenkomsten tot instelling van een stelsel plus minus conto
die lopend zijn op het moment van de inwerkingtreding van dit besluit,
ook na deze inwerkingtreding geldig kunnen blijven en verder worden
toegepast.

Besluit :

Artikel 1. Worden erkend, conform artikel 208, § 1, van de wet van
27 december 2006, gewijzigd bij de wet van 5 maart 2017 betreffende
werkbaar en wendbaar werk, de motieven ingeroepen door de
collectieve arbeidsovereenkomst van 19 juni 2017 gesloten in het
Paritair Comité voor de metaal-, machine- en elektrische bouw tot
wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst van 28 maart 2007 tot
instelling van een systeem plus minus conto voor de ondernemingen
enerzijds actief in het bouwen en de assemblage van autovoertuigen,
vrachtwagens en autobussen en in de fabricage van onderdelen en
toebehoren voor deze voertuigen en anderzijds actief in het bouwen
van machines, apparaten en werktuigen gesitueerd in de Vlaamse
provincies of in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2018/200283]

29 JANVIER 2018. — Arrêté ministériel reconnaissant les motifs pour
l’application d’un système plus minus conto au sein de la
Commission paritaire des constructions métallique, mécanique et
électrique (CP 111) (1)

Le Ministre de l’Emploi,

Vu la loi du 27 décembre 2006 portant des dispositions diverses (I),
notamment l’article 208;

Vu l’arrêté ministériel du 23 juillet 2007 reconnaissant les motifs pour
l’application d’un système plus minus conto au sein de la Commission
paritaire des constructions métallique, mécanique et électrique;

Vu la demande du 27 juin 2017 de toutes les organisations
représentées dans la Commission paritaire des constructions métalli-
que, mécanique et électrique;

Vu l’avis unanime et conforme du Conseil national du Travail
no 2.059, rendu le 28 novembre 2017;

Considérant que l’article 204 de la loi du 27 décembre 2006 portant
des dispositions diverses (I), modifié par la loi du 5 mars 2017
concernant le travail faisable et maniable, n’autorise l’application d’un
système plus minus conto que dans le cas où il est satisfait de manière
cumulative aux conditions prévues par cette loi;

Considérant qu’un système plus minus conto ne peut être appliqué
que lorsque la commission paritaire compétente a conclu à ce propos
une convention collective de travail rendue obligatoire par arrêté royal;
que cette convention collective de travail doit établir qu’il est satisfait
aux dispositions prévues par l’article 204 de la loi du 27 décembre 2006
portant des dispositions diverses (I); que les dispositions de l’article 204
de la loi du 27 décembre 2006 portant des dispositions diverses (I) ont
été modifiées le 1er février 2017 par l’article 29 de la loi du 5 mars 2017
concernant le travail faisable et maniable;

Considérant que la convention collective de travail qui a été conclue
le 19 juin 2017 au sein de la Commission paritaire des constructions
métallique, mécanique et électrique, modifie et remplace la convention
collective de travail du 28 mars 2007 instaurant un système plus minus
conto, qu’en plus de l’extension du champ d’application, cela met
également en conformité le régime sectoriel existant du plus minus
conto avec les dispositions de la loi du 5 mars 2017 concernant le travail
faisable et maniable;

Considérant que les motifs invoqués par la convention collective de
travail, doivent être préalablement reconnus par le Ministre de
l’Emploi;

Considérant que les motifs invoqués par la convention collective de
travail conclue le 19 juin 2017 modifiant la convention collective du
28 mars 2007 instaurant un système plus minus conto, conclue au sein
de la Commission paritaire des constructions métallique, mécanique et
électrique, satisfont aux conditions prévues par l’article 204 de la loi du
27 décembre 2006 portant des dispositions diverses (I);

Considérant que la reconnaissance doit être octroyée le plus rapide-
ment possible dans la mesure où cet acte constitue une condition
préalable nécessaire dans la procédure d’établissement d’un système
plus minus conto au sein d’un secteur;

Considérant qu’au niveau des entreprises les conventions collectives
conclues instaurant un régime plus minus conto en cours au moment
de l’entrée en vigueur de cet arrêté restent valables également après
cette entrée en vigueur et peuvent continuer à être appliquées.

Arrête :

Article 1er. Sont reconnus, conformément à l’article 208, § 1er, de la
loi du 27 décembre 2006, modifiée par la loi du 5 mars 2017 concernant
le travail faisable et maniable, les motifs invoqués par la convention
collective de travail du 19 juin 2017 conclue au sein de la Commission
paritaire des constructions métallique, mécanique et électrique modi-
fiant la convention collective de travail du 28 mars 2007 instaurant un
système de plus minus conto, d’une part, aux entreprises de construc-
tion et d’assemblage de véhicules automobiles, camions et autobus, et
de la fabrication de pièces et accessoires pour ces véhicules, et d’autre
part, aux entreprises de construction de machines, appareils et outils
situées dans les provinces Flamandes ou dans la Région de Bruxelles-
Capitale.
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Art. 2. Het ministerieel besluit van 23 juli 2007 tot erkenning van de
motieven voor de toepassing van een stelsel plus minus conto binnen
het Paritair Comité voor de metaal-, machine- en elektrische bouw
wordt opgeheven.

Art. 3. De op ondernemingsniveau gesloten collectieve arbeidsover-
eenkomsten tot instelling van een stelsel plus minus conto die lopend
zijn op het moment van de inwerkingtreding van dit besluit, kunnen
ook na deze inwerkingtreding verder worden toegepast.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 29 januari 2018.

K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 27 december 2006,
Belgisch Staatsblad van 28 december 2006.
Ministerieel besluit van 23 juli 2007,
Belgisch Staatsblad van 31 juli 2007.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2018/10416]

22 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 18 maart 2003 houdende bezoldigingsrege-
ling van de militairen van alle rangen en betreffende het stelsel van
de dienstprestaties van de militairen van het actief kader beneden
de rang van officier

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 20 mei 1994 betreffende de geldelijke rechten van
de militairen, artikel 11, § 4, eerste lid, 3°, ingevoegd bij de wet van
31 juli 2013;

Gelet op het koninklijk besluit van 18 maart 2003 houdende
bezoldigingsmaatregeling van de militairen van alle rangen en betref-
fende het stelsel van de dienstprestaties van de militairen van het actief
kader beneden de rang van officier;

Gelet op het protocol van onderhandelingen van het Onderhande-
lingscomité N-421 van het militair personeel, gesloten op 21 april 2017;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
31 mei 2017;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Ambtenarenza-
ken, d.d. 20 juni 2017;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting, d.d.
31 juli 2017 en 26 oktober 2017;

Gelet op het advies 62.529/4 van de Raad van State, gegeven op
18 december 2017, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Defensie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 7, § 2, eerste lid, van het koninklijk besluit van
18 maart 2003 houdende bezoldigingsmaatregeling van de militairen
van alle rangen en betreffende het stelsel van de dienstprestaties van de
militairen van het actief kader beneden de rang van officier, vervangen
bij het koninklijk besluit van 24 april 2014, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

a) de bepaling onder 2° wordt aangevuld met een zin, luidende :

“c) hetzij van de werving voor een loopbaan van beperkte duur.”;

b) de bepaling onder 3° wordt aangevuld met een zin, luidende :

“d) hetzij van de werving voor een loopbaan van beperkte duur.”.

Art. 2. L’arrêté ministériel du 23 juillet 2007 reconnaissant les motifs
pour l’application d’un système plus minus conto au sein de la
Commission paritaire des constructions métallique, mécanique et
électrique est abrogé.

Art. 3. Les conventions collectives de travail conclues au sein des
entreprises instaurant un système plus minus conto en cours au
moment de l’entrée en vigueur de cet arrêté peuvent également être
appliquées après cette entrée en vigueur.

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication
au Moniteur belge.

Bruxelles, le 29 janvier 2018.

K. PEETERS

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 27 décembre 2006,
Moniteur belge du 28 décembre 2006.
Arrêté ministériel du 23 juillet 2007,
Moniteur belge du 31 juillet 2007.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2018/10416]

22 JANVIER 2018. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
18 mars 2003 relatif au statut pécuniaire des militaires de tous rangs
et au régime des prestations de service des militaires du cadre actif
au-dessous du rang d’officier

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 20 mai 1994 relative aux droits pécuniaires des militaires,
l’article 11 , § 4, alinéa 1er, 3°, inséré par la loi du 31 juillet 2013;

Vu l’arrêté royal du 18 mars 2003 relatif au statut pécuniaire des
militaires de tous rangs et au régime des prestations de service des
militaires du cadre actif au-dessous du rang d’officier;

Vu le protocole de négociation du Comité de négociation N-421 du
personnel militaire, conclu le 21 avril 2017;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 31 mai 2017;

Vu l’accord du Ministre de la Fonction publique, donné le 20 juin 2017;

Vu l’accord de la Ministre du Budget, donné le 31 juillet 2017 et le
26 octobre 2017;

Vu l’avis 62.529/4 du Conseil d’Etat, donné le 18 décembre 2017, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre de la Défense,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 7, § 2, alinéa 1er, de l’arrêté royal du
18 mars 2003 relatif au statut pécuniaire des militaires de tous rangs et
au régime des prestations de service des militaires du cadre actif
au-dessous du rang d’officier, remplacé par l’arrêté royal du 24 avril 2014,
les modifications suivantes sont apportées :

a) le 2° est complété par une phrase rédigée comme suit :

“c) soit du recrutement pour une carrière à durée limitée.”;

b) le 3° est complété par une phrase rédigée comme suit :

“d) soit du recrutement pour une carrière à durée limitée.”.
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Art. 2. In artikel 15 van hetzelfde koninklijk besluit, gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 24 april 2014, wordt het tweede lid opgeheven.

Art. 3. In bijlage A, tabel 10, van hetzelfde koninklijk besluit,
gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 16 februari 2006 en
14 maart 2014, worden de woorden “, behorend tot de normale,
bijzondere of aanvullende werving, of houders van een diploma van
bachelor (of gelijkwaardig) die promotie op diploma hebben gedaan”
opgeheven.

Art. 4. In bijlage A, tabel 11, van hetzelfde koninklijk besluit,
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 14 maart 2014, worden de
woorden “, behorend tot de normale, bijzondere of aanvullende
werving, of houders van een diploma van bachelor (of gelijkwaardig)
die promotie op diploma hebben gedaan” opgeheven.

Art. 5. De artikelen 1, 3 en 4 van dit besluit hebben uitwerking met
ingang van 1 juli 2017.

Art. 6. Artikel 2 van dit besluit heeft uitwerking met ingang van
2 januari 2017.

Art. 7. De minister bevoegd voor Defensie is belast met de uitvoe-
ring van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 22 januari 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Defensie,
S. VANDEPUT

*
RIJKSINSTITUUT

VOOR ZIEKTE- EN INVALIDITEITSVERZEKERING

[C − 2018/10465]
26 JANUARI 2018. — Besluit van het Algemeen beheerscomité tot

vaststelling van het personeelsplan 2018 van het Rijksinstituut
voor ziekte- en invaliditeitsverzekering

Het Algemeen beheerscomité,

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen gecoördineerd op 14 juli 1994;

Gelet op het koninklijk besluit van 3 april 1997 houdende maatrege-
len met het oog op de responsabilisering van de openbare instellingen
van sociale zekerheid, met toepassing van artikel 47 van de wet van
26 juli 1996 tot modernisering van de sociale zekerheid en tot
vrijwaring van de leefbaarheid van de wettelijke pensioenstelsels;

Gelet op het met redenen omkleed advies van het Basisoverlegcomité
van het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering van
16 januari 2018;

Gelet op het advies van de Regeringscommissaris van het Rijksinsti-
tuut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering van 8 januari 2018;

Beraadslagende ter vergadering van 26 januari 2018,

Besluit :

Artikel 1. Het personeelsplan 2018 van het Rijksinstituut voor
ziekte- en invaliditeitsverzekering wordt vastgesteld overeenkomstig
de tabel als bijlage.

Art. 2. De aanwervingen en de bevorderingen die uit het personeels-
plan voortvloeien, zullen slechts doorgevoerd worden mits inachtname
van de budgettaire mogelijkheden en mits inachtname van het
maximum krediet voorzien voor statutaire wervingen.

Art. 3. Binnen de grenzen van de budgettaire enveloppe in de
bestuursovereenkomst is het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeits-
verzekering gemachtigd om personeelsleden met een arbeidsovereen-
komst aan te werven ter invulling van de vacante statutaire betrekkin-
gen bedoeld in artikel 1, evenals ter vervanging van tijdelijk afwezige
personeelsleden.

Art. 4. Het besluit van het Algemeen beheerscomité tot vaststelling
van het personeelsplan van het Rijksinstituut voor ziekte- en invalidi-
teitsverzekering van 20 maart 2017 wordt opgeheven.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking op datum van 1 januari 2018.

De Voorzitter,
Y. AVONTROODT

Art. 2. Dans l’article 15 du même arrêté royal, modifié par l’arrêté
royal du 24 avril 2014, l’alinéa 2 est abrogé.

Art. 3. Dans l’annexe A, tableau 10, du même arrêté royal, modifié
par les arrêtés royaux du 16 février 2016 et 14 mars 2014, les mots
“appartenant au recrutement normal, spécial ou complémentaire, ou
titulaires du diplôme de bachelier (ou équivalent) ayant effectué la
promotion sur diplôme” sont abrogés.

Art. 4. Dans l’annexe A, tableau 11, du même arrêté royal, modifié
par l’arrêté royal du 14 mars 2014, les mots “appartenant au recrute-
ment normal, spécial ou complémentaire, ou titulaires du diplôme de
bachelier (ou équivalent) ayant effectué la promotion sur diplôme” sont
abrogés.

Art. 5. Les articles 1er, 3 et 4 du présent arrêté produisent leurs effets
le 1er juillet 2017.

Art. 6. L’article 2 du présent arrêté produit ses effets le 2 jan-
vier 2017.

Art. 7. Le ministre qui a la Défense dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 22 janvier 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Défense,
S. VANDEPUT

INSTITUT NATIONAL
D’ASSURANCE MALADIE-INVALIDITE

[C − 2018/10465]
26 JANVIER 2018. — Arrêté du Comité général de gestion fixant le

plan du personnel 2018 de l’Institut national d’assurance maladie-
invalidité

Le Comité général de gestion,

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités
coordonnée le 14 juillet 1994;

Vu l’arrêté royal du 3 avril 1997 portant des mesures en vue de la
responsabilisation des institutions publiques de sécurité sociale, en
application de l’article 47 de la loi du 26 juillet 1996 portant
modernisation de la sécurité sociale et assurant la viabilité des régimes
légaux des pensions;

Vu l’avis motivé du Comité de concertation de base de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité, donné le 16 janvier 2018;

Vu l’avis du Commissaire du gouvernement de l’Institut national
d’assurance maladie-invalidité, donné le 8 janvier 2018;

Délibérant en sa séance du 26 janvier 2018,

Arrête :

Article 1er. Le plan du personnel 2018 de l’Institut national d’assu-
rance maladie-invalidité est déterminé conformément au tableau
ci-joint.

Art. 2. Les recrutements et les promotions qui résultent du plan du
personnel seront réalisés uniquement dans le respect des possibilités
budgétaires et dans le respect du crédit maximum autorisé pour les
recrutements statutaires.

Art. 3. Dans les limites de l’enveloppe budgétaire fixée par le contrat
d’administration, l’Institut national d’assurance maladie- invalidité est
autorisé à engager sous contrat de travail des membres du personnel
pour remplir des emplois statutaires vacants visés à l’article 1er ainsi
que pour remplacer des membres du personnel temporairement
absents.

Art. 4. L’arrêté du Comité général de gestion du 20 mars 2017 fixant
le plan du personnel de l’Institut national d’assurance maladie-
invalidité est abrogé.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur à la date du 1er jan-
vier 2018.

Le Président,
Y. AVONTROODT
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2018/10209]
22 DECEMBER 2017. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende maatregelen ter beheersing van de uitgaven

voor werkingssubsidies in de sector voor personen met een handicap

DE VLAAMSE REGERING,

Gelet op het decreet van 7 mei 2004 tot oprichting van het intern verzelfstandigd agentschap met rechtspersoon-
lijkheid Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap, artikel 8, 2°, gewijzigd bij het decreet van 25 april 2014;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 30 september 2011 betreffende de erkenning en subsidiëring van
diensten Ondersteuningsplan en een mentororganisatie voor het voortraject van personen met een handicap;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 22 februari 2013 betreffende rechtstreeks toegankelijke hulp voor
personen met een handicap;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 27 november 2015 over de indiening en de afhandeling van de
aanvraag van een budget voor niet rechtstreeks toegankelijke zorg en ondersteuning voor meerderjarige personen met
een handicap en over de terbeschikkingstelling van dat budget;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 26 februari 2016 houdende erkenning en subsidiëring van
multifunctionele centra voor minderjarige personen met een handicap;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 24 juni 2016 over de besteding van het budget voor
niet-rechtstreeks toegankelijke zorg en ondersteuning voor meerderjarige personen met een handicap en over
organisatiegebonden kosten voor vergunde zorgaanbieders;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 12 mei 2017 houdende de methodiek voor de berekening van
de subsidies voor personeelskosten;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 24 november 2017 over de erkenning en subsidiëring van
voorzieningen die ondersteuning bieden aan personen met een handicap in de gevangenis, en van units voor
geïnterneerden;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 21 december 2017;
Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, artikel 3, § 1;
Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat door de omstandigheid dat de huidige subsidiëring van de werkingskosten in de sector voor

personen met een handicap op basis van de personeelspunten, zoals ze nu bepaald is, de begrote uitgaven overschrijdt,
zodat er dringend maatregelen genomen moeten worden om die uitgaven te beheersen met ingang van 1 januari 2018;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 12 van het besluit van de Vlaamse Regering van 30 september 2011 betreffende de erkenning
en subsidiëring van diensten Ondersteuningsplan en een mentororganisatie voor het voortraject van personen met een
handicap, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 21 maart 2013, worden de volgende wijzigingen
aangebracht:

1° het vierde lid wordt vervangen door wat volgt:

“Van de personeelspunten kan maximaal 3 % omgezet worden in een bedrag per punt om handicapspecifieke
knowhow in te kopen. Het bedrag per punt bedraagt 834 euro (achthonderdvierendertig euro).”;

2° in het vijfde lid worden de woorden “Deze middelen” vervangen door de zinsnede “De middelen, bepaald in
het vierde lid,”;

3° er wordt een zesde lid toegevoegd, dat luidt als volgt:

“Het bedrag, vermeld in het vierde lid, mag niet aangewend worden voor reservevorming of voor de aanwerving
van personeel of voor de vergoeding van eigen personeelskosten. De besteding van het bedrag mag gespreid worden
over meer dan een boekhoudkundig jaar.”;

4° er wordt een zevende lid toegevoegd, dat luidt als volgt:

“Het bedrag, vermeld in het vierde lid, wordt jaarlijks op 1 januari aangepast, rekening houdend met de
gezondheidsindex, vermeld in hoofdstuk II van het koninklijk besluit van 24 december 1993 ter uitvoering van de wet
van 6 januari 1989 tot vrijwaring van ’s lands concurrentievermogen, volgens de formule :

(basisbedrag x index december 20../index december 2017).”.

Art. 2. In artikel 17, § 1, van hetzelfde besluit worden de woorden “het bedrag” vervangen door de woorden
“de totale subsidie”.

Art. 3. In artikel 9, § 3, van het besluit van de Vlaamse Regering van 22 februari 2013 betreffende rechtstreeks
toegankelijke hulp voor personen met een handicap, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
12 mei 2017, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid wordt het percentage “10 %” vervangen door het percentage “3 %”;

2° het tweede lid wordt vervangen door wat volgt:

“Het bedrag per punt bedraagt 834 euro (achthonderdvierendertig euro).”;
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3° in het vierde lid worden de woorden “dat er een schriftelijke overeenkomst met de werknemersvertegenwoor-
diging is gesloten” vervangen door de woorden “dat er overleg met de werknemersvertegenwoordiging heeft
plaatsgevonden”;

4° in het vijfde lid wordt de zinsnede “, vermeld in artikel 10,” opgeheven;

5° in het vijfde lid worden de woorden “schriftelijk akkoord” vervangen door het woord “overleg”;

6° het zesde lid wordt vervangen door wat volgt:

“Het bedrag, vermeld in het tweede lid, wordt jaarlijks op 1 januari aangepast, rekening houdend met de
gezondheidsindex, vermeld in hoofdstuk II van het koninklijk besluit van 24 december 1993 ter uitvoering van de wet
van 6 januari 1989 tot vrijwaring van ’s lands concurrentievermogen, volgens de formule :

(basisbedrag x index december 20../index december 2017).”.

Art. 4. In artikel 10 van hetzelfde besluit wordt het eerste lid vervangen door wat volgt:

“De voorschotten op de subsidies worden per maand betaald voor een bedrag van 8 % van de totale subsidie
op jaarbasis. De personeelssubsidies worden geraamd op basis van de aan het agentschap bekendgemaakte
personeelsgegevens.”.

Art. 5. In artikel 19 van het besluit van de Vlaamse Regering van 26 februari 2016 houdende erkenning en
subsidiëring van multifunctionele centra voor minderjarige personen met een handicap worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid wordt het percentage “10 %” vervangen door het percentage “3 %”;

2° het tweede lid wordt vervangen door wat volgt:

“Het bedrag per punt bedraagt 834 euro (achthonderdvierendertig euro).”;

3° in het derde lid worden de woorden “dat er een schriftelijke overeenkomst met de werknemersvertegenwoor-
diging is” vervangen door de woorden “dat er overleg met de werknemersvertegenwoordiging heeft plaatsgevonden”
en worden de woorden “schriftelijk akkoord” vervangen door het woord “overleg”;

4° het vierde lid wordt vervangen door wat volgt:

“Het bedrag, vermeld in het eerste lid, mag niet aangewend worden voor reservevorming of voor de aanwerving
van personeel of voor de vergoeding van eigen personeelskosten.”;

5° het vijfde lid wordt vervangen door wat volgt:

“De besteding van het bedrag, vermeld in het eerste lid, mag evenwel gespreid worden over meer dan een
boekhoudkundig jaar.”.

Art. 6. Aan artikel 22 van hetzelfde besluit wordt een tweede lid toegevoegd, dat luidt als volgt:

“Het bedrag, vermeld in artikel 19, tweede lid, wordt jaarlijks op 1 januari aangepast, rekening houdend
met de gezondheidsindex, vermeld in hoofdstuk II van het koninklijk besluit van 24 december 1993 ter uitvoering
van de wet van 6 januari 1989 tot vrijwaring van ’s lands concurrentievermogen, volgens de formule :
(basisbedrag x index december 20../index december 2017).”.

Art. 7. In artikel 32, eerste lid, van hetzelfde besluit wordt het percentage “8,33 %” vervangen door het percentage
“8 %”.

Art. 8. In artikel 3 van het besluit van de Vlaamse Regering van 24 juni 2016 over de besteding van het budget
voor niet-rechtstreeks toegankelijke zorg en ondersteuning voor meerderjarige personen met een handicap en over
organisatiegebonden kosten voor vergunde zorgaanbieders worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 3, eerste lid, wordt het percentage “25,35 %” vervangen door het percentage “21,18 %”;

2° in paragraaf 3 wordt het tweede lid vervangen door wat volgt:

“De vergunde zorgaanbieder mag 50 % van de som van de personeelspunten, vermeld in het eerste lid,
omzetten in werkingsmiddelen tegen een bedrag per personeelspunt. Het bedrag per punt bedraagt 864 euro
(achthonderdvierenzestig euro).”;

3° aan paragraaf 3 worden een derde en een vierde lid toegevoegd, die luiden als volgt:

“Het bedrag, vermeld in het tweede lid, mag niet aangewend worden voor de aanwerving van personeel of voor
de vergoeding van eigen personeelskosten. De besteding van het bedrag mag gespreid worden over meer dan een
boekhoudkundig jaar.

Het bedrag, vermeld in het tweede lid, wordt jaarlijks op 1 januari aangepast, rekening houdend met de
gezondheidsindex, vermeld in hoofdstuk II van het koninklijk besluit van 24 december 1993 ter uitvoering van de wet
van 6 januari 1989 tot vrijwaring van ’s lands concurrentievermogen, volgens de formule :

(basisbedrag x index december 20../index december 2017).”;

4° in paragraaf 4, eerste lid, wordt het percentage “25,35 %” vervangen door het percentage “21,18 %”;

5° in paragraaf 4, tweede lid, worden tussen het woord “tweede” en het woord “lid” de woorden “en derde”
ingevoegd.

Art. 9. In artikel 1 van het besluit van de Vlaamse Regering van 12 mei 2017 houdende de methodiek voor de
berekening van de subsidies voor personeelskosten worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in punt 10° wordt tussen het woord “MFC’s” en het woord “thuisbegeleidingsdiensten” de zinsnede “,
vergunde zorgaanbieders, voorzieningen die ondersteuning bieden aan personen met een handicap in de gevangenis,
units voor geïnterneerden, observatie-, diagnose- en behandelingsunits,” ingevoegd;

2° er worden een punt 12° tot en met 15° toegevoegd, die luiden als volgt:

“12° vergunde zorgaanbieder: een zorgaanbieder als vermeld in artikel 2 van het besluit van de Vlaamse Regering
van 24 juni 2016 houdende het vergunnen van aanbieders van niet-rechtstreeks toegankelijke zorg en ondersteuning
voor personen met een handicap”;

9214 BELGISCH STAATSBLAD — 07.02.2018 — MONITEUR BELGE



13° voorzieningen die ondersteuning bieden aan personen met een handicap in de gevangenis: de voorzieningen
die ondersteuning bieden aan personen met een handicap in de gevangenis, vermeld in artikel 2 van het besluit van
de Vlaamse Regering van 24 november 2017 over de erkenning en subsidiëring van voorzieningen die ondersteuning
bieden aan personen met een handicap in de gevangenis, en van units voor geïnterneerden;

14° units voor geïnterneerden: de units voor geïnterneerden, vermeld in artikel 10 van het besluit van de Vlaamse
Regering van 24 november 2017 over de erkenning en subsidiëring van voorzieningen die ondersteuning bieden aan
personen met een handicap in de gevangenis, en van units voor geïnterneerden;

15° observatie-, diagnose- en behandelingsunits: de observatie-, diagnose- en behandelingsunits, vermeld
in artikel 2 van het besluit van de Vlaamse Regering van 8 december 2017 over de erkenning van observatie-,
diagnose- en behandelingsunits.”.

Art. 10. In artikel 2 van hetzelfde besluit wordt tussen de zinsnede “MFC,” en het woord “een” de zinsnede “een
vergunde zorgaanbieder, een voorziening die ondersteuning biedt aan personen met een handicap in de gevangenis,
een unit voor geïnterneerden, een observatie-, diagnose- en behandelingsunit,” ingevoegd.

Art. 11. In artikel 3 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° aan punt 1° wordt de zinsnede “, zoals van kracht op 31 december 2016” toegevoegd;

2° er worden een punt 9° tot en met 12° toegevoegd, die luiden als volgt:

“9° het ministerieel besluit van 18 juni 1975;

10° het koninklijk besluit van 30 maart 1973, zoals van kracht op 30 december 2016;

11° het koninklijk besluit van 12 december 1975 tot vaststelling van de voorwaarden voor de erkenning van de
centra voor observatie, oriëntering en medische, psychologische en pedagogische behandeling voor gehandicapten
evenals van de te volgen bijzondere regels voor de vaststelling van de toelagen per dag, toegekend voor het onderhoud,
de opvoeding en de behandeling van de gehandicapten die er geplaatst zijn ten laste van de openbare besturen,
zoals van kracht op 30 december 2016;

12° het ministerieel besluit van 24 april 1973 tot bepaling, wat betreft het Ministerie van Volksgezondheid en van
het Gezin, van de te volgen bijzondere regels voor de vaststelling van de toelagen per dag, toegekend voor het
onderhoud en de behandeling van de gehandicapten, geplaatst ten laste van de openbare besturen, zoals van kracht
op 30 december 2016.”.

Art. 12. Aan artikel 6 van hetzelfde besluit worden een punt 8° tot en met 11° toegevoegd, die luiden als volgt:

“8° het totale aantal zorggebonden personeelspunten dat bij de vergunde zorgaanbieder wordt ingezet in de vorm
van een voucher als vermeld in artikel 13 van het besluit van de Vlaamse Regering van 24 juni 2016 over de besteding
van het budget voor niet-rechtstreeks toegankelijke zorg en ondersteuning voor meerderjarige personen met een
handicap en over organisatiegebonden kosten voor vergunde zorgaanbieders, en het aantal extra personeelspunten,
bepaald conform artikel 3, § 5, van het voormelde besluit;

9° de personeelspunten, vermeld in artikel 7 van het besluit van de Vlaamse Regering van 24 november 2017 over
de erkenning en subsidiëring van voorzieningen die ondersteuning bieden aan personen met een handicap in de
gevangenis, en van units voor geïnterneerden;

10° de personeelspunten, vermeld in artikel 16 van het besluit van de Vlaamse Regering van 24 novem-
ber 2017 over de erkenning en subsidiëring van voorzieningen die ondersteuning bieden aan personen met een
handicap in de gevangenis, en van units voor geïnterneerden;

11° de personeelspunten, vermeld in artikel 8 van het besluit van de Vlaamse Regering van 8 december 2017 over
de erkenning van observatie-, diagnose- en behandelingsunits.”.

Art. 13. Artikel 16 van hetzelfde besluit wordt vervangen door wat volgt:

“Art. 16. § 1. Voor het jaar 2016 subsidieert het agentschap aanvullend op de totale te subsidiëren loonmassa van
een subsidie-eenheid, vermeld in artikel 15 van dit besluit, met uitzondering van de loonmassa die betrekking heeft op
de vergunde zorgaanbieder, de forfaitaire percentages, vermeld in artikel 23 van het koninklijk besluit van
30 maart 1973 en artikel 11 van het ministerieel besluit van 18 juni 1975.

Voor de berekening van de forfaitaire percentages, vermeld in het eerste lid, wordt gebruikgemaakt van een
percentage dat een gewogen gemiddelde is van de percentages die conform tabel 2, opgenomen in de bijlage die
bij dit besluit is gevoegd, van toepassing zijn voor een subsidie-eenheid, en dat wordt berekend aan de hand van
het aantal personeelspunten van de verschillende samenstellende delen van de subsidie-eenheid, vermeld in de
voormelde tabel 2.

Het gewogen gemiddelde percentage, vermeld in het tweede lid, wordt vermenigvuldigd met de totale te
subsidiëren loonmassa, vermeld in artikel 15.

In afwijking van het tweede en derde lid subsidieert het agentschap voor een dienst Ondersteuningsplan
aanvullend op de totale te subsidiëren loonmassa, vermeld in artikel 15, een forfaitair percentage van 3,325 % van
die loonmassa.
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§ 2. Voor het jaar 2017 subsidieert het agentschap aanvullend op de totale te subsidiëren loonmassa van een
subsidie-eenheid, vermeld in artikel 15, met uitzondering van de loonmassa die betrekking heeft op de vergunde
zorgaanbieder, en voor een dienst Ondersteuningsplan, een forfaitair percentage van 3,325 % van die loonmassa.

Vanaf het jaar 2018 subsidieert het agentschap aanvullend op de totale te subsidiëren loonmassa van een
subsidie-eenheid, vermeld in artikel 15, een forfaitair percentage van 3,325 % van die loonmassa.”.

Art. 14. In hetzelfde besluit wordt een artikel 20/1 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 20/1. De voorschotten op de subsidies voor de vergunde zorgaanbieders, voorzieningen die ondersteuning
bieden aan personen met een handicap in de gevangenis, units voor geïnterneerden en observatie-, diagnose- en
behandelingsunits worden per maand betaald voor een bedrag van 8 % van de totale subsidie op jaarbasis.
De personeelssubsidies worden geraamd op basis van de aan het agentschap bekendgemaakte personeelsgegevens.

Het saldo van de subsidies wordt verrekend na de goedkeuring van het subsidiedossier, vermeld in artikel 5,
binnen achttien maanden die volgen op de datum, vermeld in artikel 5.”.

Art. 15. In artikel 7 van het besluit van de Vlaamse Regering van 24 november 2017 over de erkenning
en subsidiëring van voorzieningen die ondersteuning bieden aan personen met een handicap in de gevangenis,
en van units voor geïnterneerden worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het derde lid worden de woorden “dat er een schriftelijke overeenkomst met de werknemersvertegenwoor-
diging is gesloten” vervangen door de woorden “dat er overleg met de werknemersvertegenwoordiging heeft
plaatsgevonden”;

2° in het vierde lid worden de woorden “schriftelijke akkoord” vervangen door het woord “overleg”;

3° het vijfde lid wordt opgeheven.

Art. 16. In artikel 8 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid wordt het percentage “10 %” vervangen door het percentage “3 %”;

2° het tweede lid wordt vervangen door wat volgt:

“Het bedrag per punt bedraagt 834 euro (achthonderdvierendertig euro).”;

3° er wordt een vierde lid toegevoegd, dat luidt als volgt:

“Het bedrag, vermeld in het tweede lid, wordt jaarlijks op 1 januari aangepast, rekening houdend met de
gezondheidsindex, vermeld in hoofdstuk II van het koninklijk besluit van 24 december 1993 ter uitvoering van de wet
van 6 januari 1989 tot vrijwaring van ’s lands concurrentievermogen, volgens de formule :

(basisbedrag x index december 20../index december 2017).”.

Art. 17. In artikel 16 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het derde lid worden de woorden “dat er een schriftelijke overeenkomst met de werknemersvertegenwoor-
diging is gesloten” vervangen door de woorden “dat er overleg met de werknemersvertegenwoordiging heeft
plaatsgevonden”;

2° in het vierde lid worden de woorden “schriftelijke akkoord” vervangen door het woord “overleg”;

3° het vijfde lid wordt opgeheven.

Art. 18. In artikel 17 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid wordt het percentage “10 %” vervangen door het percentage “3 %”;

2° het tweede lid wordt vervangen door wat volgt:

“Het bedrag per punt bedraagt 834 euro (achthonderdvierendertig euro).”;

3° er wordt een vierde lid toegevoegd, dat luidt als volgt:

“Het bedrag, vermeld in het tweede lid, wordt jaarlijks op 1 januari aangepast, rekening houdend met de
gezondheidsindex, vermeld in hoofdstuk II van het koninklijk besluit van 24 december 1993 ter uitvoering van de wet
van 6 januari 1989 tot vrijwaring van ’s lands concurrentievermogen, volgens de formule :

(basisbedrag x index december 20../index december 2017).”.

Art. 19. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2018, met uitzondering van artikel 9 tot en met 14,
die uitwerking hebben met ingang van 1 september 2016.

Art. 20. De Vlaamse minister, bevoegd voor de bijstand aan personen, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 22 december 2017.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
J. VANDEURZEN
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2018/10209]

22 DECEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement flamand contenant des mesures visant à maîtriser les dépenses
pour les subventions de fonctionnement dans le secteur pour les personnes handicapées

LE GOUVERNEMENT FLAMAND,

Vu le décret du 7 mai 2004 portant création de l’agence autonomisée interne dotée de la personnalité juridique
Agence flamande pour les Personnes handicapées, l’article 8, 2°, modifié par le décret du 25 avril 2014 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 septembre 2011 portant agrément et subventionnement des services
Plan de soutien et d’une organisation tutrice pour le parcours préalable des personnes handicapées ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 22 février 2013 relatif à l’aide directement accessible pour les personnes
handicapées ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 27 novembre 2015 relatif à l’introduction et au traitement de la demande
d’un budget pour les soins et le soutien non directement accessibles pour personnes majeures handicapées et relatif à
la mise à disposition dudit budget ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 26 février 2016 portant agrément et subventionnement des centres
multifonctionnels pour personnes handicapées mineures ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 24 juin 2016 relatif à l’affectation du budget pour les soins et le soutien
non directement accessibles pour personnes handicapées majeures ainsi qu’aux frais liés à l’organisation pour les
offreurs de soins autorisés ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 12 mai 2017 relatif à la méthode de calcul des subventions pour frais
de personnel ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 24 novembre 2017 relatif à l’agrément et au subventionnement de
structures offrant du soutien aux personnes handicapées en prison, et d’unités pour internés ;

Vu l’accord du Ministre flamand, chargé du budget, donné le 21 décembre 2017 ;

Vu les lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973, l’article 3, § 1er ;

Vu l’urgence ;

Considérant que, vu le fait que le subventionnement actuel des frais de fonctionnement dans le secteur pour les
personnes handicapées sur la base des points de personnel, tel qu’il est arrêté actuellement, dépasse les dépenses
budgétisées, il importe de prendre d’urgence des mesures afin de maîtriser ces dépenses à partir du 1er janvier 2018 ;

Sur la proposition du Ministre flamand du Bien-Être, de la Santé publique et de la Famille ;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. A l’article 12 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 septembre 2011 portant agrément
et subventionnement des services Plan de soutien et d’une organisation tutrice pour le parcours préalable
des personnes handicapées, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 21 mars 2013, les modifications
suivantes sont apportées :

1° l’alinéa 4 est remplacé par ce qui suit :

« Au maximum 3 % des points de personnel peuvent être convertis en un montant par point afin de se pourvoir
de savoir-faire spécifique relatif aux handicaps. Le montant par point s’élève à 834 euros (huit cent trente-
quatre euros). » ;

2° dans l’alinéa 5, les mots «Ces moyens» sont remplacés par le membre de phrase «Les moyens fixés à
l’alinéa 4, » ;

3° il est ajouté un alinéa six, rédigé comme suit :

«Le montant, visé à l’alinéa 4, ne peut être affecté à la constitution de réserves ou au recrutement de personnel, ni
à l’indemnisation des propres frais de personnel. La dépense du montant peut être étalée sur plusieurs exercices
comptables. » ;

4° il est ajouté un alinéa 7, rédigé comme suit :

«Le montant, visé à l’alinéa 4, est annuellement adapté au 1er janvier, compte tenu de l’indice santé, visé au
chapitre II de l’arrêté royal du 24 décembre 1993 portant exécution de la loi du 6 janvier 1989 de sauvegarde de la
compétitivité du pays, selon la formule :

(montant de base x indice décembre 20..)/indice décembre 2017). ».

Art. 2. Dans l’article 17, § 1er, du même arrêté, les mots «du montant» sont remplacés par les mots
«de la subvention totale».

Art. 3. À l’article 9, § 3, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 22 février 2013 relatif à l’aide en accès direct pour
les personnes handicapées, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 12 mai 2017, les modifications suivantes
sont apportées :

1° dans l’alinéa 1er, le pourcentage «10 %» est remplacé par le pourcentage «3 %» ;

2° l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit :

«Le montant par point s’élève à 834 euros (huit cent trente-quatre euros). » ;
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3° dans l’alinéa 4, les mots «qu’il y ait une convention écrite avec la représentation des travailleurs» sont remplacés
par les mots «qu’il y ait eu une concertation avec la représentant des travailleurs » ;

4° dans l’alinéa 5, le membre de phrase « , visée à l’article 10, » est abrogé ;

5° dans l’alinéa 5, les mots « l’accord écrit » sont remplacés par les mots « la concertation » ;

6° l’alinéa 6 est remplacé par ce qui suit :

« Le montant, visé à l’alinéa 2, est annuellement adapté au 1er janvier, compte tenu de l’indice santé, visé au
chapitre II de l’arrêté royal du 24 décembre 1993 portant exécution de la loi du 6 janvier 1989 de sauvegarde de la
compétitivité du pays, selon la formule :

(montant de base x indice décembre 20..)/indice décembre 2017). ».

Art. 4. Dans l’article 10 du même arrêté, l’alinéa 1er est remplacé par ce qui suit :

« Les acomptes sur les subventions sont versés mensuellement à raison de 8 % de la subvention totale annuelle.
Les subventions de personnel sont estimées sur la base des données de personnel transmises à l’agence. ».

Art. 5. À l’article 19 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 26 février 2016 portant agrément et subvention-
nement de centres multifonctionnels pour personnes handicapées mineures, les modifications suivantes sont
apportées :

1° dans l’alinéa 1er, le pourcentage « 10 % » est remplacé par le pourcentage « 3 % » ;

2° l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit :

« Le montant par point s’élève à 834 euros (huit cent trente-quatre euros). » ;

3° dans l’alinéa 3, les mots « qu’il y ait une convention écrite avec la représentation des travailleurs » sont
remplacés par les mots « qu’il y ait eu une concertation avec la représentant des travailleurs », et les mots « l’accord
écrit » sont remplacés par les mots « la concertation » ;

4° l’alinéa 4 est remplacé par ce qui suit :

« Le montant, visé à l’alinéa 1er, ne peut être affecté à la constitution de réserves ou au recrutement de personnel,
ni à l’indemnisation des propres frais de personnel. » ;

5° l’alinéa 5 est remplacé par ce qui suit :

« La dépense du montant visé à l’alinéa 1er peut toutefois être étalée sur plusieurs exercices comptables. ».

Art. 6. L’article 22 du même arrêté est complété par un alinéa 2, rédigé comme suit :

« Le montant, visé à l’article 19, alinéa 2, est annuellement adapté au 1er janvier, compte tenu de l’indice santé, visé
au chapitre II de l’arrêté royal du 24 décembre 1993 portant exécution de la loi du 6 janvier 1989 de sauvegarde de la
compétitivité du pays, selon la formule : (montant de base x indice décembre 20..)/indice décembre 2017). ».

Art. 7. Dans l’article 32, alinéa 1er, du même arrêté, le pourcentage « 8,33 % » est remplacé par le pourcentage
« 8 % ».

Art. 8. À l’article 3 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 24 juin 2016 relatif à l’affectation du budget pour les
soins et le soutien non directement accessibles pour personnes handicapées majeures ainsi qu’aux frais liés à
l’organisation pour les offreurs de soins autorisés, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans le paragraphe 3, alinéa 1er, le pourcentage « 25,35 % » est remplacé par le pourcentage « 21,18 % » ;

2° dans le paragraphe 3, l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit :

« Le prestataire de soins autorisé peut convertir 50 % de la somme des points de personnel, visés à l’alinéa 1er, en
moyens de fonctionnement pour un montant par point de personnel. Le montant par point s’élève à 864 euros (huit cent
trente-quatre euros). » ;

3° le paragraphe 3 est complété par des alinéas 3 et 4, rédigés comme suit :

« Le montant, visé à l’alinéa 2, ne peut pas être affecté au recrutement de personnel ou à l’indemnisation des
propres frais de personnel. La dépense du montant peut être étalée sur plusieurs exercices comptables.

Le montant, visé à l’alinéa 2, est annuellement adapté au 1er janvier, compte tenu de l’indice santé, visé au chapitre
II de l’arrêté royal du 24 décembre 1993 portant exécution de la loi du 6 janvier 1989 de sauvegarde de la compétitivité
du pays, selon la formule :

(montant de base x indice décembre 20..)/indice décembre 2017). » ;

4° dans le paragraphe 4, alinéa 1er, le pourcentage « 25,35 % » est remplacé par le pourcentage « 21,18 % » ;

5° dans le paragraphe 4, alinéa 2, les mots « deuxième alinéa » sont remplacés par les mots « alinéas 2 et 3 ».

Art. 9. À l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement flamand du 12 mai 2017 relatif à la méthode de calcul des
subventions pour frais de personnel, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans le point 10°, le membre de phrase « des prestataires de soins autorisés, des structures offrant du soutien
aux personnes handicapées en prison, d’unités pour internés, d’unités d’observation, de diagnostic et de traitement, »
est inséré entre les mots « des MFC, » et « des services d’aide à domicile, » ;

2° il est ajouté des points 12° à 15°, rédigés comme suit :

« 12° prestataire de soins autorisé : un prestataire de soins tel que visé à l’article 2 de l’arrêté du Gouvernement
flamand du 24 juin 2016 portant autorisation des offreurs de soins et de soutien non directement accessibles pour
personnes handicapées » ;
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13° structures offrant du soutien aux personnes handicapées en prison : les structures offrant du soutien aux
personnes handicapées en prison, visées à l’article 2 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 24 novembre 2017 relatif
à l’agrément et au subventionnement de structures offrant du soutien aux personnes handicapées en prison, et d’unités
pour internés ;

14° unités pour internés : les unités pour internés visées à l’article 10 de l’arrêté du Gouvernement flamand du
24 novembre 2017 relatif à l’agrément et au subventionnement de structures offrant du soutien aux personnes
handicapées en prison, et d’unités pour internés ;

15° unités d’observation, de diagnostic et de traitement : les unités d’observation, de diagnostic et de traitement,
visées à l’article 2 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 8 décembre 2017 relatif à l’agrément et au
subventionnement d’unités d’observation, de diagnostic et de traitement. ».

Art. 10. Dans l’article 2 du même arrêté, le membre de phrase « des prestataires de soins autorisés, des structures
offrant du soutien aux personnes handicapées en prison, d’unités pour internés, d’unités d’observation, de diagnostic
et de traitement, » est inséré entre les mots « des MFC, » et « des services d’aide à domicile, ».

Art. 11. À l’article 3 du même arrêté les modifications suivantes sont apportées :

1° le point 1° est complété par le membre de phrase « , tel qu’en vigueur le 31 décembre 2016 » ;

2° il est ajouté des points 9° à 12°, rédigés comme suit :

« 9° l’arrêté ministériel du 18 juin 1975 ;

10° l’arrêté royal du 30 mars 1973, tel qu’en vigueur le 30 décembre 2016 ;

11° l’arrêté royal du 12 décembre 1975 fixant les conditions d’agréation de centres d’observation, d’orientation et
de traitement médico-psycho-pédagogiques pour handicapés ainsi que les règles particulières à suivre pour déterminer
les subventions journalières allouées pour l’entretien, l’éducation et le traitement des handicapés qui y sont placés à
charge des pouvoirs publics, tel qu’en vigueur le 30 décembre 2016 ;

12° l’arrêté ministériel du 24 avril 1973 déterminant, en ce qui concerne le Ministère de la Santé publique et de la
Famille, les règles particulières à suivre pour fixer les subventions journalières allouées pour l’entretien et le traitement
des handicapés placés à charge des pouvoirs publics, tel qu’en vigueur le 30 décembre 2016. ».

Art. 12. À l’article 6 du même arrêté sont ajoutés les points 8° à 11° inclus, rédigés comme suit :

« 8° le nombre total de points de prestataires de soins utilisé auprès du prestataire de soins autorisé en tant que
voucher tel que visé à l’article 13 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 24 juin 2016 relatif à l’affectation du budget
pour les soins et le soutien non directement accessibles pour personnes handicapées majeures ainsi qu’aux frais liés à
l’organisation pour les offreurs de soins autorisés, et le nombre de points de personnel supplémentaires, fixés
conformément à l’article 3, § 5, de l’arrêté précité ;

9° les points de personnel, visés à l’article 7 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 24 novembre 2017 relatif à
l’agrément et au subventionnement de structures offrant du soutien aux personnes handicapées en prison, et d’unités
pour internés ;

10° les points de personnel, visés à l’article 16 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 24 novembre 2017 relatif
à l’agrément et au subventionnement de structures offrant du soutien aux personnes handicapées en prison, et d’unités
pour internés ;

11° les points de personnel, visés à l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 8 décembre 2017 relatif à
l’agrément et au subventionnement d’unités d’observation, de diagnostic et de traitement. ».

Art. 13. L’article 16 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Art. 16. § 1er. Pour l’année 2016, l’agence subventionne, outre la masse salariale totale à subventionner d’une unité
de subvention, visée à l’article 15 du présent arrêté, à l’exception de la masse salariale concernant le prestataire de soins
autorisé, les pourcentages forfaitaires visés à l’article 23 de l’arrêté royal du 30 mars 1973 et à l’article 11 de l’arrêté
ministériel du 18 juin 1975.

Les pourcentages forfaitaires visés à l’alinéa 1er sont calculés à l’aide d’un pourcentage qui est égal à la moyenne
pondérée des pourcentages applicables à une unité de subvention conformément au tableau 2 de l’annexe au présent
arrêté, et qui est calculé à l’aide du nombre de points personnel des différentes composantes de l’unité de subvention,
reprises au tableau 2 précité.

Le pourcentage moyen pondéré, visé à l’alinéa 2, est multiplié par la masse salariale totale à subventionner, visée
à l’article 15.

Par dérogation aux alinéas 2 et 3, l’agence subventionne, outre la masse salariale à subventionner, visée à
l’article 15, un pourcentage forfaitaire de 3,325 % de cette masse salariale pour un service Plan de Soutien.

§ 2. Pour l’année 2017, l’agence subventionne, outre la masse salariale à subventionner d’une unité de subvention,
visée à l’article 15, à l’exception de la masse salariale concernant le prestataire de soins autorisé, un pourcentage
forfaitaire de 3,325 % de cette masse salariale pour un service Plan de Soutien.
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A partir de l’année 2018, l’agence subventionne, en complément de la masse salariale totale à subventionner d’une
unité de subvention, visée à l’article 15, un pourcentage forfaitaire de 3,325 % de cette masse salariale. ».

Art. 14. Dans le même arrêté, il est inséré un article 20/1, rédigé comme suit :

«Art. 20/1. Les acomptes sur les subventions pour les prestataires de soins autorisés, structures offrant du soutien
aux personnes handicapées en prison, d’unités pour internés et d’unités d’observation, de diagnostic et de traitement,
sont versés mensuellement à raison de 8 % de la subvention totale annuelle. Les subventions de personnel sont estimées
sur la base des données de personnel transmises à l’agence.

Le solde des subventions est comptabilisé après l’approbation du dossier de subvention, visé à l’article 5, dans les
dix-huit mois de la date, visée à l’article 5. ».

Art. 15. À l’arrêté du Gouvernement flamand du 24 novembre 2017 relatif à l’agrément et au subventionnement
de structures offrant du soutien aux personnes handicapées en prison, et d’unités pour internés, les modifications
suivantes sont apportées :

1° dans l’alinéa 3, les mots «qu’il y ait une convention écrite avec la représentation des travailleurs» sont remplacés
par les mots «qu’il y ait eu une concertation avec la représentant des travailleurs» ;

2° dans l’alinéa 4, les mots « l’accord écrit » sont remplacés par les mots «la concertation» ;

3° l’alinéa 5 est abrogé.

Art. 16. À l’article 8 du même arrêté les modifications suivantes sont apportées :

1° dans l’alinéa 1er, le pourcentage «10 % » est remplacé par le pourcentage «3 %» ;

2° l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit :

«Le montant par point s’élève à 834 euros (huit cent trente-quatre euros).» ;

3° il est ajouté un alinéa 4, rédigé comme suit :

«Le montant, visé à l’alinéa 2, est annuellement adapté au 1er janvier, compte tenu de l’indice santé, visé au chapitre
II de l’arrêté royal du 24 décembre 1993 portant exécution de la loi du 6 janvier 1989 de sauvegarde de la compétitivité
du pays, selon la formule :

(montant de base x indice décembre 20..)/indice décembre 2017). ».

Art. 17. À l’article 16 du même arrêté les modifications suivantes sont apportées :

1° dans l’alinéa 3, les mots «qu’il y ait une convention écrite avec la représentation des travailleurs » sont remplacés
par les mots «qu’il y ait eu une concertation avec la représentant des travailleurs » ;

2° dans l’alinéa 4, les mots «l’accord écrit» sont remplacés par les mots «la concertation» ;

3° l’alinéa 5 est abrogé.

Art. 18. A l’article 17 du même arrêté les modifications suivantes sont apportées :

1° dans l’alinéa 1er, le pourcentage «10 %» est remplacé par le pourcentage «3 %» ;

2° l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit :

«Le montant par point s’élève à 834 euros (huit cent trente-quatre euros). » ;

3° il est ajouté un alinéa 4, rédigé comme suit :

«Le montant, visé à l’alinéa 2, est annuellement adapté au 1er janvier, compte tenu de l’indice santé, visé au chapitre
II de l’arrêté royal du 24 décembre 1993 portant exécution de la loi du 6 janvier 1989 de sauvegarde de la compétitivité
du pays, selon la formule :

(montant de base x indice décembre 20..)/indice décembre 2017). ».

Art. 19. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2018, à l’exception des articles 9 à 14 inclus,
qui produisent leurs effets le 1 septembre 2016.

Art. 20. Le Ministre flamand ayant l’assistance aux personnes dans ses attributions est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 22 décembre 2017.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

Le Ministre flamand du Bien-Etre, de la Santé publique et de la Famille,
J. VANDEURZEN
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VLAAMSE OVERHEID

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

[C − 2018/10267]
15 DECEMBER 2017. — Ministerieel besluit tot wijziging van het ministerieel besluit van 25 november 2016 tot

uitvoering van het Vergunningsbesluit van 22 november 2013, wat betreft een norm voor pedagogische
kwaliteit

DE VLAAMSE MINISTER VAN WELZIJN, VOLKSGEZONDHEID EN GEZIN,

Gelet op het decreet van 20 april 2012 houdende de organisatie van kinderopvang van baby’s en peuters, artikel 6,
§ 1, 3°, c), en § 5, eerste lid;

Gelet op het Vergunningsbesluit van 22 november 2013, artikel 31, § 3;
Gelet op het ministerieel besluit van 25 november 2016 tot uitvoering van het Vergunningsbesluit van

22 november 2013;
Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 11 oktober 2017;
Gelet op advies 62.440/1 van de Raad van State, gegeven op 6 december 2017, met toepassing van artikel 84, § 1,

eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973,

Besluit :

Artikel 1. In het ministerieel besluit van 25 november 2016 tot uitvoering van het Vergunningsbesluit van
22 november 2013 wordt een hoofdstuk 5/1, dat bestaat uit artikel 20/1, ingevoegd, dat luidt als volgt:

“HOOFDSTUK 5/1. — Norm voor pedagogische kwaliteit1.

Art. 20/1. De norm voor pedagogische kwaliteit, vermeld in artikel 31, § 3, van het Vergunningsbesluit van
22 november 2013, bestaat uit een score op al de volgende dimensies van pedagogische kwaliteit:

1° het welbevinden van het kind;

2° de betrokkenheid van het kind;

3° de emotionele ondersteuning van het kind door de kinderbegeleider;

4° de educatieve ondersteuning van het kind door de kinderbegeleider;

5° de omgeving;

6° gezinnen en diversiteit.

Onder de dimensie omgeving, vermeld in het eerste lid, 5°, wordt verstaan: een toegankelijke en stimulerende
indeling van de opvangruimtes voor de kinderen met een gevarieerd aanbod aan materialen en activiteiten en een
doeltreffende organisatie van tijd en personeel voor de kinderen zoals regelmaat in de dagindeling en continuïteit in
de begeleiding.

Onder de dimensie gezinnen en diversiteit, vermeld in het eerste lid, 6°, wordt verstaan: het samenwerken en
communiceren met gezinnen, inspraak geven aan en ondersteunen van gezinnen met respect voor de eigenheid van elk
gezin.

De organisator krijgt voor elke dimensie een score 1, 2, 3 of 4 op basis van de volgende schaal:

1° een score 1 staat voor onvoldoende;

2° een score 2 staat voor nipt voldoende;

3° een score 3 staat voor goed;

4° een score 4 staat voor uitstekend.

De organisator moet voor elke dimensie een score van minstens 2 behalen. Als een organisator op een dimensie
een score 2 behaalt, dan levert hij een inspanning om minstens een score 3 te behalen.”.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 april 2018.

Brussel, 15 december 2017.

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
J. VANDEURZEN

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

Bien-Être, Santé publique et Famille

[C − 2018/10267]
15 DECEMBRE 2017. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du 25 novembre 2016 portant exécution de

l’Arrêté d’autorisation du 22 novembre 2013, en ce qui concerne la norme de qualité pédagogique

LE MINISTRE FLAMAND DU BIEN-ÊTRE, DE LA SANTÉ PUBLIQUE ET DE LA FAMILLE,

Vu le décret du 20 avril 2012 portant organisation de l’accueil de bébés et de bambins, l’article 6, § 1er, 3°, c), et § 5,
alinéa 1er ;

Vu l’Arrêté d’autorisation du 22 novembre 2013, l’article 31, § 3 ;
Vu l’arrêté ministériel du 25 novembre 2016 portant exécution de l’Arrêté d’autorisation du 22 novembre 2013 ;
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Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 11 octobre 2017 ;
Vu l’avis 62.440/1 du Conseil d’État, rendu le 6 décembre 2017, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°,

des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973,

Arrête :

Article 1er. Dans l’arrêté ministériel du 25 novembre 2016 portant exécution de l’Arrêté d’autorisation du
22 novembre 2013, il est inséré un chapitre 5/1, comprenant l’article 20/1, ainsi rédigé :

« CHAPITRE 5/1. — Norme de qualité pédagogique1.

Art. 20/1. La norme de qualité pédagogique, visée à l’article 31, § 3, de l’Arrêté d’autorisation du
22 novembre 2013, consiste en un score sur chacune des dimensions de qualité pédagogique suivantes :

1° le bien-être de l’enfant ;

2° le degré d’implication de l’enfant ;

3° le soutien affectif de l’enfant par son accompagnateur ;

4° le soutien éducatif de l’enfant par son accompagnateur ;

5° l’environnement ;

6° familles et diversité.

Par la dimension d’environnement, visée à l’alinéa 1er, 5°, on entend l’aménagement des locaux d’accueil accessible
et stimulant à l’égard des enfants, avec une offre variée de matériaux et d’activités et l’organisation du temps et du
personnel efficace à l’égard des enfants, y compris l’emploi du temps régulier et l’accompagnement permanent.

Par la dimension de familles et diversité, visée à l’alinéa 1er, 6°, on entend la collaboration et la communication avec
les familles, le soutien des familles et leur participation, dans le respect du caractère spécifique de chaque famille.

Pour chaque dimension l’organisateur reçoit un score de 1, 2, 3 ou 4 sur la base de l’échelle suivante :

1° un score de 1 signifie : insuffisant ;

2° un score de 2 signifie : satisfaisant de justesse ;

3° un score de 3 signifie : bon ;

4° un score de 4 signifie : excellent.

L’organisateur doit obtenir pour chaque dimension un score de 2 ou plus. Lorsque l’organisateur obtient pour une
dimension un score de 2, il fera un effort supplémentaire pour atteindre un score de 3 ou plus. ».

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er avril 2018.

Bruxelles, le 15 décembre 2017.

Le Ministre flamand du Bien-Être, de la Santé publique et de la Famille,
J. VANDEURZEN

*
VLAAMSE OVERHEID

Mobiliteit en Openbare Werken

[C − 2018/10161]

13 DECEMBER 2017. — Ministerieel besluit houdende vaststelling van de praktische modaliteiten in uitvoering
van het besluit van de Vlaamse Regering van 30 september 2016 betreffende het Pendelfonds

DE VLAAMSE MINISTER VAN MOBILITEIT, OPENBARE WERKEN, VLAAMSE RAND, TOERISME
EN DIERENWELZIJN,

Gelet op het decreet van 30 juni 2006 houdende bepalingen tot begeleiding van de aanpassing van de begroting
2006, artikel 54 tot en met 57;

Gelet op het besluit van de Vlaamse regering van 30 september 2016 betreffende het Pendelfonds, inzonderheid
artikels 13, 15, 18 en 21;

Gelet op het gunstig advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 4 december 2017,

Besluit :

Artikel 1. De wijze waarop de potentieelbepaling inzake modale verschuiving gebeurt, is als volgt.

1. De modale verdeling van de woon-werkverplaatsingen van de werknemers wordt bepaald aan de hand van de
bestaande administratieve gegevens of aan de hand van een specifieke bevraging. De gegevenscategorisering komt
overeen met de tabel modale verdeling zoals in het indieningsformulier is opgenomen. Bij toepassing van een
specifieke bevraging wordt het resultaat van de effectieve response als uitgangspunt genomen waarbij geen verdeling
van de responseresultaten op de ganse bedrijfspopulatie (incl. de non-response) wordt doorgevoerd.

2. Het maximale fietspotentieel wordt als volgt bepaald: het aantal actuele autosolisten die op maximaal 7,5 km
reële afstand van de werkplaats woont a rato van 50%;
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3. Het maximale elektrische fietspotentieel wordt als volgt bepaald: het aantal actuele autosolisten die op
minimaal 7,6 en maximaal 15 km reële afstand van de werkplaats woont a rato van 50%;

4. Het maximale speed pedelec potentieel wordt als volgt bepaald: het aantal actuele autosolisten die op
minimaal 15,1 en maximaal 25 km reële afstand van de werkplaats woont a rato van 50%;

5. Het maximale openbaar vervoerpotentieel wordt als volgt bepaald: het aantal actuele autosolisten die met het
openbaar vervoer t.o.v. de auto een maximale reistijdverhouding heeft van 1,5 a rato van 50%;

6. Het maximale carpoolpotentieel wordt als volgt bepaald: het aantal actuele autosolisten waarbij de
woonafstand tussen de potentiële carpoolcollega’s maximaal 10 km bedraagt en die op minimaal 15 km reële afstand
van de werkplaats woont a rato van 50%. Deze berekening wordt uitsluitend gemaakt voor werknemers die vaste
begin- en einduren hebben.

7. Werknemers kunnen op basis van de potentieelberekeningen in volgende groepen worden onderverdeeld:

a. te voet

b. fiets

c. elektrische fiets

d. openbaar vervoer

e. speed pedelec

f. carpooling

g. fiets en openbaar verover

h. elektrische fiets en openbaar vervoer

i. speed pedelec en openbaar vervoer

j. carpooling en openbaar vervoer

In de gevallen a en g worden de werknemers aan het fietspotentieel (b) toegewezen; in het geval h worden de
werknemers aan het potentieel elektrische fiets (c) toegewezen; in het geval i worden de werknemers aan het potentieel
speed pedelec (e) toegewezen; in het geval j worden de werknemers aan het potentieel openbaar vervoer (d)
toegewezen.

Art. 2. De rangorde wordt bepaald als volgt.

Per dossier kunnen maximaal 100 punten worden toegekend. Deze worden als volgt verdeeld:

- 50 punten op basis van de rangorde die verkregen wordt op basis van de aanvaarde projectkost per werknemer
die in het potentieel werd opgenomen in het kader van een modale verschuiving. Hoe kleiner de projectkost per
werknemer die in het potentieel werd opgenomen, hoe gunstiger de rangschikking. Het dossier met de kleinste
projectkost per werknemer krijgt het maximaal aantal punten. De andere dossiers verkrijgen punten op basis van de
verhouding van hun projectkost per werknemer t.o.v. het dossier met de kleinste projectkost per werknemer. De
berekening gebeurt tot op het niveau van een geheel getal;

- 30 punten op basis van de rangorde die verkregen wordt op basis van de verwachte procentuele modale
verschuiving. Hoe groter de procentuele modale verschuiving, hoe gunstiger de rangschikking. Het dossier met de
grootste modale verschuiving verkrijgt het maximaal aantal punten. De andere dossiers verkrijgen punten op basis van
de verhouding van hun procentuele modale verschuiving t.o.v. het dossier met de grootste modale verschuiving. De
berekening gebeurt tot op het niveau van een geheel getal;

- 20 punten op basis van de rangorde die verkregen wordt op basis van de kwaliteit van het dossier en de mate
waarin de voorgestelde maatregelen aansluiting vinden bij de geformuleerde focus van de PF-oproep.

Art. 3. Het model van aanvraagformulier, vermeld in artikel 14 van het besluit van de Vlaamse Regering van
30 september 2016 betreffende het Pendelfonds, is opgenomen in bijlage 1, die bij dit besluit gevoegd is.

Art. 4. Het model van opvolgingsrapport, vermeld in artikel 21 van het besluit van de Vlaamse Regering van
30 september 2016 betreffende het Pendelfonds, is opgenomen in bijlage 2, die bij dit besluit gevoegd is.

Art. 5. Het Ministerieel besluit van 21 december 2016 houdende vaststelling van de praktische modaliteiten in
uitvoering van het besluit van de Vlaamse Regering van 30 september 2016 betreffende het Pendelfonds wordt
opgeheven.

Brussel, 13 december 2017.

De Vlaamse Minister van Mobiliteit, Openbare Werken, Vlaamse Rand, Toerisme en Dierenwelzijn,
B. WEYTS
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

Mobilité et Travaux publics

[C − 2018/10161]

13 DECEMBRE 2017. — Arrêté ministériel fixant les modalités pratiques de mise en œuvre de l’arrêté
du Gouvernement flamand du 30 septembre 2016 relatif au Fonds des Migrations pendulaires

LE MINISTRE FLAMAND DE LA MOBILITÉ, DES TRAVAUX PUBLICS, DE LA PÉRIPHÉRIE
FLAMANDE DE BRUXELLES, DU TOURISME ET DU BIEN-ÊTRE DES ANIMAUX,

Vu le décret du 30 juin 2006 contenant diverses mesures d’accompagnement de l’ajustement du budget 2006, les
articles 54 à 57 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 septembre 2016 relatif au Fonds des Migrations pendulaires, les
articles 13, 15, 18 et 21 ;

Vu l’avis favorable de l’Inspection des Finances, donné le 4 décembre 2017,

Arrête :

Article 1er. Le transfert modal potentiel est déterminé de la manière suivante :

1. La répartition modale des déplacements domicile-travail des employés est déterminée sur la base des données
administratives existantes ou d’une enquête spécifique. Les données sont catégorisées conformément à la table de
répartition modale dans le formulaire de soumission. Dans le cas d’une enquête spécifique le résultat des réponses
effectives est pris comme point de départ, mais n’est pas appliqué sur l’ensemble de la population de l’entreprise (y
compris les non-réponses).

2. Le potentiel cycliste maximal est déterminé comme suit : 50 % du nombre actuel d’autosolistes qui habitent à
une distance réelle maximale de 7,5 km du lieu de travail ;

3. Le potentiel de vélo électrique maximal est déterminé comme suit : 50 % du nombre actuel d’autosolistes qui
habitent à une distance réelle entre 7,6 et 15 km du lieu de travail ;

4. Le potentiel de speed pedelec maximal est déterminé comme suit : 50 % du nombre actuel d’autosolistes qui
habitent à une distance réelle entre 15,1 et 25 km du lieu de travail ;

5. Le potentiel de transports en commun maximal est déterminé comme suit : 50% du nombre actuel
d’autosolistes qui ont un rapport de temps de parcours maximal de 1,5 en transports en commun par rapport à la
voiture ;

6. Le potentiel de covoiturage maximal est déterminé comme suit : 50% du nombre actuel d’autosolistes habitant
à moins de 10 km des collègues-covoitureurs potentiels et à au moins 15 km de distance réelle du lieu de travail. Ce
calcul s’applique uniquement aux employés qui ont des heures fixes de début et de fin.

7. Sur la base des calculs des potentiels, les employés peuvent être répartis dans les groupes suivants :

a. piétons

b. vélo

c. vélo électrique

d. transports en commun

e. speed pedelec

f. covoiturage

g. vélo et transports en commun

h. vélo électrique et transports en commun

i. speed pedelec et transports en commun

j. covoiturage et transports en commun
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Dans les cas a et g, les employés sont assignés au potentiel vélo (b) ; dans le cas h, les employés sont assignés au
potentiel vélo électrique (c); dans le cas i, les employés sont assignés au potentiel speed pedelec (e); dans le cas j, les
employés sont assignés au potentiel transports en commun (d).

Art. 2. Le classement est déterminé comme suit.

Un maximum de 100 points peut être attribué par dossier. Ces points se répartissent comme suit :

- 50 points basés sur le classement obtenu sur la base du coût du projet accepté par employé inclus dans le potentiel
dans le cadre d’un transfert modal. Plus le coût du projet par employé inclus dans le potentiel est faible, plus le
classement est favorable. Le dossier avec le plus faible coût de projet par employé obtient le nombre maximum de
points. Les autres dossiers obtiennent des points en fonction du ratio de leur coût de projet par employé par rapport
au dossier ayant le plus faible coût de projet par employé. Le calcul est effectué jusqu’au niveau du nombre entier ;

- 30 points basés sur le classement obtenu sur la base du taux de transfert modal attendu. Plus le taux de transfert
modal est important, plus le classement est favorable. Le dossier présentant le plus grand transfert modal obtient le
nombre maximum de points. Les autres dossiers obtiennent des points en fonction du ratio de leur taux de transfert
modal par rapport au dossier avec le plus grand transfert modal. Le calcul est effectué jusqu’au niveau du nombre
entier ;

- 20 points sur la base du classement établi en fonction de la qualité du dossier et de la mesure dans laquelle les
mesures proposées s’inscrivent dans l’accent stratégique de l’appel PF.

Art. 3. Le modèle de formulaire de demande visé à l’article 14 de l’arrêté du Gouvernement flamand du
30 septembre 2016 relatif au Fonds des Migrations pendulaires figure à l’annexe 1re du présent arrêté.

Art. 4. Le modèle de rapport de suivi visé à l’article 21 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 septem-
bre 2016 relatif au Fonds des Migrations pendulaires figure à l’annexe 2 du présent arrêté.

Art. 5. L’arrêté ministériel du 21 décembre 2016 fixant les modalités pratiques de mise en œuvre de l’arrêté du
Gouvernement flamand du 30 septembre 2016 relatif au Fonds des Migrations pendulaires est abrogé.

Bruxelles, le 13 décembre 2017.

Le Ministre flamand de la Mobilité, des Travaux publics, de la Périphérie flamande de Bruxelles,
du Tourisme et du Bien-Être des Animaux,

B. WEYTS

9244 BELGISCH STAATSBLAD — 07.02.2018 — MONITEUR BELGE



��������������	�
�����������
�������� �������������� ��������������	����� !������"##��$��	��������������
���
��%�!��������& ���
����'()*���+��,-./0-�1�������	

����	������2���$�
3���0-�1������4�5�678996:;8<:=>?@AB?8C<:;6AB?DEF?A<?DEG?@H?<C8:<I?BHC?6A?J=>;<:=>>AKA><?@A?67L>:=>?���	#�����������������
���
���'M	�����	44�$�������0,���$�
3���0-�1%�N�1O0/�*��������
	��4�$��	��������������P��Q������R�������%����##��$3��%�����$����	�������"S	���������!����T��U�	
�����"�����#����V���$����W����"�����#C:BA?>78?98B?A>;=CA?CAXH?YEEZEEE?AHC=B?@[8:@AB?@A?K:>:K:B?BHC?H>A?9IC:=@A?@A?<C=:B?A\AC;:;AB?J:B;8H\?]678;<HA6?A<?6AB?0�#��$������*�����#���

��������"��	�����#�3��W���	$��	̂����"�������
���
���A<?@AB?:>_AB<:BBAKA><B?=H?9C=̀A<B?J8:B8><?67=àA<?@A?6[8:@�����
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OP�i��!��4���$���Z½¿ËhÈEÆÊ¿É¾¿É¾Ðx¿̂½̂À¾ÃÊË¿�

� ���� ����
� �--� �--�

ÐÊÆÁÃË¿ÓÐÆ_¿Ë¾½ÁÃ¿ÕÁÐË_¿ÁÃÊ¿¾Ð¿½Æ¾Ð¿ÈÐ¿ÇÁÐÅË¿É¾¿Å¿ÆÃ]½Ð¾ÃÇ̂¿½¾¿ÊÅÈÃË]¾ÅÊ¿ÀÁÉÈ½¿ÁÐ¿½¾¿ËÊÈÊÐ¿ÓÐÁ¿ÀÁÉÈ½¿

bJGFHKOQHFLHbTMVLMOHRLHFGHIJKLHLMHNOPQLHROHSQTULVHLVHTULVHKOQHFGHRJKbOKKJTMHbTMbLQMGMVHFLKHR̂Ä½ÈÇ¾À¾ÃÊË¿ÆÈ½ÁEÐ¾¿ËÁÇÆÈ½Ö�qÁÐÊ¾Ô¿½È¿ÄÅ¾ÐÕ¾¿É¾¿ÇÁÃËÐ½ÊÈÊÆÁÃ¿ÈÐ¿¿½¾¿ÇÁÀÀ¾ÃÊÈÆÅ¾¿¾Ê¿½È¿ÉÆËÇÐËËÆÁÃ¿ÉÐ¿ÄÅÁq¾Ê¿¾ÃÊÅ¾¿½¾Ë¿¿½hÈÇÇ¾ÄÊÈÊÆÁÃ¿ÉÐ¿ÄÅÁq¾Ê¿ÊÈÃÊ¿ÄÈÅ¿½¾Ë¿¾ÀÄ½ÁÂ¾ÐÅË¿Ê¿ÓÐ¾¿½¾¿ÅÈÄÄÁÅÊ¿]ÁÐÅÃÆ¿Å¾]½[Ê¾¿½¾Ë¿ÇÁÃËÐ½ÊÈÊÆÁÃË¿¾Ê¿ÁÃÊ¿ÉÆÅÆÊ¿½¾¿ÄÅÁÇ¾ËËÐË¿É̂ÇÆËÆÁÃÃ¾½Ö¿
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VLAAMSE OVERHEID

Omgeving

[C − 2018/30235]
12 DECEMBER 2017. — Ministerieel besluit tot wijziging van diverse bepalingen van het ministerieel besluit van

3 april 2015 tot het verlenen van subsidies voor beheerovereenkomsten met toepassing van Verordening (EU)
nr. 1305/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 17 december 2013 inzake steun voor plattelandsont-
wikkeling uit het Europees Landbouwfonds voor plattelandsontwikkeling

DE VLAAMSE MINISTER VAN OMGEVING, NATUUR EN LANDBOUW,

Gelet op verordening (EU) nr. 1305/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 17 december 2013 inzake
steun voor plattelandsontwikkeling uit het Europees Landbouwfonds voor plattelandsontwikkeling (ELFPO) en tot
intrekking van Verordening (EG) nr. 1698/2005 van de Raad, het laatst gewijzigd bij verordening (EU) 2017/825 van
het Europees Parlement en de Raad van 17 mei 2017;

Gelet op verordening (EU) nr. 1306/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 17 december 2013 inzake de
financiering, het beheer en de monitoring van het gemeenschappelijk landbouwbeleid en tot intrekking van
Verordeningen (EEG) nr. 352/78, (EG) nr. 165/94, (EG) nr. 2799/98, (EG) nr. 814/2000, (EG) nr. 1290/2005 en (EG)
nr. 485/2008 van de Raad, het laatst gewijzigd bij verordening (EU) 2016/791 van het Europees Parlement en de Raad
van 11 mei 2016;

Gelet op verordening (EU) nr. 1307/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 17 december 2013 tot
vaststelling van voorschriften voor rechtstreekse betalingen aan landbouwers in het kader van de steunregelingen van
het gemeenschappelijk landbouwbeleid en tot intrekking van Verordening (EG) nr. 637/2008 van de Raad en
Verordening (EG) nr. 73/2009 van de Raad, het laatst gewijzigd bij gedelegeerde verordening (EU) 2017/1155 van de
Commissie van 15 februari 2017;

Gelet op gedelegeerde verordening (EU) nr. 807/2014 van de Commissie van 11 maart 2014 tot aanvulling van
Verordening (EU) nr. 1305/2013 van het Europees Parlement en de Raad inzake bijstand voor plattelandsontwikkeling
uit het Europees Landbouwfonds voor plattelandsontwikkeling (Elfpo) en tot invoering van overgangsbepalingen,
gewijzigd bij gedelegeerde verordening (EU) 2015/1367 van de Commissie van 4 juni 2015;

Gelet op het uitvoeringsbesluit van de Commissie van 13 februari 2015 tot goedkeuring van het plattelandsont-
wikkelingsprogramma voor Vlaanderen – België voor bijstand uit het Europees Landbouwfonds voor plattelandsont-
wikkeling;

Gelet op het uitvoeringsbesluit van de Commissie van 8 september 2017 tot goedkeuring van de wijziging van het
plattelandsontwikkelingsprogramma van Vlaanderen (België) voor bijstand uit het Europees Landbouwfonds voor
plattelandsontwikkeling;

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, artikel 20, gewijzigd bij de
bijzondere wet van 16 juli 1993;

Gelet op het decreet van 21 december 1988 houdende oprichting van de Vlaamse Landmaatschappij, artikel 6bis,
§3, ingevoegd bij het decreet van 7 mei 2004 en gewijzigd bij het decreet van 23 december 2010;

Gelet op het decreet van 21 oktober 1997 betreffende het natuurbehoud en het natuurlijk milieu, artikel 45,
gewijzigd bij het decreet van 12 december 2008, en artikel 46, gewijzigd bij de decreten van 12 december 2008 en
9 mei 2014;

Gelet op het decreet van 8 december 2000 houdende diverse bepalingen, artikel 4;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 19 september 2014 tot het verlenen van subsidies voor

beheerovereenkomsten met toepassing van Verordening (EU) nr. 1305/2013 van het Europees Parlement en de Raad
van 17 december 2013 inzake steun voor plattelandsontwikkeling uit het Europees Landbouwfonds voor plattelands-
ontwikkeling, artikel 7, §2, vervangen bij het besluit van de Vlaamse Regering van 9 september 2016, artikel 20, vierde
lid, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 19 juni 2015, en artikel 21, gewijzigd bij het besluit van de
Vlaamse Regering van 20 maart 2015;

Gelet op het ministerieel besluit van 3 april 2015 tot het verlenen van subsidies voor beheerovereenkomsten met
toepassing van Verordening (EU) nr. 1305/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 17 december 2013 inzake
steun voor plattelandsontwikkeling uit het Europees Landbouwfonds voor plattelandsontwikkeling;

Gelet op het voorstel van het Instituut voor Natuur en Bos met betrekking tot de wijziging van de afbakening van
de beheergebieden voor soortenbescherming en botanisch beheer, gegeven op respectievelijk 14 september 2017 en
17 augustus 2017;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 23 oktober 2017;
Gelet op advies 62.393/1 van de Raad van State, gegeven op 28 november 2017, met toepassing van artikel 84, §1,

eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 37, tweede lid, van het ministerieel besluit van 3 april 2015 tot het verlenen van subsidies voor
beheerovereenkomsten met toepassing van Verordening (EU) nr. 1305/2013 van het Europees Parlement en de Raad
van 17 december 2013 inzake steun voor plattelandsontwikkeling uit het Europees Landbouwfonds voor plattelands-
ontwikkeling worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in punt 2° wordt het woord “strobalen” vervangen door de woorden “stro- of hooibalen”;

2° in punt 3° wordt het woord “strobalen” vervangen door het woord “balen” en wordt het woord “strobaal”
vervangen door het woord “baal”.

Art. 2. In artikel 42, eerste lid, 6°, van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het ministerieel besluit van
8 december 2016, worden de woorden “aan weerszijden” opgeheven.

Art. 3. In artikel 45, eerste lid, van hetzelfde besluit wordt punt 7° vervangen door wat volgt:

“7° er mogen geen gaten voorkomen in de haag.”.

Art. 4. In artikel 48, eerste lid, van hetzelfde besluit wordt punt 6° vervangen door wat volgt:

“6° er mogen geen gaten voorkomen in de kaphaag.”.

Art. 5. In artikel 51, eerste lid, van hetzelfde besluit wordt punt 6° vervangen door wat volgt:

“6° er mogen geen gaten voorkomen in de heg;”.
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Art. 6. In artikel 54, eerste lid, van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het ministerieel besluit van 8 december 2016,
wordt punt 6° vervangen door wat volgt:

“6° er mogen geen gaten voorkomen in de houtkant;”.

Art. 7. In artikel 57 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid wordt punt 7° vervangen door wat volgt:

“7° er mogen geen gaten voorkomen in de houtkant.”;

2° in het tweede lid, 4°, worden tussen het woord “houtkant” en de woorden “als vermeld” de woorden “of heg”
ingevoegd;

3° in het tweede lid, 7°, worden tussen het woord “houtkant” en de woorden “als vermeld” de woorden “of heg”
ingevoegd.

Art. 8. In artikel 60, eerste lid, van hetzelfde besluit wordt punt 6° vervangen door wat volgt:

“6° er mogen geen gaten voorkomen in de knotbomenrij;”.

Art. 9. In artikel 61/2, eerste lid, van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het ministerieel besluit van 8 december 2016,
wordt punt 6° vervangen door wat volgt:

“6° er mogen geen gaten voorkomen in de houtsingel;”.

Art. 10. In artikel 79 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid wordt punt 1° vervangen door wat volgt:

“1° de ligging van de bloemenstrook is geschikt om het beheerpakket op toe te passen volgens de beoordeling van
de maatschappij;”;

2° in het tweede lid wordt punt 1° vervangen door wat volgt:

“1° de bloemenstrook wordt tot stand gebracht door de strook jaarlijks voor 1 mei in te zaaien met een eenjarig
bloemenmengsel of door de strook voor 1 mei van het eerste jaar van de beheerovereenkomst in te zaaien met een
meerjarig mengsel van vlinderbloemigen. De voorwaarden waaraan het eenjarige bloemenmengsel of het meerjarige
mengsel van vlinderbloemigen moet voldoen, zijn opgenomen in bijlage 5, die bij dit besluit is gevoegd;”;

3° in het tweede lid wordt punt 5° vervangen door wat volgt:

“5° op de bloemenstrook mogen alleen de volgende activiteiten worden uitgevoerd:

a) inzaaien of herinzaaien;

b) frezen voor de inzaai of herinzaai;

c) maaien en afvoeren van het maaisel;”;

4° in het tweede lid worden punt 8° en 9° vervangen door wat volgt:

“8° als een meerjarig mengsel van vlinderbloemigen wordt ingezaaid, wordt de bloemenstrook als volgt beheerd
om de bloei beter te spreiden:

a) de volledige bloemenstrook wordt jaarlijks gemaaid in de periode vanaf 15 september tot en met 15 oktober,
waarbij het maaisel wordt afgevoerd;

b) vanaf het eerste jaar dat volgt op het jaar van de inzaai, mag de bloemenstrook daarnaast jaarlijks gemaaid
worden in de periode vanaf 1 januari tot en met 15 mei, waarbij het maaisel wordt afgevoerd. Als in de voormelde
periode gemaaid wordt, moet minimaal de helft van de breedte van de strook behouden blijven;”

9° als een meerjarig mengsel van vlinderbloemigen wordt ingezaaid, mag de strook in het tweede jaar dat volgt
op het jaar van de inzaai van het meerjarige mengsel van vlinderbloemigen, voor 1 mei heringezaaid worden met een
eenjarig bloemenmengsel of een meerjarig mengsel van vlinderbloemigen dat voldoet aan de voorwaarden, vermeld
in bijlage 5, die bij dit besluit is gevoegd;”;

5° aan het tweede lid wordt een punt 10° toegevoegd, dat luidt als volgt:

“10° als een eenjarig bloemenmengsel wordt ingezaaid, mag de strook in een daaropvolgend jaar voor 1 mei
heringezaaid worden met een meerjarig mengsel van vlinderbloemigen dat voldoet aan de voorwaarden, vermeld in
bijlage 5, die bij dit besluit is gevoegd.”.

Art. 11. In artikel 112/2, tweede lid, van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het ministerieel besluit van
8 december 2016, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° punt 6° en 7° worden vervangen door wat volgt:

“6° de luzernestrook wordt jaarlijks drie keer gemaaid, waarbij het maaisel wordt afgevoerd binnen vijftien dagen
na het maaien. De eerste maaibeurt wordt uitgevoerd in de periode vanaf 1 mei tot en met 31 mei. De tweede maaibeurt
wordt minstens zestig dagen later dan de eerste maaibeurt uitgevoerd en uiterlijk voor 1 september. De derde
maaibeurt vindt plaats in de periode vanaf 1 oktober tot en met 1 maart van het daaropvolgende kalenderjaar. De derde
maaibeurt mag vervangen worden door klepelen of door maaien zonder dat het maaisel afgevoerd wordt. In het eerste
jaar van de beheerovereenkomst en in het jaar dat de luzerne heringezaaid wordt, mag ook de eerste maaibeurt
vervangen worden door klepelen of maaien zonder afvoer van het maaisel;

7° op de luzernestrook mogen alleen de volgende activiteiten worden uitgevoerd:

a) inzaaien of herinzaaien;

b) frezen voor de inzaai of herinzaai;

c) maaien of klepelen, en afvoeren van het maaisel;”;

2° er wordt een punt 9° toegevoegd, dat luidt als volgt:

“9° op de luzernestrook worden geen meststoffen of bodemverbeteringsmiddelen opgebracht, behalve voor de
inzaai van de luzerne.”.
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Art. 12. In artikel 112/8, tweede lid, van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het ministerieel besluit van
8 december 2016, wordt punt 10° vervangen door wat volgt:

“10° de beheerder houdt een register bij waarin per luzernestrook alle maaidata en klepeldata worden genoteerd.
De voormelde data worden uiterlijk zeven dagen na het maaien of klepelen in het register genoteerd.”.

Art. 13. Bijlage 2 bij hetzelfde besluit wordt vervangen door bijlage 1, die bij dit besluit is gevoegd.

Art. 14. Aan bijlage 4 bij hetzelfde besluit wordt een punt 10° toegevoegd, dat luidt als volgt:

“10° de bloemenstroken, aangelegd via het beheerpakket aanleg en onderhoud bloemenstrook, vermeld in
artikel 79.”.

Art. 15. In bijlage 5 bij hetzelfde besluit, vervangen bij het ministerieel besluit van 8 december 2016, worden de
volgende wijzigingen aangebracht:

1° paragraaf 2 wordt vervangen door wat volgt:

“§2. Als in het kader van het beheerpakket aanleg en onderhoud bloemenstrook een bloemenmengsel of mengsel
van vlinderbloemigen ingezaaid moet worden, moet voldaan worden aan al de volgende voorwaarden:

1° de bloemenstrook wordt uitsluitend ingezaaid met een eenjarig bloemenmengsel of meerjarig mengsel van
vlinderbloemigen als vermeld in de volgende tabel b);

2° het eenjarige bloemenmengsel of meerjarige mengsel van vlinderbloemigen wordt ingezaaid volgens de
zaaihoeveelheid, vermeld in de volgende tabel b);

3° de Tübinger- en Brandenburgerbloemenmengsels zijn eenjarige bloemenmengsels;

4° het meerjarige mengsel van vlinderbloemigen bestaat uit de soorten, vermeld in de volgende tabel b). Het
maximale percentage van een soort die opgenomen mag worden in het meerjarige mengsel van vlinderbloemigen, is
vermeld in de volgende tabel b);

5° het eenjarige bloemenmengsel bestaat uit de soorten, vermeld in de volgende tabel b). Het maximale percentage
van een soort die opgenomen mag worden in het eenjarige bloemenmengsel is vermeld in de volgende tabel b);

Tabel b)

Nederlandse benaming
bloemenmengsels en
mengsels van vlinderbloe-
migen

wetenschappelijke naam zaaihoeveelheid: mini-
maal gewicht per hectare

maximaal percentage van
het ingezaaide gewicht

Tübinger kg/ha

Brandenburger 10 kg/ha

eenjarig bloemenmengsel 10 kg/ha

korenbloem Centaurea cyanus 15 %

grote klaproos Papaver rhoeas 15 %

echte kamille Matricaria chamomilla 10 %

groep: kruisbloemigen
(minstens twee van de
onderstaande soorten en
altijd zwarte mosterd): 30 %

koolzaad Brassica napus

raapzaad Brassica rapa subsp. oleifera

zwarte mosterd Brassica nigra

groep: vlinderbloemigen
(minstens drie van de
onderstaande soorten):

luzerne Medicago sativa

bonte wikke Vicia villosa 30 %

vogelwikke Vicia cracca

esparcette Onobrychis viccifolia

incarnaatklaver Trifolium incarnatum

meerjarig mengsel van
vlinderbloemigen

15 kg/ha

rode klaver Trifolium pratense 40 %

luzerne Medicago sativa 10 %

vogelwikke Vicia cracca 15 %

incarnaatklaver Trifolium incarnatum 10 %

esparcette Onobrychis viccifolia 10 %

bonte wikke Vicia villosa 15 %

”;
2° in paragraaf 3, tabel c), wordt het woord “zomertarwe” vervangen door het woord “ tarwe” en wordt het woord

“zomerhaver” vervangen door het woord “haver”.
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Art. 16. Bijlage 10 bij hetzelfde besluit, vervangen bij het ministerieel besluit van 8 december 2016, wordt
vervangen door bijlage 2, die bij dit besluit is gevoegd.

Art. 17. Bijlage 12 bij hetzelfde besluit, ingevoegd bij het ministerieel besluit van 8 december 2016 en vervangen
bij het ministerieel besluit van 6 juli 2017, wordt vervangen door bijlage 3, die bij dit besluit is gevoegd.

Art. 18. Op de beheerovereenkomsten die zijn gesloten vóór de inwerkingtreding van dit besluit, is het
ministerieel besluit van 3 april 2015 tot het verlenen van subsidies voor beheerovereenkomsten met toepassing van
Verordening (EU) nr. 1305/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 17 december 2013 inzake steun voor
plattelandsontwikkeling uit het Europees Landbouwfonds voor plattelandsontwikkeling, zoals van kracht vóór de
inwerkingtreding van dit besluit, van toepassing.

In afwijking van het eerste lid is bijlage 10 van het voormelde ministerieel besluit, zoals van kracht na de
inwerkingtreding van dit besluit, vanaf 1 januari 2018 van toepassing op de beheerovereenkomsten die zijn gesloten
vóór de inwerkingtreding van dit besluit.

Brussel, 12 december 2017.

De Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw,
J. SCHAUVLIEGE
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

Environnement et Aménagement du Territoire

[C − 2018/30235]

12 DECEMBRE 2017. — Arrêté ministériel modifiant diverses dispositions de l’arrêté ministériel du 3 avril 2015
relatif à l’octroi de subventions à des contrats de gestion en application du Règlement (UE) n° 1305/2013 du
Parlement européen et du Conseil du 17 décembre 2013 relatif au soutien au développement rural par le Fonds
européen agricole pour le développement rural

LA MINISTRE FLAMANDE DE L’ENVIRONNEMENT, DE L’AMENAGEMENT DU TERRITOIRE, DE
LA NATURE ET DE L’AGRICULTURE,

Vu le règlement (UE) n° 1305/2013 du Parlement européen et du Conseil du 17 décembre 2013 relatif au soutien
au développement rural par le Fonds européen agricole pour le développement rural (FEADER) et abrogeant le
Règlement (CE) n° 1698/2005 du Conseil, modifié en dernier lieu par le Règlement (UE) n° 2017/825 du Parlement
européen et du Conseil du 17 mai 2017 ;

Vu le règlement (UE) n° 1306/2013 du Parlement européen et du Conseil du 17 décembre 2013 relatif au
financement, à la gestion et au suivi de la politique agricole commune et abrogeant les règlements (CEE) n° 352/78, (CE)
n° 165/94, (CE) n° 2799/98, (CE) n° 814/2000, (CE) n° 1290/2005 et n° 485/2008 du Conseil, modifié en dernier lieu par
le Règlement (UE) n° 2016/791 du Parlement européen et du Conseil du 11 mai 2016 ;

Vu le règlement (UE) n° 1307/2013 du Parlement européen et du Conseil du 17 décembre 2013 établissant les règles
relatives aux paiements directs en faveur des agriculteurs au titre des régimes de soutien relevant de la politique
agricole commune et abrogeant le règlement (CE) n° 637/2008 du Conseil et le règlement (CE) n° 73/2009 du Conseil,
modifié en dernier lieu par le Règlement délégué (UE) n° 2017/1155 de la Commission du 15 février 2017 ;

Vu le règlement délégué (UE) n° 807/2014 de la Commission du 11 mars 2014 complétant le règlement (UE)
n° 1305/2013 du Parlement européen et du Conseil relatif au soutien au développement rural par le Fonds européen
agricole pour le développement rural (Feader) et introduisant des dispositions transitoires, modifié par le Règlement
délégué (UE) n° 2015/1367 de la Commission du 4 juin 2015 ;

Vu l’arrêté d’exécution de la Commission du 13 février 2015 portant approbation du programme de
développement rural de la Flandre - Belgique pour le soutien provenant du Fonds européen agricole pour le
développement rural ;

Vu l’arrêté d’exécution de la Commission du 8 septembre 2017 portant approbation de la modification du
programme de développement rural de la Flandre (Belgique) pour le soutien provenant du Fonds européen agricole
pour le développement rural ;

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, l’article 20, modifié par la loi spéciale du
16 juillet 1993 ;

Vu le décret du 21 décembre 1988 portant création de la « Vlaamse Landmaatschappij » (Société terrienne
flamande), l’article 6bis, § 3, inséré par le décret du 7 mai 2004 et modifié par le décret du 23 décembre 2010 ;

Vu le décret du 21 octobre 1997 concernant la conservation de la nature et le milieu naturel, l’article 45, modifié par
le décret du 12 décembre 2008, et l’article 46, modifié par les décrets des 12 décembre 2008 et 9 mai 2014 ;

Vu le décret du 8 décembre 2000 portant diverses mesures, l’article 4 ;
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Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 septembre 2014 relatif à l’octroi de subventions à des contrats de
gestion en application du Règlement (UE) n° 1305/2013 du Parlement européen et du Conseil du 17 décembre 2013
relatif au soutien au développement rural par le Fonds européen agricole pour le développement rural, l’article 7, § 2,
remplacé par l’arrêté du Gouvernement flamand du 9 septembre 2016, l’article 20, alinéa quatre, modifié par l’arrêté du
Gouvernement flamand du 19 juin 2015, et l’article 21, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 20 mars 2015;

Vu l’arrêté ministériel du 3 avril 2015 relatif à l’octroi de subventions à des contrats de gestion en application du
Règlement (UE) n° 1305/2013 du Parlement européen et du Conseil du 17 décembre 2013 relatif au soutien au
développement rural par le Fonds européen agricole pour le développement rural ;

Vu la proposition de l’ « Instituut voor Natuur en Bosonderzoek » (Institut de Recherche des Forêts et de la Nature)
relative à la modification de la délimitation des zones de gestion pour la protection des espèces et la gestion botanique,
introduite respectivement les 14 septembre 2017 et le 17 août 2017 ;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 23 octobre 2017 ;

Vu l’avis 62.393/1 du Conseil d’État, rendu le 28 novembre 2017, en application de l’article 84, § 1er, alinéa
premier, 2°, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 37, alinéa deux, de l’arrêté ministériel du 3 avril 2015 relatif à l’octroi de subventions à
des contrats de gestion en application du Règlement (UE) n° 1305/2013 du Parlement européen et du Conseil du
17 décembre 2013 relatif au soutien au développement rural par le Fonds européen agricole pour le développement
rural, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans le point 2°, les mots « balles de paille » sont remplacés par les mots « balles de paille ou de foin » ;

2° dans le point 3°, les mots « balles de paille » sont remplacés par le mot « balles » et les mots « balle de paille
» sont remplacés par le mot « balle ».

Art. 2. Dans l’article 42, alinéa premier, 6°, du même arrêté, inséré par l’arrêté ministériel du 8 décembre 2016, les
mots « de part et d’autre, » sont abrogés.

Art. 3. Dans l’article 45, alinéa premier, du même arrêté, le point 7° est remplacé par ce qui suit :

« 7° il ne peut pas y avoir de trous dans la haie. ».

Art. 4. Dans l’article 48, alinéa premier, du même arrêté, le point 6° est remplacé par ce qui suit :

« 6° il ne peut pas y avoir de trous dans la haie vive. ».

Art. 5. Dans l’article 51, alinéa premier, du même arrêté, le point 6° est remplacé par ce qui suit :

« 6° il ne peut pas y avoir de trous dans la haie basse ; ».

Art. 6. Dans l’article 54, alinéa premier, du même arrêté, modifié par l’arrêté ministériel du 8 décembre 2016, le
point 6° est remplacé par ce qui suit :

« 6° il ne peut pas y avoir de trous dans le bord boisé. ».

Art. 7. Dans l’article 57 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans l’alinéa premier, le point 7° est remplacé par ce qui suit :

« 7° il ne peut pas y avoir de trous dans le bord boisé. ».

2° dans l’alinéa deux, 4°, les mots « ou une haie basse » sont insérés entre les mots « dans un bord boisé » et les
mots « telles que visées » ;

3° dans l’alinéa deux, 7°, les mots « ou une haie basse » sont insérés entre les mots « dans un bord boisé » et les
mots « telles que visées ».

Art. 8. Dans l’article 60, alinéa premier, du même arrêté, le point 6° est remplacé par ce qui suit :

« 6° il ne peut pas y avoir de trous dans la rangée d’arbres têtards ; ».

Art. 9. Dans l’article 61/2, alinéa premier, du même arrêté, inséré par l’arrêté ministériel du 8 décembre 2016, le
point 6° est remplacé par ce qui suit :

« 6° il ne peut pas y avoir de trous dans la bande boisée ; ».

Art. 10. Dans l’article 79 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans l’alinéa premier, le point 1° est remplacé par ce qui suit :

« 1° l’implantation de la bande de fleurs peut faire l’objet de l’application du paquet de gestion conformément à
l’évaluation de la société ; » ;

2° dans l’alinéa deux, le point 1° est remplacé par ce qui suit :

« 1° la bande de fleurs est réalisée par l’ensemencement annuel de la bande avant le 1er mai avec un mélange de
fleurs annuelles ou par l’ensemencement de la bande avant le 1er mai de la première année du contrat de gestion avec
un mélange de légumineuses pluriannuelles. Les conditions auxquelles doivent répondre le mélange de fleurs
annuelles ou le mélange de légumineuses pluriannuelles sont reprises dans l’annexe 5, jointe au présent arrêté ; » ;

3° dans l’alinéa deux, le point 5° est remplacé par ce qui suit :

« 5° uniquement les activités suivantes peuvent être exécutées sur la bande de fleurs :

a) l’ensemencement ou le réensemencement ;

b) le fraisage avant l’ensemencement ou le réensemencement ;

c) le fauchage et l’évacuation des déchets du fauchage ; » ;
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2° dans l’alinéa deux, les points 8° et 9° sont remplacés par ce qui suit :

« 8° lorsqu’un mélange de légumineuses pluriannuelles est ensemencé, la bande de fleurs est gérée de la manière
suivante afin de permettre une meilleure répartition de la floraison :

a) dans la période du au 15 septembre au 15 octobre inclus, la bande de fleurs entière est fauchée annuellement,
les déchets du fauchage étant évacués ;

b) à partir de la première année suivant l’année de l’ensemencement, la bande de fleurs peut être fauchée
annuellement dans la période du 1er janvier au 15 mai inclus, les déchets du fauchage étant évacués. Lorsqu’un
fauchage est effectué dans la période précitée, au moins la moitié de la largeur de la bande doit être maintenue ; »

9° lorsqu’un mélange de légumineuses pluriannuelles est ensemencé, la bande de fleurs peut être réensemencée
avant le 1er mai dans la deuxième année suivant l’année d’ensemencement du mélange de légumineuses pluriannuelles
avec un mélange de fleurs annuelles ou un mélange de légumineuses pluriannuelles qui remplit les conditions visées
à l’annexe 5 jointe au présent arrêté ; » ;

5° à l’alinéa deux, il est ajouté un point 10°, rédigé comme suit :

« 10° lorsqu’un mélange de fleurs annuelles est ensemencé, la bande est réensemencée dans une année suivante
avant le 1er mai avec un mélange de légumineuses pluriannuelles qui remplit les conditions visées à l’annexe 5 jointe
au présent arrêté. ».

Art. 11. Dans l’article 112/2, alinéa deux, du même arrêté, inséré par l’arrêté ministériel du 8 décembre 2016, les
modifications suivantes sont apportées :

1° les points 6° et 7° sont remplacés par ce qui suit :

« 6° la bande de luzerne est fauchée trois fois par an, les déchets du fauchage étant évacués dans les quinze jours
qui suivent le fauchage. Le premier fauchage intervient dans la période du 1er mai au 31 mai. Le deuxième fauchage
est réalisé au moins soixante jours plus tard que le premier et au plus tard avant le 1er septembre. Le troisième fauchage
se déroule entre le 1er octobre et le 1er mars de l’année calendaire suivante. Le troisième fauchage peut être remplacé
par un débroussaillage ou par un fauchage sans évacuation des déchets du fauchage. Dans la première année du contrat
de gestion et dans l’année du réensemencement de la luzerne, le premier fauchage peut également être remplacé par
un débroussaillage ou un fauchage sans évacuation des déchets du fauchage ;

7° « 7° uniquement les activités suivantes peuvent être exécutées sur la bande de luzerne :

a) l’ensemencement ou le réensemencement ;

b) le fraisage avant l’ensemencement ou le réensemencement ;

c) le fauchage ou le débroussaillage, et l’évacuation des produits du fauchage ; » ;

2° il est ajouté un point 9°, rédigé comme suit :

« 9° aucun engrais ou améliorant du sol n’est épandu sur la bande de luzerne, sauf pour l’ensemencement de la
luzerne. ».

Art. 12. Dans l’article 112/8, alinéa deux, du même arrêté, inséré par l’arrêté ministériel du 8 décembre 2016, le
point 10° est remplacé par ce qui suit :

« 10° le gestionnaire tient un registre dans lequel toutes les dates de fauchage et les dates de débroussaillage sont
notées par bande de luzerne. Les dates précitées sont notées dans le registre au plus tard sept jours suivant le fauchage
ou le débroussaillage. ».

Art. 13. L’annexe 2 au même arrêté est remplacée par l’annexe 1re, jointe au présent arrêté.

Art. 14. L’annexe 4, jointe au même arrêté, est complétée par un point 10°, rédigé comme suit :

« 10° les bandes de fleurs aménagées au moyen du paquet de gestion aménagement et entretien bande de fleurs
visées à l’article 79. ».

Art. 15. Dans l’annexe 5 au même arrêté, remplacée par l’arrêté ministériel du 8 décembre 2016, les modifications
suivantes sont apportées :

1° le paragraphe 2 est remplacé par ce qui suit :

« § 2. Lorsqu’un mélange de fleurs ou un mélange de légumineuses doit être ensemencé dans le cadre du paquet
de gestion aménagement et entretien de la bande de fleurs, toutes les conditions suivantes doivent être remplies :

1° la bande n’est réalisée que par l’ensemencement d’un mélange de fleurs annuelles ou d’un mélange de
légumineuses pluriannuelles tel que visé au tableau suivant b) ;

2° le mélange de fleurs annuelles ou le mélange de légumineuses pluriannuelles est ensemencé conformément à
la quantité de semences visée au tableau suivant b) ;

3° les mélanges de fleurs Tübinger et Brandenburger sont des mélanges de fleurs annuelles ;

4° le mélange de légumineuses pluriannuelles se compose des espèces visées au tableau suivant b). Le pourcentage
maximal d’une espèce qui peut être repris au mélange de légumineuses pluriannuelles est visé au tableau suivant b) ;

5° le mélange de fleurs annuelles se compose des espèces visées au tableau suivant b). Le pourcentage maximal
d’une espèce qui peut être repris au mélange de fleurs annuelles est mentionné au tableau suivant b) ;
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Tableau b)

Dénomination française
mélanges de fleurs et
mélanges de légumineu-
ses

nom scientifique quantité de semences :
poids minimum par ha

pourcentage maximum du
poids ensemencé

Tübinger kg/ha

Brandenburger 10 kg/ha

mélange de fleurs annuel-
les

10 kg/ha

bleuet Centaurea cyanus 15 %

coquelicot Papaver rhoeas 15 %

camomille vraie Matricaria chamomilla 10 %

groupe : cruciféracées (au
moins deux des espèces
mentionnées ci-dessous et
toujours comprenant de la
moutarde noire) : 30 %

colza Brassica napus

navette Brassica rapa subsp. oleifera

moutarde noire Brassica nigra

groupe : légumineuses (au
moins trois des espèces
mentionnées ci-dessous) :

luzerne Medicago sativa 30 %

vesce velue Vicia villosa

vesce cracca Vicia cracca

sainfoin Onobrychis viciifolia

trèfle incarnat Trifolium incarnatum

mélange de légumineuses
pluriannuelles

15 kg/ha

trèfle des prés Trifolium pratense 40 %

luzerne Medicago sativa 10 %

vesce cracca Vicia cracca 15 %

trèfle incarnat Trifolium incarnatum 10 %

sainfoin Onobrychis viciifolia 10 %

vesce velue Vicia villosa 15 %

» ;
2° dans le paragraphe 3, tableau c), les mots « froment de printemps » sont remplacés par le mot « froment » et

les mots « avoine d’été » sont remplacés par le mot « avoine ».

Art. 16. L’annexe 10 au même arrêté, remplacée par l’arrêté ministériel du 8 décembre 2016, est remplacée par
l’annexe 2, jointe au présent arrêté.

Art. 17. L’annexe 12 au même arrêté, insérée par l’arrêté du Gouvernement flamand du 8 décembre 2016 et
remplacée par l’arrêté ministériel du 6 juillet 2017, est remplacée par l’annexe 3, jointe au présent arrêté.

Art. 18. L’arrêté ministériel du 3 avril 2015 relatif à l’octroi de subventions à des contrats de gestion en application
du Règlement (UE) n° 1305/2013 du Parlement européen et du Conseil du 17 décembre 2013 relatif au soutien au
développement rural par le Fonds européen agricole pour le développement rural, tel qu’en vigueur avant l’entrée en
vigueur du présent arrêté, s’applique aux contrats de gestion conclus avant l’entrée en vigueur du présent arrêté.

Par dérogation à l’alinéa premier, l’annexe 10 de l’arrêté ministériel précité, tel qu’en vigueur après l’entrée en
vigueur du présent arrêté, s’applique à partir du 10 janvier 2018 aux contrats de gestion conclus avant l’entrée en
vigueur du présent arrêté.

Bruxelles, le 12 décembre 2017.

La Ministre flamande de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire,
de la Nature et de l’Agriculture,

J. SCHAUVLIEGE
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2018/10470]
25 JANVIER 2018. — Arrêté du Gouvernement wallon pris en exécution du décret du 18 mai 2017 relatif à la

reconnaissance et aux obligations des établissements chargés de la gestion du temporel des cultes reconnus

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, l’article 20;
Vu le décret du 18 mai 2017 relatif à la reconnaissance et aux obligations des établissements chargés de la gestion

du temporel des cultes reconnus, les articles 4, § 3, 10, § 3, 14, § 1er, 16, § 3, et 17, § 3;
Vu le rapport du 15 décembre 2014 établi conformément à l’article 3, 2°, du décret du 11 avril 2014 visant à la mise

en œuvre des résolutions de la Conférence des Nations unies sur les femmes à Pékin de septembre 1995 et intégrant
la dimension du genre dans l’ensemble des politiques régionales;

Vu l’avis de l’Union des Villes et des Communes de Wallonie, donné le 27 octobre 2017;
Vu l’absence d’avis de l’Association des Provinces wallonnes;
Vu l’avis 61.779/2/V du Conseil d’Etat, donné le 9 août 2017, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des

lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;
Sur la proposition de la Ministre des Pouvoirs locaux;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. La Direction générale opérationnelle Pouvoirs locaux, Action sociale et Santé du Service public de
Wallonie instruit les dossiers visés au décret du 18 mai 2017 relatif à la reconnaissance et aux obligations des
établissements chargés de la gestion du temporel des cultes reconnus, dénommé ci-après « le décret du 18 mai 2017 »,
et transmet au Gouvernement un rapport comportant les renseignements et éléments recueillis et contenant son avis.

Art. 2. Le rapport d’activité visé à l’article 14 du décret du 18 mai 2017 est établi sur base du modèle visé à
l’annexe 1re.

Art. 3. La déclaration d’enregistrement visée à l’article 15 du décret du 18 mai 2017 est établie conformément au
modèle visé à l’annexe 2.

Art. 4. Délégation est accordée au directeur général de la Direction générale opérationnelle Pouvoirs locaux,
Action sociale et Santé du Service public de Wallonie pour délivrer l’attestation d’enregistrement visée à l’article 17,
§ 2, du décret du 18 mai 2017 conformément au modèle visé à l’annexe 3.

Art. 5. La note spécifiant la nature des droits réels sur le bâtiment ou les bâtiments utilisés comme lieu de culte,
visée à l’article 4, § 1er, 9°, et à l’article 10, § 1er, 1°, du décret du 18 mai 2017 est établie conformément au modèle visé
à l’annexe 4.

Art. 6. La convention d’utilisation du bâtiment ou des bâtiments utilisés comme lieu de culte, visée à l’article 4,
§ 1er, 9°, et à l’article 10, § 1er, 1°, du décret du 18 mai 2017 est établie conformément au modèle visé à l’annexe 5.

Art. 7. La note confirmant l’adéquation de la superficie du ou des bâtiments utilisés comme lieu de culte au regard
du nombre réel de membres de la communauté cultuelle locale, visée à l’article 4, § 1er, 10°, du décret du 18 mai 2017
est établie conformément au modèle visé à l’annexe 6.

Art. 8. La note contenant une projection du nombre de membres de la communauté cultuelle locale et, en cas
d’insuffisance de la superficie du bâtiment ou des bâtiments utilisés comme lieu de culte, au regard de la progression
attendue de la communauté cultuelle locale au cours des six prochaines années, les solutions envisagées pour y faire
face, visée à l’article 4, § 1er, 11°, du décret du 18 mai 2017 est établie conformément au modèle visé à l’annexe 7.

Art. 9. La déclaration d’engagement au respect de la législation sur l’emploi des langues en matière
administrative, visée à l’article 4, § 1er, 12°, et à l’article 10, § 1er, 6°, du décret du 18 mai 2017 est établie conformément
au modèle visé à l’annexe 8.

Art. 10. La déclaration sur l’honneur, visée à l’article 4, § 1er, 13°, et à l’article 10, § 1er, 5°, du décret du 18 mai 2017,
est établie conformément au modèle visé à l’annexe 9.

Art. 11. Le ministre qui a les Pouvoirs subordonnés dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Namur, le 25 janvier 2018.

Le Ministre-Président,
W. BORSUS

La Ministre des Pouvoirs locaux, du Logement et des Infrastructures sportives,
V. DE BUE
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[C − 2018/10470]
25 JANUARI 2018. — Besluit van de Waalse Regering ter uitvoering van het decreet van 18 mei 2017 betreffende de

erkenning en de verplichtingen van de instellingen belast met het beheer van de temporaliën van de erkende
erediensten

De Waalse Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, artikel 20;
Gelet op het decreet van 18 mei 2017 betreffende de erkenning en de verplichtingen van de instellingen belast met

het beheer van de temporaliën van de erkende erediensten, inzonderheid op de artikelen 4, § 3, 10, § 3, 14, § 1, 16,
§ 3, en 17, § 3;

Gelet op het rapport van 15 december 2014 opgesteld overeenkomstig artikel 3, 2°, van het decreet van 11 april 2014
houdende uitvoering van de resoluties van de Vrouwenconferentie van de Verenigde Naties die in september 1995 in
Peking heeft plaatsgehad en tot integratie van de genderdimensie in het geheel van de gewestelijke beleidslijnen ;

Gelet op het advies van de ″Union des villes et communes de Wallonie″ (Unie van de Waalse steden en gemeenten),
gegeven op 27 oktober 2017;

Gelet op het gebrek aan advies van de ″Association des Provinces wallonnes″;
Gelet op advies nr. 61.779/2/V van de Raad van State, gegeven op 9 augustus 2017, overeenkomstig artikel 84,

§ 1, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Op de voordracht van de Minister van de Plaatselijke Besturen;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Het Operationeel Directoraat-generaal Plaatselijke Besturen, Sociale Actie en Gezondheid van de
Waalse Overheidsdienst behandelt de dossiers bedoeld in het decreet van 18 mei 2017 betreffende de erkenning en de
verplichtingen van de instellingen belast met het beheer van de temporaliën van de erkende erediensten, hierna ″het
decreet van 18 mei 2017″ genoemd, en maakt een verslag omvattende de ingewonnen inlichtingen en elementen en zijn
advies aan de Regering over.

Art. 2. Het in artikel 14 van het decreet van18 mei 2017 bedoelde activiteitenverslag wordt opgemaakt op grond
van het in bijlage 1 bedoelde model.

Art. 3. De registratie-aangifte bedoeld in artikel 15 van het decreet van 18 mei 2017 wordt opgemaakt
overeenkomstig het in bijlage 2 bedoelde model.

Art. 4. Delegatie wordt toegekend aan de directeur-generaal van het Operationele Directoraat-generaal
Plaatselijke Besturen, Sociale Actie en Gezondheid van de Waalse Overheidsdienst om het in artikel 17, § 2, van het
decreet van 18 mei 2017 bedoelde registratie-attest overeenkomstig het in bijlage 3 bedoelde model te verlenen.

Art. 5. De in artikel 4, § 1, 9°, en in artikel 10, § 1, 1°, van het decreet van 18 mei 2017 bedoelde nota met
vermelding van de aard van de zakelijke rechten op het gebouw of de gebouwen gebruikt als plaats van eredienst,
wordt overeenkomstig het in bijlage 4 bedoelde model opgemaakt.

Art. 6. De in artikel 4, § 1, 9°, en in artikel 10, § 1, 1°, van het decreet van 18 mei 2017 bedoelde overeenkomst
betreffende het gebruik van het gebouw of de gebouwen gebruikt als plaats van eredienst, wordt overeenkomstig het
in bijlage 5 bedoelde model opgemaakt.

Art. 7. De in artikel 4, § 1, 10°, van het decreet van 18 mei 2017 bedoelde nota waarbij de afstemming van de
oppervlakte van het gebouw of de gebouwen gebruikt als plaats van eredienst op het werkelijke aantal leden van de
plaatselijke geloofsgemeenschap wordt bevestigd, wordt overeenkomstig het in bijlage 6 bedoelde model opgemaakt.

Art. 8. De in artikel 4, § 1, 11°, van het decreet van 18 mei 2017 bedoelde nota met vermelding van een prognose
van het aantal leden van de plaatselijke geloofsgemeenschap tijdens de zes volgende jaren en, in geval van
onvoldoende oppervlakte van het gebouw of van de gebouwen gebruikt als plaats van eredienst ten aanzien van de
verwachte toename van de plaatselijke geloofsgemeenschap, van de overwogen oplossingen om daaraan het hoofd te
bieden, wordt overeenkomstig het in bijlage 7 bedoelde model opgemaakt.

Art. 9. De in artikel 4, § 1, 12°, en in artikel 10, § 1, 6°, van het decreet van 18 mei 2017 bedoelde
verbintenisverklaring betreffende de naleving van de wetgeving op het gebruik der talen in bestuurszaken, wordt
overeenkomstig het in bijlage 8 bedoelde model opgemaakt.

Art. 10. De in artikel 4, § 1, 13°, en in artikel 10, § 1, 5°, van het decreet van 18 mei 2017 bedoelde verklaring op
erewoord wordt overeenkomstig het in bijlage 9 bedoelde model opgemaakt.

Art. 11. De Minister bevoegd voor ondergeschikte Besturen is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 25 januari 2018.

De Minister-President,
W. BORSUS

De Minister van de Plaatselijke Besturen, Huisvesting en Sportinfrastucturen,
V. DE BUE
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ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST KANSELARIJ VAN DE EERSTE
MINISTER EN FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2018/10467]
Personeel

Hernieuwing van mandaat

Bij koninklijk besluit van 19 november 2017 wordt het mandaat van
lid van het Federaal Planbureau van de heer Bart VAN DEN CRUYCE,
opdrachthouder, dat ten einde loopt op 31 oktober 2017 ‘s avonds,
hernieuwd voor een duur van negen jaar met ingang van
1 november 2017.

Bevordering
Bij koninklijk besluit van 18 januari 2018 wordt de heer Bart VAN

DEN CRUYCE, geboren op 28 april 1968, opdrachthouder (lid) bij het
Federaal Planbureau, bevorderd tot de graad van eerste opdrachthou-
der met ingang van 1 november 2017.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[C − 2018/10474]
Personeel. — Opruststelling

Bij koninklijk besluit van 26 januari 2018, is aan de heer DE
MESMAEKER Marc, rijksambtenaar in de klasse A4 met de titel van
adviseur-generaal bij de Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteu-
ning, eervol ontslag uit zijn functies verleend met ingang van
1 april 2018.

Hij mag zijn pensioenaanspraak doen gelden en is ertoe gemachtigd
de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[C − 2018/10475]
Personeel. — Opruststelling

Bij koninklijk besluit van 26 januari 2018, is aan Mevr. VANDREPOL
Liliane , rijksambtenaar in de klasse A3 met de titel van adviseur bij de
Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning, eervol ontslag uit
haar functies verleend met ingang van 1 juni 2018.

Zij mag haar pensioenaanspraak doen gelden en is ertoe gemachtigd
de titel van haar ambt eershalve te voeren.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,

BUITENLANDSE HANDEL
EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[C − 2018/10260]

Carrière Hoofdbestuur
Personeel. — Eervol ontslag (oppensioenstelling)

Bij koninklijk besluit van 16 januari 2018 en met ingang van
1 mei 2018 wordt aan de heer Alexis DE RUIJTER, eervol ontslag
verleend uit zijn functies van adviseur - klasse A3 - bij de Federale
Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en
Ontwikkelingssamenwerking.

Het is de heer Alexis DE RUIJTER vergund op 1 mei 2018 zijn
aanspraak op het pensioen te doen gelden en de titel van zijn ambt
eershalve te voeren.

SERVICE PUBLIC FEDERAL CHANCELLERIE DU PREMIER MINIS-
TRE ET SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE, P.M.E., CLAS-
SES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2018/10467]
Personnel

Renouvellement de mandat

Par arrêté royal du 19 novembre 2017 le mandat de membre du
Bureau fédéral du Plan de M. Bart VAN DEN CRUYCE, chargé de
mission, qui prend fin le 31 octobre 2017 au soir, est prorogé pour une
durée de neuf ans à partir du 1er novembre 2017.

Promotion
Par arrêté royal du 18 janvier 2018, M. Bart VAN DEN CRUYCE, né

le 28 avril 1968, chargé de mission (membre) au Bureau fédéral du Plan,
est promu au grade de premier chargé de mission à partir du
1er novembre 2017.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[C − 2018/10474]
Personnel. — Pension de retraite

Par arrêté royal du 26 janvier 2018, démission honorable de ses
fonctions est accordée à partir du 1er avril 2018 à M. DE MESMAEKER
Marc, agent de l’Etat dans la classe A4 avec le titre de conseiller-général
au Service Public Fédéral Stratégie et Appui.

Il est admis à faire valoir ses droits à la pension de retraite et autorisé
à porter le titre honorifique de sa fonction.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[C − 2018/10475]
Personnel. — Pension de retraite

Par arrêté royal du 26 janvier 2018, démission honorable de ses
fonctions est accordée à partir du 1er juin 2018 à Mme VANDREPOL
Liliane, agent de l’Etat dans la classe A3 avec le titre de conseiller au
Service Public Fédéral Stratégie et Appui.

Elle est admise à faire valoir ses droits à la pension de retraite et
autorisée à porter le titre honorifique de sa fonction.

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[C − 2018/10260]

Carrière de l’Administration centrale
Personnel. — Démission honorable (mise à la retraite)

Par arrêté royal du 16 janvier 2018 démission honorable de ses
fonctions auprès du Service Public Fédéral Affaires étrangères, Com-
merce extérieur et Coopération au Développement, est accordée à
M. Alexis DE RUIJTER, conseiller - classe A3 - à partir du 1er mai 2018.

A partir du 1er mai 2018, M. Alexis DE RUIJTER est admis à faire
valoir ses droits à la pension et à porter le titre honorifique de ses
fonctions.

9324 BELGISCH STAATSBLAD — 07.02.2018 — MONITEUR BELGE



FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2018/10517]
Korpschef van de lokale politie. — Hernieuwing mandaat

Bij koninklijk besluit van 16 januari 2018 wordt het mandaat van de
heer Luc GERS als korpschef van de lokale politie van de politiezone
NOORD voor een termijn van vijf jaar hernieuwd, met ingang van
23 december 2017.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2018/10375]
Huis-aan-huis collecte. — Vergunning

Bij koninklijk besluit van 16 januari 2018 genomen krachtens het
koninklijk besluit van 22 september 1823 houdende bepalingen nopens
het doen van collecten in de kerken en aan de huizen, is vergunning
verleend aan de vereniging zonder winstoogmerk «Amnesty Interna-
tional Vlaanderen» te Antwerpen om van 1 januari 2018 tot en met
31 december 2018 in de provincies Antwerpen, Limburg, Oost-
Vlaanderen, West-Vlaanderen, Vlaams Brabant en in het administratief
arrondissement Brussel-Hoofdstad een huis-aan-huis collecte van gif-
ten via een permanente domiciliëringsopdracht te organiseren.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2018/10480]
Personeel. — Opruststelling

Bij koninklijk besluit van 18 januari 2018 is aan de heer Verschueren
Herman, rijksambtenaar in de klasse A4 met de titel van adviseur-
generaal bij de Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer, eervol
ontslag uit zijn functies verleend met ingang van 1 maart 2018.

Hij mag zijn pensioenaanspraak doen gelden en is ertoe gemachtigd
de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2018/200240]
Arbeidsgerechten. — Ontslag

Bij koninklijk besluit van 26 januari 2018, wordt aan de heer
MERTENS Eric op het einde van de maand april 2018, in de loop van
dewelke hij de leeftijdsgrens zal bereiken, eervol ontslag verleend uit
het ambt van werkend raadsheer in sociale zaken, als werkgever bij het
Arbeidshof van Antwerpen.

Belanghebbende wordt ertoe gemachtigd de eretitel van het ambt te
voeren.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2018/200243]
Arbeidsgerechten. — Ontslag

Bij koninklijk besluit van 26 januari 2018, wordt aan de heer VAN
AUTENBOER Geeraart op het einde van de maand mei 2018, in de loop
van dewelke hij de leeftijdsgrens zal bereiken, eervol ontslag verleend
uit het ambt van werkend raadsheer in sociale zaken, als werknemer-
arbeider bij het Arbeidshof van Antwerpen.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2018/10517]
Chef de corps de la police locale. — Renouvellement de mandat

Par arrêté royal du 16 janvier 2018, le mandat de M. Luc GERS
comme chef de corps de la police locale de la zone de police NOORD
est renouvelé pour un terme de cinq ans, à partir du 23 décembre 2017.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2018/10375]
Collecte à domicile. — Autorisation

Un arrêté royal du 16 janvier 2018 pris en vertu de l’arrêté royal du
22 septembre 1823 contenant des dispositions à l’égard des collectes
dans les églises et à domicile, autorise l’association sans but lucratif
« Amnesty International Vlaanderen » à Anvers à organiser une collecte
à domicile de dons via un ordre permanent de domiciliation bancaire,
dans les provinces d’Anvers, de Limbourg, de Flandre occidentale, de
Flandre orientale, du Brabant flamand et dans l’arrondissement
administratif de Bruxelles-Capitale du 1er janvier 2018 au 31 décem-
bre 2018 inclus.

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2018/10480]
Personnel. — Pension

Par arrêté royal du 18 janvier 2018, démission honorable de ses
fonctions est accordée à partir du 1er mars 2018 à M. Verschueren
Herman, agent de l’Etat dans la classe A4 avec le titre de conseiller-
général au Service Public Fédéral Mobilité et Transports.

Il est admis à faire valoir ses droits à la pension de retraite et autorisé
à porter le titre honorifique de sa fonction.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2018/200240]
Juridictions du travail. — Démission

Par arrêté royal du 26 janvier 2018, démission honorable de ses
fonctions de conseiller social effectif au titre d’employeur à la Cour du
travail d’Anvers est accordée, à Monsieur MERTENS Eric à la fin du
mois d’ avril 2018, au cours duquel il atteindra la limite d’âge.

L’intéressé est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2018/200243]
Juridictions du travail. — Démission

Par arrêté royal du 26 janvier 2018, démission honorable de ses
fonctions de conseiller social effectif au titre de travailleur ouvrier à la
Cour du travail d’Anvers est accordée, à Monsieur VAN AUTENBOER
Geeraart à la fin du mois de mai 2018, au cours duquel il atteindra la
limite d’âge.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2018/10605]
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Commissie

tegemoetkoming implantaten en invasieve medische hulpmidde-
len, ingesteld bij de Dienst voor geneeskundige verzorging. —
Ontslag en benoeming van leden

Bij koninklijk besluit van 31 januari 2018, dat in werking treedt de
dag van deze bekendmaking, wordt eervol ontslag uit hun functies van
leden van de Commissie tegemoetkoming implantaten en invasieve
medische hulpmiddelen, ingesteld bij de Dienst voor geneeskundige
verzorging van het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeits-
verzekering, verleend aan de heer SCHOORS, Danny, werkend lid en
aan Mevr. COLLIER, Hilde, plaatsvervangend lid.

Bij hetzelfde besluit, worden benoemd bij voornoemde Commissie,
als vertegenwoordigers van een Belgische universiteit, Mevr. COLLIER,
Hilde, in de hoedanigheid van werkend lid en de heer VANDELOO,
Bert, in de hoedanigheid van plaatsvervangend lid, respectievelijk ter
vervanging van de heer SCHOORS, Danny en Mevr. COLLIER, Hilde,
wier mandaat zij zullen voleindigen.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2018/10601]

Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Kamer van
eerste aanleg die kennis neemt van alle zaken die in het Frans en
in het Duits moeten worden behandeld, ingesteld bij de Dienst
voor geneeskundige evaluatie en controle. — Ontslag en benoe-
ming van leden

Bij koninklijk besluit van 31 januari 2018, dat in werking treedt de
dag van deze bekendmaking, wordt eervol ontslag uit zijn functies van
plaatsvervangend lid van de Kamer van eerste aanleg die kennis neemt
van alle zaken die in het Frans en in het Duits moeten worden
behandeld, ingesteld bij de Dienst voor geneeskundige evaluatie en
controle van het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering,
verleend aan de heer HAXHE, Quentin, op voordracht van een
representatieve vereniging van de verplegingsinrichtingen en op
voordracht van een representatieve vereniging van de zorgverleners
gemachtigd om de in artikel 34, 11° van de gecoördineerde wet van
14 juli 1994 bedoelde verstrekkingen uit te voeren.

Bij hetzelfde besluit, wordt Mevr. CEYSENS, Emmanuelle, benoemd
in de hoedanigheid van plaatsvervangend lid bij genoemde Kamer van
eerste aanleg, op voordracht van een representatieve vereniging van de
verplegingsinrichtingen en op voordracht van een representatieve
vereniging van de zorgverleners gemachtigd om de in artikel 34, 11°
van de gecoördineerde wet van 14 juli 1994 bedoelde verstrekkingen uit
te voeren, ter vervanging van de heer HAXHE, Quentin, wiens
mandaten zij zal voleindigen.

Bij hetzelfde besluit, wordt Mevr. GOOSSENS, Amélie, benoemd in
de hoedanigheid van plaatsvervangend lid bij genoemde Kamer van
eerste aanleg, op voordracht van een representatieve vereniging van de
zorgverleners gemachtigd om de in artikel 34, 12° van de gecoördi-
neerde wet van 14 juli 1994 bedoelde verstrekkingen uit te voeren, voor
een termijn verstrijkend op 9 juni 2020.

Bij hetzelfde besluit, wordt de heer DAURIAC, Bertrand, benoemd in
de hoedanigheid van plaatsvervangend lid bij genoemde Kamer van
eerste aanleg, op voordracht van een representatieve vereniging van de
zorgverleners gemachtigd om de in artikel 34, 12° van de gecoördi-
neerde wet van 14 juli 1994 bedoelde verstrekkingen uit te voeren, ter
vervanging van de heer RONDAL, Pierre, voor een termijn verstrijkend
op 9 juni 2020.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2018/10605]
Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Commission de

remboursement des implants et dispositifs médicaux invasifs,
instituée auprès du Service des soins de santé. — Démission et
nomination de membres

Par arrêté royal du 31 janvier 2018, qui entre en vigueur le jour de la
présente publication, démission honorable de leurs fonctions de
membres de la Commission de remboursement des implants et
dispositifs médicaux invasifs, instituée auprès du Service des soins de
santé de l’Institut national d’assurance maladie-invalidité, est accordée
à M. SCHOORS, Danny, membre effectif et à Mme COLLIER, Hilde,
membre suppléant.

Par le même arrêté, sont nommés à ladite Commission, au titre de
représentants d’une université belge, Mme COLLIER, Hilde, en qualité
de membre effectif et M. VANDELOO, Bert, en qualité de membre
suppléant, en remplacement respectivement de M. SCHOORS, Danny
et de Mme COLLIER, Hilde, dont ils achèveront le mandat.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2018/10601]

Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Chambre de
première instance qui connaît de tous les dossiers devant être
traités en français et en allemand, instituée auprès du Service
d’évaluation et de contrôle médicaux. — Démission et nomination
de membres

Par arrêté royal du 31 janvier 2018, qui entre en vigueur le jour de la
présente publication, démission honorable de ses fonctions de membre
suppléant de la Chambre de première instance qui connaît de tous les
dossiers devant être traités en français et en allemand, instituée auprès
du Service d’évaluation et de contrôle médicaux de l’Institut national
d’assurance maladie-invalidité, est accordée à M. HAXHE, Quentin, sur
la présentation d’une association représentative des établissements
hospitaliers et sur la présentation d’une association représentative des
dispensateurs des prestations visées à l’article 34, 11° de la loi
coordonnée du 14 juillet 1994.

Par le même arrêté, Mme CEYSENS, Emmanuelle, est nommée en
qualité de membre suppléant à ladite Chambre de première instance,
sur la présentation d’une association représentative des établissements
hospitaliers et sur la présentation d’une association représentative des
dispensateurs des prestations visées à l’article 34, 11° de la loi
coordonnée du 14 juillet 1994, en remplacement de M. HAXHE,
Quentin, dont elle achèvera les mandats.

Par le même arrêté, Mme GOOSSENS, Amélie, est nommée en
qualité de membre suppléant à ladite Chambre de première instance,
sur la présentation d’une association représentative des dispensateurs
des prestations visées à l’article 34, 12° de la loi coordonnée du
14 juillet 1994, pour un terme expirant le 9 juin 2020.

Par le même arrêté, M. DAURIAC, Bertrand, est nommé en qualité de
membre suppléant à ladite Chambre de première instance, sur la
présentation d’une association représentative des dispensateurs des
prestations visées à l’article 34, 12° de la loi coordonnée du 14 juillet 1994,
en remplacement de M. RONDAL, Pierre, pour un terme expirant le
9 juin 2020.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2018/10603]
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Kamer van

beroep die kennis neemt van alle zaken die in het Frans en in het
Duits moeten worden behandeld, ingesteld bij de Dienst voor
geneeskundige evaluatie en controle. — Ontslag en benoeming van
leden

Bij koninklijk besluit van 31 januari 2018, dat in werking treedt de
dag van deze bekendmaking, wordt eervol ontslag uit zijn functies van
plaatsvervangend lid van de Kamer van beroep die kennis neemt van
alle zaken die in het Frans en in het Duits moeten worden behandeld,
ingesteld bij de Dienst voor geneeskundige evaluatie en controle van
het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering, verleend aan
de heer HAXHE, Quentin.

Bij hetzelfde besluit, wordt de heer BOTTCHER, Nicolas, benoemd in
de hoedanigheid van plaatsvervangend lid bij genoemde Kamer van
beroep, op voordracht van een representatieve vereniging van de
zorgverleners gemachtigd om de in artikel 34, 12° van de gecoördi-
neerde wet van 14 juli 1994 bedoelde verstrekkingen uit te voeren, ter
vervanging van de heer HAXHE, Quentin, wiens mandaat hij zal
voleindigen.

Bij hetzelfde besluit, wordt Mevr. CEYSENS, Emmanuelle, benoemd
in de hoedanigheid van werkend lid bij genoemde Kamer van beroep,
op voordracht van een representatieve vereniging van de zorgverleners
gemachtigd om de in artikel 34, 12° van de gecoördineerde wet van
14 juli 1994 bedoelde verstrekkingen uit te voeren, ter vervanging van
de heer LOISEAU, Jean, voor een termijn verstrijkend op 8 juni 2020.

Bij hetzelfde besluit, worden benoemd tot leden bij genoemde Kamer
van beroep, op voordracht van een representatieve vereniging van de
zorgverleners gemachtigd om de in artikel 34, 11° van de gecoördi-
neerde wet van 14 juli 1994 bedoelde verstrekkingen uit te voeren, voor
een termijn verstrijkend op 8 juni 2020 :

- de heer BOTTCHER, Nicolas, in de hoedanigheid van werkend lid,
ter vervanging van de heer LOISEAU Jean;

- Mevr. GOOSSENS, Amélie en de heer DAURIAC, Bertrand, in de
hoedanigheid van plaatsvervangende leden, ter vervanging van res-
pectievelijk de heren ANTOINE, Alban en BURY, Jean.

Bij hetzelfde besluit, wordt de heer LAMBOTTE, Pierre-Yves, benoemd
in de hoedanigheid van plaatsvervangend lid bij genoemde Kamer van
beroep, op voordracht van een representatieve vereniging van de
verplegingsinrichtingen, ter vervanging van de heer BURY, Jean, voor
een termijn verstrijkend op 8 juni 2020.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,

VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN
EN LEEFMILIEU

[C − 2018/30342]

16 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit houdende benoeming van
de Voorzitter, Ondervoorzitter en leden van het federaal
Borstvoedingscomité

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 29 april 1999 betreffende de oprichting van een
federaal Borstvoedingscomité, artikel 7, § 4;

Overwegende dat borstvoeding een materie is die gespecialiseerd
van aard is en dat het federaal Borstvoedingscomité deze materie
rechtstreeks behartigt, is het verantwoord af te wijken van de dubbele
voordracht voorzien bij de wet van 20 juli 1990 ter bevordering van de
evenwichtige aanwezigheid van mannen en vrouwen in organen met
adviserende bevoegdheid;

Op de voordracht van de Minister van Volksgezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Worden benoemd, voor een termijn van vier jaar, respec-
tievelijk tot effectieve en plaatsvervangende leden van het federaal
Borstvoedingscomité:

1° als vertegenwoordigers van het Belgisch Comité voor Unicef:

a) Dhr. Goyens, Philippe, 1040 Brussel,

b) Dhr. Devlieger, Hugo, 3012 Wilsele;

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2018/10603]
Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Chambre de

recours qui connaît de tous les dossiers devant être traités en
français et en allemand, instituée auprès du Service d’évaluation et
de contrôle médicaux. — Démission et nomination de membres

Par arrêté royal du 31 janvier 2018, qui entre en vigueur le jour de la
présente publication, démission honorable de ses fonctions de membre
suppléant de la Chambre de recours qui connaît de tous les dossiers
devant être traités en français et en allemand, instituée auprès du
Service d’évaluation et de contrôle médicaux de l’Institut national
d’assurance maladie-invalidité, est accordée à M. HAXHE, Quentin.

Par le même arrêté, M. BOTTCHER, Nicolas, est nommé en qualité de
membre suppléant à ladite Chambre de recours, sur la présentation
d’une association représentative des dispensateurs des prestations
visées à l’article 34, 12° de la loi coordonnée du 14 juillet 1994, en
remplacement de M. HAXHE, Quentin, dont il achèvera le mandat.

Par le même arrêté, Mme CEYSENS, Emmanuelle, est nommée en
qualité de membre effectif à ladite Chambre de recours, sur la
présentation d’une association représentative des dispensateurs des
prestations visées à l’article 34, 12° de la loi coordonnée du 14 juillet 1994,
en remplacement de M. LOISEAU, Jean, pour un terme expirant le
8 juin 2020.

Par le même arrêté, sont nommés membres à ladite Chambre de
recours, sur la présentation d’une association représentative des
dispensateurs des prestations visées à l’article 34, 11° de la loi
coordonnée du 14 juillet 1994, pour un terme expirant le 8 juin 2020 :

- M. BOTTCHER, Nicolas, en qualité de membre effectif, en
remplacement de M. LOISEAU, Jean;

- Mme GOOSSENS, Amélie et M. DAURIAC, Bertrand, en qualité de
membres suppléants, en remplacement respectivement de
MM. ANTOINE, Alban et BURY, Jean.

Par le même arrêté, M. LAMBOTTE, Pierre-Yves, est nommé en
qualité de membre suppléant à ladite Chambre de recours, sur la
présentation d’une association représentative des établissements hos-
pitaliers, en remplacement de M. BURY, Jean, pour un terme expirant le
8 juin 2020.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2018/30342]

16 JANVIER 2018. — Arrêté royal portant nomination des Président,
Vice-président et membres du Comité fédéral de l’allaitement
maternel

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 29 avril 1999 relative à la création d’un Comité fédéral de
l’allaitement maternel, l’article 7, § 4;

Considérant que, suite au caractère spécialisé de l’allaitement
maternel directement visé par les activités du Comité fédéral de
l’allaitement maternel, il est justifié de déroger à la double présentation
prévue par la loi du 20 juillet 1990 visant à promouvoir la présence
équilibrée d’hommes et de femmes dans les organes possédant une
compétence d’avis;

Sur la proposition de la Ministre de la Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Sont nommés pour un délai de quatre ans, respective-
ment membres effectifs et membres suppléants du Comité fédéral de
l’allaitement maternel:

1° en tant que représentants du Comité belge de l’Unicef:

a) M. Goyens, Philippe, 1040 Bruxelles,

b) M. Devlieger, Hugo, 3012 Wilsele;
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2° als vertegenwoordigers van organisaties ter bevordering van
borstvoeding:

a) Mevr. Schneider, Christine, 2800 Mechelen,

b) Mevr. Brouwers, Lutgarde, 3600 Genk,

c) Mevr. Flies, Elza, 2910 Essen,

d) Mevr. Demeyer, Elke, 3981 Borlo,

e) Mevr. Schaner, Liliane, 4210 Burdinne,

f) Mevr. Quisquater, Muriel, 5590 Ciney,

g) Mevr. Vandevarent, Aline, 1450 Chastre,

h) Mevr. Holm, Carla, 1170 Bruxelles;

3° als vertegenwoordigers van ONE:

a) Mevr. Gilbert, Liliane, 1180 Brussel,

b) Mevr. Mélice, Nathalie, 4350 Momalle;

4° als vertegenwoordigers van Kind en Gezin:

a) Mevr. Deguffroy, Evelyne, 9880 Aalter,

b) Mevr. Quintelier, Sigrid, 9270 Kalken- Laarne;

5° als vertegenwoordigers van de Dienst für Kind und Familie:

a) Mevr. Lentz, Myriam, 4700 Eupen,

b) Mevr. Falkenberg, Doris, 4700 Eupen;

6° als vertegenwoordigers van de Federale Overheidsdienst Volksge-
zondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu, van de
Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid en van de Federale
Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg:

a) Mevr. Doughan, Laurence, 1640 Sint-Genesius-Rode,

b) Dhr. Gobbers, Dirk, 3200 Aarschot,

c) Dhr. Raes, Pieter, 9031 Drongen,

d) Mevr. Mylemans, Pascale, 2610 Wommelgem,

e) Dhr. Pisane, Luc, 1490 Court-Saint-Etienne,

f) Mevr. Bolle, Christl, 2550 Kontich;

7° als vertegenwoordigers van de artsen:

a) Dhr. Langhendries, Jean-Paul, 4052 Beaufrais

b) Mevr. Vervoort, Anne, 4432 Xhendremael,

c) Mevr. Heintz, Geneviève, 6700 Aarlen,

d) Mevr. Coussement, Christilla, 1030 Brussel,

e) Mevr. Eerdekens, An, 3000 Leuven,

f) Mevr. Cossey, Veerle, 3010 Kessel-Lo,

g) Mevr. Roets, Ellen, 9160 Eksaarde,

h) Dhr. Van Keirsbilck, Joachim, 8000 Brugge;

8° als vertegenwoordigers van de verpleegkundigen:

a) Mevr. Paelinck, Cynthia, 9170 Sint-Gillis-Waas,

b) Mevr. Van Outryve, Maria Catherina, 2600 Berchem,

c) Mevr. Pareit, Valérie, 1470 Genappe,

d) Mevr.Orban, Jacqueline, 1040 Etterbeek;

9° als vertegenwoordigers van de vroedkundigen:

a) Mevr. Muyldermans, Joke, 1560 Hoeilaart,

b) Mevr. Cornelissens, Agnes, 9040 Gent,

c) Mevr. Debrun, Françoise, 4520 Wanze,

d) Mevr. Poelmans, Nadine, 4100 Seraing.

2° en tant que représentantes d’associations de soutien à l’allaitement
maternel:

a) Mme Schneider, Christine, 2800 Mechelen,

b) Mme Brouwers, Lutgarde, 3600 Genk,

c) Mme Flies, Elza, 2910 Essen,

d) Mme Demeyer, Elke, 3891 Borlo,

e) Mme Schaner, Liliane, 4210 Burdinne,

f) Mme Quisquater, Muriel, 5590 Ciney,

g) Mme Vandevarent, Aline, 1450 Chastre,

h) Mme Holm, Carla, 1170 Bruxelles;

3° en tant que représentantes de l’ONE:

a) Mme Gilbert, Liliane, 1180 Bruxelles,

b) Mme Mélice, Nathalie, 4350 Momalle;

4° en tant que représentantes de Kind en Gezin:

a) Mme Deguffroy, Evelyne, 9880 Aalter,

b) Mme Quintelier, Sigrid, 9270 Kalken-Laarne;

5° en tant que représentantes de Dienst für Kind und Familie:

a) Mme Lentz, Myriam, 4700 Eupen,

b) Mme Falkenberg, Doris, 4700 Eupen;

6° en tant que représentants du Service public fédéral Santé publique,
Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, du Service public
fédéral Sécurité sociale et du Service public fédéral Emploi, Travail et
Concertation Sociale:

a) Mme Doughan, Laurence, 1640 Rhode-Saint-Genèse,

b) M. Gobbers, Dirk, 3200 Aarschot,

c) M. Raes, Pieter, 9031 Drongen,

d) Mme Mylemans, Pascale, 2160 Wommelgem,

e) M. Pisane, Luc, 1490 Court-Saint-Etienne,

f) Mme Bolle, Christl, 2550 Kontich;

7° en tant que représentants du corps médical:

a) M. Langhendries, Jean-Paul, 4052 Beaufrais,

b) Mme Vervoort, Anne, 4432 Xhendremael,

c) Mme Heintz, Geneviève, 6700 Arlon,

d) Mme Coussement, Christilla, 1030 Bruxelles,

e) Mme Eerdekens, An, 3000 Louvain,

f) Mme Cossey, Veerle, 3010 Kessel-Lo,

g) Mme Roets, Ellen, 9160 Eksaarde,

h) M. Van Keirsbilck, Joachim, 8000 Brugge;

8° en tant que représentantes du corps infirmier:

a) Mme Paelinck, Cynthia, 9170 Sint-Gillis-Waas,

b) Mme Van Outryve, Maria Catherina, 2600 Berchem,

c) Mme Pareit, Valérie, 1470 Genappe,

d) Mme Orban, Jacqueline, 1040 Etterbeek;

9° en tant que représentantes du corps d’accoucheurs :

a) Mme Muyldermans, Joke, 1560 Hoeilaart,

b) Mme Cornelissens, Agnes, 9040 Gand,

c) Mme Debrun, Françoise, 4520 Wanze,

d) Mme Poelmans, Nadine, Seraing.
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Art. 2. Mevr. Flies, Elza, 2910 Essen, wordt benoemd tot Voorzitster
van het federaal Borstvoedingscomité.

Art. 3. Mevr. Gilbert, Liliane, 1180 Brussel, wordt benoemd tot
Ondervoorzitster van het federaal Borstvoedingscomité.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 5. De minister bevoegd voor Volksgezondheid is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 16 januari 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
M. DE BLOCK

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,

VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN
EN LEEFMILIEU

[C − 2018/10527]
Personeel. — Aanwijzing van een algemeen directeur ad interim

Bij ministeriële beslissing van 31 januari 2018 wordt, de heer
LEONARD, Christian, adjunct algemeen directeur, aangeduid met
ingang op 1 januari 2018, voor de maximale duur van één jaar en tot
integratie van het Federaal Kenniscentrum voor de gezondheidszorg in
Sciensano voor de uitoefening van de managementfunctie van alge-
meen directeur van het Federaal Kenniscentrum voor de gezondheids-
zorg.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

Directoraat-generaal wetgeving, fundamentele rechten
en vrijheden

[C − 2018/10245]
Katholieke eredienst. — Petit Wasmes. — Omvorming van een plaats

van kerkbedienaar in een plaats van onderpastoor en overdracht
van twee plaatsen van onderpastoor

Bij koninklijk besluit van 14 januari 2018, in artikel 1, wordt de plaats
van kerkbedienaar ten laste bij de Schatkist bij de parochie van
Sint-Franciscus van Assisi, te Petit-Wasmes, in een plaats van onder-
pastoor bij de parochie van Saint-Charles, te Boussu-Bois, omgevormd,
en, in artikel 2, worden twee plaatsen van onderpastoor ten laste bij de
Schatkist bij de parochie van Sint-Franciscus van Assisi, te Petit-
Wasmes, naar de parochie van de Heilige Maagd, te Warquignies,
overgedragen.

Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 11 december 2017.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2018/10501]

30 JANUARI 2018. — Ministerieel besluit tot schrapping
van erkenning van coöperatieve vennootschappen

De Minister van Economie,

Gelet op de wet van 20 juli 1955 houdende instelling van een
Nationale Raad voor Coöperatie, artikel 5, tweede lid, vervangen bij de
wet van 12 juli 2013;

Gelet op het koninklijk besluit van 8 januari 1962 tot vaststelling van
de voorwaarden tot erkenning van de groeperingen van coöperatieve
vennootschappen en van de coöperatieve vennootschappen, artikelen 7
en 9 vervangen bij het koninklijk besluit van 24 maart 2015;

Gelet op het ministerieel besluit van 1 juli 2011 tot erkenning van
nationale groeperingen van coöperatieve vennootschappen en van
coöperatieve vennootschappen;

Gelet op het ministerieel besluit van 4 april 2013 tot erkenning van
een coöperatieve vennootschap;

Art. 2. Mme Flies, Elza, 2910 Essen, est nommée Présidente du
Comité fédéral de l’allaitement maternel.

Art. 3. Mme Gilbert, Liliane, 1180 Bruxelles, est nommée
Vice-présidente du Comité fédéral de l’allaitement maternel.

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication
au Moniteur belge.

Art. 5. Le ministre qui a la Santé publique dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 16 janvier 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

LaMinistre de la Santé publique,
M. DE BLOCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2018/10527]
Personnel. — Désignation d’un directeur général ad intérim

Par décision ministérielle du 31 janvier 2018, M. Christian LEO-
NARD, directeur général adjoint est désigné temporairement à partir
du 1er janvier 2018 pour une durée maximale d’un an et jusqu’à
l’intégration du Centre fédéral d’expertise des soins de santé dans
Sciensano pour assurer l’exercice de la fonction de management
directeur général du Centre fédéral d’expertise des soins de santé.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

Direction générale de la législation et des libertés
et droits fondamentaux

[C − 2018/10245]
Culte catholique. — Petit Wasmes. — Transformation d’une place de

desservant en une place de vicaire et transfert de deux places de
vicaire

Par arrêté royal du 14 janvier 2018, à l’article 1er, la place de
desservant à charge du Trésor public auprès de la paroisse de
Saint-François d’Assise, à Petit Wasmes, est transformée en une place
de vicaire auprès de la paroisse de Saint-Charles, à Boussu-Bois, et, à
l’article 2, deux places de vicaire à charge du trésor public auprès de la
paroisse de Saint-François d’Assise, à Petit Wasmes, sont transférées à
la paroisse de la Sainte-Vierge, à Warquignies.

Cet arrêté produit ses effets au 11 décembre 2017.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2018/10501]

30 JANVIER 2018. — Arrêté ministériel
portant radiation d’agrément de sociétés coopératives

Le Ministre de l’Economie,

Vu la loi du 20 juillet 1955 portant institution d’un Conseil national de
la Coopération, l’article 5, alinéa 2, remplacé par la loi du 12 juillet 2013 ;

Vu l’arrêté royal du 8 janvier 1962 fixant les conditions d’agrément
des groupements de sociétés coopératives et des sociétés coopératives,
les articles 7 et 9, remplacés par l’arrêté royal du 24 mars 2015 ;

Vu l’arrêté ministériel du 1er juillet 2011 portant agréation de
groupements nationaux de sociétés coopératives et des sociétés coopé-
ratives ;

Vu l’arrêté ministériel du 4 avril 2013 portant agréation d’une société
coopérative ;
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Overwegende dat de hierna aangeduide coöperatieve vennootschap-
pen ontbonden zijn of niet meer voldoen aan de voorwaarden om
erkend te zijn,

Besluit :

Artikel 1. De erkenning vermeld respectievelijk in de artikelen 1, 2,
3 en 4 van het ministerieel besluit van 1 juli 2011 tot erkenning van
nationale groeperingen van coöperatieve vennootschappen en van
coöperatieve vennootschappen, wordt geschrapt voor:

1° Adfarma CVBA
Nieuwevaart 151
9000 Gent
Ondernemingsnummer: 0425.912.152;

2° Agri-Est Brabant Wallon SCRL
Rue de la Station 68A
1360 Perwez
Ondernemingsnummer: 0431.009.701;

3° Antwerp Construction Company CVBA
Ambachtsstraat 25/C
2390 Malle
Ondernemingsnummer: 0895.039.091;

4° Bruggefarma CVBA
Nieuwevaart 151
9000 Gent
Ondernemingsnummer: 0430.155.111;

5° Coverrit CVBA
Sint-Jorisstraat 1
8800 Roeselare
Ondernemingsnummer: 0442.054.932;

6° De Volksmacht CVBA
Korte Begijnenstraat 22
2300 Turnhout
Ondernemingsnummer: 0407.827.392;

7° Driesfarma CVBA
Nieuwevaart 151
9000 Gent
Ondernemingsnummer: 0420.066.616;

8° Farmacoop CVBA
Nieuwevaart 151
9000 Gent
Ondernemingsnummer: 0405.022.312;

9° La Bourlotte SCRI
Rue de la Bourlotte 3
7850 Enghien
Ondernemingsnummer: 0460.227.980;

10° L.M.O. SCRI
Rue de la Vieille Chapelle 23
6941 Durbuy
Ondernemingsnummer: 0473.943.582;

11° Scheldefarma CVBA
Nieuwevaart 151
9000 Gent
Ondernemingsnummer: 0463.982.870;

12° Xenarjo CVBA
Jef Denynplein 14
2800 Mechelen
Ondernemingsnummer: 0899.749.531;

13° Contrast Comm. V. (voorheen K.K.H. CVOA)
Jules Destréelaan 61
9050 Gent
Ondernemingsnummer: 0461.871.042.

Considérant que les sociétés coopératives désignées ci-après sont
dissoutes ou ont cessé de remplir les conditions pour être agréées,

Arrête :

Article 1er. L’agrément mentionné respectivement aux articles 1er, 2,
3 et 4 de l’arrêté ministériel du 1er juillet 2011 portant agréation de
groupements nationaux de sociétés coopératives et des sociétés coopé-
ratives, est supprimée pour :

1° Adfarma CVBA
Nieuwevaart 151
9000 Gent
Numéro d’entreprise : 0425.912.152 ;

2° Agri-Est Brabant Wallon SCRL
Rue de la Station 68A
1360 Perwez
Numéro d’entreprise : 0431.009.701 ;

3° Antwerp Construction Company CVBA
Ambachtsstraat 25/C
2390 Malle
Numéro d’entreprise : 0895.039.091 ;

4° Bruggefarma CVBA
Nieuwevaart 151
9000 Gent
Numéro d’entreprise : 0430.155.111 ;

5° Coverrit CVBA
Sint-Jorisstraat 1
8800 Roeselare
Numéro d’entreprise : 0442.054.932 ;

6° De Volksmacht CVBA
Korte Begijnenstraat 22
2300 Turnhout
Numéro d’entreprise : 0407.827.392 ;

7° Driesfarma CVBA
Nieuwevaart 151
9000 Gent
Numéro d’entreprise : 0420.066.616 ;

8° Farmacoop CVBA
Nieuwevaart 151
9000 Gent
Numéro d’entreprise : 0405.022.312 ;

9° La Bourlotte SCRI
Rue de la Bourlotte 3
7850 Enghien
Numéro d’entreprise : 0460.227.980 ;

10° L.M.O. SCRI
Rue de la Vieille Chapelle 23
6941 Durbuy
Numéro d’entreprise : 0473.943.582 ;

11° Scheldefarma CVBA
Nieuwevaart 151
9000 Gent
Numéro d’entreprise : 0463.982.870 ;

12° Xenarjo CVBA
Jef Denynplein 14
2800 Mechelen
Numéro d’entreprise : 0899.749.531;

13° Contrast Comm. V. (anciennement K.K.H. CVOA)
Jules Destréelaan 61
9050 Gent
Numéro d’entreprise : 0461.871.042.
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Art. 2. De erkenning vermeld in artikel 1 van het ministerieel besluit
van 4 april 2013 tot erkenning van een coöperatieve vennootschap,
wordt geschrapt voor:

Vulpia Share CVBA
Leopoldstraat (Heide) 48
2920 Kalmthout
Ondernemingsnummer: 0521.864.552.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 30 januari 2018.

K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2018/10573]
Federale mobiliteit

Bij koninklijk besluit van 22 december 2017 wordt Mevr. Judith
FRISQUE via federale mobiliteit, bevorderd door verhoging naar de
hogere klasse in de klasse A2 met de titel van attaché bij de Federale
Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie in een
betrekking van het Frans taalkader, met ingang van 1 december 2017.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2018/10143]
Leger. — Landmacht

Pensionering wegens leeftijdsgrens van een officier

Bij koninklijk besluit nr. 2021 van 19 november 2017, wordt
kapitein-commandant B. Van Calster op pensioen gesteld op 1 decem-
ber 2017 in toepassing van de samengeordende wetten op de militaire
pensioenen, artikel 3, littera A, 4° en artikel 58ter.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2018/10146]
Leger. — Landmacht

Pensionering wegens leeftijdsgrens van een officier

Bij koninklijk besluit nr. 2022 van 19 november 2017, wordt
kapitein-commandant M. Vanoverschelde op pensioen gesteld op
1 december 2017 in toepassing van de samengeordende wetten op de
militaire pensioenen, artikel 3, littera A, 4° en artikel 58ter.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2017/32260]
Leger. — Landmacht

Pensionering wegens leeftijdsgrens van een officier

Bij koninklijk besluit nr. 1986 van 23 oktober 2017, wordt
kapitein-commandant S. Danzin op pensioen gesteld op
1 december 2017 in toepassing van de samengeordende wetten op de
militaire pensioenen, artikel 3, littera A, 4° en artikel 58ter.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2018/10201]

Leger. — Luchtmacht
Dienstverbreking van een hulpofficier piloot

Bij koninklijk besluit nr. 2026 van 19 november 2017, wordt de
verbreking uit het ambt dat hij in het kader van de hulpofficieren
bekleedt, aangeboden door kapitein vlieger M. Dabée, aanvaard op
1 december 2017.

Art. 2. L’agrément mentionné à l’article 1er de l’arrêté ministériel du
4 avril 2013 portant agréation d’une société coopérative, est supprimé
pour :

Vulpia Share CVBA
Leopoldstraat (Heide) 48
2920 Kalmthout
Numéro d’entreprise : 0521.864.552.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, le 30 janvier 2018.

K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2018/10573]
Mobilité fédérale

Par arrêté royal du 22 décembre 2017, Mme Judith FRISQUE est
promue par avancement à la classe supérieure dans un emploi de de la
classe A2 avec le titre d’attaché par mobilité fédérale, dans le cadre
linguistique français au Service public fédéral Economie, P.M.E.,
Classes moyennes et Energie à partir du 1er décembre 2017.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2018/10143]
Armée. — Force terrestre

Mise à la pension par limite d’âge d’un officier

Par arrêté royal n° 2021 du 19 novembre 2017, le capitaine-
commandant Van Calster B. est mis à la pension le 1er décembre 2017 en
application des lois coordonnées sur les pensions militaires, l’article 3,
littera A, 4° et l’article 58ter.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2018/10146]
Armée. — Force terrestre

Mise à la pension par limite d’âge d’un officier

Par arrêté royal n° 2022 du 19 novembre 2017, le capitaine-
commandant Vanoverschelde M. est mis à la pension le 1er décem-
bre 2017 en application des lois coordonnées sur les pensions militaires,
l’article 3, littera A, 4° et l’article 58ter.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2017/32260]
Armée. — Force terrestre

Mise à la pension par limite d’âge d’un officier

Par arrêté royal n° 1986 du 23 octobre 2017, le capitaine-commandant
Danzin S. est mis à la pension le 1er décembre 2017 en application des
lois coordonnées sur les pensions militaires, l’article 3, littera A, 4° et
l’article 58ter.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2018/10201]

Armée. — Force aérienne
Résiliation d’un officier auxiliaire pilote

Par arrêté royal n° 2026 du 19 novembre 2017, la résiliation de
l’emploi qu’il occupe dans le cadre des officiers auxiliaires, présentée
par le capitaine aviateur Dabée, M., est acceptée le 1er décembre 2017.
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Hij gaat op deze datum, met zijn graad en zijn anciënniteit, over naar
het kader van de reserveofficieren in het korps van het varend
personeel.

Voor verdere bevordering neemt hij anciënniteitsrang als kapitein
vlieger van het reservekader op 28 september 2015.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2018/10159]
Leger. — Luchtmacht

Pensionering wegens leeftijdsgrens van een officier

Bij koninklijk besluit nr. 2023 van 19 november 2017, wordt
luitenant-kolonel vlieger stafbrevethouder G. Verhulst op pensioen
gesteld op 1 december 2017 in toepassing van de samengeordende
wetten op de militaire pensioenen, artikel 3, littera A, 5° en artikel 58ter.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2018/10164]
Leger. — Luchtmacht

Pensionering wegens leeftijdsgrens van een officier

Bij koninklijk besluit nr. 2024 van 19 november 2017, wordt kapitein
vlieger D. Verdoodt op pensioen gesteld op 1 december 2017 in
toepassing van de samengeordende wetten op de militaire pensioenen,
artikel 3, littera A, 5° en artikel 58ter.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2018/10167]
Leger. — Luchtmacht

Pensionering wegens leeftijdsgrens van een officier

Bij koninklijk besluit nr. 2025 van 19 november 2017, wordt
kapitein-commandant van het vliegwezen C. Mathot op pensioen
gesteld op 1 december 2017 in toepassing van de samengeordende
wetten op de militaire pensioenen, artikel 3, littera A, 4° en artikel 58ter.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2018/10193]
Leger. — Luchtmacht

Pensionering wegens leeftijdsgrens van een officier

Bij koninklijk besluit nr. 2029 van 19 november 2017, wordt
kapitein-commandant vlieger J-L. De Beir op pensioen gesteld op
1 december 2017 in toepassing van de samengeordende wetten op de
militaire pensioenen, artikel 3, littera A, 5° en artikel 58ter.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2018/10194]

Leger. — Luchtmacht
Pensionering wegens leeftijdsgrens van een officier

Bij koninklijk besluit nr. 2030 van 19 november 2017, wordt
kapitein-commandant vlieger J. Vandebosch op pensioen gesteld op
1 december 2017 in toepassing van de samengeordende wetten op de
militaire pensioenen, artikel 3, littera A, 5° en artikel 58ter.

Il passe à cette date, avec son grade et son ancienneté, dans le cadre
des officiers de réserve dans le corps du personnel navigant.

Pour l’avancement ultérieur, il prend rang d’ancienneté de capitaine
aviateur du cadre de réserve le 28 septembre 2015.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2018/10159]
Armée. — Force aérienne

Mise à la pension par limite d’âge d’un officier

Par arrêté royal n° 2023 du 19 novembre 2017, le lieutenant-colonel
aviateur breveté d’état-major Verhulst G. est mis à la pension le
1er décembre 2017 en application des lois coordonnées sur les pensions
militaires, l’article 3, littera A, 5° et l’article 58ter.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2018/10164]
Armée. — Force aérienne

Mise à la pension par limite d’âge d’un officier

Par arrêté royal n° 2024 du 19 novembre 2017, le capitaine aviateur
Verdoodt D. est mis à la pension le 1er décembre 2017 en application des
lois coordonnées sur les pensions militaires, l’article 3, littera A, 5° et
l’article 58ter.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2018/10167]
Armée. — Force aérienne

Mise à la pension par limite d’âge d’un officier

Par arrêté royal n° 2025 du 19 novembre 2017, le capitaine-
commandant d’aviation Mathot C. est mis à la pension le 1er décem-
bre 2017 en application des lois coordonnées sur les pensions militaires,
l’article 3, littera A, 4° et l’article 58ter.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2018/10193]
Armée. — Force aérienne

Mise à la pension par limite d’âge d’un officier

Par arrêté royal n° 2029 du 19 novembre 2017, le capitaine-
commandant aviateur De Beir J-L. est mis à la pension le 1er décem-
bre 2017 en application des lois coordonnées sur les pensions militaires,
l’article 3, littera A, 5° et l’article 58ter.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2018/10194]

Armée. — Force aérienne
Mise à la pension par limite d’âge d’un officier

Par arrêté royal n° 2030 du 19 novembre 2017, le capitaine-
commandant aviateur Vandebosch J. est mis à la pension le 1er décem-
bre 2017 en application des lois coordonnées sur les pensions militaires,
l’article 3, littera A, 5° et l’article 58ter.
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[2018/200553]
12 JANUARI 2018. — Definitieve vaststelling van het gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan

’Bouvelobos, Hemsrode en Steilrand van Moregem’

Bij besluit van de Vlaamse Regering van 12 januari 2018 wordt het volgende bepaald:
Artikel 1. Het bij dit besluit gevoegd gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan ’Bouvelobos, Hemsrode en Steilrand

van Moregem’ wordt definitief vastgesteld.
De normatieve delen van dit gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan zijn als bijlage bij dit besluit gevoegd:
1. bijlage I, het verordenend grafisch plan;
2. bijlage II, de stedenbouwkundige voorschriften.
De niet-normatieve delen van dit gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan zijn als bijlage bij dit besluit gevoegd:
1. bijlage III, de toelichtingsnota;
2. bijlage IV, het register van de percelen waarop een bestemmingswijziging wordt doorgevoerd die aanleiding kan

geven tot een planschadevergoeding, een planbatenheffing, een kapitaalschadecompensatie of een gebruikers-
compensatie.

Art. 2. De Vlaamse minister, bevoegd voor de ruimtelijke ordening, is belast met de uitvoering van dit besluit.

*

VLAAMSE OVERHEID

[2018/200554]
19 JANUARI 2018. — Wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van 4 april 2014 tot benoeming

van de leden en de plaatsvervangende leden van de Sociaal-Economische Raad van Vlaanderen

Bij besluit van de Vlaamse Regering van 19 januari 2018 wordt het volgende bepaald:
Artikel 1. In artikel 1, 1o, b), van het besluit van de Vlaamse Regering van 4 april 2014 tot benoeming van de leden

en de plaatsvervangende leden van de Sociaal-Economische Raad van Vlaanderen, wordt de naam ″Karel Van Eetvelt″
vervangen door de naam ″Danny Van Assche″.

Art. 2. In artikel 2, 1o, b), van hetzelfde besluit wordt de naam ″Karel Van Eetvelt″ vervangen door de naam ″Danny
Van Assche″.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 19 januari 2018.
Art. 4. De minister-president, bevoegd voor het algemeen regeringsbeleid, is belast met de uitvoering van dit

besluit.

*

VLAAMSE OVERHEID

Kanselarij en Bestuur

[2018/200515]
17 JANUARI 2018. — Intercommunale Veneco. — Onteigening. — Machtiging

Bij besluit van 17-01-2018 van de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke Kansen
en Armoedebestrijding wordt de Intercommunale Veneco, Port Arthurlaan 11, B-900 Gent, ertoe gemachtigd over te
gaan tot de gerechtelijke onteigening van de onroerende goederen gelegen te Deinze, Nazareth en Kruishoutem,
kadastraal bekend zoals vermeld op het onteigeningsplan (in gele kleur aangeduid), 3de afdeling, sectie B, nrs. 735B,
734B, 825B, 826P, 826R en 844E, met een totale oppervlakte van 8.260 m2, met het oog op de verwezenlijking van de
ontsluitingswegen naar het bedrijventerrein ’Groot Prijkels’. Het besluit tot machtiging tot onteigening wordt door de
onteigenende instantie ter inzage gelegd.

Tegen dit besluit kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging worden ingediend
bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend, hetzij elektronisch via een beveiligde
website van de Raad van State (http://eproadmin.raadvst-consetat.be/), of met een ter post aangetekende brief die wordt toegezonden
aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33, te 1040 Brussel). Het verzoekschrift wordt ingediend binnen een termijn van zestig
dagen nadat de beslissing werd betekend.
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VLAAMSE OVERHEID

Kanselarij en Bestuur
[2018/200513]

Statutenwijziging. — Goedkeuring

Bij besluit van 15 januari 2018 hecht de Vlaamse Minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke
Kansen en Armoedebestrijding haar goedkeuring aan het besluit dd 6 oktober 2017 van de algemene vergadering van
W13, een publiekrechtelijke OCMW-vereniging, conform titel VIII, hoofdstuk I van het OCMW-decreet.

Bij besluit van 12 januari 2018 hecht de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke
Kansen en Armoedebestrijding haar goedkeuring aan de beslissing van de provincieraad van de provincie Antwerpen
van 28 september 2017 houdende wijziging van de statuten van de autonome provinciebedrijven ″Modemuseum″,
″Fotomuseum″, ″Museum voor Edelsmeedkunst, Juwelen en Diamant″ en ″Arenbergschouwburg provincie Antwer-
pen″.

*

VLAAMSE OVERHEID

Cultuur, Jeugd, Sport en Media

[2018/200377]

16 JANUARI 2018. — Ministerieel besluit betreffende de definitieve opname van diverse werken
van Léon Spilliaert in de lijst van het roerend cultureel erfgoed uit de Vlaamse Gemeenschap

Bij besluit van de Vlaamse minister van Cultuur, Media, Jeugd en Brussel van 16 januari 2018 betreffende de
definitieve opname van roerende goederen in de lijst van het roerend cultureel erfgoed van de Vlaamse Gemeenschap
wordt bepaald:

Enig artikel. Volgende werken van Léon Spilliaert worden als definitieve maatregel opgenomen in de lijst van het
roerend cultureel erfgoed van de Vlaamse Gemeenschap in hoofdafdeling 2, individuele voorwerpen; afdeling 3,
artistiek erfgoed:

1o a) korte beschrijving: Léon Spilliaert,
tekeningen in de drie volumes van Théâtre van Maurice Maeterlinck, uitgegeven door
Edmond Deman, Brussel, 1901-1902,
1902-1903 (voor de tekeningen van Léon Spilliaert),
half-marokijnen boekband van Dubois d’Enghien,
formaat van het papier (x drie): 240 x 155 mm,
in elk volume: op het titelblad en op de kaft achteraan typografisch uitgeversmerk
ontworpen door Fernand Khnopff; 10 titelbladen en één extra door Auguste
Donnay in een dubbele reeks ingebonden, sommige op velijn, sommige op satijn,
3 volumes, 348 volbladtekeningen, vignetten en randversieringen van Léon
Spilliaert: deel I (1901): 138 tekeningen; deel II (1902): 157 tekeningen; deel III
(1901): 53 tekeningen (drie volbladtekeningen ontbreken),
Oost-Indische inkt, penseel en pen, bewerkt met kleurpotlood en aquarel,
formaat van de tekeningen (x drie): verschillend,
initialen onderaan talrijke tekeningen in de drie volumes: LSp,
signatuur en jaartal onderaan de tekening p. 157 van volume II: LEON
SPILLIAERT 1903;

b) motivatie: van Léon Spilliaert zijn meerdere geïllustreerde boeken bekend, zowel in
getekende als in gedrukte vorm, maar deze evenaren noch het volume, noch de
kwaliteit van de geïllustreerde Maeterlinck-reeks.
In de drie volumes van het boek zien we de genese van een jonge kunstenaar die,
ondanks zijn jonge leeftijd, op bijzonder voldragen en persoonlijke wijze de
toneelstukken van Maeterlinck heeft geïnterpreteerd en plastisch vorm heeft
gegeven (bijzondere artistieke waarde). Het bevat de kiem van tal van onderwer-
pen en voorstellingen die hij tijdens de volgende jaren in zelfstandige werken en
op groter formaat zou uitwerken (schakelfunctie).
De reeks vormt tegelijk een unicum in het oeuvre van de kunstenaar, gekenmerkt
door de intensiteit, de plastische zeggingskracht en de intimiteit van de tekeningen
alsook door het grote aantal tekeningen. In de ontwikkeling van het geïllustreerde
boek staan de drie volumes eveneens alleen, zowel in België als in het buitenland.
Van geen enkele andere Europese kunstenaar omstreeks 1900 is namelijk een
vergelijkbaar opzet bekend;
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c) eigendomssituatie: privébezit.

2o a) korte beschrijving: Léon Spilliaert,
De absintdrinkster,
1907,
aquarel, gouache, Oost-Indische inkt, lavis en kleurkrijt op papier,
1050 x 770 mm,
signatuur en jaartal rechts bovenaan: Léon Spilliaert / 1907,
inv. 2015-IX;

b) motivatie: ″De absintdrinkster″ is één van de zeldzame werken uit de jaren 1907-1908 waarin
Léon Spilliaert vrouwelijke personages frontaal in beeld bracht.
Anders dan in de meeste (zelf)portretten wordt de fysionomie van het gezicht van
″De absintdrinkster″ tot het uiterste gesynthetiseerd.
″De absintdrinkster″ onderscheidt zich ook op het gebied van de ruimtewerking
van andere werken uit deze periode doordat de klemtoon op de figuur ligt. Elke
verdere referentie aan tijd en ruimte ontbreekt, op het (verwelkte) stilleven en het
vaag weergegeven meubel waar de jonge vrouw met haar rechterhand op steunt
na.
In vergelijking met veel eigentijdse portret- en figuurvoorstellingen is tot slot ook
het versterkende samengaan van kleur en techniek in ″De absintdrinkster″
opvallend. Waar hij in zijn eerder monochrome werken, een inventieve afwisseling
tussen lichte en donkere zones toepaste, verruimde Spilliaert in ″De absintdrink-
ster″ deze technische toepassing en combineerde ze met grote kleurzones
(bijzondere artistieke waarde);

c) eigendomssituatie: privébezit.

3o a) korte beschrijving: Léon Spilliaert,
Silhouet van de schilder,
1907,
gewassen Oost-Indische inkt, penseel en kleurpotlood op papier,
498 x 652 mm,
signatuur en jaartal rechts bovenaan: L. Spilliaert 07,
inv. 1954-O;

b) motivatie: Léon Spilliaert realiseerde diverse zelfportretten, waarbij deze uit de jaren
1907-1908 een homogene en voldragen reeks vormen van vereenzaamde, expres-
sieve en vaak ontroerende beelden en waarin Spilliaert zichzelf en de perceptie van
zijn verschijning onderzocht.
In deze reeks bekleedt ″Silhouet van de schilder″ een bijzondere positie daar
Spilliaert hier voor het eerst zichzelf binnenskamers afbeeldde en op deze manier
naar het geliefde motief van burgerlijke interieurs tijdens het fin-de-siècle verwees.
Hij stelde zichzelf hier voor het laatst in driekwart positie voor. Hierop aansluitend
zou de kunstenaar kiezen voor een meer gedurfde frontale opstelling, wat
resulteerde in een meer directe en dramatische confrontatie met zichzelf én met de
toeschouwer (schakelfunctie);

c) bewaarplaats: Gent, Museum voor Schone Kunsten Gent;

d) eigendomssituatie: bezit overheid.

4o a) korte beschrijving: Léon Spilliaert,
Zelfportret met blauw schetsboek,
1907,
gewassen Oost-Indische inkt, penseel, kleurpotlood en pastel op papier,
483 x 360 mm,
signatuur en jaartal rechts onderaan: L. Spilliaert 1907,
inv. 2697;
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b) motivatie: Léon Spilliaert realiseerde diverse zelfportretten, waarbij deze uit de jaren 1907-
1908 een homogene en voldragen reeks vormen van vereenzaamde, expressieve en
vaak ontroerende beelden en waarin Spilliaert zichzelf en de perceptie van zijn
verschijning onderzocht.
Gefascineerd door de mogelijkheden van de spiegel, haalde Léon Spilliaert in
″Zelfportret met blauw schetsboek″ de spiegel binnen de ruimte van de
voorstelling (ijkwaarde).
Naar onderwerp en karakter verschilt deze compositie van de eerder gerealiseerde
zelfportretten. Hier beeldt de kunstenaar de hoofdactiviteit van zijn bestaan, het
tekenen uit en gebruikt hij de vertrouwde kamers van het ouderlijk huis als decor.
Voor het eerst in de reeks laat Spilliaert blijken dat het beeld van hemzelf een
gereflecteerde figuur is, een dubbel van de werkelijkheid (schakelfunctie);

c) bewaarplaats: Antwerpen, Koninklijk Museum voor Schone Kunsten Antwerpen;

d) eigendomssituatie: bezit overheid.

5o a) korte beschrijving: Léon Spilliaert,
Zelfportret met schildersezel,
1908,
gewassen Oost-Indische inkt, penseel, kleurpotlood, kleurkrijt en pastel op papier,
645 x 485 mm,
inv. 3107;

b) motivatie: in ″Zelfportret met schildersezel″ introduceert Léon Spilliaert de spiegel als
decorelement, als instrument voor de voorstelling én als motief voor zelf-
observatie. Hij exploreert tegelijk de picturale mogelijkheden die het gebruik van
een spiegel biedt en betrekt met het spiegelmotief de toeschouwer op actieve wijze
in de structurele opbouw van het werk (bijzondere artistieke waarde).
Het werk leest als een trefzekere combinatie van de expressieve voorstelling van
de vereenzaamde figuur en de verstilde weergave van het interieur. ″Zelfportret
met schildersezel″ vormt tegelijk een schakelfunctie in het werk van de kunste-
naar, daar Spilliaert, aansluitend op deze realisatie, in de weergave van zichzelf
terugkeerde naar een meer uitgesproken vorm van versobering;

c) bewaarplaats: Antwerpen, Koninklijk Museum voor Schone Kunsten Antwerpen;

d) eigendomssituatie: bezit overheid.

6o a) korte beschrijving: Léon Spilliaert,
Twee november (Interieur),
1908,
aquarel en rood kleurpotlood op papier,
499 x 650 mm,
signatuur rechts onderaan: L. Spilliaert,
inv. 1970-F;

b) motivatie: Léon Spilliaert realiseerde tijdens de jaren 1907-1908 een reeks zelfportretten en
een opmerkelijke reeks interieurgezichten die het karakter hebben van stillevens.
In zo goed als in elk van deze interieurgezichten doken compositie-elementen op
die ontleend waren aan de decoropstellingen van de zelfportretten.
″Twee november (Interieur)″ uit 1908 gaat terug op een zelfportret uit hetzelfde
jaar (ijkwaarde). De ondertitel verwijst vermoedelijk naar het gelijknamige
toneelstuk van Maurice Maeterlinck dat opgebouwd is rond het idee van het op de
hoogte zijn van tegenspoed vertolkt in de tegenstelling tussen het interieur dat
baadt in het licht, het symbool van het leven, en de donkere buitenwereld, die staat
voor verdriet en onheil;

c) bewaarplaats: Gent, Museum voor Schone Kunsten Gent;

d) eigendomssituatie: bezit overheid.

7o a) korte beschrijving: Léon Spilliaert,
De flacons,
1909,
gewassen Oost-Indische inkt en penseel op papier,
486 x 635 mm,
signatuur en jaartal rechts bovenaan: L. Spilliaert / 09;
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b) motivatie: zonder toevoeging van kleur, puur in gewassen Oost-Indische inkt, wist Léon
Spilliaert in ″De flacons″ de juiste volumes te plaatsen in een bijna abstracte
omgeving.
De glazen objecten zijn dankbare voorwerpen vanuit picturaal oogpunt vanwege
de weerkaatsing op het glas. De lichtinvallen zijn uitgespaard op het papier en de
met doorschijnende inkt aangebrachte lavislagen absorberen of weerkaatsen de
indrukken van transparante glasmaterie, licht en schaduwtoetsen.
″De flacons″ is binnen het ensemble stillevens met flessen en flacons één van de
meest voldragen realisaties (bijzondere artistieke waarde en ijkwaarde) en het
meest uitgewerkte beeld op groot formaat;

c) eigendomssituatie: privébezit.

8o a) korte beschrijving: Léon Spilliaert,
Vissersvrouwen op de kaai,
1910,
gewassen Oost-Indische inkt, kleurpotlood en potlood op papier,
64 x 49,5 cm,
signatuur en jaartal links onderaan: L. Spilliaert / 1910;

b) motivatie: rond 1908 huurde Léon Spilliaert een eigen atelier in een zolderruimte aan de
Visserskaai te Oostende. Van daaruit observeerde hij het vissersgebeuren, wat een
nieuwe thematiek werd in zijn werk. Binnen dat thema bekleedt ″Vissersvrouwen
op de kaai″ een bijzondere positie, vormt een schakelfunctie in zijn oeuvre. Het
getuigt van een andere manier van aanschouwen, wat resulteerde in een
vernieuwende compositie en vormgeving. De fragmentering van het blad in voor-
en achtergrond door een diagonale ruimteverdeling schept een ongewone
dieptewerking (bijzondere artistieke waarde).
De schematische basisvorm die Spilliaert in deze realisatie gebruikte, legt
voornamelijk het accent op de volumewaarde van de lichamen als schimmen. Hij
suggereerde in de vissersvrouwen een gevoel van melancholie en bracht ze ten
tonele als symbool van het eeuwige wachten, een thematiek die ook in de literaire
teksten van Maurice Maeterlinck terug te vinden is;

c) eigendomssituatie: privébezit.

Tegen dit besluit kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging worden
ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend, hetzij
elektronisch via een beveiligde website van de Raad van State (http://eproadmin.raadvst-consetat.be/), of met een ter
post aangetekende brief die wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33, te 1040 Brussel). Het
verzoekschrift wordt ingediend binnen een termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend. Indien de
beslissing niet betekend diende te worden, gaat de termijn in met de dag waarop de verzoeker er kennis van heeft
gehad.

*

VLAAMSE OVERHEID

Mobiliteit en Openbare Werken

[2018/200514]
Erkenning van scholen voor het besturen van motorvoertuigen

Bij toepassing van het koninklijk besluit van 11.05.2004, tot vaststelling van de voorwaarden voor erkenning van
scholen voor het besturen van motorvoertuigen, heeft de Vlaamse minister van Mobiliteit, Openbare Werken, Vlaamse
Rand, Toerisme en Dierenwelzijn de volgende intrekkingen van erkenningen goedgekeurd:

Intrekking van de erkenning van de rijschool
Erkenningsnummer rijschool: 2723
Erkenningsdatum rijschool: 23/03/2015
Maatschappelijke zetel rijschool: Frank Craeybecxlaan 95, 2100 Deurne
Commerciële naam rijschool: Rijschool Metalsi
Directeur van de rijschool: Rachida Metalsi
Datum schrapping: 19/01/2018
Intrekking van de exploitatievergunningen van vestigingseenheden en het oefenterrein
Stamnummer van de vestigingseenheid: 2723/01
Datum exploitatievergunning van de vestigingseenheid: 16/01/2017
Adres administratief lokaal: Frank Craeybecxlaan 95, 2100 Deurne
Adres leslokaal: L 0670 Frank Craeybecxlaan 95, 2100 Deurne
Datum schrapping: 19/01/2018
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/200570]

25 JANVIER 2018. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du 9 mars 2017
instituant la Commission consultative d’agrément des entreprises titres-services

Le Ministre de l’Economie, de l’Industrie, de la Recherche, de l’Innovation, du Numérique, de l’Emploi
et de la Formation,

Vu la loi du 20 juillet 2001 visant à favoriser le développement de services d’emplois de proximité, l’article 2, § 2,
alinéa 5;

Vu l’arrêté royal du 12 décembre 2001 concernant les titres-services;

Vu l’arrêté ministériel du 9 mars 2017 instituant la Commission consultative d’agrément des entreprises
titres-services;

Considérant la proposition de remplacement de candidats transmise par le Conseil économique et social de
Wallonie;

Par ces motifs,

Arrête :

Article 1er. A l’article 1er de l’arrêté ministériel du 9 mars 2017 instituant la Commission consultative d’agrément
des entreprises titres-services :

- au 1o, en qualité de membre effectif, Eric Neuprez est remplacé par Sébastien Dupanloup.

- au 2o, en qualité de membre suppléant, Delphine Bidauw est remplacée par Hanne Pollet.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Art. 3. Le Ministre de l’Economie, de l’Industrie, de la Recherche, de l’Innovation, du Numérique, de l’Emploi et
de la Formation est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 25 janvier 2018.

P.-Y. JEHOLET

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2018/200570]

25 JANUARI 2018. — Ministerieel besluit tot wijziging van het ministerieel besluit van 9 maart 2017 tot aanwijzing
van de leden van de adviescommissie voor de erkenning van de dienstenchèquebedrijven

De Minister van Economie, Industrie, Onderzoek, Innovatie, Digitale Technologieën, Tewerkstelling en
Vorming.

Gelet op de wet van 20 juli 2001 tot bevordering van buurtdiensten en -banen, artikel 2, § 2, lid 5;

Gelet op het koninklijk besluit van 12 december 2001 betreffende de dienstencheques;

Gelet op het ministerieel besluit van 9 maart 2017 tot aanwijzing van de leden van de adviescommissie voor de
erkenning van de dienstenchèquebedrijven;

Gelet op het vervangingsvoorstel van kandidaten voorgedragen door de ″Conseil économique et social de la
Région Wallonne″ (Sociaal-Economische Raad van het Waalse Gewest);

Om die redenen,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1 van het ministerieel besluit van 9 maart 2017 tot aanwijzing van de leden van de
adviescommissie voor de erkenning van de dienstenchèquebedrijven :

- in 1o, als gewoon lid, wordt Eric Neuprez vervangen door Sébastien Dupanloup.

- in 2o, als plaatsvervangend lid, wordt Delphine Bidauw vervangen door Hanne Pollet.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

Art. 3. De Minister van Economie, Industrie, Onderzoek, Innovatie, Digitale Technologieën, Tewerkstelling en
Vorming is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 25 januari 2018.

P.-Y. JEHOLET
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/200571]

25 JANVIER 2018. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du 9 mars 2017
instituant la Commission consultative régionale Fonds de formation « Titres-services »

Le Ministre de l’Economie, de l’Industrie, de la Recherche, de l’Innovation, du Numérique, de l’Emploi
et de la Formation,

Vu la loi du 20 juillet 2001 visant à favoriser le développement de services d’emplois de proximité, l’article 9bis,
§ 1er;

Vu l’arrêté royal du 7 juin 2007 concernant le Fonds de formation « Titres-services »;

Vu l’arrêté ministériel du 9 mars 2017 instituant la Commission consultative régionale Fonds de formation
« Titres-services »;

Considérant la proposition de remplacement de candidats transmise par le Conseil économique et social de
Wallonie,

Arrête :

Article 1er. A l’article 1er de l’arrêté ministériel du 9 mars 2017 instituant la Commission consultative régionale
Fonds de formation « Titres-services » :

- au 1o, en qualité de membre effectif, Eric Neuprez est remplacé par Sébastien Dupanloup;

- au 2o, en qualité de membre effectif, Nathalie Garcia est remplacée par Magali Hankard.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Art. 3. Le Ministre de l’Economie, de l’Industrie, de la Recherche, de l’Innovation, du Numérique, de l’Emploi et
de la Formation est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 25 janvier 2018.

P.-Y. JEHOLET

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2018/200571]

25 JANUARI 2018. — Ministerieel besluit tot wijziging van het ministerieel besluit van 9 maart 2017 tot instelling
van de gewestelijke adviescommissie opleidingsfonds ″dienstencheques″

De Minister van Economie, Industrie, Onderzoek, Innovatie, Digitale Technologiën, Tewerkstelling en
Vorming,

Gelet op de wet van 20 juli 2001 tot bevordering van buurtdiensten en -banen, artikel 9bis, § 1;

Gelet op het koninklijk besluit van 7 juni 2007 betreffende het opleidingsfonds « dienstencheques »;

Gelet op het ministerieel besluit van 9 maart 2017 tot instelling van de gewestelijke adviescommissie
opleidingsfonds ″dienstencheques″;

Gelet op het vervangingsvoorstel van kandidaten voorgedragen door de ″Conseil économique et social de
Wallonie″ (Sociaal-Economische Raad van Wallonië);

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1 van het ministerieel besluit van 9 maart 2017 tot instelling van de gewestelijke
adviescommissie opleidingsfonds ″dienstencheques″;

- in 1o, als gewoon lid, wordt Eric Neuprez vervangen door Sébastien Dupanloup;

- in 2o, als gewoon lid, wordt Nathalie Garcia vervangen door Magali Hankard.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

Art. 3. De Minister van Economie, Industrie, Onderzoek, Innovatie, Digitale Technologieën, Tewerkstelling en
Vorming is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 25 januari 2018.

P.-Y. JEHOLET

9339BELGISCH STAATSBLAD — 07.02.2018 — MONITEUR BELGE



SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/200610]
Routes de la Région wallonne

Un arrêté ministériel du 19 janvier 2018 désaffecte la parcelle de terrain reprise au plan E/629/152.R.0876, située
sur le territoire de la commune d’Eupen, le long du tronçon de la route N629 à Eupen, 2e division, section H, d’une
surface totale de 30 m2 en vue de sa vente éventuelle.

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2018/200610]
Straßen der Wallonischen Region

Durch Ministeriellen Erlass vom 19. Januar 2018 wird die Parzelle auf dem Plan E/629/152.R.0876, die sich entlang
des Abschnitts der Straße N629 in der Gemeinde Eupen befindet, 2. Gemarkung, Flur H, mit einer Oberfläche
von 30 m2, zwecks ihres eventuellen Verkaufs entwidmet.

*

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/200611]
Aménagement du Territoire. — Plans de secteur

Un arrêté ministériel du 8 novembre 2017 adopte le projet de contenu du rapport sur les incidences
environnementales relatif au projet de révision du plan de secteur de Tournai-Leuze-Péruwelz (planches 37/8 et 38/5)
en vue de l’inscription d’une zone d’activité économique mixte et d’une zone d’activité économique industrielle sur le
territoire de la commune de Leuze-en-Hainaut.

Ce document peut être consulté à l’adresse suivante :
http://spw.wallonie.be/dgo4/site_aménagement/site/directions/dar/pds

Un arrêté ministériel du 13 novembre 2017 adopte le projet de contenu du rapport sur les incidences
environnementales relatif au projet de révision du plan de secteur de Wavre-Jodoigne-Perwez (planches 32/8, 33/5,
40/4 et 41/1) en vue de l’inscription d’une zone d’activité économique mixte sur le territoire de la commune
d’Hélécine.

Ce document peut être consulté à l’adresse suivante :
http://spw.wallonie.be/dgo4/site_aménagement/site/directions/dar/pds

Un arrêté ministériel du 15 décembre 2017 décide de faire réaliser un rapport sur les incidences environnementales
du projet de révision de plan de secteur de Tournai-Leuze-Péruwelz (planches 37/8 et 38/5) adopté le 16 mars 2017 en
vue de l’inscription d’une zone d’activité économique mixte et d’une zone d’activité économique industrielle sur le
territoire de la commune de Leuze-en-Hainaut, et adopte son contenu.

Ce document peut être consulté à l’adresse suivante :
http://spw.wallonie.be/dgo4/site_aménagement/site/directions/dar/pds

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

Net Brussel, Gewestelijk Agentschap voor netheid

[C − 2018/30272]
Beslissing van 25 januari 2018 van de leidend ambtenaar van Net

Brussel, Gewestelijk Agentschap voor netheid, houdende de
aanstelling van de heer Paul Vanholsbeeck in de uitoefening van
het hoger ambt van adjunct-directeur-generaal

Bij beslissing van 25 januari 2018 van de leidend ambtenaar van Net
Brussel, Gewestelijk Agentschap voor netheid, wordt de heer Paul
VANHOLSBEECK voorlopig aangesteld voor de uitoefening van een
hogere functie van adjunct-directeur-generaal van het Gewestelijk
Agentschap voor Netheid, vanaf 1 februari 2018 en voor een periode
die loopt tot uiterlijk 31 juli 2018.

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

Bruxelles-Propreté, Agence régionale pour la propreté

[C − 2018/30272]
Décision du 25 janvier 2018 du fonctionnaire dirigeant de Bruxelles-

Propreté, Agence régionale pour la propreté, portant la désignation
de M. Paul Vanholsbeeck dans l’exercice de la fonction supérieure
de directeur général adjoint

Par décision du 25 janvier 2018 du fonctionnaire dirigeant de
Bruxelles-Propreté, Agence régionale pour la propreté, Monsieur Paul
VANHOLSBEECK est désigné pour l’exercice d’une fonction supé-
rieure de directeur général adjoint de l’Agence Bruxelles-Propreté à
titre provisoire, à partir du 1er février 2018 et pour une période allant
jusqu’au plus tard le 31 juillet 2018.
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OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

WETGEVENDE KAMERS
KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS

[C − 2018/10575]

Oproep tot vrouwelijke kandidaten voor een mandaat van Neder-
landstalig plaatsvervangend lid van de raad van bestuur van het
Interfederaal Centrum voor gelijke kansen en bestrijding van
discriminatie en racisme (Unia)

Gelet op het ontslag van een plaatsvervangend lid dient de Kamer
over te gaan tot de aanwijzing van een nieuw plaatsvervangend lid
voor de raad van bestuur van het Interfederaal Centrum voor gelijke
kansen en bestrijding van discriminatie en racisme.

Aangezien de gender- en taalpariteit moet worden gerespecteerd,
dient een Nederlandstalige, vrouwelijke plaatsvervanger te worden
benoemd.

Overeenkomstig artikel 8, § 6, tweede lid, van het samenwerkings-
akkoord van 12 juni 2013 tot oprichting van een Interfederaal Centrum
voor gelijke kansen en bestrijding van discriminatie en racisme wordt
het nieuwe lid benoemd voor de duur van het lopende mandaat (tot
2 februari 2021).

Samenstelling

Het Interfederaal Centrum wordt beheerd door een raad van bestuur
bestaande uit 20 leden, aangevuld met 1 lid van de Duitstalige
Gemeenschap voor de materies die betrekking hebben op deze
gemeenschap, waarvan :

- 10 leden (5 Nederlandstaligen en 5 Franstaligen), worden aange-
wezen door de Kamer, maximaal 5 van hetzelfde geslacht;

- 10 (plus 1) leden, maximaal 6 van hetzelfde geslacht, worden
aangewezen door de gewesten en de gemeenschappen.

De leden worden aangeduid voor een termijn van zes jaar, twee maal
hernieuwbaar, op basis van hun deskundigheid, hun ervaring, hun
onafhankelijkheid en hun moreel gezag. Zij komen voort uit :

- de academische wereld;

- de gerechtelijke wereld;

- het middenveld;

- de sociale partners.

De raad van bestuur dient zo pluralistisch mogelijk te worden
samengesteld.

Elk effectief lid heeft een plaatsvervanger die hem vervangt bij
afwezigheid.

De raad van bestuur kan vergaderen onder de vorm van een
voltallige zitting of onder de vorm van beperkte kamers. Overeenkom-
stig artikel 5/1 van de wet van 15 februari 1993 tot oprichting van een
federaal Centrum voor de analyse van de migratiestromen, de bescher-
ming van de grondrechten van de vreemdelingen en de strijd tegen de
mensenhandel, vormt de federale kamer, samengesteld uit de 10 leden
die door de Kamer worden aangeduid, eveneens de raad van bestuur
van het federaal Centrum voor de analyse van de migratiestromen, de
bescherming van de grondrechten van de vreemdelingen en de strijd
tegen de mensenhandel.

Onverenigbaarheden

Het mandaat van een effectief lid of van een plaatsvervangend lid
kan niet worden verenigd met :

- het mandaat van lid van het Europees Parlement, de federale
Kamers, of van een Gemeenschaps- of Gewestparlement;

- het mandaat van lid van de federale Regering, van een gemeenschaps-
of gewestregering of van staatssecretaris;

- de hoedanigheid van codirecteur, coördinator of personeelslid van
het Centrum;

- lid van een ministerieel kabinet of beleidscel.

CHAMBRES LEGISLATIVES
CHAMBRE DES REPRESENTANTS

[C − 2018/10575]

Appel aux candidats de sexe féminin pour un mandat de membre
suppléant néerlandophone du conseil d’administration du Centre
interfédéral pour l’Egalité des chances et la lutte contre le racisme
et les discriminations (Unia)

Vu la démission d’un membre suppléant, la Chambre doit procéder
à la désignation d’un nouveau membre suppléant pour le conseil
d’administration du Centre interfédéral pour l’égalité des chances et la
lutte contre le racisme et les discriminations.

Comme la parité de genre et la parité linguistique doivent être
respectées, un membre suppléant néerlandophone de sexe féminin doit
être nommé.

Conformément à l’article 8, § 6, deuxième alinéa, de l’accord de
coopération du 12 juin 2013 visant à créer un Centre interfédéral pour
l’Egalité des chances et la lutte contre le racisme et les discriminations,
le nouveau membre est nommé pour la durée restante du mandat en
cours (jusqu’au 2 février 2021).

Composition

Le Centre interfédéral est géré par un conseil d’administration
composé de 20 membres, auquel s’ajoute un membre de la commu-
nauté germanophone pour les matières qui concernent cette commu-
nauté dont :

- 10 membres (5 francophones et 5 néerlandophones), sont désignés
par la Chambre, dont au maximum 5 sont du même sexe;

- 10 membres (plus 1), dont au maximum 6 sont du même sexe, sont
désignés par les régions et les communautés.

Les membres sont désignés pour un terme de six ans, renouvelable
deux fois, sur la base de leur compétence, de leur expérience, de leur
indépendance et de leur autorité morale. Ils sont issus :

- du monde académique;

- du monde judiciaire;

- de la société civile;

- des partenaires sociaux.

Le conseil d’administration doit être composé de la manière la plus
pluraliste possible.

Chaque membre effectif a un suppléant qui le remplace en cas
d’absence.

Le conseil d’administration peut se réunir sous la forme d’une
session plénière ou sous la forme de chambres restreintes. Conformé-
ment à l’article 5/1 de la loi du 15 février 1993 créant un Centre fédéral
pour l’analyse des flux migratoires, la protection des droits fondamen-
taux des étrangers et la lutte contre la traite des êtres humains, la
chambre fédérale, composée des 10 membres désignés par la Chambre,
constitue également le conseil d’administration du Centre fédéral pour
l’analyse des flux migratoires, la protection des droits fondamentaux
des étrangers et la lutte contre la traite des êtres humains.

Incompatibilités

Le mandat de membre effectif ou de membre suppléant n’est pas
compatible avec :

- le mandat de membre du Parlement européen, des Chambres
fédérales, ou d’un parlement de Communauté ou de Région;

- le mandat de membre du gouvernement fédéral, d’un gouverne-
ment de Communauté ou de Région ou de Secrétaire d’Etat;

- la qualité de co-directeur, de coordinateur ou de membre du
personnel du Centre

- membre d’un cabinet ministériel ou d’une cellule stratégique
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Opdrachten
Het Centrum heeft als opdracht :
1. het bevorderen van de gelijkheid van kansen en omgaan met de

diversiteit in onze samenleving en het bestrijden van elke vorm van
discriminatie, onderscheid, uitsluiting, beperking, uitbuiting of voor-
keur op grond van :

een zogenaamd ras, de huidskleur, de afkomst, de nationaliteit, de
nationale of etnische afstamming, de seksuele geaardheid, de burger-
lijke staat, de sociale positie, de geboorte, het vermogen, de leeftijd, het
geloof, de levensbeschouwing, de gezondheidstoestand, de politieke of
syndicale overtuiging, een handicap, een fysieke of genetische eigen-
schap;

2. de taken vervullen voorzien in artikel 33, § 2, van het Verdrag van
de Verenigde Naties van 13 december 2006 inzake de rechten van de
personen met een handicap.

Kandidaturen
De kandidaturen, met curriculum vitae, dienen uiterlijk dertig dagen

na de bekendmaking van dit bericht te worden ingediend bij ter post
aangetekende brief gericht aan de Voorzitter van de Kamer van
volksvertegenwoordigers, Paleis der Natie, 1008 Brussel.

Meer inlichtingen kunnen worden verkregen bij het Secretariaat-
generaal van de Kamer van volksvertegenwoordigers,
tel. : 02-549 84 21, e-mail : secretariaat.generaal@dekamer.be

*
COUR CONSTITUTIONNELLE

[C − 2018/30274]
Avis

Numéros du rôle : 6230, 6232, 6233, 6237, 6244 et 6247.
Par l’arrêt n° 151/2016 du 1er décembre 2016 (publié au Moniteur belge du 12 janvier 2017), la Cour a décidé que

l’examen des recours en annulation de l’article 26 de la loi-programme du 19 décembre 2014 dans les affaires précitées
serait poursuivi si les recours en annulation de l’article 92 de la loi-programme du 10 août 2015 étaient accueillis
(affaires jointes nos 6339, 6341, 6345, 6355, 6357, 6358 et 6361) et que, dans le cas contraire, les recours en annulation dans
les affaires nos 6230, 6232, 6233, 6237, 6244 et 6247, en ce qu’ils visent l’article 26 précité, seraient rayés du rôle de la Cour.

Les recours dans les affaires nos 6339, 6341, 6345, 6355, 6357 et 6361 ayant été rejetés et le désistement ayant été
décrété dans l’affaire n° 6358 par l’arrêt n° 145/2017 du 21 décembre 2017 (publié au Moniteur belge du 22 janvier 2018),
les affaires portant les nos 6230, 6232, 6233, 6237, 6244 et 6247 ont été rayées du rôle de la Cour.

Le greffier,
P.-Y. Dutilleux

GRONDWETTELIJK HOF

[C − 2018/30274]
Bericht

Rolnummers 6230, 6232, 6233, 6237, 6244 en 6247.
Bij het arrest nr. 151/2016 van 1 december 2016 (bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 12 januari 2017) heeft

het Hof beslist dat het onderzoek van de beroepen tot vernietiging van artikel 26 van de programmawet van
19 december 2014 in de voormelde zaken zou worden voortgezet indien de beroepen tot vernietiging van artikel 92 van
de programmawet van 10 augustus 2015 werden ingewilligd (samengevoegde zaken nrs. 6339, 6341, 6345, 6355, 6357,
6358 en 6361) en dat, in het tegenovergestelde geval, de beroepen tot vernietiging in de zaken nrs. 6230, 6232, 6233, 6237,
6244 en 6247, in zoverre zij het voormelde artikel 26 beogen, van de rol van het Hof zouden worden geschrapt.

Aangezien de beroepen in de zaken nrs. 6339, 6341, 6345, 6355, 6357 en 6361 zijn verworpen en de afstand in de
zaak nr. 6358 is toegewezen bij het arrest nr. 145/2017 van 21 december 2017 (bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad
van 22 januari 2018), zijn de zaken nrs. 6230, 6232, 6233, 6237, 6244 en 6247 van de rol van het Hof geschrapt.

De griffier,
P.-Y. Dutilleux

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[C − 2018/30274]
Bekanntmachung

Geschäftsverzeichnisnummern 6230, 6232, 6233, 6237, 6244 und 6247.
In seinem Entscheid Nr. 151/2016 vom 1. Dezember 2016 (veröffentlicht im Belgischen Staatsblatt vom

12. Januar 2017) hat der Gerichtshof beschlossen, dass die Untersuchung der Klagen auf Nichtigerklärung von
Artikel 26 des Programmgesetzes vom 19. Dezember 2014 in den vorerwähnten Rechtssachen fortgesetzt wird, wenn
den Klagen auf Nichtigerklärung von Artikel 92 des Programmgesetzes vom 10. August 2015 stattgegeben wird
(verbundene Rechtssachen Nrn. 6339, 6341, 6345, 6355, 6357, 6358 und 6361), und dass im entgegengesetzten Fall die
Nichtigkeitsklagen in den Rechtssachen Nrn. 6230, 6232, 6233, 6237, 6244 und 6247 insofern, als sie den vorerwähnten
Artikel 26 betreffen, aus dem Geschäftsverzeichnis des Gerichtshofes gestrichen werden.

Missions
Le Centre a pour mission :
1. de promouvoir l’égalité des chances prenant en considération la

diversité dans notre société et de combattre toute forme de discrimina-
tions, de distinction, d’exclusion, de restriction, d’exploitation ou de
préférence fondée sur :

une prétendue race, la couleur de peau, l’ascendance, la nationalité,
l’origine nationale ou ethnique, l’orientation sexuelle, l’état civil,
l’origine sociale, la naissance, la fortune, l’âge, la conviction religieuse
ou philosophique, l’état de santé, la conviction politique ou syndicale,
un handicap, une caractéristique physique ou génétique;

2. de remplir les tâches prévues à l’article 33, § 2, de la Convention
des Nations Unies du 13 décembre 2006 relative aux droits des
personnes handicapées.

Candidatures
Les candidatures, accompagnées d’un curriculum vitae, doivent être

introduites au plus tard trente jours après publication du présent avis,
par pli recommandé à la poste adressé au Président de la Chambre des
représentants, Palais de la Nation, 1008 Bruxelles.

De plus amples informations peuvent être obtenues auprès du
Secrétariat général de la Chambre des représentants, tél. : 02-549 84 21,
e-mail : secretariat.general@lachambre.be
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Da durch den Entscheid Nr. 145/2017 vom 21. Dezember 2017 (veröffentlicht im Belgischen Staatsblatt vom
22. Januar 2018) die Klagen in den Rechtssachen Nrn. 6339, 6341, 6345, 6355, 6357 und 6361 zurückgewiesen und die
Klagerücknahme in der Rechtssache Nr. 6358 bewilligt wurde, wurden die Rechtssachen Nrn. 6230, 6232, 6233, 6237,
6244 und 6247 aus dem Geschäftsverzeichnis des Gerichtshofes gestrichen.

Der Kanzler,
P.-Y. Dutilleux

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/200696]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Maatschappelijke assis-
tenten (m/v/x) (niveau B) voor BruOA. — Selectienummer : ANB18002

Solliciteren kan tot 22/02/2018 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij Selor via
www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

Na de selectie wordt een lijst met maximum 15 geslaagden aange-
legd, die 2 jaar geldig blijft.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/200700]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Economisten (m/v/x)

(niveau A) voor de Rijksdienst voor Arbeidsvoorziening. —
Selectienummer : ANG18017

Solliciteren kan tot 21/02/2018 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij Selor via
www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

Na de selectie wordt een lijst met maximum 15 geslaagden aange-
legd, die 1 jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/200688]
Resultaat van de vergelijkende selectie van Franstalige Geografen -

projectleiders (m/v/x) (niveau A1) voor het Nationaal geografisch
instituut (NGI). — Selectienummer : AFG17238

Deze selectie werd afgesloten op 26 januari 2018.
Er zijn 6 laureaten.
De lijst is 1 jaar geldig.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/200669]
Resultaat van de vergelijkende selectie van Franstalige Energy

Security Officer (m/v/x) (niveau A2) voor de FOD Economie,
K.M.O., Middenstand en Energie. — Selectienummer : AFG17269

Deze selectie werd afgesloten op 26/01/2018.
Er zijn 2 laureaten.
De lijst is 1 jaar geldig.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/200696]
Sélection comparative d’Assistants sociaux (m/f/x) (niveau B), néer-

landophones, pour le BruFOP. — Numéro de sélec-
tion : ANB18002

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 22/02/2018 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participations, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès de Selor via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le
moteur de recherche.

Une liste de 15 lauréats maximum, valable 2 ans, sera établie après la
sélection.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/200700]
Sélection comparative d’économistes (m/f/x) (niveau A), néerlando-

phones, pour l’ONEM. — Numéro de sélection : ANG18017

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 21/02/2018 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participations, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès de Selor via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le
moteur de recherche.

Une liste de 15 lauréats maximum, valable 1 an, sera établie après la
sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/200688]
Résultat de la sélection comparative de Géographes - chefs de projets

(m/f/x) (niveau A1), francophones, pour l’Institut Géographique
National (IGN). — Numéro de sélection : AFG17238

Ladite sélection a été clôturée le 26 janvier 2018.
Le nombre de lauréats s’élève à 6.
La liste est valable 1 an.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/200669]
Résultat sélection comparative de Energy Security Officer (m/f/x)

(niveau A2), francophones, pour le SPF Economie, P.M.E., Classes
moyennes et Energie. — Numéro de sélection : AFG17269

Ladite sélection a été clôturée le 26/01/2018.
Le nombre de lauréats s’élève à 2.
La liste est valable 1 an.
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SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/200648]
Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige Project-

medewerkers (m/v/x) (niveau A) voor de Gewestelijke Overheids-
dienst Brussel. — Selectienummer : ANB17028

Deze selectie werd afgesloten op 30/01/2018.
Er zijn 12 laureaten.
De lijst is 2 jaar geldig.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER

[C − 2018/30204]

17 JANUARI 2018. — Bericht over de mededeling van statistische
gegevens omtrent de overheidsopdrachten waarvan de geraamde
waarde lager is dan de drempels voor de Europese bekendmaking

Overeenkomstig artikel 165, § 2, van de wet van 17 juni 2016 inzake
overheidsopdrachten worden de aanbesteders, in het kader van de
verplichting voor de lidstaten om statistische gegevens over te maken
aan de Europese Commissie, verzocht om uiterlijk op 15 maart 2018 de
negen volgende gegevens over te maken :

c het totale gegunde bedrag van alle opdrachten voor werken gegund
in 2015 waarvan het geraamde individuele bedrag lager is dan de
drempels voor de Europese bekendmaking;

c het totale gegunde bedrag van alle opdrachten voor leveringen
gegund in 2015 waarvan het geraamde individuele bedrag lager is dan
de drempels voor de Europese bekendmaking;

c het totale gegunde bedrag van alle opdrachten voor diensten
gegund in 2015 waarvan het geraamde individuele bedrag lager is dan
de drempels voor de Europese bekendmaking;

c het totale gegunde bedrag van alle opdrachten voor werken gegund
in 2016 waarvan het geraamde individuele bedrag lager is dan de
drempels voor de Europese bekendmaking;

c het totale gegunde bedrag van alle opdrachten voor leveringen
gegund in 2016 waarvan het geraamde individuele bedrag lager is dan
de drempels voor de Europese bekendmaking;

c het totale gegunde bedrag van alle opdrachten voor diensten
gegund in 2016 waarvan het geraamde individuele bedrag lager is dan
de drempels voor de Europese bekendmaking;

c het totale gegunde bedrag van alle opdrachten voor werken gegund
in 2017 waarvan het geraamde individuele bedrag lager is dan de
drempels voor de Europese bekendmaking;

c het totale gegunde bedrag van alle opdrachten voor leveringen
gegund in 2017 waarvan het geraamde individuele bedrag lager is dan
de drempels voor de Europese bekendmaking;

c het totale gegunde bedrag van alle opdrachten voor diensten
gegund in 2017 waarvan het geraamde individuele bedrag lager is dan
de drempels voor de Europese bekendmaking.

De totale gegunde bedragen van de opdrachten die gebaseerd zijn op
een raamovereenkomst, waarvan de individuele ramingen lager zijn
dan de drempels voor de Europese bekendmaking en waarbij de
raming van de voormelde raamovereenkomst gelijk is aan of hoger is
dan de voormelde drempels mogen, om te komen tot de voormelde
totale gegunde bedragen, niet worden bijgeteld.

Voor bijkomende informatie omtrent de Europese drempels, wordt
verwezen naar :

- voor het jaar 2015, het ministerieel besluit van 18 december 2013 tot
wijziging van de Europese bekendmakingsdrempels in meerdere
koninklijke besluiten tot uitvoering van de wet overheidsopdrachten en
bepaalde opdrachten voor werken, leveringen en diensten van
15 juni 2006 alsook van de wet van 13 augustus 2011 inzake
overheidsopdrachten en bepaalde opdrachten voor werken, leveringen
en diensten op defensie- en veiligheidsgebied;

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/200648]
Résultat de la sélection comparative de Gestionnaires de projet

(m/f/x) (niveau A), néerlandophones, pour le Service public
régional de Bruxelles. — Numéro de sélection : ANB17028

Ladite sélection a été clôturée le 30/01/2018.
Le nombre de lauréats s’élève à 12.
La liste est valable 2 ans.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
CHANCELLERIE DU PREMIER MINISTRE

[C − 2018/30204]

17 JANVIER 2018. — Avis relatif à la transmission de données
statistiques en matière de marchés publics dont le montant estimé
est inférieur aux seuils fixés pour la publicité européenne

Conformément à l’article 165, § 2, de la loi du 17 juin 2016 relative aux
marchés publics et dans le cadre de l’obligation des Etats membres de
transmettre à la Commission européenne des données statistiques
portant sur les marchés publics, les adjudicateurs sont invités à
transmettre pour le 15 mars 2018 au plus tard les neuf renseignements
suivants :

c le montant d’attribution total de tous les marchés de travaux
attribués en 2015 dont l’estimation individuelle est inférieure aux seuils
fixés pour la publicité européenne;

c le montant d’attribution total de tous les marchés de fournitures
attribués en 2015 dont l’estimation individuelle est inférieure aux seuils
fixés pour la publicité européenne;

c le montant d’attribution total de tous les marchés de services
attribués en 2015 dont l’estimation individuelle est inférieure aux seuils
fixés pour la publicité européenne;

c le montant d’attribution total de tous les marchés de travaux
attribués en 2016 dont l’estimation individuelle est inférieure aux seuils
fixés pour la publicité européenne;

c le montant d’attribution total de tous les marchés de fournitures
attribués en 2016 dont l’estimation individuelle est inférieure aux seuils
fixés pour la publicité européenne;

c le montant d’attribution total de tous les marchés de services
attribués en 2016 dont l’estimation est inférieure aux seuils fixés pour la
publicité européenne;

c le montant d’attribution total de tous les marchés de travaux
attribués en 2017 dont l’estimation individuelle est inférieure aux seuils
fixés pour la publicité européenne;

c le montant d’attribution total de tous les marchés de fournitures
attribués en 2017 dont l’estimation individuelle est inférieure aux seuils
fixés pour la publicité européenne;

c le montant d’attribution total de tous les marchés de services
attribués en 2017 dont l’estimation individuelle est inférieure aux seuils
fixés pour la publicité européenne.

Ne doivent pas être intégrés dans les montants d’attribution totaux
susvisés les montants d’attribution relatifs à des marchés fondés sur un
accord-cadre dont les estimations individuelles étaient inférieures aux
seuils fixés pour la publication européenne lorsque l’estimation dudit
accord-cadre était égale ou supérieure à ces mêmes seuils.

Pour de plus amples informations sur les seuils européens, il
convient de se référer :

- pour l’année 2015, à l’arrêté ministériel du 18 décem-
bre 2013 adaptant les seuils de publicité européens dans plusieurs
arrêtés royaux exécutant la loi du 15 juin 2006 relative aux marchés
publics et à certains marchés de travaux, de fournitures et de services
de même que la loi du 13 août 2011 relative aux marchés publics et à
certains marchés de travaux, de fournitures et de services dans les
domaines de la défense et de la sécurité;
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- Voor de jaren 2016 en 2017, het ministerieel besluit van 22 decem-
ber 2015 tot wijziging van de Europese bekendmakingsdrempels in
meerdere koninklijke besluiten tot uitvoering van de wet overheids-
opdrachten en bepaalde opdrachten voor werken, leveringen en
diensten van 15 juni 2006 alsook van de wet van 13 augus-
tus 2011 inzake overheidsopdrachten en bepaalde opdrachten voor
werken, leveringen en diensten op defensie- en veiligheidsgebied.

De inlichtingen moeten worden doorgestuurd naar de FOD Kanse-
larij van de Eerste Minister, Dienst Overheidsopdrachten, via de
onderstaande webform toepassing :

www.overheidsopdrachten.belgie.be
Artikel 165 van de wet van 15 juni 2017 bepaalt dat de inlichtingen

uiterlijk op 15 maart 2017 overgelegd hadden moeten worden. De
Europese Commissie heeft niettemin een bijkomende termijn van een
jaar toegekend aan de lidstaten, hetgeen de voormelde limietdatum van
15 maart 2018 verklaart.

Brussel, 17 januari 2018.

De Eerste Minister,
Ch. MICHEL

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2018/200248]
Rechterlijke Macht

Arbeidsrechtbank van Antwerpen, arrondissement Antwerpen

Bij beschikking van 9 januari 2018 werd de heer VAN DEN BRUEL
Antoon, rechter in sociale zaken als werknemer-bediende bij de
Arbeidsrechtbank van Antwerpen arrondissement Antwerpen door
Mevrouw de Voorzitter van deze rechtbank aangewezen om het ambt
van plaatsvervangend magistraat uit te oefenen na de leeftijd van
71 jaar.

Dit mandaat wordt uitgeoefend gedurende een jaar, van 1 maart 2018
tot en met 28 februari 2019.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2018/200242]
Arbeidsgerechten. — Bericht aan de representatieve organisaties. —

Openstaande plaats van een werkend raadsheer in sociale zaken,
als werkgever bij het Arbeidshof van Antwerpen ter vervanging
van de heer Eric MERTENS

De betrokken organisaties worden verzocht de kandidaturen voor te
dragen overeenkomstig de artikelen 2 en 3 van het koninklijk besluit
van 7 april 1970 en uiterlijk binnen de drie maanden na de bekendma-
king van dit bericht.

De voordrachten van de kandidaten moeten worden gericht aan de
FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg, Dienst Arbeidsge-
rechten, Ernest Blerotstraat 1, 1070 Brussel.

Bij de lijsten wordt voor elk der voorgedragen kandidaten een
uittreksel van de geboorteakte gevoegd.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2018/200244]

Arbeidsgerechten. — Bericht aan de representatieve organisaties. —
Openstaande plaats van een werkend raadsheer in sociale zaken,
als werknemer-arbeider bij het Arbeidshof van Antwerpen ter
vervanging van de heer Geeraart VAN AUTENBOER

De betrokken organisaties worden verzocht de kandidaturen voor te
dragen overeenkomstig de artikelen 2 en 3 van het koninklijk besluit
van 7 april 1970 en uiterlijk binnen de drie maanden na de bekendma-
king van dit bericht.

De voordrachten van de kandidaten moeten worden gericht aan de
FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg, Dienst Arbeidsge-
rechten, Ernest Blerotstraat 1, 1070 Brussel.

Bij de lijsten wordt voor elk der voorgedragen kandidaten een
uittreksel van de geboorteakte gevoegd.

- pour les années 2016 et 2017, à l’arrêté ministériel du 22 décem-
bre 2015 adaptant les seuils de publicité européens dans plusieurs
arrêtés royaux exécutant la loi du 15 juin 2006 relative aux marchés
publics et à certains marchés de travaux, de fournitures et de services
de même que la loi du 13 août 2011 relative aux marchés publics et à
certains marchés de travaux, de fournitures et de services dans les
domaines de la défense et de la sécurité.

Les renseignements doivent être envoyés au SPF Chancellerie du
Premier Ministre, Service des marchés publics via le formulaire
électronique suivant :

www.marchéspublics.belgique.be
L’article 165 de la loi du 15 juin 2017 stipule que les informations

auraient dû être transmises pour le 15 mars 2017 au plus tard. La
Commission européenne a toutefois accordé un délai supplémentaire
d’un an aux Etats membres, ce qui explique la date limite précitée du
15 mars 2018.

Bruxelles, le 17 janvier 2018.

Le Premier Ministre,
Ch. MICHEL

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2018/200248]
Pouvoir judiciaire

Tribunal du travail d’Anvers, arrondissement Anvers

Par ordonnance du 9 janvier 2018, Monsieur VAN DEN BRUEL
Antoon, juge social au titre de travailleur employé au Tribunal du
travail d’Anvers arrondissement Anvers, a été désigné par Madame le
Président de ce tribunal pour exercer les fonctions de magistrat
suppléant après l’âge de 71 ans.

Ce mandat étant exercé durant un an, du 1er mars 2018 au
28 février 2019 inclus.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2018/200242]
Juridictions du travail. — Avis aux organisations représentatives. —

Place vacante d’un conseiller social effectif au titre d’employeur à
la Cour du travail d’Anvers en remplacement de Monsieur Eric
MERTENS

Les organisations représentatives intéressées sont invitées à présenter
les candidatures à cette fonction conformément aux articles 2 et 3 de
l’arrêté royal du 7 avril 1970 et au plus tard dans les trois mois qui
suivent la publication du présent avis.

Ces présentations doivent être adressées au SPF Emploi, Travail et
Concertation sociale, Service des Juridictions du travail, rue Ernest
Blerot 1, à 1070 Bruxelles.

Les listes seront accompagnées d’un extrait d’acte de naissance pour
chacun des candidats présentés.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2018/200244]

Juridictions du travail. — Avis aux organisations représentatives. —
Place vacante d’un conseiller social effectif au titre de travailleur
ouvrier à la Cour du travail d’Anvers en remplacement de
Monsieur Geeraart VAN AUTENBOER

Les organisations représentatives intéressées sont invitées à présenter
les candidatures à cette fonction conformément aux articles 2 et 3 de
l’arrêté royal du 7 avril 1970 et au plus tard dans les trois mois qui
suivent la publication du présent avis.

Ces présentations doivent être adressées au SPF Emploi, Travail et
Concertation sociale, Service des Juridictions du travail, rue Ernest
Blerot 1, à 1070 Bruxelles.

Les listes seront accompagnées d’un extrait d’acte de naissance pour
chacun des candidats présentés.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2018/10347]
Wet van 15 mei 1987

betreffende de namen en voornamen. — Bekendmaking

Bij koninklijk besluit van 14 januari 2018 is machtiging verleend aan
mevrouw Tsering Chungdak, geboren te Mundgod (India) op 19 augus-
tus 1975, wonende te Antwerpen, om, behoudens tijdig verzet waar-
over zal beslist worden, haar naam in die van “Tsering” te veranderen,
na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 14 januari 2018 is machtiging verleend aan
mevrouw Tsultrim Dolma, geboren te Driru (China) op 1 mei 1989,
wonende te Antwerpen, om, behoudens tijdig verzet waarover zal
beslist worden, haar naam in die van “Khenpotsang” te veranderen, na
afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 14 januari 2018 is machtiging verleend aan
de heer Tsering Samdup, geboren te Assam (India) op 28 augustus 1972,
wonende te Brugge, om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist
worden, zijn naam in die van “Tsering” te veranderen, na afloop van
60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 14 januari 2018 is machtiging verleend aan
mevrouw XXX, Pema Yangchen, geboren te Bylakuppe (India) op
15 december 1981, wonende te Brugge, om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, haar naam in die van “Yangchen” te
veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendma-
king.

Bij koninklijk besluit van 14 januari 2018 is machtiging verleend aan
mevrouw Vanherreweghe, Ana Paula Mendes da Silva, geboren te
Nossa Senhora de Graca Praia (Republiek Kaapverdië) op 15 april 1975,
wonende te Gent, om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist
worden, haar naam in die van “Mendes da Silva” te veranderen, na
afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 14 januari 2018 is machtiging verleend aan
mevrouw Kamilasulitan, geboren te Xinjiang (China) op 17 decem-
ber 1984, wonende te Antwerpen, om, behoudens tijdig verzet waar-
over zal beslist worden, haar naam in die van “Sulitan” te veranderen,
na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2018/10572]
Rechterlijke Orde. — Vacante betrekkingen

Errata

In het Belgisch Staatsblad van 30 januari 2018, bladzijde 7093, akte
nr. 2018/10357, regel 14, lezen : « Assistent dossierbeheer bij de griffie
van de arbeidsrechtbank Waals-Brabant, afdeling Waver : 1 (max. 20
deelnemers) » ipv « Assistent dossierbeheer bij de griffie van de
arbeidsrechtbank Waals-Brabant, gerechtelijk arrondissement Waver : 1
(max. 20 deelnemers) »;

In het Belgisch Staatsblad van 30 januari 2018, bladzijde 7094, akte
nr. 2018/10357,

- regel 22, lezen : « Assistent dossierbeheer bij de griffie van de
rechtbank van eerste aanleg Leuven : 2 » ipv « Assistent dossierbeheer
bij de griffie van de rechtbank van eerste aanleg Leuven, afdeling
Leuven : 2 »;

- regel 30 : « Assistent dossierbeheer bij de griffie van de rechtbank
van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Brugge : 4 » wordt
geannuleerd;

- regel 32 : « Assistent ICT bij de griffie van de rechtbank van eerste
aanleg West-Vlaanderen, afdeling Brugge : 1 » wordt geannuleerd;

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2018/10347]
Loi du 15 mai 1987

relative aux noms et prénoms. — Publication

Par arrêté royal du 14 janvier 2018 Madame Tsering Chungdak, née
à Mundgod (Inde) le 19 août 1975, demeurant à Anvers, a été autorisée,
sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à
son nom celui de “Tsering” après l’expiration du délai de 60 jours à
compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 14 janvier 2018 Madame Tsultrim Dolma, née à
Driru (Chine) le 1er mai 1989, demeurant à Anvers, a été autorisée, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son
nom celui de “Khenpotsang” après l’expiration du délai de 60 jours à
compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 14 janvier 2018 monsieur Tsering Samdup, né à
Assam (Inde) le 28 août 1972, demeurant à Bruges, a été autorisé, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son
nom celui de “Tsering” après l’expiration du délai de 60 jours à compter
de la présente insertion.

Par arrêté royal du 14 janvier 2018 Madame XXX, Pema Yangchen,
née à Bylakuppe (Inde) le 15 décembre 1981, demeurant à Bruges, a été
autorisée, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
substituer à son nom celui de “Yangchen” après l’expiration du délai de
60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 14 janvier 2018 Madame Vanherreweghe, Ana
Paula Mendes da Silva, née à Nossa Senhora de Grace Praia (Républi-
que du Cap-Vert ) le 15 avril 1975, demeurant à Gand, a été autorisée,
sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à
son nom celui de “Mendes da Silva” après l’expiration du délai de
60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 14 janvier 2018 Madame Kamilasulitan, née à
Xinjiang (Chine) le 17 décembre 1984, demeurant à Anvers, a été
autorisée, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
substituer à son nom celui de “Sulitan” après l’expiration du délai de
60 jours à compter de la présente insertion.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2018/10572]
Ordre judiciaire. — Places vacantes

Errata

Au Moniteur belge du 30 janvier 2018, page 7093, acte n° 2018/10357,
ligne 14, lire : « Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal
du travail du Brabant wallon, division Wavre : 1 (max. 20 participants) »
au lieu de « Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal du
travail du Brabant wallon, division Wavre : 1 (max. 20 participants) »;

Au Moniteur belge du 30 janvier 2018, page 7094, acte n° 2018/10357,

- ligne 24, lire : « Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du
tribunal de première instance de Louvain : 2 » au lieu de « Assistant
gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de première instance de
Louvain, division Louvain : 2 »;

- ligne 32, lire : « Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du
tribunal de première instance de Flandre Occidentale, division Bruges :
4 » est annulée;

- ligne 34, lire : « Assistant ICT au greffe du tribunal de première
instance de Flandre Occidentale, division Bruges : 1 » est annulée;
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- regel 34 : « Assistent dossierbeheer bij de griffie van de rechtbank
van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Kortrijk : 2 » wordt
geannuleerd;

- regel 36 : « Assistent dossierbeheer bij de griffie van de rechtbank
van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Veurne : 1 » wordt
geannuleerd;

- regel 46, lezen : « Assistent dossierbeheer bij de griffie van de
arbeidsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen : 6 » ipv « Assistent
dossierbeheer bij de griffie van de arbeidsrechtbank Antwerpen,
gerechtelijk arrondissement Antwerpen : 6 »;

- regel 48, lezen : « Assistent dossierbeheer bij de griffie van de
arbeidsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt : 2 » ipv « Assistent
dossierbeheer bij de griffie van de arbeidsrechtbank Antwerpen,
gerechtelijk arrondissement Hasselt : 2 »;

- regel 50, lezen : « Assistent dossierbeheer bij de griffie van de
arbeidsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren : 1 » ipv « Assistent
dossierbeheer bij de griffie van de arbeidsrechtbank Antwerpen,
gerechtelijk arrondissement Tongeren : 1 »;

- regel 54, lezen : « Assistent administratieve ondersteuning bij de
griffie van de arbeidsrechtbank Gent, afdelingen Gent en Dendermonde
: 1 » ipv « Assistent administratieve ondersteuning bij de griffie van de
arbeidsrechtbank Gent, gerechtelijk arrondissement Oost-Vlaanderen
afdelingen Gent en Dendermonde : 1 »;

- regel 57, lezen : « Assistent administratieve ondersteuning bij de
griffie van de arbeidsrechtbank Gent, afdelingen Brugge en Veurne : 1 »
ipv « Assistent administratieve ondersteuning bij de griffie van de
arbeidsrechtbank Gent, gerechtelijk arrondissement West-Vlaanderen
afdelingen Brugge en Veurne : 1 »;

- regel 60, lezen : « Assistent dossierbeheer bij de griffie van de
rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen : 3 » ipv
« Assistent dossierbeheer bij de griffie van de rechtbank van koophan-
del Antwerpen, gerechtelijk arrondissement Antwerpen : 3 »;

- regel 62, lezen : « Assistent dossierbeheer bij de griffie van de
rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen : 1 » ipv
« Assistent dossierbeheer bij de griffie van de rechtbank van koophan-
del Antwerpen, gerechtelijk arrondissement Mechelen : 1 »;

- regel 64, lezen : « Assistent dossierbeheer bij de griffie van de
rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout : 1 » ipv
« Assistent dossierbeheer bij de griffie van de rechtbank van koophan-
del Antwerpen, gerechtelijk arrondissement Turnhout : 1 »;

In het Belgisch Staatsblad van 30 januari 2018, bladzijde 7095, akte
nr. 2018/10357,

- regel 1, lezen : « Assistent dossierbeheer bij de griffie van de
rechtbank van koophandel Leuven : 1 » ipv « Assistent dossierbeheer
bij de griffie van de Franstalige rechtbank van koophandel Leuven : 1 »;

- regel 3, lezen : « Assistent dossierbeheer bij de griffie van de
rechtbank van koophandel Gent, afdelingen Gent en Dendermonde :
1 » ipv « Assistent dossierbeheer bij de griffie van de rechtbank van
koophandel Gent, gerechtelijk arrondissement Oost-Vlaanderen, afde-
lingen Gent en Dendermonde : 1 »;

- regel 6, lezen : « Assistent dossierbeheer bij de griffie van de
rechtbank van koophandel Gent, afdelingen Brugge en Oostende : 1 »
ipv « Assistent dossierbeheer bij de griffie van de rechtbank van
koophandel Gent, gerechtelijk arrondissement West-Vlaanderen, afde-
lingen Brugge en Oostende : 1 »;

- regel 9, lezen : « Assistent dossierbeheer bij de griffie van de
rechtbank van koophandel Gent, afdelingen Brugge en Kortrijk : 1 » ipv
« Assistent dossierbeheer bij de griffie van de rechtbank van koophan-
del Gent, gerechtelijk arrondissement West-Vlaanderen, afdelingen
Brugge en Kortrijk : 1 »;

- regel 50, lezen : « Assistent dossierbeheer bij de griffie van de
politierechtbank Leuven : 1 » ipv « Assistent dossierbeheer bij de griffie
van de politierechtbank Leuven, afdeling Leuven : 1 »;

In het Belgisch Staatsblad van 31 januari 2018, bladzijde 7344, akte
nr. 2018/10402,

- regel 11, lezen : « - regel 19, lezen : « Volgende plaatsen van assistent
worden vacant verklaard voor benoeming via werving, er wordt een
bijkomende proef georganiseerd : » ipv « Volgende plaatsen van
assistent worden vacant verklaard voor benoeming via werving of
bevordering, er wordt een bijkomende proef georganiseerd. » » ipv « -
regel 19, lezen : « Volgende plaatsen van assistent worden vacant
verklaard voor benoeming via werving, er wordt een bijkomende proef
georganiseerd. Er is geen beperking van het aantal deelnemers aan de
bijkomende proef : » ipv « Volgende plaatsen van assistent worden
vacant verklaard voor benoeming via werving of bevordering, er wordt
een bijkomende proef georganiseerd. » »;

- ligne 36, lire : « Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du
tribunal de première instance de Flandre Occidentale, division Cour-
trai : 2 » est annulée;

- ligne 38, lire : « Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du
tribunal de première instance de Flandre Occidentale, division Furnes :
1 » est annulée;

- ligne 48, lire : « Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du
tribunal de travail d’Anvers, division d’Anvers : 6 » au lieu de
« Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de travail
d’Anvers, arrondissement judiciaire d’Anvers : 6 »;

- ligne 50, lire : « Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du
tribunal de travail d’Anvers, division de Hasselt : 2 » au lieu de
« Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de travail
d’Anvers, arrondissement judiciaire de Hasselt : 2 »;

- ligne 52, lire : « Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du
tribunal de travail d’Anvers, division de Tongres : 1 » au lieu de
« Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de travail
d’Anvers, arrondissement judiciaire de Tongres : 1 »;

- ligne 56, lire : « Assistant soutien administratif au greffe du tribunal
de travail de Gand, divisions Gand et Termonde : 1 » au lieu de
« Assistant soutien administratif au greffe du tribunal de travail de
Gand, arrondissement judiciaire de Flandre Orientale, divisions Gand
et Termonde : 1 »;

- ligne 59, lire : « Assistant soutien administratif au greffe du tribunal
de travail de Gand, divisions Bruges et Furnes : 1 » au lieu de
« Assistant soutien administratif au greffe du tribunal de travail de
Gand, arrondissement judiciaire de Flandre Occidentale, divisions
Bruges et Furnes : 1 »;

- ligne 62, lire : « Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du
tribunal de commerce d’Anvers, division d’Anvers : 3 » au lieu de
« Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de commerce
d’Anvers, arrondissement judiciaire d’Anvers : 3 »;

- ligne 64, lire : « Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du
tribunal de commerce d’Anvers, division de Malines : 1 » au lieu de
« Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de commerce
d’Anvers, arrondissement judiciaire de Malines : 1 »;

- ligne 66, lire : « Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du
tribunal de commerce d’Anvers, division de Turnhout : 1 » au lieu de
« Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de commerce
d’Anvers, arrondissement judiciaire de Turnhout : 1 »;

Au Moniteur belge du 30 janvier 2018, page 7095, acte n° 2018/10357,

- ligne 3, lire : « Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du
tribunal de commerce de Gand, divisions Gand et Termonde : 1 » au
lieu de « Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de
commerce de Gand, arrondissement judiciaire de Flandre Orientale,
divisions Gand et Termonde : 1 »;

- ligne 6, lire : « Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du
tribunal de commerce de Gand, divisions Bruges et Ostende : 1 » au lieu
de « Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de
commerce de Gand, arrondissement judiciaire de Flandre Occidentale,
divisions Bruges et Ostende : 1 »;

- ligne 9, lire : « Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du
tribunal de commerce de Gand, divisions Bruges et Courtrai : 1 » au lieu
de « Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de
commerce de Gand, arrondissement judiciaire de Flandre Occidentale,
divisions Bruges et Courtrai : 1 »;

- ligne 53, lire : « Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du
tribunal de police de Louvain : 1 » au lieu de « Assistant gestionnaire de
dossiers au greffe du tribunal de police de Louvain, division Lou-
vain : 1 »;

Au Moniteur belge du 31 janvier 2018, page 7344, acte n° 2018/10402,

- ligne 10, lire : « - ligne 19, lire : « Les places suivantes d’assistants
sont déclarées vacantes pour nomination via recrutement, une épreuve
complémentaire sera organisée : » au lieu de « Les places suivantes
d’assistants sont déclarées vacantes pour nomination via recrutement
ou promotion, une épreuve complémentaire sera organisée. » au lieu de
- ligne 19, lire : « Les places suivantes d’assistants sont déclarées
vacantes pour nomination via recrutement, une épreuve complémen-
taire sera organisée. Il n’y a pas de limitation de nombre de participants
à l’épreuve complémentaire : » au lieu de « Les places suivantes
d’assistants sont déclarées vacantes pour nomination via recrutement
ou promotion, une épreuve complémentaire sera organisée. » »;
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- regel 17 : « - regel 22 : « 2.A. Betrekkingen waarvoor het maximum
aantal deelnemers aan de bijkomende proef wordt beperkt tot het
aantal vermeld naast de vacature (art. 287sexies van het Gerechtelijk
Wetboek) : » wordt geannuleerd » wordt geannuleerd.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2018/10582]
Bureau voor Normalisatie (NBN)

Publicatie ter kritiek

Het Bureau voor normalisatie (NBN) publiceert ter kritiek het hierna
volgende Belgische normontwerp.

Dit ontwerp is verkrijgbaar tegen betaling bij het Bureau voor
normalisatie, Jozef II-straat 40/6, 1000 Brussel (www.nbn.be).

Opmerkingen en suggesties mogen overgemaakt worden aan het
NBN (pe.nbn.be) tot op de sluitingsdatum van het onderzoek.

De vermelde sluitingsdatum dient eventueel gewijzigd te worden om
een termijn van vijf maanden na het verschijnen van dit bericht te
waarborgen.

NBN B 21-101:2004/prA2:2018
Toegangs- en verbindingsputten van ongewapend beton, van staal-

vezelbeton en van gewapend beton - Nationale aanvulling bij NBN EN
1917:2002

Publicatie ter kritiek tot 15 juli 2018.

*
FEDERAAL AGENTSCHAP

VOOR DE VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

[C − 2018/30313]
26 JANUARI 2018. — Bericht betreffende het toekennen van analyses

en het aanvaarden van de laboratoriumresultaten. — Uitvoering
van het koninklijk besluit van 3 augustus 2012 betreffende de
erkenning van de laboratoria die analyses uitvoeren in verband
met de veiligheid van de voedselketen

In toepassing van artikel 10 van het koninklijk besluit van 3 augus-
tus 2012 betreffende de erkenning van de laboratoria die analyses
uitvoeren in verband met de veiligheid van de voedselketen en voor
een periode van 12 maanden beginnend op 1 februari 2018, worden de
in tabel 1 hierna bedoelde analyses in het kader van de plantenbescher-
ming met het oog op de detectie en/of de bepaling van schadelijke
organismen toegewezen aan de twee hiernavolgende laboratoria :

Centre Wallon de Recherches Agronomiques - Unité Biologie des
nuisibles et biovigilance - Département Sciences du Vivant

Rue de Liroux 4,
5030 Gembloux
ILVO Eenheid Plant - Gewasbescherming - Diagnosecentrum voor

Planten
Burg. Van Gansberghelaan 96, bus 2
9820 Merelbeke
De in tabel 2 hierna bedoelde analyses worden toegewezen aan het

hierboven vermelde laboratorium“ ILVO Eenheid Plant - Gewasbescher-
ming - Diagnosecentrum voor Planten”.

Tableau 1 – Tabel 1

Groupe taxonomique /
Taxonomisch groep

Matrice / Matrix Paramètre / Parameter

Bactéries / Bacteriën

Plantes et matériel de multiplication / Planten en
vermeerderingsmaterialen

Liberibacter africanus

Plantes et matériel de multiplication / Planten en
vermeerderingsmaterialen

Liberibacter asiaticus

Moisissures / Schimmels

Plantes et matériel de multiplication / Planten en
vermeerderingsmaterialen

Atropellis spp.

- ligne 16 : « - ligne 22 : « 2.A. Fonctions pour lesquelles le nombre
maximum de participants à l’épreuve complémentaire est limité au
nombre lié à la place vacante (art. 287sexies du Code judiciaire) : » est
annulée » est annulée.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2018/10582]
Bureau de normalisation (NBN)

Enquête publique

Le Bureau de normalisation (NBN) met à l’enquête publique le projet
de norme belge ci-après.

Ce projet peut être obtenu contre paiement au Bureau de normalisa-
tion, rue Joseph II 40/6, 1000 Bruxelles (www.nbn.be).

Observations et suggestions peuvent être envoyées au NBN
(pe.nbn.be) jusqu’à la date de clôture de l’enquête.

La date de clôture est à modifier, le cas échéant, pour réserver un
délai de cinq mois après la parution du présent avis.

NBN B 21-101:2004/prA2:2018
Regards de visite et boîtes de branchement en béton non armé, béton

fibré acier et béton armé - Complément national à la NBN EN 1917:2002

Enquête publique jusqu’au 15 juillet 2018.

AGENCE FEDERALE
POUR LA SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

[C − 2018/30313]
26 JANVIER 2018. — Avis relatif à l’attribution d’analyses et

l’acceptation de résultats de laboratoires. — Exécution de l’arrêté
royal du 3 août 2012 relatif à l’agrément des laboratoires qui
effectuent des analyses en rapport avec la sécurité de la chaîne
alimentaire

En application de l’article 10 de l’arrêté royal du 3 août 2012 relatif à
l’agrément des laboratoires qui effectuent des analyses en rapport avec
la sécurité de la chaîne alimentaire et pour une période de 12 mois à
dater du 1er février 2018, les analyses relatives à la détection et/ou la
détermination d’organismes nuisibles en matière de protection des
végétaux visées au tableau 1 ci-dessous sont attribuées aux deux
laboratoires ci-après :

Centre Wallon de Recherches Agronomiques - Unité Biologie des
nuisibles et biovigilance - Département Sciences du Vivant

Rue de Liroux 4,
5030 Gembloux
ILVO Eenheid Plant - Gewasbescherming - Diagnosecentrum voor

Planten
Burg. Van Gansberghelaan 96, bus 2
9820 Merelbeke
Les analyses visées au tableau 2 ci-dessous sont attribuées au

laboratoire « ILVO Eenheid Plant - Gewasbescherming - Diagnosecen-
trum voor Planten » précité.
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Groupe taxonomique /
Taxonomisch groep

Matrice / Matrix Paramètre / Parameter

Plantes et matériel de multiplication / Planten en
vermeerderingsmaterialen,
Bois / Hout

Ceratocystis fagacearum

Plantes et matériel de multiplication / Planten en
vermeerderingsmaterialen

Cryphonectria parasitica

Plantes et matériel de multiplication / Planten en
vermeerderingsmaterialen

Gibberella circinata

Plantes et matériel de multiplication / Planten en
vermeerderingsmaterialen

Moisissures de quarantaine
/ Quarantaine schimmels

Insectes / Insecten

Plantes et matériel de multiplication / Planten en
vermeerderingsmaterialen

Agrilus anxius

Plantes et matériel de multiplication / Planten en
vermeerderingsmaterialen

Agrilus planipennis

Tableau 2 – Tabel 2

Groupe taxonomique / Taxo-
nomisch groep

Matrice / Matrix Paramètre / Parameter

Moisissures / Schimmels

Plantes et matériel de multiplication / Planten en
vermeerderingsmaterialen

Diaporthe vaccinii

Fruits de Citrus / Vruchten van Citrus Guignardia citricarpa

Plantes et matériel de multiplication / Planten en
vermeerderingsmaterialen, Pommes de terre /
Aardappelen

Synchytrium endobioticum

Plantes et matériel de multiplication / Planten en
vermeerderingsmaterialen

Thekopsora minima

Insectes / Insecten

Plantes et matériel de multiplication / Planten en
vermeerderingsmaterialen

Acleris spp

Plantes et matériel de multiplication / Planten en
vermeerderingsmaterialen,
Bois / Hout

Anoplophora chinensis

Plantes et matériel de multiplication / Planten en
vermeerderingsmaterialen,
Bois / Hout

Anoplophora glabripennis

Plantes et matériel de multiplication / Planten en
vermeerderingsmaterialen, Pièges à phéromones
/Feromonen vallen, Fruits / Vruchten

Anthonomus eugenii

Plantes et matériel de multiplication / Planten en
vermeerderingsmaterialen

Arrhenodes minutus

Plantes et matériel de multiplication / Planten en
vermeerderingsmaterialen

Choristoneura spp

Plantes et matériel de multiplication / Planten en
vermeerderingsmaterialen, Pièges à phéromones /
Feromonen vallen, Fruits / Vruchten

Dacus dorsalis

Plantes et matériel de multiplication / Planten en
vermeerderingsmaterialen, Pièges à phéromones /
Feromonen vallen

Dendrolimus sibiricus

Plantes et matériel de multiplication / Planten en
vermeerderingsmaterialen, Pommes de terre /
Aardappelen

Epitrix spp.

Plantes et matériel de multiplication / Planten en
vermeerderingsmaterialen, Pommes de terre /
Aardappelen, Bois / Hout

Insectes de quarantaine /
Quarantaine insecten

Plantes et matériel de multiplication / Planten en
vermeerderingsmaterialen, Pièges à phéromones /
Feromonen vallen

Keiferia lycopersicella
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Groupe taxonomique / Taxo-
nomisch groep

Matrice / Matrix Paramètre / Parameter

Plantes et matériel de multiplication / Planten en
vermeerderingsmaterialen, Pièges à phéromones /
Feromonen vallen,
Fruits / Vruchten

Leucinodes orbonalis

Plantes et matériel de multiplication / Planten en
vermeerderingsmaterialen, Pièges à phéromones /
Feromonen vallen,
Bois / Hout

Monochamus spp.

Plantes et matériel de multiplication / Planten en
vermeerderingsmaterialen, Pièges à phéromones /
Feromonen vallen,
Fruits / Vruchten

Neoleucinodes elegantalis

Plantes et matériel de multiplication / Planten en
vermeerderingsmaterialen

Opogona sacchari

Plantes et matériel de multiplication / Planten en
vermeerderingsmaterialen, Pièges à phéromones /
Feromonen vallen, Fruits / Vruchten

Pterandrus rosa

Plantes et matériel de multiplication / Planten en
vermeerderingsmaterialen

Pissodes spp. (non européen) /
(niet-Europese)

Plantes et matériel de multiplication / Planten en
vermeerderingsmaterialen, Pièges à phéromones /
Feromonen vallen, Fruits / Vruchten

Rhagoletis fausta

Plantes et matériel de multiplication / Planten en
vermeerderingsmaterialen, Pièges à phéromones /
Feromonen vallen

Scirtothrips

Plantes et matériel de multiplication / Planten en
vermeerderingsmaterialen, Pièges à phéromones /
Feromonen vallen, Fruits / Vruchten

Thaumatotibia leucotreta

Plantes et matériel de multiplication / Planten en
vermeerderingsmaterialen

Xylosandrus crassiusculus

Bactéries / Bacteriën

Plantes et matériel de multiplication / Planten en
vermeerderingsmaterialen

Bactéries de quarantaine /
Quarantaine bacteriën

Plantes et matériel de multiplication / Planten en
vermeerderingsmaterialen

Clavibacter michiganensis
subsp. michiganensis

Plantes et matériel de multiplication / Planten en
vermeerderingsmaterialen

Erwinia amylovora

Plantes et matériel de multiplication / Planten en
vermeerderingsmaterialen

Erwinia stewartii

Plantes et matériel de multiplication / Planten en
vermeerderingsmaterialen

Pseudomonas syringae pv acti-
nidiae

Plantes et matériel de multiplication / Planten en
vermeerderingsmaterialen,
Boues d’épuration / Slib

Ralstonia solanacearum

Plantes et matériel de multiplication / Planten en
vermeerderingsmaterialen

Xanthomonas arboricola pv
pruni

Plantes et matériel de multiplication / Planten en
vermeerderingsmaterialen, Fruits / Vruchten

Xanthomonas pathogène sur
Citrus/pathogeen op Citrus

Plantes et matériel de multiplication / Planten en
vermeerderingsmaterialen

Xanthomonas fragariae

Nématodes / Nematoden

Plantes et matériel de multiplication / Planten en
vermeerderingsmaterialen,
Bois / Hout, Ecorces / Schors

Bursaphelenchus xylophilus

Terre / Grond Globodera spp.

Plantes et matériel de multiplication / Planten en
vermeerderingsmaterialen, Terre / Grond

Nématodes de quarantaine
/ Quarantaine nematoden

Brussel, 26 januari 2018.
De Gedelegeerd bestuurder,

H. Diricks

Bruxelles, le 26 janvier 2018.
L’Administrateur délégué,

H. Diricks
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INTERREGIONALE VERPAKKINGSCOMMISSIE
[C − 2018/10620]

Bericht in toepassing van het artikel 13, § 1, 12°, van het samenwer-
kingsakkoord van 4 november 2008 betreffende de preventie en het
beheer van verpakkingsafval

In toepassing van het artikel 13, § 1, 12°, van het samenwerkings-
akkoord van 4 november 2008 betreffende de preventie en het beheer
van verpakkingsafval, werd, bij beslissing van het Beslissingsorgaan
van de Interregionale Verpakkingscommissie de dato 18 januari 2018,
het naar 2018 geïndexeerde bedrag van de bijdrage voorzien in
artikel 13, § 1, 12°, 2e alinea, van voornoemd samenwerkingsakkoord
bepaald op 58 eurocent per inwoner en per jaar.

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

COLLEGE DE LA COMMISSION COMMUNAUTAIRE FRANÇAISE

[C − 2018/10583]

Conseil consultatif bruxellois francophone de l’Aide aux Personnes et de la Santé. — Appel aux candidatures

Le Collège de la Commission communautaire française procédera prochainement au renouvellement du mandat
des membres du Conseil consultatif francophone de l’Aide aux Personnes et de la Santé.

I. Missions

Le Conseil consultatif bruxellois francophone de l’Aide aux Personnes et de la Santé, créé par le décret de la
Commission communautaire française du 5 juin 1997, est composé d’un Bureau et de six sections.

Quatre de ces sections sont concernées par le présent appel à candidatures :

1. La section « Aide et Soins à domicile » a pour mission de donner des avis sur les questions qui concernent le
maintien à domicile, les soins palliatifs, la coordination de soins et services à domicile, la télé-vigilance.

2. La section « Services ambulatoires » a pour mission de donner des avis sur les questions qui concernent la santé
mentale, l’accueil téléphonique, la toxicomanie, les soins psychosociothérapeutiques, le planning familial, le service
social, la médecine ambulatoire, la médiation de dettes, l’aide aux personnes âgées maltraitées.

3. La section « Hébergement » a pour mission de donner des avis sur les questions qui concernent les structures
d’accueil et/ou de soins résidentielles ou de jour (résidences service, maisons communautaires, accueil de jour pour
personnes âgées; maisons d’accueil, soins psychosociothérapeutiques).

4. La section « Personnes handicapées » a pour mission de donner des avis sur toutes les questions qui concernent
les personnes handicapées.

II. Composition

Chaque section comprend des membres effectifs et des membres suppléants et est composée de représentants des
pouvoirs organisateurs, de représentants des travailleurs des secteurs, de représentants des utilisateurs ou des publics
cibles, et d’experts. Chaque section est composée d’au moins un tiers de membres de chaque sexe.

La composition des sections est la suivante :

1. La section « Aide et Soins à domicile » est composée de 14 membres effectifs et de 14 membres suppléants :

c 4 membres représentent les pouvoirs organisateurs ;

c 3 membres représentent les travailleurs des secteurs ;

c 3 membres représentent les utilisateurs ou les publics cibles ;

c 4 membres sont nommés à titre d’expert.

2. La section « Services ambulatoires » est composée de 24 membres effectifs et de 24 membres suppléants :

c 6 membres représentent les pouvoirs organisateurs ;

c 6 membres représentent les travailleurs des secteurs ;

c 6 membres représentent les utilisateurs ou les publics cibles ;

c 6 membres sont nommés à titre d’expert.

COMMISSION INTERREGIONALE DE L’EMBALLAGE
[C − 2018/10620]

Avis en application de l’article 13, § 1, 12°, de l’accord de coopération
du 4 novembre 2008 concernant la prévention et la gestion des
déchets d’emballages

En application de l’article 13, § 1, 12°, de l’accord de coopération du
4 novembre 2008 concernant la prévention et la gestion des déchets
d’emballages, le montant, indexé pour 2018, de la contribution prévue
au 2e alinéa de l’article 13, § 1, 12° de l’accord de coopération précité, est
fixé à 58 eurocents par an et par habitant, par décision de l’Organe de
décision de la Commission interrégionale de l’Emballage en date du
18 janvier 2018.
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3. La section « Hébergement » est composée de 17 membres effectifs et de 17 membres suppléants :
c 5 membres représentent les pouvoirs organisateurs ;
c 3 membres représentent les travailleurs des secteurs ;
c 4 membres représentent les utilisateurs ou les publics cibles ;
c 5 membres sont nommés à titre d’expert.
4. La section « Personnes handicapées » est composée de 24 membres effectifs et de 24 membres suppléants :
c 6 membres représentent les pouvoirs organisateurs ;
c 4 membres représentent les travailleurs des secteurs ;
c 8 membres représentent les utilisateurs ou les publics cibles ;
c 6 membres sont nommés à titre d’expert.
Le Bureau est composé du président, du vice-président et de deux membres de chaque section.
Les présidents, vice-présidents et les membres des sections sont nommés par le Collège pour cinq ans. Leur mandat

est renouvelable.
III. Candidatures
Les candidatures doivent être déposées par les organisations représentatives de chaque catégorie de membres pour

le 28 février 2018 au plus tard.
Elles seront envoyées par recommandé avec accusé de réception à l’adresse suivante :
Services du Collège de la Commission communautaire française
A l’attention de Mme Bernadette LAMBRECHTS,
Administratrice générale
Rue des Palais 42

1030 Bruxelles

Chaque candidature doit être motivée dans un document de présentation qui précise la représentativité du
candidat pour un des secteurs concernés.

Il est rappelé que chaque section est composée d’au moins un tiers de membre de chaque sexe.

La Présidente du Collège de la Commission communautaire française,
F. LAANAN

La Membre du Collège en charge de la Famille et de l’Action sociale,
et de la Politique d’Aide aux Personnes handicapées,

C. FREMAULT

La Membre du Collège en charge de la Santé,
C. JODOGNE

VERTALING

COLLEGE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE

[C − 2018/10583]

De Brusselse Franstalige Adviesraad voor Welzijnszorg en Gezondheid. — Oproep tot kandidaatstelling

Het College van de Franse Gemeenschapscommissie gaat binnenkort over tot de hernieuwing van de mandaten
van de leden van de Brusselse Franstalige Adviesraad voor Welzijnszorg en Gezondheid.

I. Opdrachten

De Brusselse Franstalige Adviesraad voor Welzijnszorg en Gezondheid wordt geregeld door het decreet van de
Franse Gemeenschapscommissie van 5 juni 1997, is samengesteld uit een Bureau en zes afdelingen.

Deze oproep tot kandidaatstelling heeft betrekking op vier van deze afdelingen :

1. de afdeling “Thuishulp en –verpleging”, heeft de opdracht adviezen te verstrekken over de kwesties die
betrekking hebben op het houden thuis, palliatieve zorg, coördinatie van thuisverpleging en – diensten en
telefoonwacht.

2. de afdeling “Ambulante diensten”, heeft de opdracht adviezen te verstrekken over de kwesties die betrekking
hebben op geestelijke gezondheid, verslaving, gezinsplanning, maatschappelijke dienstverlening en ambulante
geneeskunde, schuldbemiddeling en hulp aan mishandelde bejaarden

3. de afdeling “Opvang”, heeft de opdracht adviezen te verstrekken over de kwesties die betrekking hebben op
opvangstructuren en/of residentiële of niet-residentiële zorgvoorzieningen (service flats, gemeenschapshuizen,
dagopvang voor bejaarden, opvangtehuizen, psychosociotherapeutische zorg)

4. de afdeling “Gehandicapten” heeft de opdracht adviezen te verstrekken over de kwesties die betrekking hebben
op gehandicapten.

II. Samenstelling

Iedere afdeling omvat gewone leden en plaatsvervangende leden en bestaat uit vertegenwoordigers van de
inrichtende machten, vertegenwoordigers van de werknemers van de sectoren, vertegenwoordigers van de gebruikers
of de doelgroepen en deskundigen. Elke afdeling moet minstens voor één derde uit leden van het andere geslacht
bestaan.
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De afdelingen zijn als volgt samengesteld :

1. De afdeling “Thuishulp- en verpleging” bestaat uit 14 gewone leden en 14 plaatsvervangende leden:

c 4 leden vertegenwoordigen de inrichtende machten ;

c 3 leden vertegenwoordigen de werknemers van de sectoren ;

c 3 leden vertegenwoordigen de gebruikers of de doelgroepen ;

c 4 leden worden benoemd als deskundigen.

2. De afdeling “Ambulante diensten” bestaat uit 24 gewone leden en 24 plaatsvervangende leden :

c 6 leden vertegenwoordigen de inrichtende machten;

c 6 leden vertegenwoordigen de werknemers van de sectoren;

c 6 leden vertegenwoordigen de gebruikers of de doelgroepen;

c 6 leden worden benoemd als deskundigen

3. De afdeling “Opvang” bestaat uit 17 gewone leden en 17 plaatsvervangende leden :

c 5 leden vertegenwoordigen de inrichtende machten;

c 3 leden vertegenwoordigen de werknemers van de sectoren;

c 4 leden vertegenwoordigen de gebruikers of de doelgroepen;

c 5 leden worden benoemd als deskundigen.

4. De afdeling “Gehandicapten” bestaat uit 24 gewone leden en 24 plaatsvervangende leden :

c 6 leden vertegenwoordigen de inrichtende machten;

c 4 leden vertegenwoordigen de werknemers van de sectoren;

c 8 leden vertegenwoordigen de gebruikers of de doelgroepen;

c 6 leden worden benoemd als deskundigen.

Het Bureau bestaat uit de voorzitter, de ondervoorzitter en twee leden van elke afdeling.

De voorzitters, ondervoorzitters en leden van de afdelingen worden door het College benoemd voor vijf jaar.

Hun mandaat is hernieuwbaar.

I. Kandidaturen

De kandidaturen dienen uiterlijk op 28 februari 2018 door de representatieve organisaties van elke ledencategorie
te worden ingediend.

Ze dienen bij aangetekend schrijven met ontvangstbewijs te worden verstuurd naar het volgende adres :

Diensten van het College van de Franse Gemeenschapscommissie

Ter attentie van Mevr. Bernadette LAMBRECHTS,

Administrateur-Generaal

Paleizenstraat 42

1030 Brussel

Elke kandidatuur moet met redenen omkleed worden in een inleidend document waarin de representativiteit van
de kandidaat voor een van de betrokken sectoren nader wordt omschreven.

Er wordt aan herinnerd dat elke afdeling minstens voor één derde uit leden van het andere geslacht moet bestaan.

Voorzitter van het College van de Franse Gemeenschapscommissie,
F. LAANAN

Collegelid belast met belast met Gezin en Kinderbijslag,
Personen met een Handicap, Sociale Actie en Armoedebestrijding,

C. FREMAULT

Collegelid belast met Gezondheid,
C. JODOGNE
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WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN EN VERSCHILLENDE BERICHTEN
PUBLICATIONS LEGALES ET AVIS DIVERS

Ruimtelijke Ordening

Stad Waregem

Aankondiging onderzoek

Het College van Burgemeester en Schepenen,

Brengt ter kennis van de bevolking, overeenkomstig de bepalingen
van de bepalingen van de Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening, dat
het gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan 23.1 Spoorweglaan, Sint-
Eloois-Vijve, opgemaakt overeenkomstig de wettelijke bepalingen en
door de gemeenteraad voorlopig vastgesteld in vergadering van
9 januari 2018 op het stadhuis, dienst Stedenbouw, voor eenieder ter
inzage ligt van 12 februari 2018 tot en met 13 april 2018.

Opmerkingen en bezwaren worden uiterlijk de laatste dag van het
openbaar onderzoek toegezonden aan de GECORO Waregem, Gemeen-
teplein 2, 8790 Waregem per aangetekende brief of afgegeven tegen
ontvangstbewijs, of digitaal naar gecoro@waregem.be

Waregem, 7 februari 2018.
(2489)

Gemeente Duffel

Definitieve vaststelling

Het college van burgemeester en schepenen van de gemeente Duffel
brengt je op de hoogte van de beslissing van de gemeenteraad van
Duffel van 11 december 2017, waarbij de beslissing werd genomen het
Ruimtelijk Uitvoeringsplan Open Ruimte definitief vast te stellen.

Het definitief vastgestelde gemeentelijk RUP is via beveiligde
zending overgemaakt aan de Bestendige Deputatie van de provincie en
aan Ruimte Vlaanderen. Het RUP werd niet geschorst binnen de
vastgestelde termijn.

Het gemeentelijk Ruimtelijk Uitvoeringsplan « Open Ruimte », het
advies van de GECORO en het vaststellingsbesluit van de gemeente-
raad liggen ter inzage van de bevolking op het omgevingsloket, tijdens
de openingsuren van het gemeentehuis.

Iedereen die denkt in aanmerking te komen voor kapitaal- of
gebruikersschade kan hiervoor terecht bij de Vlaamse Landmaat-
schappij VLM : vergoedingen@vlm.be

Duffel, 29 januari 2018.
(2490)

Gemeente Leopoldsburg

Openbaar onderzoek

Het college van burgemeester en schepenen van de gemeente
Leopoldsburg, brengt ter kennis dat een openbaar onderzoek wordt
gestart betreffende de afschaffing van een deel van Buurtweg nr. 48
gelegen te 3971 Leopoldsburg, tussen de Craenenhoefweg en de
aansluiting met Buurtweg nr. 15.

Het dossier ter inzage ligt op het gemeentehuis, Kwartier IJzer,
Michellaan 9 te 3970 Leopoldsburg, dienst ruimtelijke ordening/
patrimonium, alle werkdagen, van 8 februari 2018 tot en met
9 maart 2018 (maandag, van 9 tot 12 uur, en van 13 u. 30 m. tot
18 u.30 m.; dinsdag, donderdag en vrijdag, van 9 tot 12 uur, en
woensdag, van 9 tot 12 uur, en van 13 u. 30 m. tot 16 u. 30 m.).

De bezwaren of opmerkingen aangaande dit dossier moeten
toegezonden worden per aangetekend schrijven of afgegeven worden
tegen ontvangstbewijs ter attentie van het college van burgemeester en
schepenen, Michellaan 9, te 3970 Leopoldsburg voor 10 maart 2018.

(2573)

Openstaande betrekkingen

Places vacantes

Centre public d’Action sociale de Saint-Nicolas

Appel public en vue du recrutement et de la constitution d’une
réserve de recrutement d’une validité de deux ans pour l’emploi de
deux Assistant(e)s social(e)s.

Conditions requises pour postuler :

Etre belge ou citoyen(ne) de l’Union européenne

Agé de minimum 21 ans

Etre titulaire du diplôme d’assistant(e) social(e)

Etre titulaire d’un permis de conduire B

Réussir une épreuve écrite : résumé et commentaire d’une conférence
sur un sujet d’ordre social ; et une épreuve orale : la matière sera
donnée lors de la convocation pour l’examen oral.

Seront considéré(e)s comme ayant satisfait aux épreuves les candi-
dat(e)s qui auront obtenu 6/10 des points dans chacune des matières.

Les conditions détaillées ainsi que tout autre renseignement complé-
mentaire peuvent être obtenus auprès du Service du Personnel du
C.P.A.S., chaussée de Gaulle 1, à 4420 Saint-Nicolas (tél. : 04-364 28 50).

Les candidatures, accompagnées d’un curriculum vitae, de la copie
certifiée conforme du diplôme d’Assistant(e) social(e), ainsi que d’un
certificat de bonne vie et mœurs, devront parvenir, par lettre
recommandée à la poste, pour le vendredi 23 février 2018 au plus tard,
le cachet de la poste faisant foi, à Mme la Présidente du Centre public
d’Action sociale, chaussée de Gaulle 1, à 4420 Saint-Nicolas.

Passé ce délai, les candidatures ne seront plus reçues.
(2491)

Université de Mons

Cours à conférer

L’Université de Mons annonce la vacance d’une charge de cours à
temps plein, en langue espagnole, spécialités traductologie et dialecto-
logie, au sein de sa Faculté de Traduction et d’Interprétation - Ecole
d’Interprètes Internationaux (FTI-EII), dans le domaine Langues, lettres
et traductologie, au sein du Service de Traduction spécialisée et
Terminologie.
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Le/la candidat(e) sera titulaire du titre de docteur avec thèse. Il/elle
devra faire preuve d’une parfaite connaissance des langues française et
espagnole, tant écrites que parlées (niveau C2 du cadre européen
commun de référence pour l’espagnol et niveau C1 pour le français).
Il/elle possèdera en outre une solide expérience de l’enseignement au
niveau universitaire. La charge comprend un maximum de 300 heures
de cours/année. Le/la candidate pourra également faire état de
recherches dans ces domaines par le biais de publications nationales et
internationales. La maîtrise avérée des outils informatiques à la fois
traditionnels et spécialisés sera un atout non négligeable.

La charge comprend des activités d’enseignement, de recherche et de
service à la communauté universitaire. Le/la candidat(e) pourra être
amené(e) à donner une leçon publique dans les domaines précités.

Les candidats dont le dossier de candidature aura été sélectionné
seront convoqués pour un entretien.

Les candidatures, rédigées en français, avec l’exposé des titres
doivent être adressées par lettre recommandée avec demande d’accusé
de réception à Monsieur le Recteur de l’Université de Mons, place du
Parc 20, 7000 Mons, dans un délai de trente jours à dater de
la publication de l’avis au Moniteur belge. Une copie électronique du
dossier de candidature sera envoyée au Doyen de la FTI-EII.
Les candidats sont invités à soumettre un dossier comprenant les
documents suivants : une lettre de motivation, un curriculum vitae
détaillé, une liste des publications scientifiques ainsi qu’une copie des
diplômes (accompagnés le cas échéant d’une traduction jurée pour
les diplômes n’ayant pas été établis en français).

L’entrée en fonction est prévue pour le 1er septembre 2018.
Le/la candidat(e) retenu(e) sera désigné(e) pour une durée déterminée
de trois ans, renouvelable pour deux ans. Une nomination définitive
pourrait être décidée pendant ou à l’issue de ces périodes.

Les dossiers ne se conformant pas en tous points aux dispositions de
l’appel ci-dessus ne seront pas pris en considération.

Tout renseignement complémentaire peut être obtenu auprès du
Professeur Alain Piette, Doyen de la FTI-EII (alain.piette@umons.ac.be).

(2492)

Université de Mons

Cours à conférer

L’Université de Mons annonce la vacance d’une charge de cours à
temps partiel (0,05 ETP), à la Faculté des Sciences, dans le domaine des
sciences, en Chimie, à pourvoir à la date du 1er septembre 2018.

La personne sera désignée pour une durée déterminée de 3 ans,
renouvelable pour une durée de deux ans. La désignation pourra
ensuite être renouvelée pour des périodes successives de 5 ans.

Cette personne aura la responsabilité de l’unité d’enseignement de
« Physico-chimie du vivant », 5 crédits, Master en sciences chimiques,
module du Master chimie bio-inspirée et chimie du vivant. Cette charge
sera rattachée au Laboratoire Interfaces et Fluides Complexes.
La charge comprendra l’activité d’apprentissage suivante :

Physico-chimie du vivant partie 1 - 15 h - Master en sciences
chimiques, module Chimie bio-inspirée et chimie du vivant

La personne désignée sera titulaire d’une thèse de doctorat ou
d’agrégation de l’enseignement supérieur, de préférence dans
le domaine des sciences, et effectuera ses recherches dans le domaine
de la Physico-chimie du vivant.

Les candidatures, rédigées en français, avec l’exposé de titres,
doivent être adressées, par lettre recommandée avec demande d’accusé
de réception, au Recteur de l’Université de Mons, place du Parc 20,
7000 Mons, dans un délai de 30 jours à dater de la publication du
présent avis. Les dossiers doivent comprendre les documents suivants :
un curriculum vitae comprenant une notice scientifique, une copie des
diplômes, une liste des publications, un plan de cours. Une copie des
cinq principales publications doit également être jointe. Toute demande
d’information peut être adressée au Doyen de la Faculté des Sciences
(doyen.fs@umons.ac.be).

(2493)

Université de Mons

Cours à conférer

L’Université de Mons annonce la vacance d’une charge de cours à
temps partiel dans le domaine des sciences psychologiques et de
l’éducation, en pratiques cliniques, à la Faculté de Psychologie et des
Sciences de l’Education, à pourvoir au 15 septembre 2018.

La charge est équivalente à 20 % d’un temps plein.

Le/la candidat(e) sera titulaire d’un diplôme de docteur avec thèse
dans le domaine des sciences psychologiques et de l’éducation
(ou domaine jugé équivalent) et devra faire état d’une expertise dans
le champ de l’éthique, la déontologie et les pratiques cliniques.
Une expérience en matière de pédagogie universitaire constitue
un élément favorable.

Le/la candidat(e) aura la charge des enseignements suivants :

Bachelier en sciences psychologiques et de l’éducation, orientation
générale (sur les sites de Mons et de Charleroi)

• Institutions et pratiques cliniques (15 heures cours + 15 heures
travaux)

• Ethique et déontologie (10 heures cours + 5 heures séminaire)1

Le/la candidat(e) désigné(e) le sera pour une durée déterminée de
3 ans, éventuellement renouvelable pour une durée de 2 ans.
La désignation pourra ensuite être renouvelée pour des périodes
successives de 5 ans. Elle sera rattaché(e) au Service de Psychologie
clinique systémique et psychodynamique de la Faculté de Psychologie
et des Sciences de l’Education.

Les candidatures, rédigées en français, avec l’exposé des titres
doivent être adressées par lettre recommandée avec demande d’accusé
de réception à Monsieur le Recteur de l’Université de Mons, place du
Parc 20, à 7000 Mons, dans un délai de trente jours à dater de
la publication de l’avis au Moniteur belge. Une copie électronique du
dossier de candidature sera envoyée au Doyen de la Faculté de
Psychologie et des Sciences de l’Education (doyen.fpse@umons.ac.be).
Le(s) candidat(e)s sont invité(e)s à soumettre un dossier comprenant
les documents suivants : une lettre de motivation, un curriculum vitae,
une liste des publications, une copie des diplômes, un document
(3 pages maximum) précisant la manière dont ils/elles conçoivent
la charge.

Les dossiers ne se conformant pas en tous points aux dispositions de
l’appel ci-dessus ne seront pas pris en considération.

Tout renseignement complémentaire peut être obtenu auprès du
Prof. Stéphan HENDRICK, chef du Service de Psychologie clinique
systémique et psychodynamique (stephan.hendrick@umons.ac.be) ou
du Doyen de la FPSE (doyen.fpse@umons.ac.be).

1 Dans les programmes d’études 2017-2018, l’AA « Ethique et
déontologie » comporte actuellement 5 heures cours + 10 heures
travaux. Il sera proposé de transformer les 5 heures cours + 10 heures
travaux en 10 heures cours + 5 heures séminaire, si la charge de cours
est ouverte.

(2494)

Université de Mons

Cours à conférer

L’Université de Mons annonce la vacance d’une charge de cours à
temps partiel dans le domaine des sciences psychologiques et de
l’éducation, en approches psychothérapeutiques centrées sur
les conduites, à la Faculté de Psychologie et des Sciences de l’Education,
à pourvoir au 15 septembre 2018.

La charge est équivalente à 10 % d’un temps plein.

Le/la candidat(e) sera titulaire d’un diplôme de docteur avec thèse
dans le domaine des sciences psychologiques et de l’éducation (ou
domaine jugé équivalent) et devra faire état d’une expertise clinique et
scientifique dans le champ des approches psychothérapeutiques
centrées sur les conduites. Une expérience en matière de pédagogie
universitaire constitue un élément favorable.
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Le/la candidat(e) aura la charge des enseignements suivants :

Master en sciences psychologiques, finalité spécialisée (site de
Mons) :

• Approches psychothérapeutiques centrées sur les conduites
(30 heures cours)

Le/la candidat(e) désigné(e) le sera pour une durée déterminée de
3 ans, éventuellement renouvelable pour une durée de 2 ans.
La désignation pourra ensuite être renouvelée pour des périodes
successives de 5 ans. Elle sera rattaché(e) au Service d’Orthopédagogie
clinique de la Faculté de Psychologie et des Sciences de l’Education.

Les candidatures, rédigées en français, avec l’exposé des titres
doivent être adressées par lettre recommandée avec demande d’accusé
de réception à Monsieur le Recteur de l’Université de Mons, place du
Parc 20, à 7000 Mons, dans un délai de trente jours à dater de
la publication de l’avis au Moniteur belge. Une copie électronique du
dossier de candidature sera envoyée au Doyen de la Faculté de
Psychologie et des Sciences de l’Education (doyen.fpse@umons.ac.be).
Le(s) candidat(e)s sont invité(e)s à soumettre un dossier comprenant
les documents suivants : une lettre de motivation, un curriculum vitae,
une liste des publications, une copie des diplômes, un document
(3 pages maximum) précisant la manière dont ils/elles conçoivent la
charge.

Les dossiers ne se conformant pas en tous points aux dispositions de
l’appel ci-dessus ne seront pas pris en considération.

Tout renseignement complémentaire peut être obtenu auprès du
Prof. Marie-Claire HAELEWYCK, cheffe du Service d’Orthopédagogie
clinique (marie-claire.haelewyck@umons.ac.be) ou du Doyen de
la FPSE (doven.fpse@umons.ac.be).

(2495)

Université de Mons

Cours à conférer

L’Université de Mons annonce la vacance d’une charge de cours, à
temps partiel, dans le domaine des sciences psychologiques et de
l’éducation, en clinique projective à la Faculté de Psychologie et des
Sciences de l’Education, à pourvoir au 15 septembre 2018.

La charge est équivalente à 20 % d’un temps plein.

Le/la candidat(e) sera titulaire d’un diplôme de docteur avec thèse
dans le domaine des sciences psychologiques et de l’éducation (ou
domaine jugé équivalent) et devra faire état d’une expertise clinique et
scientifique dans le champ de la clinique projective. Une expérience en
matière de pédagogie universitaire constitue un élément favorable.

Le/la candidat(e) aura la charge des enseignements suivants :

Master en sciences psychologiques, finalité spécialisée et finalité
approfondie (site de Mons) :

Méthodes projectives : épreuves thématiques en clinique infantile
(15 heures cours + 15 heures TP)

Méthodologie projective : Rorschach (15 heures cours + 15 heures TP)

Le/la candidat(e) désigné(e) le sera pour une durée déterminée de
3 ans, éventuellement renouvelable pour une durée de 2 ans. La
désignation pourra ensuite être renouvelée pour des périodes succes-
sives de 5 ans. Elle sera rattaché(e) au Service de Psychologie clinique
de l’enfant et de l’adolescent de la Faculté de Psychologie et des
Sciences de l’Education.

Les candidatures, rédigées en français, avec l’exposé des titres
doivent être adressées par lettre recommandée avec demande d’accusé
de réception à Monsieur le Recteur de l’Université de Mons, place du
Parc 20, à 7000 Mons, dans un délai de trente jours à dater de la
publication de l’avis au Moniteur belge. Une copie électronique du
dossier de candidature sera envoyée au Doyen de la Faculté de
Psychologie et des Sciences de l’Education (doyen.fpse@umons.ac.be).
Les candidat(e)s sont invité(e)s à soumettre un dossier comprenant les
documents suivants : une lettre de motivation, un curriculum vitae, une
liste des publications, une copie des diplômes, un document (3 pages
maximum) précisant la manière dont ils/elles conçoivent la charge.

Les dossiers ne se conformant pas en tous points aux dispositions de
l’appel ci-dessus ne seront pas pris en considération.

Tout renseignement complémentaire peut être obtenu auprès du
Prof. Justine GAUGUE, cheffe du Service de Psychologie clinique de
l’enfant et de l’adolescent (justine.gaugue@umons.ac.be) ou du Doyen
de la FPSE (doyen.fpse@umons.ac.be)

(2496)

Université de Mons

L’Université de Mons annonce la vacance d’une charge de cours à
temps partiel (50 % d’un temps plein), éventuellement fractionnable,
dans le domaine des sciences psychologiques et de l’éducation, en
orthopédagogie clinique, à la Faculté de Psychologie et des Sciences de
l’ Education, à pourvoir au 15 septembre 2018.

Le/la candidat(e) sera titulaire d’un diplôme de docteur avec thèse
dans le domaine des sciences psychologiques et de l’éducation (ou
domaine jugé équivalent) et devra faire état d’une expertise clinique et
scientifique dans le domaine de l’orthopédagogie clinique. Une
expérience en matière de pédagogie universitaire constitue un élément
favorable.

La charge comporte les enseignements suivants :

Double diagnostic : prévention et intervention (15 h cours + 15 h
travaux) Master en sciences psychologiques, finalité spécialisée et
finalité approfondie

Evaluation et intervention auprès des personnes à besoins spécifi-
ques (15 h cours + 15 h travaux) Master en sciences de l’éducation,
finalité spécialisée en orthopédagogie (Mons et Charleroi)

Didactique pour l’enseignement spécialisé (15 h cours + 15 h travaux)
Agrégation de l’enseignement secondaire supérieur

Questions approfondies en orthopédagogie clinique (15 h séminaire
+ 15 h travaux) Master en sciences psychologiques, finalité spécialisée;
Master en sciences de l’éducation, finalité spécialisée en orthopéda-
gogie (Mons)

Gestion des équipes pluridisciplinaires (10 h cours)

Master en sciences psychologiques, finalité spécialisée et finalité
approfondie; Master en sciences de l’éducation, finalité spécialisée en
orthopédagogie (Mons)

Plans d’intervention individualisés (10 h cours + 10 hTP)

Master en sciences psychologiques, finalité spécialisée et finalité
approfondie; Master en sciences de l’éducation, finalité spécialisée en
orthopédagogie (Mons)

Introduction à l’orthopédagogie clinique (15 h cours + 15 hTP)

Nouveau cours qui serait organisé à partir de 2018-2019 dans le cadre
du Bachelier en sciences psychologiques et de l’éducation, orientation
générale (Mons et Charleroi)

Le/la candidat(e) sera en outre amené(e) à effectuer des prestations
pédagogiques, telles que l’encadrement de stages ou la direction de
travaux personnels d’étudiants.

Le/la candidat(e) doit également faire état de recherches dans ces
domaines par le biais de publications internationales dans des revues
de haut niveau.

Le/la candidat(e) désigné(e) le sera pour une durée déterminée de
3 ans, éventuellement renouvelable pour une durée de 2 ans. Elle sera
rattaché(e) au Service d’Orthopédagogie clinique de la Faculté de
Psychologie et des Sciences de l’Education. En cas de désignation pour
une charge de 0,5 ETP, une nomination à titre définitif pourrait être
décidée pendant ou à l’issue de ces périodes. En cas de désignation
pour une charge inférieure à 0,5 ETP, la charge pourrait ensuite être
renouvelée pour des périodes successives de 5 ans.

Les candidatures, rédigées en français, avec l’exposé des titres
doivent être adressées par lettre recommandée avec demande d’accusé
de réception à M. le Recteur de l’Université de Mons, place du Parc 20,
à 7000 Mons, dans un délai de trente jours à dater de la publication de
l’avis au Moniteur belge. Une copie électronique du dossier de
candidature sera envoyée au Doyen de la Faculté de Psychologie et des
Sciences de l’Education (doyen.fpseumons.ac.be). Les candidat(e)s sont

9356 BELGISCH STAATSBLAD — 07.02.2018 — MONITEUR BELGE



invité(e)s à soumettre un dossier comprenant les documents suivants :
une lettre de motivation, un curriculum vitae, une liste des publications,
une copie des diplômes, un document (3 pages maximum) précisant la
manière dont ils/elles conçoivent la charge.

Les candidat(e)s sont invité(e)s à préciser s’ils candidatent pour tout
ou partie des enseignements que comporte la charge ; s’ils ne
candidatent que pour certains enseignements, ils doivent indiquer
lesquels.

Les dossiers ne se conformant pas en tous points aux dispositions de
l’appel ci-dessus ne seront pas pris en considération.

Tout renseignement complémentaire peut être obtenu auprès du
Prof. Marie-Claire HAELEWYCK, cheffe du Service d’Orthopédagogie
clinique (marie-claire.haelewyck@umons.ac.be) ou du Doyen de la
FPSE (doyen.fpse@umons.ac.be).

(2497)

Université de Mons

Cours à conférer

L’Université de Mons annonce la vacance d’une charge de cours à
temps plein en technologie de l’éducation et formation des enseignants
au sein de sa Faculté de Psychologie et des Sciences de l’Education,
dans le domaine des Sciences Psychologiques et de l’Education, au sein
du Service de Pédagogie générale et Médias éducatifs, à pourvoir au
15 septembre 2018.

Le/la candidat(e) sera titulaire du titre de docteur avec thèse en
sciences psychologiques et de l’éducation (ou un titre équivalent).
Il/elle devra faire preuve d’une parfaite connaissance du domaine de
la technologie de l’éducation et de la formation des enseignants.

La charge comprend les enseignements suivants, pour un volume
global de 285 heures de prestations d’enseignement et d’encadrement
par année (140 heures de cours théoriques et 145 heures de travaux
pratiques) :

Bachelier en sciences psychologiques et de l’éducation, orientation
générale (sur les sites de Mons et de Charleroi) :

• Sciences de l’éducation : modèles d’enseignement et d’apprentis-
sage (15 heures cours + 15 heures TP)

Master en sciences de l’éducation, finalité spécialisée en enseigne-
ment et apprentissages scolaires (en alternance sur le site de
Mons/Charleroi) :

• Didactique de la mathématique (15 heures cours + 15 heures TP)

Master en sciences de l’éducation, finalité spécialisée en technologie
de l’éducation (en alternance sur le site de Mons/Charleroi) :

• Conception des environnements d’apprentissage multimédia
(15 heures cours + 15 heures TP)

• Elaboration de supports pédagogiques : conception et édition
(10 heures cours + 5 heures TP)

• Elaboration de supports pédagogiques : conception et édition
électronique (10 heures cours + 5 heures TP)

• Utilisation du Web pour la formation à distance (15 heures cours +
30 heures TP)

• Evaluation dans les dispositifs techno-pédagogiques (15 heures
cours + 15 heures TP)

• Design pédagogique et scénarisation (15 heures cours + 15 heures
TP)

Agrégation de l’enseignement secondaire supérieur et CAPAES (site
de Mons) :

• Didactique de la communication médiatisée (15 heures cours +
15 heures TP)

Le/la candidat(e) sera en outre amené(e) à effectuer des prestations
pédagogiques, telles que l’encadrement de stages en master ou
la direction de travaux personnels d’étudiants.

Le/la candidat(e) doit également faire état de recherches dans ces
domaines par le biais de publications internationales dans des revues
de haut niveau, et d’une aptitude à obtenir des financements de
recherche externes.

La charge comprend enfin des services à la communauté universi-
taire.

Le/la candidat(e) retenu(e) sera désigné(e) pour une durée déter-
minée de trois ans, éventuellement renouvelable pour deux ans.
Une nomination définitive pourrait être décidée pendant ou à l’issue
de cette période.

Les candidatures, rédigées en français, avec l’exposé des titres,
doivent être adressées par lettre recommandée avec demande d’accusé
de réception à Monsieur le Recteur de l’Université de Mons, place du
Parc 20, à 7000 Mons, dans un délai de trente jours à dater de
la publication de l’avis au Moniteur belge. Une copie électronique du
dossier de candidature sera envoyée au Doyen de la Faculté de
Psychologie et des Sciences de l’Education (doyen.fpse@umons.ac.be).
Le(s) candidat(e)s sont invité(e)s à soumettre un dossier comprenant
les documents suivants : une lettre de motivation, un curriculum vitae,
une liste des publications, une copie des diplômes, ainsi qu’un
document (5 pages maximum) précisant la manière dont ils/elles
conçoivent l’articulation entre les enseignements envisagés tant du
point de vue du contenu que des méthodes mises en oeuvre en lien
avec les compétences à développer.

Les dossiers ne se conformant pas en tous points aux dispositions de
l’appel ci-dessus ne seront pas pris en considération.

Les candidat(e)s dont le dossier de candidature aura été sélectionné
seront convoqué(e)s pour un entretien.

Tout renseignement complémentaire peut être obtenu auprès du
Professeur Bruno DE LIEVRE, chef du Service de Pédagogie générale
et Médias éducatifs (bruno.delievre@umons.ac.be) ou du Doyen de
la FPSE (doyen.fpse@umons.ac.be).

(2498)

Bewindvoerders

Administrateurs

Betreuer

Tribunal de première instance francophone de Bruxelles

Remplacement d’administrateur

Par jugement du 11 décembre 2017, le tribunal de première instance
francophone de Bruxelles, statuant en degré d’appel, dit qu’il n’y a pas
lieu de remplacer Mlle Stéphanie HINDRIKS par Me Tatiana POPOVIC
et en conséquence a mis fin à la mission de Me Tatiana POPOVIC,
avocate, à 1200 Woluwe-Saint-Lambert, rue d’Octobre 21, désignée par
ordonnance du juge de paix du canton d’Etterbeek en date du
21 novembre 2016 en qualité d’administrateur des biens de M. Alain
HINDRIKS, né à Ixelles le 23 août 1948, domicilié à 1040 Etterbeek,
avenue Le Marinel 146, ’résidence Les Fleurs’.

Mlle Stéphanie HINDRIKS, domiciliée à 1000 Bruxelles, rue de
l’Abbaye 11 a été maintenue comme administrateur des biens de la
personne protégée susdite, avec la même mission que celle figurant
dans l’ordonnance entreprise du 21 novembre 2016.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Ch. Sauvage.
(60026)

Friedensgericht des Kantons Sankt Vith

Bestellung eines Betreuers

Durch Beschluss vom 29. Januar 2018, hat die Friedensrichterin des
Kantons Sankt Vith gemäß Gesetz vom 17. März 2013 zur Reform der
Regelung in Sachen Handlungsunfähigkeit und zur Einführung eines
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neuen, die Menschenwürde wahrenden Schutzstatus, infolge eines
am 08. Januar 2018 hinterlegten Antrags, Schutzmaßnahmen für die
Person und das Vermögen angeordnet, betreffend:

Frau Maria Catharina HAHN, geboren in Thommen am 31.
Januar 1930, wohnhaft in 4790 Burg-Reuland, Mühlenstraße, Espeler,
51, sich aufhaltend im Maison de repos ″Les Bleuets″ in Avenue
Professeur Henri Jean 14 in 4900 Spa;

Frau Astrid HENKES, Rechtsanwältin, deren Büros sich befinden
in 4780 Sankt Vith, Malmedyer Straße 51, wurde als Betreuer für die
Person und das Vermögen der vorgenannten Person bestellt.

Für gleichlautenden Auszug, Sankt Vith den 05. Februar 2018,
Jacqueline Maraite, delegierter Greffier

2018/105784

Justice de paix Couvin-Philippeville, siège de Couvin

Désignation

Par ordonnance du 5 février 2018 le Juge de Paix Couvin-
Philippeville, siège de Couvin

a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la
loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

En vertu du procès-verbal de saisine d’office dressé en date
du 17 janvier 2018.

Monsieur Freddy HOCQUET, né à Couvin le 16 octobre 1962, registre
national n° 62101623773, domicilié à 5660 Couvin, rue Tienne de
Boussu 8-3/2,

Maître Julien DELVALLEE, Avocat, dont le Cabinet est
établi5660 Couvin, rue de la Marcelle 11, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Massinon Magali
2018/105716

Justice de paix Fosses-la-Ville

Désignation

Par ordonnance du 31 janvier 2018, le Juge de Paix Fosses-la-Ville a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Rosaria SCIARRABONE, née à Casteltermini (Italie)
le 29 mars 1933, domiciliée à 5060 Sambreville, rue Frère Hugo 46/1.

Maître Marlène LAURENT, avocat 5340 Gesves, La Taillette 1, a été
désignée en qualité d’administrateur de la personne et des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 10 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Mouthuy Françoise
2018/105759

Justice de paix Fosses-la-Ville

Désignation

Par ordonnance du 23 janvier 2018, le Juge de Paix Fosses-la-Ville a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Hélène Adélaïde Ermance Ghislaine CHAPELLE, née
à Vitrival le 5 avril 1932, domiciliée à 5070 Fosses-la-Ville, rue Bois-des-
Mazuis 72.

Monsieur Thierry DEBRUXELLES, domicilié à 5070 Fosses-la-Ville,
rue de Lege 12, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 15 décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Mouthuy Françoise

2018/105760

Justice de paix Fosses-la-Ville

Remplacement

Par ordonnance du 31 janvier 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix Fosses-la-Ville a mis fin à la mission de Maître Thierry
BRACKMAN, avocat, 5060 Sambreville, rue de Falisolle 405, en sa
qualité d’administrateur des biens de :

FRANCOIS Joffrey, registre national n° 88120651375, né à Beuvry
le 6 décembre 1988, domicilié à 5060 Auvelais, rue de la Libéra-
tion 31/1 .

a été désigné comme nouvel administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

Maître Régine ANSOTTE, Avocat 5070 Fosses-la-Ville, rue du
Postil 1/1, a été désignée comme nouvel administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 8 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Mouthuy Françoise

2018/105758

Justice de paix d’Andenne

Désignation

Par ordonnance du 1er février 2018 (rép. 361/2018), sur requête
déposée au greffe du Tribunal de céans en date du 15 janvier 2018, le
Juge de Paix d’ Andenne a prononcé des mesures de protection des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Jacques Boris Emile Ghislaine DERENNE né à Namur
le 3 octobre 1962, domicilié et résidant à 5300 Andenne, rue
Bertrand 95/1,

Maître Grégory VAN DER STEEN, dont les bureaux sont
établis 5100 Jambes, avenue Prince de Liège, 91/9, a été désigné en
qualité d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) MONJOIE Béatrice

2018/105714

Justice de paix d’Arlon-Messancy, siège d’Arlon

Remplacement

Par ordonnance du 30 janvier 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix d’Arlon-Messancy, siège d’Arlon a mis fin à la demande de la
personne protégée à la mission de Monsieur Manuel DENIS et de
Madame Marie-Claire POUGIN, domiciliés ensemble rue Jacques, 28
à 6782 Habergy, Messancy en leur qualité d’administrateurs de la
personne et des biens de :

Monsieur Niki DENIS, né à Arlon le 14 avril 1992, célibataire,
domicilié rue Albert Ier 147A, 3/2, à 6780 Wolkrange;
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Maître Hélène MICHEL, avocate, dont les bureaux sont
établis 6700 Arlon, rue du Dispensaire, 4/011, a été désignée comme
nouvel administrateur de la personne et des biens de la personne
protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe en date du 5 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) LAURENT Claire

2018/105708

Justice de paix de Dour-Colfontaine, siège de Dour

Désignation

Par ordonnance du 25 janvier 2018, le Juge de Paix du canton de
Dour-Colfontaine, siège de Dour a prononcé des mesures de protection
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Maria HORST, née à Hainstadt le 7 juin 1925, domiciliée à
7370 Dour (Elouges), home ″ Bon Accueil ″, Rue des Andrieux 180.

Maître Luc VAN KERCKHOVEN, avocat à 7000 Mons, rue des
Marcottes 30, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 4 décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Doye Géraldine

2018/105775

Justice de paix du 6ième canton de Bruxelles

Désignation

Par ordonnance du 24 janvier 2018, le Juge de Paix du 6ième canton
de Bruxelles a prononcé des mesures de protection de la personne et
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Mademoiselle Christelle Marie MONNENS, née à Kinshasa
le 17 avril 1987, domiciliée à 1020 Bruxelles, avenue Mutsaard 73A
bte 79.

Maître Sandrine VALVEKENS, avocat, dont les bureaux sont établis
à 1050 Ixelles, rue de Livourne 45, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 14 décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) De Brabanter Frank

2018/105779

Justice de paix du canton d’Ixelles

Mainlevée

Par ordonnance du 1 février 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du canton d’ Ixelles a mis fin aux mesures de protection des biens
concernant :

Monsieur Daniel GUEUTAL, né à le 21 mars 1953, domicilié à la
″Résidence Van AA″ à 1050 Ixelles, chaussée de Boondael 104,

la personne ci-avant nommée étant décédée

Pour extrait conforme : le Greffier en Chef, (signé) Decoster Jocelyne

2018/105771

Justice de paix du canton d’Ixelles

Mainlevée

Par ordonnance du 5 février 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du canton d’ Ixelles a mis fin aux mesures de protection des biens
concernant :

Madame Odette LOUIS, née à Verviers le 3 janvier 1922, domiciliée à
1050 Ixelles, chaussée de Boondael 104,

la personne ci-avant nommée étant décédée.
Pour extrait conforme : le Greffier en Chef, (signé) Decoster Jocelyne

2018/105772

Justice de paix du canton d’Uccle

Désignation

Par ordonnance du 26 janvier 2018, le Juge de Paix du canton d’ Uccle
a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Jacques Marie Joseph Simon HONHON, né à Liège
le 17 janvier 1935, domicilié à 1180 Uccle, avenue Montjoie 81/16, et
résidant à la Clinique de l’Europe Site-Sainte-Elisabeth, à 1180 Uccle,
avenue De Fré 206.

Maître Sandrine VALVEKENS, avocate, ayant son cabinet
à 1050 Ixelles, rue de Livourne 45, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Madame HONON Dominique, domiciliée à 1180 Uccle, avenue Den
Doorn 31, et Madame HONON Véronique, domiciliée à 1650 Beersel,
Dachelenbergstraat 15, ont été désignées en qualité de personnes de
confiance de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GOIES Pascal
2018/105711

Justice de paix du canton d’Uccle

Désignation

Par ordonnance du 26 janvier 2018, le Juge de Paix du canton d’ Uccle
a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Maria BUUR, née à Alkmaar (Pays-Bas) le 6 mars 1942,
domiciliée à 1180 Uccle, Avenue Montjoie 81/16.

Maître Sandrine VALVEKENS, avocate, ayant son cabinet
à 1050 Ixelles, rue de Livourne 45, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Madame HONON Dominique, domiciliée à 1180 Uccle, avenue Den
Doorn 31, et Madame HONON Véronique, domiciliée à 1650 Beersel,
Dachelenbergstraat 15, ont été désignées en qualité de personnes de
confiance de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GOIES Pascal
2018/105712

Justice de paix du canton de Couvin-Philippeville,
siège de Couvin

Désignation

Par ordonnance du 5 février 2018, sur procès-verbal de saisine
d’office dressé le 17.01.2018, le Juge de Paix du canton de Florennes-
Walcourt, et subsidiairement dans chaque canton de l’arrondissement
judiciaire de Namur, siégeant au prétoire de la Justice de Paix du canton
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de Couvin-Philippeville, siège de Couvin, a prononcé des mesures de
protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Jonathan VANDER VEKEN, né à Jette le 20 janvier 1990,
domicilié à 5660 Couvin, rue de la Falaise 1/3

Maître Sophie MANISE, Avocat, dont le Cabinet est établi
à 5660 Couvin, Grand Pont 3,

a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DUSSENNE Dominique
2018/105706

Justice de paix du canton de Dour-Colfontaine,
siège de Colfontaine

Désignation

Par ordonnance du 22 janvier 2018, Monsieur le Juge de Paix du
canton de Dour-Colfontaine, siège de Colfontaine, a prononcé des
mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Camille PAVET, né à Bougnies le 17 août 1934, domicilié à
7080 Frameries, ″Ecureuils″, rue du Chapitre 1.

Madame Nicole PAVET, domiciliée à 7040 Quévy, rue G.
Tondeur 14/1, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 20 novembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Doye Géraldine
2018/105756

Justice de paix du canton de Fontaine-l’Evêque

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 1er janvier 2018 à
Anderlues, les mesures de protection prononcées conformément à la
loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Léa Mariette URBAIN, née à Souvret le 12 janvier 1927, en
son vivant domiciliée et résidant à la Résidence Les Cerisiers
à 6150 Anderlues, rue du Marais 3, ont pris fin de plein droit à la date
du décès de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Metillon Martine
2018/105715

Justice de paix du canton de Fontaine-l’Evêque

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 11 décembr e2017,
les mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Claudine Elvire MAHY, née à Charleroi le 29 juin 1937, en
son vivant domiciliée et résidant au Hôme Le Hanois à 6140 Fontaine-
l’Evêque, Rue du Hanois (F-E) 1, ont pris fin de plein droit à la date du
décès de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Metillon Martine
2018/105717

Justice de paix du canton de Fontaine-l’Evêque

Remplacement

Par ordonnance du 31 janvier 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton de Fontaine-l’Evêque a mis fin à la mission de Maître
Sébastien TRAMASURE, avocat, dont le cabinet est établi à 6032 Mont-
sur-Marchienne, rue Pont-à-Nole 47, en sa qualité d’administrateur des
biens de :

Monsieur Jean Pierre Georges Van den Meersschaut, né à Bruxelles
le 2 octobre 1955, domicilié et résidant à la Résidence Château Belle
Chasse à 6142 Fontaine-L’Evêque, rue de la Hutte 102 et Maître Vincent
DESART, avocat, dont le Cabinet est établi à 6000 Charleroi, Boulevard
Pierre Mayence 35, a été désigné comme nouvel administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 19 décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bastien Fabienne

2018/105766

Justice de paix du canton de Grâce-Hollogne

Remplacement

Par ordonnance du 25 janvier 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton de Grâce-Hollogne a mis fin à la mission de Madame
GUIOT Brigitte, registre national n° 56061908479, née à Liège
le 19 juin 1956, divorcée, domiciliée à 4432 Alleur, clos des Etour-
neaux 8 en sa qualité d’administrateur des biens de :

Madame Eliane Germaine Lucienne RENIER, née à Ougrée
le 12 octobre 1959, domiciliée à 4400 Flémalle, rue Elva 242.

Maître Dominique CHARLIER, avocat, dont le cabinet est
établi 4101 Seraing, rue de la Station 9, a été désigné comme nouvel
administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 10 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Dosseray Simon

2018/105763

Justice de paix du canton de La Louvière

Remplacement

Par ordonnance du 23 janvier 2018, le Juge de Paix délégué du canton
de La Louvière a prononcé des mesures de protection de la personne et
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Raymonde Marie-Louise MEYSMAN, née à La Louvière
le 25 avril 1944, domiciliée à 7100 La Louvière, Rue Omer Thiriar 334.

Maître Isabelle RASPE, Avocate, dont le cabinet est sis
à 7140 Morlanwelz, Grand Rue 12, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite en
remplacement de Maître Nadine LEEMAN, Avocate

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bellanca Saadia

2018/105704
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Justice de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 17 janvier 2018, les
mesures de protection prononcées suivant l’art. 488 du Code Civil, ont
pris fin, concernant :

Madame Germaine VAN LIEDEKERKE, née à Woluwe-Saint-
Lambert le 27 mars 1931, domiciliée de son vivant à 1982 Zemst,
Kleinveldekenstraat 2.

En conséquence, la mission de Maître Navarre Thierry, administra-
teur provisoire des biens, a pris fin de plein droit à la date du décès de
la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Dhondt Peter
2018/105786

Justice de paix du canton de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul,
siège de Saint-Hubert

Désignation

Par ordonnance du 1 février 2018, le Juge de Paix du canton de Saint-
Hubert-Bouillon-Paliseul, siège de Saint-Hubert Saint-Hubert a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Joséphine JAMMAR, née à Saint-Georges-sur-Meuse
le 23 juin 1913, domiciliée à 6870 Saint-Hubert, Home Herman, rue du
Home 44.

Monsieur Jean-Paul DACHY, domicilié à 6800 Libramont-Chevigny,
Avenue Herbofin 32A205, a été désigné en qualité d’administrateur de
la personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 15 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) HAUTOT Marie
2018/105751

Justice de paix du canton de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul,
siège de Saint-Hubert

Désignation

Par ordonnance du 1 février 2018, le Juge de Paix du canton de Saint-
Hubert-Bouillon-Paliseul, siège de Saint-Hubert a prononcé des
mesures de protection de la personne et des biens, conformément à la
loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Jean PHILIPPOT, né à Ixelles le 16 juillet 1929, domicilié à
6870 Saint-Hubert, Moirmonay 1, résidant Val des Séniors, rue des
Chenays 121 à 6921 Chanly

Madame Nelly HERMANNE, domiciliée à 6870 Saint-Hubert,
Moirmonay 1, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 9 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) HAUTOT Marie
2018/105776

Justice de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode

Désignation

Par ordonnance du 25 janvier 2018, le Juge de Paix du canton de
Saint-Josse-ten-Noode a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes

d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant : Madame Monique MAQUET, née à
Libin le 7 août 1934, ″Résidence Eureka″ 1140 Evere, rue Auguste De
Boeck 54 - 58.

Madame Emmanuelle DELWICHE, avocat, dont le cabinet est établi
à 1050 Bruxelles, avenue Louise 391/7, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 6 décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Declercq Veronique
2018/105788

Justice de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode

Désignation

Par ordonnance du 25 janvier 2018, le Juge de Paix du canton de
Saint-Josse-ten-Noode a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Marie Thérèse MUSUAMBA KAPANDA, née à Kananga
le 14 décembre 1942, domiciliée à 1140 Evere, ″Home Roger Decamps″
rue de Zaventem 60.

Madame Emmanuelle DELWICHE, avocat, dont le cabinet est établi
à 1050 Bruxelles, avenue Louise 391 / 7, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 1 décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Declercq Veronique
2018/105789

Justice de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode

Désignation

Par ordonnance du 25 janvier 2018, le Juge de Paix du canton de
Saint-Josse-ten-Noode a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Edouard URBAN, né à Piestany le 4 mars 1956, domicilié
à 1200 Woluwe-Saint-Lambert, Mont St. Lambert 6/22, résidant rue
Auguste De Boeck ″campus EUREKA″ 54-58 à 1140 Evere

Madame Emmanuelle DELWICHE, avocat, dont le cabinet est établi
à 1050 Bruxelles, avenue Louise 391/7, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du .
Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Declercq Veronique

2018/105790

Justice de paix du canton de Saint-Nicolas

Désignation

Par ordonnance du 30 janvier 2018 (rép.409/2018), sur procès-verbal
de saisine d’office du 18 janvier 2018, le Juge de Paix de la Justice de
paix du canton de Saint-Nicolas a mis fin au 30 janvier 2018 aux
fonctions de :

Monsieur Isidore BEAURAING en sa qualité de tuteur de Mademoi-
selle Zohra BOUZIANE, nommé par décision du juge du Tribunal de
Première Instance de Marche-en-Famenne du 22 octobre 1992,

et de Madame Mireille DUPONT en sa qualité de subrogée-tutrice,
nommée par décision du juge de paix du canton de Vielsalm, La
Roche-en-Ardenne et Houffalize, siège de Houffalize du 20 février 2008;
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et a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Mademoiselle Zohra BOUZIANE, née à Saint-Josse-ten-Noode
le 17 novembre 1972, registre national n° 72111703871, domiciliée
à 4000 Liège, rue Naniot, 265,, résidant au centre d’hébergement
″L’ENTRE DEUX″ rue Thier des Raves, 2 à 4550 Nandrin, est, en raison
de son état de santé et des circonstances propres à sa personne,

1. EN CE QUI CONCERNE LA PERSONNE :

incapable d’accomplir les actes en rapport avec la personne visés à
l’article 492/1, §1er al. 3, 2° à 7°, 9° et 10°, 16° à 19° du Code Civil,

incapable, sauf représentation par son administrateur, d’accomplir
les actes en rapport avec la personne visés à l’article 492/1, §1er
al. 3, 1°, 8°, 11° à 15° du Code Civil,

2. EN CE QUI CONCERNE LES BIENS :

incapable d’accomplir les actes en rapport avec ses biens visés à
l’article 492/1, §2 al. 3, 13° et 15° du Code Civil, et incapable, sauf
représentation par son administrateur, d’accomplir tous les autres actes
juridiques en rapport avec ses biens, notamment ceux visés à
l’article 492/1, §2 al. 3, 1° à 12°, 14° et 14/1°, 16° et 17° du Code Civil.

Monsieur Isidore BEAURAING, domicilié à 4430 Ans, rue Basse
Cour 19, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Martin Christine
2018/105792

Justice de paix du canton de Seneffe

Désignation

Par ordonnance du 15 janvier 2018, le Juge de Paix du canton de
Seneffe a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Ilse Christine CLAUBERG, née à Solingen (Allemagne)
le 10 avril 1936, domiciliée à 6230 Pont-à-Celles, Résidence ″Au Clos
des Freesias″, Rue de l’Eglise, 129,

Madame Corinne DUMONT, domiciliée à 4630 Soumagne, Rue des
Genêts, 1A, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne
de la personne protégée susdite.

Maître Stéphanie DEGRYSE, avocat, dont le cabinet est établi
à 6140 Fontaine-l’Evêque, rue de la Briqueterie, 1, a été désigné en
qualité d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 23 octobre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Vanbel Isabelle
2018/105737

Justice de paix du canton de Seneffe

Désignation

Par ordonnance du 15 janvier 2018, le Juge de Paix du canton de
Seneffe a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Elvira MELILLO, née à Haine-Saint-Paul
le 26 septembre 1960, domiciliée à 7170 Manage, cité Parc de Bellecourt,
200/21, résidant à la Résidence ″Le Doux Repos″ Rue Abel Wart, 1
à 7170 Fayt-Lez-Manage,

Maître Frédérique MAHIEU, avocat, dont le cabinet est établi
à 6140 Fontaine-l’Evêque, rue du Parc, 42, a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 24 octobre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Vanbel Isabelle
2018/105738

Justice de paix du canton de Seneffe

Désignation

Par ordonnance du 15 janvier 2018, le Juge de Paix du canton de
Seneffe a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Marie-Madeleine DAUCHOT, née à La Hestre
le 12 novembre 1939, domiciliée à 7170 Manage, Résidence ″Le Doux
Repos″, Rue Abel Wart, 1.

Maître Camille DENEUFBOURG, dont le cabinet est situé
à 1400 Nivelles, Rue de Charleroi, 19, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 30 octobre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Vanbel Isabelle
2018/105739

Justice de paix du canton de Vielsalm, La Roche-en-Ardenne et
Houffalize, siège de Vielsalm

Désignation

Par ordonnance du 29 janvier 2018, le Juge de Paix du canton
de Vielsalm, La Roche-en-Ardenne et Houffalize, siège de Vielsalm a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame JACQUEMOTTE Léona, Armande, Ghislaine, née à Petit-
Thier le 22 avril 1936, registre national n° 36.04.22 262-56, veuve,
domiciliée et résidant à la M.R.S ″La Bouvière″, sise à 6690 Vielsalm,
rue de la Bouvière, 14/C000,

Madame Pascale TALBOT, technicienne de surface, domiciliée
à 6941 Heyd, rue El Cwène, 11A, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 8 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) JACQUET Gaëlle
2018/105719

Justice de paix du canton de Virton-Florenville-Etalle,
siège de Virton

Désignation

Par ordonnance du 1 février 2018, le Juge de Paix du canton
de Virton-Florenville-Etalle, siège de Virton a prononcé des mesures de
protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Marie-Josée PAIR, née à Villers-la-Loue le 26 avril 1933,
domiciliée au Home La Sainte Famille à 6767 Rouvroy, Quartier des
Ouyelis 10.

Madame Patricie BAZZONI, domiciliée à 6760 Virton, Au-Dessus du
Rabais 83, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.
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La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 23 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, Blaise Beena
2018/105778

Justice de paix du canton de Visé

Désignation

Par ordonnance du 1 février 2018 le Juge de Paix du canton de Visé :

a mis fin à la demande de Maître Jean-Luc DEWEZ, dès ce jour, au
mandat d’administrateur provisoire de Maître Jean-Luc DEWEZ,
avocat à 4600 Visé Rue des Remparts 6 bte D2, de Madame Louise
WILLIOT prise par déision de ce siège prononcée le 25 février 2014
(R.G.14A103),

a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la
loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Louise Emilie Josephine Angèle WILLIOT, née à Liège
le 1 mai 1923, domiciliée à 4000 Liège, Thier de la Fontaine 5.

Maître Serge DOUIN, dont le cabinet est situé 4600 Visé, rue du
Perron 16, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 11 janvier 2018 .

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Baillien Brigitte
2018/105688

Justice de paix du canton de Waremme

Désignation

Par ordonnance du 31 janvier 2018, le Juge de Paix du canton de
Waremme a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Eddy THEUNISSEN, né à Waremme le 16 avril 1971,
domicilié à 4300 Waremme, Rue Emile Hallet 36, bte 6.

Maître Pernelle BOURGEOIS, Avocat, dont le cabinet est
établi 4357 Donceel, rue Chantraine 39, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 22 décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) COLARD Véronique
2018/105787

Justice de paix du cinquième canton de Charleroi

Désignation

Par ordonnance du 31 janvier 2018, le Juge de Paix du cinquième
canton de Charleroi a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Sophia GHITSI, née à Provation (Grèce) le 26 mars 1926,
domiciliée à 7160 Chapelle-lez-Herlaimont, rue Haute 56, résidant
Hôpital V. Van Gogh rue de l’Hôpital 55 à 6030 Marchienne-Au-Pont

Maître Christophe TRIVIERE, avocat, domicilié à 6032 Charleroi,
chaussée de Thuin 247, a été désigné en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 2 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Meerman Laurence
2018/105773

Justice de paix du cinquième canton de Charleroi

Désignation

Par ordonnance du 31 janvier 2018, le Juge de Paix du cinquième
canton de Charleroi a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Thérèse AMAROWYCZ, née à Haine-Saint-Paul
le 12 mai 1962, domiciliée à 7160 Chapelle-lez-Herlaimont, rue
Haute 56, résidant Hôpital V. Van Gogh rue de l’Hôpital 55
à 6030 Marchienne-Au-Pont.

Maître Christophe TRIVIERE, avocat, domicilié à 6032 Charleroi,
chaussée de Thuin 247, a été désigné en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 2 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Meerman Laurence

2018/105774

Justice de paix du premier canton de Charleroi

Mainlevée

Par ordonnance du 5 février 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du premier canton de Charleroi a mis fin à dater du
1er mars 2018 aux mesures de protection des biens concernant :

Madame Béatrice, Amanda LADRIERE, née à Tournai le 3 avril 1959,
domiciliée à 6000 Charleroi, Boulevard Pierre Mayence 63/051,

la personne ci-avant nommée étant à nouveau apte à se gérer à
compter du 1er mars 2018.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Pirmez Valérie

2018/105735

Justice de paix du premier canton de Liège

Remplacement

Par ordonnance du 31 janvier 2018, le juge de paix du premier canton
de Liège a mis fin à la mission de Madame Annie BEAUFORT, née à
Liège, le 7 septembre 1983, domiciliée à 4420 TILLEUR, avenue
François Van Belle, 44, en sa qualité d’administrateur des biens de
Monsieur Alexandre BUCCI, né à Liège le 27 mai 1987, registre national
n° 87052745317, domicilié à 4020 Liège, rue Jean d’Outremeuse 53/0011.

Monsieur BUCCI Alexandre est toujours incapable d’accomplir les
actes en rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2 1er, al.3, 13°
et 15° du code civil.

Il est en outre toujours incapable d’accomplir tous les autres actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2,al.3, 1° à 12° 14°,
et 14/1°, 16° et 17° du Code civil, sauf représentation par son
administrateur.

Cette personne est en outre incapable de poser tous autres actes
juridiques relatifs aux biens, à l’exception de la gestion de l’argent de
poche mis à sa disposition par son administrateur.

Maître Pauline KRIESCHER, avocate, ayant ses bureaux sis
à 4000 Liège, rue Courtois, 16, a été désignée en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée, Monsieur BUCCI Alexandre.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 2 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Young Eddy

2018/105685
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Justice de paix du premier canton de Mons

Désignation

Par ordonnance du 31 janvier 2018, le Juge de Paix du premier canton
de Mons a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Francine Marie Ernestine Noële Ghislaine MOTTE, née à
Mons le 24 décembre 1938, domiciliée à 7000 Mons, Rue Jules
Cornet 8 / 2-2.

Maître Joséphine HONORE, avocat à 7000 Mons, Rue du Onze
Novembre 19 / 1, a été désignée en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 20 novembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Cordier Anne-France
2018/105731

Justice de paix du premier canton de Mons

Désignation

Par ordonnance du 31 janvier 2018, le Juge de Paix du premier canton
de Mons a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Brian Leslie Alan DE LEENER, né à Mons
le 19 décembre 1983, domicilié à 7390 Quaregnon, Rue du
Coron 140/67, résidant au CHP ″Le Chêne aux Haies″ Chemin du
Chêne aux Haies 24, à 7000 Mons.

Maître Mathilde CORNEZ, avocat à 7000 Mons, Rue des Fossés 6, a
été désignée en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 24 novembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Cordier Anne-France
2018/105736

Justice de paix du premier canton de Mons

Désignation

Par ordonnance du 24 janvier 2018, le Juge de Paix du premier canton
de Mons a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Francine DELATTRE, née à Leuze le 6 juillet 1957,
domiciliée à 7000 Mons, au CHP ″Le Chêne aux Haies″, Chemin du
Chêne aux Haies 24.

Maître van HOUT Florence, avocat à 7000 Mons, rue de la Grande
Triperie, 3 a été confirmé en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Cordier Anne-France
2018/105742

Justice de paix du premier canton de Namur

Désignation

Par ordonnance du 29 janvier 2018, le Juge de Paix du premier canton
de Namur a prononcé des mesures de protection de la personne,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant : Madame Renée HENIN, née à
Havelange le 1 octobre 1952, domiciliée à 5002 Saint-Servais, hôpital
du Beau Vallon, rue de Bricgniot 205.

Madame l’avocat Véronique DANCOT, avocat, dont le cabinet est
établi 5000 Namur, avenue de la Plante 11 A, a été confirmée en qualité
d’administrateur des biens et désignée en qualité d’administrateur de
la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 29 novembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Malotaux Pascale

2018/105684

Justice de paix du premier canton de Namur

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 10/01/2018, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Lucien FALQUE, né à Marchovelette le 3 janvier 1935,
domicilié en son vivant à 5020 Vedrin, résidence des VII Vôyes, rue
des VII Vôyes 9,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Malotaux Pascale

2018/105730

Justice de paix du premier canton de SCHAERBEEK

Désignation

Par ordonnance du 22 janvier 2018, le Juge de Paix du premier canton
de SCHAERBEEK a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Warda TEMSAMANI, née à Bruxelles le 29 novembre 1984,
domiciliée à 1030 Schaerbeek, Boulevard Auguste Reyers 70.

Maître Patrick LECLERC, Avocat, dont le cabinet est établi
à 1030 Schaerbeek, avenue Ernest Cambier 39, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) SCHIPPEFILT
Michaël

2018/105727

Justice de paix du premier canton de SCHAERBEEK

Désignation

Par ordonnance du 17 janvier 2018, le Juge de Paix du premier canton
de SCHAERBEEK a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Stéphanie Laurence Christiane GOOSSENS, née à Nice
(France) le 20 juillet 1986, domiciliée à 1030 Schaerbeek, Rue Léon
Mignon 54 ET02.

Maître Magda VANDENHOUTE, avocat, dont le cabinet est établi
à 1180 Uccle, avenue de Floréal 104, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) SCHIPPEFILT
Michaël

2018/105729
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Justice de paix du premier canton de Tournai

Désignation

Par ordonnance du 1 février 2018, le Juge de Paix du premier canton
de Tournai a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Catherine LEEMANS, née à CHARLEROI le 22 mars 1982,
domiciliée à 7530 Tournai, Résidence Joseph Defaux 25.

Maître Véronique VESSIE, avocate, dont le cabinet est établi
à 7900 Leuze-en-Hainaut, rue de Condé 64 A, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 17 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Wallez Emmanuelle

2018/105769

Justice de paix du quatrième canton de Charleroi

Désignation

Par ordonnance du 25 janvier 2018, le Juge de Paix du quatrième
canton de Charleroi a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Fabien DETILLEUX, né à Laeken le 13 novembre 1983,
domicilié à 1170 Bruxelles, Avenue Martin Pêcheur 56 bte 17, résidant
″Les Claires Fontaines″ rue de l’Industrie 13 à 6040 Jumet

Monsieur Daniel DETILLEUX, domicilié à 1200 Woluwe-Saint-
Lambert, rue du Pont Levi 7, a été désigné en qualité d’administrateur
de la personne de la personne protégée susdite.

Madame Chantal VANDERBORGHT, domiciliée à 1170 Bruxelles,
Avenue du Martin-Pêcheur 56 bte 17, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 15 décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Rouyer Claudine

2018/105745

Justice de paix du quatrième canton de Charleroi

Désignation

Par ordonnance du 25 janvier 2018, le juge de paix de Charleroi IV a
prononcé les mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Ludovic HAINAUT, né à le 1 mai 1979, registre national
n° 79050129115, domicilié à la résidence ″ Les Claires Fontaines ″ sise
à 6040 Charleroi, rue de l’Industrie 13,

Maître Damien VANNESTE, Avocat dont le cabinet est sis
à 7600 Péruwelz, Bld Léopold III 88, a été confirmé en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite et désigné
en qualité d’administrateur de la personne.

Pour extrait conforme : le Greffier assumé, Rouyer Claudine (S).

2018/105764

Justice de paix du second canton de Namur

Désignation

Par ordonnance du 29 janvier 2018, le Juge de Paix du second canton
de Namur a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Raymonde DANIEL, née à Nouzonville le 26 avril 1931,
domiciliée à 5310 Taviers, Rue du Plangelois, 15, résidant à La Dame
Avenue de la Dame, 100 à 5100 Jambes,

Maître Gregory VAN DER STEEN, avocat, dont les bureaux sont
établis à 5100 Jambes, Avenue Prince de Liège, 91/9, a été désigné en
qualité d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 29 novembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Palate Anne
2018/105687

Vredegerecht kanton Ieper II-Poperinge Poperinge

Aanstelling

Bij beschikking van 31 januari 2018 heeft de Vrederechter kanton
Ieper II-Poperinge, met zetel te Poperinge beschermingsmaatregelen
uitgesproken met betrekking tot de persoon en de goederen, overeen-
komstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende:

Mevrouw Magda BEGHEIN, geboren te Poperinge
op 14 februari 1957, wonende te 8640 Vleteren, Steenstraat 28.

Mijnheer Luc BEGHEIN, wonende te 8820 Torhout, Zwevezele-
straat 5, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 23 november 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Verkruysse Kathy
2018/105768

Vredegerecht van het 10de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 30 januari 2018 heeft de Vrederechter van
het 10de kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Hilda Maria Catharina Beyers, geboren te Kalmthout
op 19 maart 1948, wonende te 2170 Antwerpen, WZC Melgeshof - De
Lunden 2.

Meester Ann Pycke, kantoorhoudende te 2900 Schoten, Kop-
straat 50-52, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 18 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Inge Meyvis
2018/105761

Vredegerecht van het 2de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 12 december 2017 heeft de Vrederechter van
het 2de kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
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bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Maria Joanna DOCKX, geboren te Antwerpen
op 9 december 1920, voordien wonende te 2600 Antwerpen (Berchem),
Corneel Jaspersstraat 10/85, thans wonende te 2140 Borgerhout
(Antwerpen), Lodewijk Van Berckenlaan 361.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 30 oktober 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Stijn Sels
2018/105692

Vredegerecht van het 2de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 30 januari 2018 heeft de Vrederechter van het 2de
kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer François Pierre Rosalie Ceulemans, geboren te Antwerpen
op 28 september 1951, wonende te 2018 Antwerpen, Lange Batterij-
straat 11/01.

Meester Carlo VAN ACKER, advocaat, kantoorhoudende
te 2930 Brasschaat, Hoogboomsesteenweg 147B, werd aangesteld als
bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 21 december 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Stijn Sels
2018/105710

Vredegerecht van het 2de kanton Antwerpen

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 26 december 2017 eindigen de beschermingsmaatregelen uitge-
sproken conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Joanna Alphonsina DE VOS, geboren te Antwerpen
op 3 juni 1935 en overleden te Antwerpen op 26 december 2017, laatst
wonende te WZC De Pelikaan 2100 Antwerpen, Bosuilplein 1, van
rechtswege op de dag van het overlijden van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Stijn Sels.
2018/105709

Vredegerecht van het 5de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 1 februari 2018 heeft de Vrederechter van het 5de
kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Louisa DE WINTER, geboren te Lier op 17 maart 1923,
wonende te 2000 Antwerpen, Sint-Antoniusstraat 21 K.319 in het WZC
Het Huizeken van Nazareth.

Mijnheer Carl DE MUNCK, kantoorhoudende te 2000 Antwerpen,
Britselei 39, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 1 december 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Inez Christiaensen
2018/105740

Vredegerecht van het 5de kanton Antwerpen

wijziging

Bij beschikking van 26 januari 2018, heeft de vrederechter van het 5de
kanton Antwerpen de inhoud van de beschermingsmaatregelen over
de goederen gewijzigd overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid betreffende:

Mevrouw Josephina BLEREAU, geboren te Schoten op 27 mei 1936,
wonende te 2000 Antwerpen, Vleeshouwersstraat 10 bus 7.

Meester Carlo VAN ACKER, kantoorhoudende te 2930 Brasschaat,
Hoogboomsteenweg 147B wordt aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Inez Christiaensen
2018/105741

Vredegerecht van het derde kanton Brugge

Vervanging

Bij beslissing van 2 februari 2018, heeft de Vrederechter van het derde
kanton Brugge, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van de heer Yves VAN WAELEGHEM, wonende
te 8340 Damme, Belle Maertensstraat 3, in zijn hoedanigheid van
bewindvoerder over de persoon en de goederen van:

Mevrouw Leontine LISSENS, met rijksregisternummer 41071024277,
geboren te Haasdonk op 10 juli 1941, wonende te 8301 Knokke-Heist,
wzc De Noordhinder, Noordhinder 31.

Mevrouw Anne DEVOS, wonende te 8340 Damme, Belle Maertens-
straat 3, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 30 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Caroline Desal
2018/105791

Vredegerecht van het derde kanton Leuven

Aanstelling

Bij beschikking van 1 februari 2018 heeft de Vrederechter van het
derde kanton Leuven beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Pieter FEYAERTS, geboren te Leuven op 3 oktober 1934,
wonende te 3060 Bertem, Bosstraat 104, verblijvend UPC Sint-Jozef,
Leuvensesteenweg 517 te 3070 Kortenberg

Mijnheer Wim FEYAERTS, wonende te 3060 Bertem, Bosstraat 102,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Kristine FEYAERTS, wonende te 3210 Lubbeek, Roth 9,
werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 2 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Francisca De Queker
2018/105700
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Vredegerecht van het derde kanton Leuven

Aanstelling

Bij beschikking van 1 februari 2018 heeft de vrederechter van het
derde kanton Leuven de bestaande beschermingsmaatregelen aange-
past aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende:

Mevrouw Martine DESEES, geboren te Etterbeek op 5 juli 1964,
wonende te 3061 Bertem, Zonnebloemlaan 9.

Mijnheer Michel DESEES, wonende te 3061 Bertem, Zonnebloem-
laan 9, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Francisca De Queker
2018/105701

Vredegerecht van het derde kanton Leuven

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 15.11.2017 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Marcel (+) Jozef ICKMANS, geboren te op 5 maart 1938,
laatst wonende te 3560 Lummen, Schulensebaan 6, laastst verblijvend
WZC de Bloemingen, Ringlaan 40 te 3550 Heusden-Zolder van
rechtswege op de dag van het overlijden van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Francisca De Queker
2018/105702

Vredegerecht van het eerste kanton Aalst

Aanstelling

Bij beschikking van 31 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Aalst beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Leona VAN DROOGENBROECK, geboren te Erem-
bodegem op 11 maart 1938, wonende te 9300 Aalst, Sinte Gudula-
straat 13, verblijvend WZC Meredal, Vijverstraat 38 te 9420 Erpe-Mere
wordt aangesteld.

Mevrouw Marianne DE BOECK, wonende te 9300 Aalst, Binnenst-
raat 122, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 20 december 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Luc Renneboog
2018/105753

Vredegerecht van het eerste kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 29 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

BOCCAUW Samuel, geboren te Gent op 28 juni 1988, met referentie-
adres OCMW Gent, te 9000 Gent, Onderbergen 86.

Meester Peter VAN CAENEGEM, met kantoor 9000 Gent, Einde
Were 270, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 28 december 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Linda Martens
2018/105675

Vredegerecht van het eerste kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 29 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de 1goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Paul HILLAERT, geboren te Gent op 1 november 1941, wonende
te 9000 Gent, Baudelokaai 19.

Karin VAN HAMME, advocaat met kantoor 9000 Gent, Recolet-
tenlei 3, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 22 december 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Linda Martens
2018/105743

Vredegerecht van het eerste kanton Kortrijk

Aanstelling

Bij beschikking van 29 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Kortrijk beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Brecht Jan Rudy SCHERPEREEL, geboren te Kortrijk
op 15 februari 1982, wonende te 8510 Kortrijk, Abdis Erkastraat 4.

Mevrouw Catherine COTTENIE, wonende te 8510 Kortrijk, Abdis
Erkastraat 4, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 7 december 2017.

Voor eensluidend uittreksel de erehoofdgriffier, (get) Patricia Vanwet-
tere

2018/105725

Vredegerecht van het eerste kanton Kortrijk

Aanstelling

Bij beschikking van 26 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Kortrijk beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Irène Marie MEULEBROUCK, geboren te Heule
op 5 september 1930, verblijvende in het RVT Ter Melle 8501 Kortrijk,
Mellestraat 15.

Mijnheer Geert Ernest LEFEVRE, wonende te 8501 Kortrijk, Molen-
straat 152, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van
de voornoemde beschermde persoon.
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Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 10 november 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Katrien Quaghebeur
2018/105782

Vredegerecht van het eerste kanton Leuven

Aanstelling

Bij beschikking van 30 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Leuven beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Lorenzo Karl Jean-Marie LUXEM, geboren te Tienen
op 30 januari 1992, wonende te 3300 Tienen, Meendijkstraat 36 0002,
verblijvend UPC KU LEUVEN campus Kortenberg, Leuvense-
steenweg 517, te 3070 Kortenberg

Dimitri NAGELS, wonende te 3300 Tienen, Leuvenselaan 172/4,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Karine Temperville
2018/105694

Vredegerecht van het eerste kanton Leuven

Aanstelling

Bij beschikking van 23 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Leuven beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Monique Maria Karel SAMMELS, geboren te Sint-Niklaas
op 16 juni 1946, wonende te 9100 Sint-Niklaas, Rich. Van Britsom-
straat 22, doch verblijvende in De Druivelaar, ’s Hertogenlaan 71
te 3000 Leuven

Mijnheer Karl Alfons Alice Romain Alberic VAN OVERLOOP,
wonende te 3020 Herent, Populierenweg 28, werd aangesteld als
bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 26 december 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Karine Temperville
2018/105695

Vredegerecht van het eerste kanton Leuven

Aanstelling

Bij beschikking van 30 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Leuven beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Iyallola Iphigenia TILLIEU, geboren te Ukkel op 18 december 1978,
wonende te 1210 Sint-Joost-ten-Node, Liefdadigheidsstraat 37/bt29,
doch verblijvende in het UPC KU LEUVEN campus Kortenberg,
Leuvensesteenweg 517, te 3070 Kortenberg

Kristel VAN CORENLAND, wonende te 3000 Leuven, Vital Decoster-
straat 46/6, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van
de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd.
Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Natasja Clemens

2018/105697

Vredegerecht van het eerste kanton Leuven

Aanstelling

Bij beschikking van 23 januari 2018 heeft de vrederechter van het
eerste kanton Leuven de bestaande beschermingsmaatregelen aange-
past aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende:

Emilia Alfonsina Maria RIMANQUE, geboren te Borgerhout
op 1 maart 1935, wonende in WZC De Wingerd, 3000 Leuven,
Wingerdstraat 14.

Patricia STEVENS, wonende te 3130 Begijnendijk, Raystraat 61, werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Karine Temperville

2018/105698

Vredegerecht van het eerste kanton Leuven

Aanstelling

Bij beschikking van 16 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Leuven beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Bertha GOETHUYS, geboren te Rotselaar op 22 maart 1936, wonende
te 3390 Tielt-Winge, Motbroekstraat 66, doch verblijvende in het UPC
KU LEUVEN campus Kortenberg, Leuvensesteenweg 517
te 3070 Kortenberg

Erna VRIJDAGS, wonende te 3050 Oud-Heverlee, Waverse-
baan 62/0002, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon van
de voornoemde beschermde persoon.

Marc VANDENBEMPT, wonende te 3001 Leuven, Van Arenberg-
plein 3, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 30 november 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Natasja Clemens

2018/105699

Vredegerecht van het eerste kanton Leuven

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 27 december 2017 eindigen de beschermingsmaatregelen uitge-
sproken conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

René Lodewijk Lucienne RENS, geboren te Geel op 9 april 1950,
voorheen wonende te 3010 Leuven, Rustoordlaan 18/403, doch
verblijvende in het UPC KU LEUVEN te 3070 Kortenberg, Leuvense-
steenweg 517 van rechtswege op de dag van het overlijden van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Karine Temperville

2018/105691
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Vredegerecht van het eerste kanton Leuven

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 26 november 2017 eindigen de beschermingsmaatregelen uitge-
sproken conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Jean WALTHERY, geboren te Leopoldsburg op 23 september 1928,
voorheen wonende te 3010 Leuven, Bijendreef 10, doch verblijvende in
het WZC Ter Vlierbeke, Rustoordlaan 3 te 3010 Kessel-Lo van
rechtswege op de dag van het overlijden van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Karine Temperville
2018/105693

Vredegerecht van het eerste kanton Leuven

Opheffing

Bij beschikking van 30 januari 2018, heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Leuven de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Pieter Frans REYNAERT, geboren te Leuven op 1 januari 1938,
wonende te 3000 Leuven, Brouwersstraat 1/0013.

aangezien de voornoemde persoon opnieuw in staat is tot het stellen
van handelingen in verband met de persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Karine Temperville
2018/105696

Vredegerecht van het eerste kanton Oostende

Vervanging

Bij beslissing van 25 januari 2018, heeft de Vrederechter van het eerste
kanton Oostende, de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke bescher-
mingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Koen SCHAEK, geboren te Kortrijk op 31 januari 1964, wonende
te 8460 Oudenburg, Madeliefjesstraat 2.

Luc SCHAEK, wonende te 8490 Jabbeke, Constant Permekelaan 63,
werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nancy Impens
2018/105686

Vredegerecht van het kanton Arendonk

Aanstelling

Bij beschikking van 5 februari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Arendonk beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Kato VAN DEN TROOST, geboren te Turnhout
op 13 september 1998, wonende te 2360 Oud-Turnhout, Oude
Arendonkse Baan 51.

Mevrouw Annick Maria Leonarda PAGGERS, wonende te 2360 Oud-
Turnhout, Oude Arendonkse Baan 51, werd aangesteld als bewind-
voerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Mijnheer Robbe VAN DEN TROOST, wonende te 2360 Oud-
Turnhout, Kuiltjesstraat 133, werd aangesteld als vertrouwenspersoon
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 16 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Marianne Van der Veken
2018/105744

Vredegerecht van het kanton Borgloon

Aanstelling

Bij beschikking van 25 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Borgloon beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Linda GILISSEN, geboren te Tongeren op 23 oktober 1965,
wonende te 3840 Borgloon, Vilsterbroen 26.

Meester Nathalie LAFOSSE, advocaat, met kantoor te 3724 Korte-
ssem, Beekstraat 10,

werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 5 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Jean Loyens
2018/105718

Vredegerecht van het kanton Borgloon

Aanstelling

Bij beschikking van 25 januari 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Borgloon de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast
aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Kathleen Charlotte Florentine VANBRABANT, geboren te
op 22 maart 1978, wonende te 3870 Heers, Schildstraat 6.

Mevrouw Josefa Augusta Henrietta ETIENNE, en Mijnheer Benny
Joseph Bertrand VANBRABANT, beiden wonende te 3870 Heers,
Schildstraat 6, werden aangesteld als bewindvoerder (s) over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Jean Loyens
2018/105721

Vredegerecht van het kanton Borgloon

Aanstelling

Bij beschikking van 25 januari 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Borgloon de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast
aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Niels Bart Hugo COEYMANS, geboren te Leuven
op 13 januari 1997, wonende te 3720 Kortessem, Daaleindestraat 366.

Mijnheer Alain COEYMANS, wonende te 3720 Kortessem,
Daaleindestraat 36, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Jean Loyens
2018/105723
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Vredegerecht van het kanton Borgloon

Aanstelling

Bij beschikking van 25 januari 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Borgloon de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast
aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Jongeheer Glenn Frank Kris COEYMANS, geboren te Leuven
op 13 januari 1997, wonende te 3720 Kortessem, Daaleindestraat 36.

Mijnheer Alain COEYMANS, wonende te 3720 Kortessem,
Daaleindestraat 36, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Jean Loyens
2018/105724

Vredegerecht van het kanton Borgloon

Aanstelling

Bij beschikking van 25 januari 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Borgloon de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast
aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Elvire THEELEN, geboren te Hasselt op 19 oktober 1963,
wonende te 3570 Alken, Boerenkrijgplaats 8, verblijvende in het M.P.I.
TER HEIDE, Jacob Lenaertsstraat 33 te 3520 Zonhoven

Mevrouw Yolande THEELEN, wonende te 3570 Alken, Boerenkrijg-
plaats 8, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Jean Loyens
2018/105726

Vredegerecht van het kanton Borgloon

Aanstelling

Bij beschikking van 1 februari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Borgloon beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Leen BEX, geboren te Sint-Truiden op 1 oktober 1983,
wonende te 3870 Heers, Weerstandersstraat 19/bus 3.

Mr. Kathleen VELKENEERS, advocaat, met kantoor te 3840 Borgloon,
Kasteelstraat 23/B, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 26 december 2017.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Jean Loyens
2018/105728

Vredegerecht van het kanton Borgloon

Aanstelling

Bij beschikking van 25 januari 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Borgloon de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast
aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

M. Tom Piet Peter THIERIE, geboren te Sint-Truiden
op 11 augustus 1996, wonende te 3840 Borgloon, Bilterweg 9.

Mijnheer Filip Johan Francis THIERIE, en Mevrouw Linda Henriette
Leona GOFFINGS, beiden wonende te 3840 Borgloon, Bilterweg 9,

werden aangesteld als bewindvoerder (s) over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Jean Loyens
2018/105732

Vredegerecht van het kanton Borgloon

Aanstelling

Bij beschikking van 25 januari 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Borgloon de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast
aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Johny Joseph René SMOLDERS, geboren te Donk
op 20 april 1955, wonende te 3840 Borgloon, Tongersesteenweg 78.

Mijnheer Rony Henri Victor SMOLDERS, wonende
te 3290 Diest, Veken Blokstraat 1, werd aangesteld als bewindvoerder
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Jean Loyens
2018/105734

Vredegerecht van het kanton Dendermonde-Hamme Dendermonde

Aanstelling

Bij beschikking van 30 januari 2018, heeft de Vrederechter
DENDERMONDE-HAMME, met zetel te Dendermonde het vonnis van
de Vrederechter van het kanton Dendermonde-Hamme, met zetel te
Dendermonde hervormd en wordt het bewind uitgebreid met betrek-
king tot de persoon, overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid betreffende:

Mevrouw Mima MLIOUI, geboren te Agadir/ Marokko
op 14 februari 1956, wonende te 9200 Dendermonde, Zuidlaan 24

Mevrouw de advocaat Marianne MACHARIS, advocaat, met kantoor
te 9200 Dendermonde, Koningin Astridlaan 8 werd aangesteld als
bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd
op 26 december 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Vanessa Van Heck
2018/105746

Vredegerecht van het kanton Dendermonde-Hamme Dendermonde

Aanstelling

Bij beschikking van 23 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton DENDERMONDE-HAMME Dendermonde beschermingsmaat-
regelen uitgesproken met betrekking tot de goederen, overeenkomstig
de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Anne DE JONGE, geboren te Wetteren
op 25 augustus 1961, wonende te 9140 Temse, Gasthuisstraat 61A,
verblijvend, Zuidlaan 24 te 9200 Dendermonde

Mijnheer Alain DE JONGE, wonende te 1190 Vorst, Kersbeeklaan 204,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.
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Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 1 december 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Christophe Dewitte
2018/105754

Vredegerecht van het kanton Dendermonde-Hamme Dendermonde

Aanstelling

Bij beschikking van 30 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton DENDERMONDE-HAMME Dendermonde beschermingsmaat-
regelen uitgesproken met betrekking tot de goederen, overeenkomstig
de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Michel DE KOKER, geboren te Dendermonde
op 27 januari 1962, wonende te 9200 Dendermonde, Volkswelzijn-
straat 11.

Meester Annechien DERVEAUX, met kantoor te 9200 Dendermonde,
Greffelinck 27, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 5 december 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Christophe Dewitte
2018/105755

Vredegerecht van het kanton Dendermonde-Hamme Hamme

Vervanging

Bij beslissing van 25 januari 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton DENDERMONDE-HAMME Hamme, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe bescherming-
status die strookt met de menselijke waardigheid, het vonnis
van 15 december 2016 gewijzigd en werd een einde gesteld aan de
opdracht van Mevrouw Vermoens Jeanne in hoedanigheid van
bewindvoerder de goederen en vervangen door Meester Marianne
Macharis. Mevrouw Vermoens Jeanne blijft aangesteld als bewind-
voerder over de persoon van:

Mevrouw Alberta Alfons VERMOENS, wonende te 9220 Hamme,
Meulenbroekstraat 23,

Meester Marianne MACHARIS, met kantoor te 9200 Dendermonde,
Koningin Astridlaan 8, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Jeanne Achiel VERMOENS, wonende te 9220 Hamme,
Meulenbroekstraat 23, blijft aangesteld als bewindvoerder over de
persoon van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Deborah Bellanca
2018/105765

Vredegerecht van het kanton Genk

Aanstelling

Bij beschikking van 31 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Genk beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Maria Anna JANSSEN, geboren te Genk
op 26 december 1976, wonende te 3600 Genk, Hooiweg 105 BU26.

Mijnheer Marc EYCKEN, kantoorhoudende te 3740 Bilzen, Maast-
richterstraat 32 bus 1, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 18 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Vicky Coenen

2018/105783

Vredegerecht van het kanton Herentals

Aanstelling

Bij beschikking van 30 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Herentals beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Olga Melania Ludovica Julia Peeters, geboren te Herentals
op 12 januari 1943, wonende te 2200 Herentals, Hofkwartier 26 b 201.

Mevrouw Annarita Vorsters, wonende te 2200 Herentals, Lier-
seweg 271-273, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 3 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Noëlla Wolput

2018/105680

Vredegerecht van het kanton Hoogstraten

Aanstelling

Bij beschikking van 30 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Hoogstraten beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Nicole Franciscus Nuyts, geboren te Herentals
op 23 januari 1957, wonende te 2275 Lille, Rozenlaan 23.

de volgende personen worden AANGESTELD:

VEKEMANS Giovanni, advocaat, kantoorhoudende te 2275 Lille,
Rechtestraat 4 bus 1

in hoedanigheid van bewindvoerder over de goederen.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 19 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Christel Van Ael

2018/105781

Vredegerecht van het kanton Landen-Zoutleeuw, zetel Zoutleeuw

Opheffing

Bij beschikking van 1 februari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Landen-Zoutleeuw zetel Zoutleeuw de beeindiging uitge-
sproken van de beschermingsmaatregelen conform de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Kristof Hilda HINNISDAELS, geboren te Diest
op 16 mei 1991, wonende te 3440 Zoutleeuw, Prins Leopold-
plaats 4 bus 3. De voornoemde persoon kan zelf zijn goederen beheren.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Sandy Gaens

2018/105780
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Vredegerecht van het kanton Lennik

Aanstelling

Bij beschikking van 24 januari 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Lennik de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan
de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Esmeralda MICHIELS, geboren te Halle
op 18 augustus 1983, gedomicilieerd en verblijvende in het home
Zonnelied te 1761 Roosdaal, Kloosterstraat 7.

Liesbet DE MUNCK, advocaat, met kantoor te 1852 Grimbergen,
Eversemsesteenweg 76, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) K. De Backer

2018/105767

Vredegerecht van het kanton Maaseik

Aanstelling

Bij beschikking van 24 januari 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Maaseik, in toepassing van artikels 227, lid 3 en 229 van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid de beschermingsmaatregel
van voorlopig bewindvoering, bevolen bij beschikking van de vrede-
rechter van het kanton Bree van 13 februari 2014 (rolnummer 14A14 -
Rep.nr. 247/2014), omgezet naar de bepalingen betreffende het bewind
bedoeld in boek I, titel XI, hoofdstuk II/1 van het Burgerlijk Wetboek
en beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
goederen, overeenkomstig de voormelde wet van 17 maart 2013,
betreffende:

Mevrouw Maria Dorothea GONNISSEN, geboren te Dilsen
op 19 juli 1936, met rijksregisternummer 36071918253, wonende WZC
’t Kempken te 3650 Dilsen-Stokkem, Langs de Graaf 15

Meester Dries Jan Catharina Jozef TYSKENS, advocaat, te 3960 Bree,
Millenstraat 2 .A.1.2 blijft aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Myrjam Heymans

2018/105747

Vredegerecht van het kanton Maaseik

Aanstelling

Bij beschikking van 24 januari 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Maaseik, in toepassing van artikels 227, lid 3 en 229 van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid de beschermingsmaatregel
van voorlopig bewindvoering, bevolen bij beschikking van de vrede-
rechter van het kanton Bree van 9 februari 2012 (rolnummer 12A16 -
Rep.nr. 228/2012), omgezet naar de bepalingen betreffende het bewind
bedoeld in boek I, titel XI, hoofdstuk II/1 van het Burgerlijk Wetboek
en beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
goederen, overeenkomstig de voormelde wet van 17 maart 2013,
betreffende:

Mevrouw Angèle WILLEMS, geboren te Veldwezelt
op 31 december 1934, met rijksregisternummer 34.12.31-152.07,
wonende te 3680 Maaseik, Heirweg 20

Meester Dries Jan Catharina Jozef TYSKENS, advocaat, te 3960 Bree,
Millenstraat 2 .A.1.2 blijft aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Myrjam Heymans

2018/105748

Vredegerecht van het kanton Maaseik

Aanstelling

Bij beschikking van 24 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Maaseik beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Jongeheer Lars BECKERS, geboren te Bree op 14 december 1999,
wonende te 3950 Bocholt, Reppelerweg 246, verblijvend MFC Ter
Engelen, Capucienenstraat 23 te 3680 Maaseik

Mevrouw Cindy DRIESEN, wonende te 3950 Bocholt, Reppe-
lerweg 246, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mijnheer Marc BECKERS, wonende te 3950 Bocholt, Reppe-
lerweg 246, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 7 december 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Myrjam Heymans
2018/105749

Vredegerecht van het kanton Maaseik

Aanstelling

Bij beschikking van 24 januari 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Maaseik, in toepassing van artikels 227, lid 3 en 229 van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid de beschermingsmaatregel
van voorlopig bewindvoering, bevolen bij beschikking van de vrede-
rechter van het kanton Bree van 6 maart 2014 (rolnummer 14A90 -
Rep.nr. 351/2014), omgezet naar de bepalingen betreffende het bewind
bedoeld in boek I, titel XI, hoofdstuk II/1 van het Burgerlijk Wetboek
en beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
goederen, overeenkomstig de voormelde wet van 17 maart 2013,
betreffende:

Mevrouw Antoinette René Anna DECKERS, geboren te Bree
op 24 februari 1964, met rijksregisternummer 64022428067, wonende te
3680 Maaseik, Capucienenstraat 23

Meester Dries Jan Catharina Jozef TYSKENS, advocaat, te 3960 Bree,
Millenstraat 2 .A.1.2 blijft aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Myrjam Heymans.
2018/105750

Vredegerecht van het kanton Maasmechelen

Aanstelling

Bij beschikking van 23 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Maasmechelen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Lambert CAMPS, geboren te Meeuwen op 4 maart 1945,
wonende te 3690 Zutendaal, Gemeenteplein 1/2, verblijvend ZOL
Campus St.Barbara, Bessemerstraat 478 te 3620 Lanaken

Mijnheer Guy AGTEN, advocaat, kantoorhoudende te 3960 Bree,
Malta 9, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 27 december 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Rita Coun
2018/105770
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Vredegerecht van het kanton Maasmechelen

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 24 januari 2018 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Antonia Elisabeth Virginie VISSCHERS, geboren te
Boorsem op 23 juli 1932, wonende te 3600 Genk, D’Ierdstraat 11. van
rechtswege op de dag van het overlijden van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Rita Coun
2018/105707

Vredegerecht van het kanton Maasmechelen

Vervanging

Bij beslissing van 26 januari 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Maasmechelen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van Sophia LYCOPS, advocaat, kantoorhoudende
te 3630 Maasmechelen, Rijksweg 610, als bewindvoerder over de
goederen van KIRMIZITOPRAK Aynur, geboren te Mazgirt-Turkije
op 5 juni 1970, wonende te 3630 MAASMECHELEN, Oude Baan 229

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Rita Coun
2018/105682

Vredegerecht van het kanton Neerpelt - Lommel , zetel Neerpelt

Aanstelling

Bij beschikking van 26 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Neerpelt - Lommel, zetel Neerpelt beschermingsmaatregelen
uitgesproken met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Elisabeth SNOEIJEN, geboren te Leende op 5 januari 1934,
wonende te 3930 Hamont-Achel, Transistorstraat 12, verblijvend WZC
St. Jan- Berchmanstehuis, Bosstraat 7 te 3930 Hamont-Achel

Meester Annita POETS, met burelen gevestigd te 3920 Lommel,
Kanunnik J. Huybrechtsstraat 13, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 15 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Lisette Symons
2018/105777

Vredegerecht van het kanton Oudenaarde - Kruishoutem,
zetel Oudenaarde

Aanstelling

Bij beschikking van 5 februari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Oudenaarde - Kruishoutem zetel Oudenaarde beschermings-
maatregelen uitgesproken met betrekking tot de persoon en de
goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Corine DHONDT, geboren te Oudenaarde
op 23 oktober 1958, wonende te 9700 Oudenaarde, Heurnestraat 117,
verblijvend, Abdijstraat 14 te 9700 Oudenaarde

Mijnheer Yvan DHONDT, wonende te 9700 Oudenaarde, Heurne-
straat 117, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 10 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Ann Buttiens
2018/105705

Vredegerecht van het kanton Roeselare

Aanstelling

Ingevolge het verzoekschrift, neergelegd ter griffie op 5 januari 2018,
heeft de vrederechter van het kanton Roeselare bij beschikking
van 30 januari 2018 beschermingsmaatregelen uitgesproken als bedoeld
in artikel 492 BW en volgende betreffende VANMAELE Jacqueline, met
rijksregisternummer 31.12.14-048.73, geboren te Kortrijk
op 14 december 1931, wonende te 8800 Roeselare, Sint-Elooisstraat 22,
verblijvende in het WZC De Hovenier te 8800 Roeselare Hovenier-
straat 15. Meester SAMOY Inge, advocaat, met kantoor te 8840 Staden,
Diksmuidestraat 33, werd toegevoegd als bewindvoerder over de
persoon en over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel: de Griffier, (get.) Segers Sorina
2018/105752

Vredegerecht van het kanton Sint-Truiden

Vervanging

Bij beslissing van 1 februari 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Sint-Truiden, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van VAN DEN WOUWER Anita in hoedanigheid van
bewindvoerder over de goederen van:

Mijnheer Luc VANWELSENAERS, geboren te Koekelare
op 10 augustus 1948, wonende te 3800 Sint-Truiden, Rijschool-
straat 43/001,

Als vervangende bewindvoerder over de goederen werd toegevoegd:
Meester Els RAMAKERS, met kantoor te 3800 Sint-Truiden, Tongerse-
steenweg 328.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Peter Vanmierlo
2018/105793

Vredegerecht van het kanton Tongeren-Voeren, zetel Tongeren

Aanstelling

Bij beschikking van 24 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Tongeren-Voeren, zetel Tongeren beschermingsmaatregelen
uitgesproken met betrekking tot de persoon en de goederen, overeen-
komstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende: Julien ORYE, geboren te Bommershoven
op 5 augustus 1932, wonende te 3840 Borgloon, Tongersesteenweg 323,
verblijvende Seniorenhof, Bilzersteenweg 306 te 3700 Tongeren;

Manuella ORYE, wonende te 3840 Borgloon, Tongersesteenweg 323,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Marie-France ORYE, wonende te 3840 Borgloon, Boomstraat 81, werd
aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde beschermde
persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 26 december 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Monique Dupont
2018/105757
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Vredegerecht van het kanton Torhout

Opheffing

Bij beschikking van 5 februari 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Torhout een einde gemaakt aan de gerechtelijke beschermings-
maatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid betreffende:

Mijnheer Wim Walter Laura Callewaert, geboren te Tielt
op 6 juli 1973, wonende te 8810 Lichtervelde, Cardynlaan 26,

aangezien de voornoemde persoon opnieuw in staat is zijn/haar
belangen zelf behoorlijk waar te nemen.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Greta Lambrecht
2018/105679

Vredegerecht van het kanton Torhout

Vervanging

Bij beslissing van 1 februari 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Torhout, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van Meester Peter Eecloo, advocaat met kantoor te 8810 Lich-
tervelde, Processieweg 20 in hoedanigheid van bewindvoerder over de
goederen van:

Mijnheer Gianni Dereere, geboren te Roeselare op 7 augustus 1994,
wonende te 8810 Lichtervelde, Beverenstraat 59, verblijvend, Hazel-
straat 10A te 8810 Lichtervelde

Meester Stijn Timmerman, met kantoor te 8210 Zedelgem, Rijselse-
straat 11, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 4 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Greta Lambrecht
2018/105676

Vredegerecht van het kanton Torhout

Vervanging

Bij beslissing van 1 februari 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Torhout, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van Meester Eecloo Peter, advocaat, met kantoor te 8810 Lich-
tervelde, Processieweg 20, in hoedanigheid van bewindvoerder over de
goederen van:

Mijnheer Patrick Vermeulen, geboren te op 4 maart 1961, wonende
te 8810 Lichtervelde, Beverenstraat 91.

Meester Stijn Timmerman, met kantoor te 8210 Zedelgem, Rijselse-
straat 11, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 4 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Greta Lambrecht
2018/105677

Vredegerecht van het kanton Torhout

Vervanging

Bij beslissing van 1 februari 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Torhout, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus

die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van Meester Eecloo Peter, advocaat, met kantoor te 8810 Lich-
tervelde, Processieweg 20, in hoedanigheid van bewindvoerder over de
goederen van:

Mevrouw Martine Goegebeur, geboren te Roeselare op 11 april 1961,
wonende te 8810 Lichtervelde, Beverenstraat 91.

Meester Stijn Timmerman, met kantoor te 8210 Zedelgem, Rijselse-
straat 11, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 4 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Greta Lambrecht

2018/105678

Vredegerecht van het kanton Turnhout

Aanstelling

Bij beschikking (17B1228 - Rep.R. 338/2018) van de Vrederechter van
het kanton Turnhout verleend op 24 januari 2018, werd de heer
Alphonsus Carolus Maria MACHIELSEN, geboren te Turnhout
op 5 augustus 1935, wonende te 2300 Turnhout, Steenweg op Baarle-
Hertog 49, onbekwaam verklaard en kreeg toegevoegd als bewind-
voerder over de persoon en de goederen mevrouw Betty MACH-
IELSEN, wonende te 2960 Brecht, Bosduiflaan 9.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Kristel Jacobs

2018/105683

Vredegerecht van het kanton Turnhout

Vervanging

Bij beschikking (18B6 - Rep.R. 378/2018) van de Vrederechter van het
kanton Turnhout verleend op 25 januari 2018, werd:

Mr. Ann van der MAAT, advocaat, met kantoor te 2300 Turnhout,
Warandestraat 66, handelend in haar hoedanigheid van bewindvoerder
over de goederen, hiertoe aangesteld bij beschikking verleend door
de Vrederechter van het kanton Turnhout dd. 15 december 2016
(16B1125 - Rep.R. 4709/2016), over BOUMAN Nele Juliette Ernest,
geboren te Antwerpen op 7 januari 1982, wonende te 2300 Turnhout,
Rubensstraat 34 b002, ontslagen van haar opdracht en dit op de dag
dat de nieuwe bewindvoerder over de goederen haar opdracht
aanvaardt;

mr. Giovanni VEKEMANS, advocaat, met kantoor te 2275 Lille,
Rechtestraat 4/1, toegevoegd als nieuwe bewindvoerder over de
goederen aan BOUMAN Nele Juliette Ernest, geboren te Antwerpen
op 7 januari 1982, wonende te 2300 Turnhout, Rubensstraat 34 b002.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Kristel Jacobs

2018/105681

Vredegerecht van het kanton Vilvoorde

Aanstelling

Bij beschikking van 18 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Vilvoorde beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Rosa CEUPPENS, geboren te Zemst op 19 april 1931,
wonende en verblijvende in WZC ″FILFURDO″ te 1800 Vilvoorde,
Harensesteenweg 72.
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Mijnheer Wim GERLO, advocaat met kantoor te 1830 Machelen,
Dorpsplein 3, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 29 november 2017.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Erica Burm

2018/105762

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 1 februari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

KOX Rita Maria Leonie Corneel, geboren te Brasschaat
op 17 maart 1962, wonende te 2940 Stabroek, Witvenstraat 189/glvl,
thans verblijvende in P.C. Bethanië te 2980 Zoersel, Andreas Vesalius-
laan 39.

Mr. VAN DYCK Ben, advocaat te Antwerpen, met kantoor
te 2390 Westmalle, Brechtsesteenweg 22, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 22 december 2017.

Voor eensluidend uittreksel de erehoofdgriffier, (get) Debby Haes

2018/105733

Vredegerecht van het kanton Zelzate

Aanstelling

Bij beschikking van 31 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Zelzate beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Jason MASTBOOMS, geboren op 26 maart 1997, wonende
te 9060 Zelzate, Suikerkaai 81.

Meester Kira GOUWY, met kantoor te 9060 Zelzate, Westkade 18,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 20 december 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier-leidinggevende,
(get) Vercruyssen Michaël

2018/105713

Vredegerecht van het tweede kanton Brugge

Inkanteling

Bij beschikking van 2 februari 2018 heeft de vrederechter van het
tweede kanton Brugge de bestaande beschermingsmaatregelen aange-
past aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende:

Mijnheer Marc SOMERS, geboren te Brugge op 1 juni 1970, wonende
te 8000 Brugge, Blauwe Poort 103.

Mijnheer Dimitri DEWULF, wonende te 8490 Jabbeke, Weststraat 1,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Afgevaardigd Griffier, (get) Bianca De
Rouck

2018/105785

Vredegerecht van het tweede kanton Leuven

Aanstelling

Bij beschikking van 16 november 2017 heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Leuven beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Jean JENNART, geboren te Sint-Truiden op 26 mei 1938,
wonende te 3000 Leuven, Brabançonnestraat 97.

Mevrouw Patricia STEVENS, wonende te 3130 Begijnendijk, Ray-
straat 61, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 21 september 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Francisca De Queker
2018/105690

Vredegerecht van het tweede kanton Sint-Niklaas

Aanstelling

Bij beschikking van 2 februari 2018 heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Sint-Niklaas het volgende beslist:

De vrederechter wijzigt ambtshalve de beschikking van deze
rechtbank dd. 25 januari 2018 in de zaak met rolnummer 18B5,
eensluidend uittreksel gepubliceerd in het Belgische Staatsblad
op 2 februari 2018, op pagina 8132, en publicatie gekend onder
nummer 2018/104575, als volgt:

De vrederechter verklaart dat NAUDTS Guido, geboren te
Nieuwkerken-Waas op 1 juni 1932, wonende en verblijvende in het
WZC Populierenhof te 9100 Nieuwkerken-Waas, Turkijen 2, ONBE-
KWAAM is, rekening houdend met zijn persoonlijke omstandigheden
en gezondheidstoestand tot het stellen van alle rechtshandelingen in
verband met zijn goederen.

De vrederechter stelt mevrouw Maria VAN BUYNDER, geboren
op 14 november 1950, wonende te 9100 Sint-Niklaas, Vrouweneekhoek-
straat 44, aan als bewindvoerder-vertegenwoordiger over de goederen
van Naudts Guido, voornoemd.

De vrederechter bevestigt voor het overige integraal de beschikking
van deze rechtbank dd. 25 januari in de zaak met rolnummer 18B5.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Gert Michiels
2018/105689

Vredegerecht van het vierde kanton Brugge

Opheffing

Bij beschikking van 5 februari 2018, heeft de Vrederechter van het
vierde kanton Brugge een einde gemaakt aan de gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende: PROVOST
Franky, geboren te Oostende op 30 september 1966, wonende
te 9000 Gent, Sint-Machariusstraat 34, aangezien de voornoemde
persoon opnieuw in staat is zijn belangen zelf behoorlijk waar te
nemen.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Stefaan Van Welden
2018/105703
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Vredegerecht van het vijfde kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 26 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
vijfde kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Noella DE WITTE, geboren te Tielt op 7 februari 1935, wonende
te 9050 Ledeberg (Gent), WZC De Vijvers, Walstraat 1.

Marc THIELEMANS, geboren te Gent op 2 mei 1956, wonende
te 2660 Antwerpen, Schorrelaan 6b60, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 22 december 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Valerie Geurs
2018/105720

Vredegerecht van het vijfde kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 31 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
vijfde kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Kimberly BAILEY, geboren te Gent op 13 november 1991, wonende
te 9050 Gentbrugge (Gent), Bruiloftstraat 37.

Philippe BEUSELINCK, met kantoor te 9000 Gent, Zilverhof 4, werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 17 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Valerie Geurs
2018/105722

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Burgerlijk Wetboek - artikel 793

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Code civil - article 793

Blijkens akte verleden voor geassocieerd notaris Christine VAN
HAEREN, te Turnhout, op 25 januari 2018, werd de verklaring tot
aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving afgelegd
aangaande de nalatenschap van de heer KERREMANS, Roger Philippe
Maria, geboren te Antwerpen op 12 november 1950, in leven laatst
wonende te 2300 Turnhout, Gierledreef 59, overleden te Lier op
31 juli 2017. De nalatenschap viel open te Turnhout op 31 juli 2017, en
dit door 1. de heer LOYENS, Bram Yolande Hans, geboren te Turnhout
op 22 september 2000, wonende te 2300 Turnhout, Prinsessenstraat 31
en 2. mejuffrouw LOYENS, Inneke Stijn Stefan Annick, geboren te
Turnhout op 9 juni 2003, wonende te 2300 Turnhout, Prinsessen-
straat 31; beiden vertegenwoordigd door Mr. HUYGAERTS, Manuel,
advocaat, kantoorhoudende te Oud-Turnhout, Dorp 8, in zijn hoeda-
nigheid van voogd ad hoc over de voornoemde minderjarigen, hiertoe
aangesteld bij beschikking van de heer vrederechter van het kanton
Turnhout, de dato 27 november 2017. Mr. Huygaerts werd gemachtigd

om namens de voormelde minderjarigen de hierna vermelde nalaten-
schap te aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving, en dit bij
beschikking van de heer vrederechter van het kanton Turnhout van
18 december 2017.

Voor de uitvoering van deze overeenkomst en de juridische gevolgen
hiervan kiezen de voornoemde personen woonst op het kantoor van
hun wettelijke vertegenwoordiger in deze, voornoemde Mr. Huygaerts,
adres waar de schuldeisers hun rechten kunnen laten gelden en dit
binnen de drie maanden na deze bekendmaking.

Christine VAN HAEREN, notaris.
(2499)

Bij verklaring afgelegd ten overstaan van notaris Nathalie De Vusser,
te Kruibeke, op 26 januari 2018, hebben :

A. Mevrouw DE BRUYNE, Anna François Helena – rijksregister-
nummer 73.01.29-382.94 – geboren te Deurne (Antwerpen) op
29 januari 1973, weduwe van de heer Tazi, Mounaim, wonende te
9150 Rupelmonde, Broekstraat 55D, verschijnende in haar eigen
hoedanigheid en verschijnende als de moeder en wettelijke vertegen-
woordiger van volgende minderjarige kinderen hiertoe gemachtigd
door de vrederechter van het vredegerecht te Beveren, bij vonnis van
17 januari 2018 :

1. jongeheer TAZI, Ilyas – rijksregisternummer 02.01.31-063.55 –
geboren te Antwerpen op 31 januari 2002, wonende te 9150 Rupel-
monde, Broekstraat 55D;

2. jongeheer TAZI, Nouh – rijksregisternummer 03.03.01-063.20 –
geboren te Antwerpen op 1 maart 2003, wonende te 9150 Rupelmonde,
Broekstraat 55D;

3. jongeheer TAZI, Nacer – rijksregisternummer 04.09.04-009.47 –
geboren te Antwerpen op 4 september 2004, wonende te
9150 Rupelmonde, Broekstraat 55D;

4. Mejuffrouw TAZI, Nora – rijksregisternummer 10.04.26-392.65 –
geboren te Antwerpen (Deurne) op 26 april 2010, wonende te
9150 Rupelmonde, Broekstraat 55D.

B. Mevrouw TAZI, Laila – rijksregisternummer 92.08.20-180.44 –
geboren te Antwerpen op 20 augustus 1992, echtgenote van de heer
Tsabounti, Nassim, wonende te 9150 Rupelmonde, Broekstraat 55D.

Gehuwd onder het wettelijk stelsel ingevolge ontbreken van enig
huwelijkscontract, ongewijzigd tot op heden, aldus verklaart.

Verklaart onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen de heer TAZI, Mounaim – rijksregister-
nummer 74.12.13-059.25 – geboren te Antwerpen op 13 december 1974,
laatst wonende te 9150 Rupelmonde, Broekstraat 55D, overleden is te
Kruibeke op 22 oktober 2017.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van Mr. Nathalie De Vusser, 9150 Kruibeke, Boeren-
straat 52.

Kruibeke 26 januari 2018.
(Get.) Nathalie De Vusser, notaris.

(2500)

Bij akte verleden voor geassocieerd notaris Kelly Spelte, te Evergem,
op 1 februari 2018, heeft de mevrouw DESMARETS DESMARETS,
Julie, geboren te Menen op 9 november 1981, met rijksregister-
nummer 81.11.09-236.11, weduwe van wijlen de heer VERRAES,
Benjamin Anno Robin, wonende te 9032 Gent-Wondelgem, Langeveld
10, in persoonlijke naam en in naam van haar kinderen 1. de jongeheer
VERRAES, Wout Jef Mathias, geboren te Gent op 13 oktober 2010, met
rijksregisternummer 10.10.13-191.19, wonende te 9032 Gent (Wondel-
gem), Langeveld 10 en 2. de jongedame VERRAES, Janne Fran Isabel,
geboren te Gent op 21 september 2012, met rijksregisternum-
mer 12.09.21-360.33, thans ongehuwd, wonende te 9032 Gent (Wondel-
gem), Langeveld 10, de nalatenschap van de heer VERRAES, Benjamin
Anno Robin, geboren te Kortrijk op 18 juni 1982, met rijksregister-
nummer 82.06.18-071.86, gehuwd met voornoemde mevrouw DESMA-
RETS, Julie, laatst wonende te 9032 Gent (Wondelgem), Langeveld 10,
en overleden te Gent op 15 juni 2017, aanvaard onder voorrecht van
boedelbeschrijving.
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Handelend krachtens een machtiging verleend op 21 november 2017,
door de vrederechter van het derde kanton te Gent.

De schuldeisers worden verzocht binnen de drie maanden van de
datum van opneming in het Belgisch Staatsblad, hun rechten bij
aangetekend schrijven te doen kennen op het kantoor van geassocieerd
notaris Kelly Spelte, te Evergem, Gentweg 12.

Kelly Spelte, geassocieerd notaris.
(2501)

Bij verklaring, afgelegd ten overstaan van Mr. Joel VANGORNS-
VELD, te Eigenbilzen, op 1 februari 2018, heeft onderstaande persoon
verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te
aanvaarden van mevrouw RAPOYE, Rose Marie, geboren te Genk op
24 maart 1955, ongehuwd, in leven laatst wonende te 3600 Genk, Henri
Forirstraat 25, overleden op 8 december 2017 te Genk : 1. mevrouw
SCHOUBS, Inge, handelend in persoonlijke naam, geboren te Genk op
4 oktober 1975, wonende te 4690 Bassenge, En Bueren 28. De
schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de drie maanden
te rekenen vanaf de datum van opneming in het Belgisch Staatsblad, hun
rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het kantoor van
Mr. Joel VANGRONSVELD, geassocieerd notaris, kantoorhoudende te
3740 Bilzen (Eigenbilzen), Dorpsstraat 71.

Opgemaakt te Eigenbilzen, op 1 februari 2018.
Namens de hierboven genoemde erfgenaam : Joel VANGRONS-

VELD, notaris.
(2502)

Het jaar tweeduizend achttien, op zestien januari, voor ons, Mr.
MARC VERLINDEN, notaris, met standplaats te Westerlo (Tongerlo),
BTW BE 0851.606.748,

Zijn verschenen :

De heer Philip Josephina Godefridus LENAERTS, geboren te Turn-
hout op vierentwintig april negentienhonderdzesenvijftig, ongehuwd,
wonende te 2300 Turnhout, Korte Gasthuisstraat 49, bus 3, verblijvende
in Huize Monnikenheide, te 2980 Zoersel, Monnikkendreef 3, nationaal
nummer : 56.04.24-233.57, hier vertegenwoordigd door de heer Michel
Theresia Alfons LENAERTS, geboren te Turnhout op veer-
tien januari negentienhonderdachtenvijftig, echtgenoot van mevrouw
MEEUS, Gerda Josepha Maria, wonende te 2300 Turnhout, Korte
Gasthuisstraat 49, bus 3.

Gehuwd onder het wettelijk stelsel bij gebreke aan huwelijkscontract,
ongewijzigd tot op heden zoals hij het verklaart.

Nationaal nummer : 58.01.14-219.04

Hierna genoemd « de eerste comparant ».

De heer Michel Lenaerts, voormeld, verklaart op te treden in
hoedanigheid van voogd voor het beheer der goederen van de heer
Philip Lenaerts, voormeld, krachtens machtiging verleend op
28 augustus 2017 door de vrederechter te Zandhoven, rolnum-
mer 17B905, waarvan een kopie is aangehecht aan deze akte.

Voorafgaande toelichting

De comparanten lichten ons het volgende toe.

De heer Franciscus Angelina Desideer KEMPEN, geboren te Geel op
zes november negentienhonderdachtentwintig, wonende te 2500 Lier,
Koningin Astridlaan 4, overleden te Lier op vierentwintig maart twee-
duizend zeventien.

Nationaal nummer : 28.11.06-333.55

Hierna genoemd « de erflater ».

De eerste comparant verklaart de gewone of anomale nalatenschap
van de erflater te aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving.

Hij verklaart dat geen inventaris van de inboedel dient te worden
opgemaakt vermits er geen goederen meer aanwezig zijn. Hij verklaart
dat het actief en passief van de nalatenschap als volgt kan worden
samengesteld :

1. Actief : elfduizend zeshonderd vijfendertig euro vijfennegentig
cent (S 11.635,95), bestaande uit :

zichtrekening Bpost (op datum overlijden) met rekening-
nummer 000-0530386-87 : elfduizend vierhonderd vijfentachtig euro
vijfennegentig cent (S 11.485,95);

liggend geld, persoonlijke voorwerpen, inboedel rusthuis : honderd
vijftig euro(S 150,00).

2. Passief : zevenduizend honderd en negen euro achtennegentig cent
(S 7.109,98), bestaande uit :

grafzerk : duizend negenhonderd en tien euro (S 1.910,00);

begrafenis : drieduizend zevenhonderd en één euro achtenzeventig
cent (S 3.701,78);

koffietafel begrafenis : zeshonderd veertig euro vijfenzeventig cent
( S 640,75);

ziekenhuiskosten : achthonderd zevenenvijftig euro vijfenveertig
cent (S 857,45)

SALDO : vierduizend vijfhonderd vijfentwintig euro zevenenne-
gentig cent (S 4.525,97).

De comparant bevestigt dat de notaris hem heeft ingelicht over de
burgerrechtelijke en fiscale gevolgen van zijn optie. Hij verklaart kennis
te hebben over de rechten, verplichtingen en lasten die voortvloeien uit
de aanvaarding van de nalatenschap onder voorrecht van boedelbe-
schrijving. De comparant is zich ervan bewust dat successierechten
verschuldigd zouden kunnen zijn door de erfgenaam die beneficiair
aanvaard heeft, zelfs in geval de nalatenschap deficitair blijkt te zijn.

BEVESTIGING VAN IDENTITEIT

De ondergetekende notaris bevestigt de identiteit van de compa-
ranten aan de hand van de identiteitskaart.

De comparanten machtigen uitdrukkelijk de ondergetekende notaris
het nationaal nummer te hergebruiken.

WOONPLAATSKEUZE

Voor de uitvoering van deze overeenkomst en de juridische gevolgen
hiervan kiezen partijen woonst in hun respectievelijke woonplaats,
adres waar de schuldeisers hun rechten kunnen laten gelden.

Recht op geschriften :

Het recht op geschriften bedraagt zeven euro vijftig cent (S 7,50) op
aangifte van ondergetekende notaris.

WAARVAN AKTE.

Afgesloten te Westerlo-Tongerlo, op mijn kantoor, datum als boven.

En na integrale voorlezing en toelichting hebben alle comparanten,
getekend met mij, notaris.

(Get.) Marc Verlinden, notaris.
(2503)

Il résulte d’un acte reçu par le notaire Christophe CAUCHIES, à
Frameries, le 4 janvier 2018, que : Me HUEZ, Geoffroy, avocat, dont le
cabinet est établi à 7500 Tournai, rue Barre Saint-Brice 21, agissant en
qualité d’administrateur des biens en vertu de l’ordonnance rendue par
M. le juge de paix du second canton de Tournai en date du 24 juin 2014,
de M. GALLEZ, Rudy, né à Mons le 30 septembre 1962 (numéro de
registre national : 62.09.30-155.19) veuf de Mme DELMAY, Sabine,
domicilié à 7500 Tournai, rue Despars 94, a déclaré ACCEPTER SOUS
BENEFICE D’INVENTAIRE la succession de Mme DELMAY, Sabine,
Ghislaine née à Frameries le 30 novembre 1968 (numéro de registre
national : 68.11.30-140.77), épouse de M. GALLEZ, Rudy, domiciliée en
son vivant à 7080 Frameries, rue Maury 30, est décédée à Frameries le
6 août 2011. Me HUEZ a été autorisé à accepter la succession du défunt,
au nom et pour le compte de son administré, sous bénéfice d’inventaire
par ordonnance rendue par le juge de paix du second canton de
Tournai, en date du 30 octobre 2017. Les créanciers sont invités à faire
connaître leurs droits, par avis recommandé, dans le délai de trois mois
à compter de la présente insertion à Me Christophe CAUCHIES,
notaire, à 7080 Frameries, rue de France 113.

Christophe CAUCHIES, notaire, à Frameries.
(2504)

Il résulte d’un acte reçu par le notaire Christophe CAUCHIES, à
Frameries, le 4 décembre 2017, que Me Anne-Cécile CHIGNESSE,
avocat, à 4000 Liège, rue du Général Bertrand 25, agissant en qualité
d’administrateur des biens, en vertu d’une Ordonnance rendue par
M. le juge de paix du troisième canton de Liège, en date du
28 novembre 2011, de Mme DURIEUX, Yolande Joséphine Marie,
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née à Nivelles le 24 mars 1950 (numéro de registre national : 50.03.24-
350.01), divorcée non remariée, domiciliée à 4432 Ans, rue de
l’Energie 22, à la résidence “Werson”;

A déclaré ACCEPTER SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE la succes-
sion de M. DURIEUX, Pierre Léon, né à Uccle le neuf décembre mil
neuf cent soixante-neuf (numéro de registre national : 69.12.09-093.06),
célibataire, domicilié en son vivant à 7020 Mons ex Maisières, rue
Grande 216 (Centre Tilou), et décédé à Mons le quinze novembre deux
mil seize.

Me Anne-Cécile CHIGNESSE a été autorisée à accepter la succession
du défunt, au nom et pour le compte de son administrée, sous bénéfice
d’inventaire par Ordonnance rendue par le juge de paix du canton de
Saint-Nicolas, en date du 26 octobre 2017.

Les créanciers sont invités à faire connaître leurs droits, par avis
recommandé, dans le délai de trois mois à compter de la présente
insertion à Me Christophe CAUCHIES, notaire, à 7080 Frameries, rue
de France 113.

Christophe CAUCHIES, notaire, à Frameries.
(2505)

Devant le notaire Geneviève STOCKART, résidant à Verviers, associé
de la société civile ayant emprunté la forme d’une société privée à
responsabilité limitée « LAGUESSE ET STOCKART, notaires associés »,
ayant son siège social à Ensival-Verviers, rue Jean-Martin Maréchal 32,
le 29 janvier 2018, les personnes reprises ci-après sous n° 1) et 2) ont
déclaré accepter sous bénéfice d’inventaire les successions ordinaires
de Mme EVRARD, Danielle Emilie Louisette Henriette Colette
Ghislaine (NN 48.10.02-178.64), née à Dison le 2 octobre 1948, épouse
de M. HANSENNE, Jean-Michel, domiciliée à 4800 Verviers, rue
Donckier 36/1ét., décédée à Verviers le 25 août 2017 et de
M. HANSENNE, Jean-Michel Joseph Nicolas Victor, né à Verviers le
5 octobre 1948, veuf de Mme EVRARD, Danielle, domicilié à
4800 Verviers, rue Donckier 36/1ét., décédé à Verviers le 3 octobre 2017,
conformément à l’article 793, alinéa 2 du Code civil.

1. Mme HANSENNE, Jessica Christiane Jehanne, née à Verviers le
30 septembre 1984 (NN 84.09.30-226.22), célibataire, domiciliée à
4890 Thimister-Clermont, Bouquaimoulin 4, bte 1. Fille des personnes
décédées.

2. Mlle PIRNAY, Lily-Rose Isabel Enrica, née à Verviers le
6 décembre 2005 (05.12.06-334.92), célibataire, domiciliée à 4910 Theux,
Oneux Village 39, enfant mineur d’âge représentée par M. PIRNAY,
Daniel Fernand Lucien Francis, né à Baelen le 29 avril 1954
(NN 54.04.29-305.84), domicilié à 4910 Theux, Oneux Village 39.
Agissant en qualité de représentant légal de sa fille, à savoir Mlle
PIRNAY, Lily-Rose. Petite-fille des personnes décédées.

Pour l’exécution et les suites juridiques des présentes, élection de
domicile est faite en l’Etude du notaire Geneviève STOCKART, à
Ensival-Verviers, rue Jean-Martin Maréchal 32, adresse à laquelle les
créanciers sont invités à faire valoir leurs droits.

Conformément à l’article 793 du Code civil, les créanciers et
légataires du de cujus sont invités à faire connaître leurs droits, par
simple lettre recommandée adressée au domicile élu repris ci-dessus,
dans un délai de trois mois à compter de la date de publication par
mention au Moniteur belge de l’acceptation sous bénéfice d’inventaire.

Geneviève STOCKART, notaire.
(2506)

Déclaration faite devant Maître Candice COLLARD, notaire associé,
de résidence à 4420 Saint-Nicolas, chaussée Roosevelt 274.

Identité du déclarant : Maître WIGNY, Laurence Henriette, née à
Liège le dix-neuf mars mil neuf cent septante-cinq, domiciliée à
4000 Liège, rue Julien d’Andrimont 25/0021, faisant élection de
domicile en l’étude du notaire précité, à 4420 Saint-Nicolas, chaussée
Roosevelt 274.

Agissant en qualité d’administrateur provisoire, en vertu d’une auto-
risation délivrée suivant ordonnance de Monsieur le juge de paix du
troisième canton de Liège le dix-sept août deux mille dix-sept.

Objet de la déclaration : acceptation sous bénéfice d’inventaire de
la succession de Madame RIVALS, Geneviève Irène Jeannine, en son
vivant sans profession, née à Senouillac (France) le 17 juillet 1942, veuve
de Monsieur ROSTASI, Jozsef, domiciliée à 4420 Saint-Nicolas, rue
Ciseleux 11/0053, décédée à 4420 Saint-Nicolas, le 7 juillet 2017.

Déclaration faite le 1er février 2018.

Signature du déclarant : Me Laurence WIGNY.

Signature et sceau du notaire : Candice COLLARD, notaire associée
de résidence à Saint-Nicolas.

Conformément à l’article 793 du Code civil, les créanciers et
légataires sont invités à faire connaître, par avis recommandé adressé
au domicile élu, leurs droits dans un délai de trois mois à compter de
la date d’insertion de cette publication.

(Signé) Candice COLLARD, notaire associée.
(2507)

Déclarations faites le 2 février 2018, devant Maître Adeline Vanpée,
notaire associé à la résidence de Nivelles, faubourg de Charleroi 4.

Identité des déclarants :

1. Madame VAN AVERMAETE, Laetitia, née à Nivelles le 4 mai 1982
(registre national numéro 82.05.04-310.66), célibataire, domiciliée à
1400 Nivelles, faubourg de Namur 118.

2. Monsieur VAN AVERMAETE, Sebastien, né à Ottignies-Louvain-
la-Neuve le 27 octobre 1987 (registre national numéro 87.10.27-237.74),
cohabitant légal de Madame VEREECKE, Lena, domicilié à
1472 Genappe, chemin de la Fontaine 8.

Objet des déclarations :

Acceptation sous bénéfice d’inventaire de la succession de
Monsieur VAN AVERMAETE, Alex Theofiel Joanna, né à Sint-Gillis-
Waas le 4 janvier 1956 (registre national numéro 56.01.04-215.72),
divorcé de Madame HAYNE, Yvette Victorine Celina Ghislaine, en son
vivant domicilié à 1400 Nivelles, rue Samiette 72/0101, et décédé à
Nivelles le 23 octobre 2017.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, dans les trois mois à compter de la date de
la présente insertion, à Maître Adeline Vanpée, notaire associé à
1400 Nivelles, faubourg de Charleroi 4.

Adeline VANPÉE, notaire associé.
(2508)

Aux termes d’une déclaration reçue par Maître Julien FRANEAU,
notaire à Mons, le 14 juillet 2017, Monsieur Nicolas JENART, né à
Boussu le 9 août 2001, célibataire, domicilié à 7080 Frameries, rue de
la Montagne 3, mineur, représenté par sa mère, Madame Véronique
FIEVEZ, autorisée, ès dites qualités, par ordonnance du 4 juillet 2017, a
déclaré accepter la succession de son père, Monsieur Fabrice JENART,
né à Frameries le six novembre mil neuf cent soixante-neuf, célibataire,
domicilié à 7080 Frameries, rue Albert Ier 17, décédé à Boussu
le huit décembre deux mil seize, sous bénéfice d’inventaire. Conformé-
ment aux prescriptions de l’article 793 du Code civil, élection de
domicile est faite en l’étude de Julien FRANEAU, rue d’Enghien 19, à
Mons, où les créanciers et légataires sont invités à faire valoir leurs
droits, par pli recommandé, dans les trois mois de la présente insertion.

Julien FRANEAU, notaire.
(2509)

Aux termes d’un acte reçu par Maître Patricia VAN BEVER, notaire
associé de la société civile professionnelle ayant emprunté la forme
d’une société privée à responsabilité limitée dénommée : « Patricia
VAN BEVER & Amélie PERLEAU - Notaires associés », ayant son siège
social à 5590 CINEY, avenue Schlögel 92, le 22 janvier 2018,
Monsieur ORBAN, Christian Pol Ghislain, né à Ougrée le 13 avril 1964,
domicilié à 4100 Seraing, rue des Stappes 170, agissant en qualité de
représentant légal et administrateur des biens de Madame GROFFI,
Paule Marie Marguerite, née à Ougrée le 25 juillet 1935, domiciliée à
4100 Seraing, rue des Bœufs 43, agissant en vertu d’une autorisation
délivrée le 5 septembre 2017, par le juge de paix de Huy II-Hannut,
siège de Huy, a déclaré accepter sous bénéfice d’inventaire la succession
de Madame GROFFI, Anne Marie, née à Ougrée le 4 août 1938,
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domiciliée dernièrement en son vivant à 4100 Seraing, rue Hain-
champs 40, décédée à Clavier le 13 novembre 2014, conformément à
l’article 793, deuxième alinéa, du Code civil. La personne prénommée
fait élection de domicile en l’adresse de son administrateur de biens
susindiquée, adresse à laquelle les créanciers sont invités à faire valoir
leurs droits.

Patricia VAN BEVER, notaire associé.
(2510)

D’un acte reçu par le notaire Pierre-Olivier LOIX, à Tournai
le 27 décembre 2017, il résulte que :

Mademoiselle DENIS, Clémence, née à Tournai le huit février
deux mil et un, domiciliée à 7521 Tournai (Chercq), rue de Calonne 51,
mineure d’âge représentée par son père étant : Monsieur DENIS,
Grégory Joseph Ghislain, né à Tournai le vingt-huit novembre mil neuf
cent septante et un, domicilié à 7521 Tournai (Chercq), rue de
Calonne 51, agissant en vertu d’une autorisation délivrée le vingt-
sept novembre deux mille dix-sept, par le juge de paix du second
canton de Tournai.

A déclaré accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de
Madame DUVINAGE, Sandra Catherine Nathalie, née à Tournai
le vingt mars mil neuf cent septante-trois, en son vivant, domiciliée à
Tournai (Kain), rue de la Résistance 60, décédée à 1200 Woluwe-Saint-
Lambert le vingt-six juin deux mil dix-sept.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandés dans un délai de trois mois à compter de la
présente insertion en l’étude du notaire Pierre-Olivier LOIX, à
7500 Tournai, quai Sakharov 7.

(Signé) Pierre-Olivier LOIX, notaire.
(2560)

Verwerping nalatenschap
Burgerlijk Wetboek - artikel 784

Renonciation aux successions
Code civil - article 784

Bij akte verleden voor Mr. Annick DEHAENE, geassocieerd notaris,
te Gent (Sint-Amandsberg), op 19 januari 2018, hebben de heer
FRANCK, Matthias Nicole Albert, geboren te Lokeren op
26 maart 1997, met rijksregisternummer 97.03.26-251.57, ongehuwd,
wonende te Gent (Evergem), Heritakkerlaan 32, en de heer FRANCK,
Michael Rita Etienne, geboren te Lokeren op 29 juli 1998, met
rijksregisternummer 98.07.29-195.72, ongehuwd, wonende te Gent
(Lochristi), Rivierstraat 18, verklaard de nalatenschap van wijlen de
heer FRANCK, Herman Antoine, geboren te Ledeberg op
13 oktober 1937, met rijksregisternummer 37.10.13-017.52, echtge-
scheiden, laatst in levende wonende te Bredene, Golfstraat 7, bus 202,
overleden te Oostende op 02 december 2017, te verwerpen.

Annick DEHAENE, geassocieerd notaris.
(2511)

Bij akte verleden voor Mr. Annick DEHAENE, geassocieerd notaris,
te Gent (Sint-Amandsberg), op 12 januari 2018, heeft de heer FRANCK,
Franky Henri Irma, geboren te Sint-Amandsberg op 23 december 1966,
met rijksregisternummer 66.12.23-067.34, echtgescheiden, wonende te
Gent (Sint-Amandsberg), Antwerpstesteenweg 430, verklaard de nala-
tenschap van wijlen de heer FRANCK, Herman Antoine, geboren te
Ledeberg op 13 oktober 1937, met rijksregisternummer 37.10.13-017.52,
echtgescheiden, laatst in levende wonende te Bredene, Golfstraat 7,
bus 202, overleden te Oostende op 2 december 2017, te verwerpen.

Annick DEHAENE, geassocieerd notaris.
(2512)

Bij akte verleden voor notaris Anne CALLEWAERT, te Aarschot, Th.
De Beckerstraat, waar woonstkeuze is gedaan, op 19 januari 2018,
hebben :

1. De heer VAN dEN BERGH, Marc Constant Jeanne, RR 65.06.28-
249.27, geboren te Aarschot op 28 juni 1965, echtgenoot van mevrouw
VANHOVE, Chantale Dominique, wonende te 3201 Aarschot (Lang-
dorp), Vennedijkstraat 18.

2. De heer VAN dEN BERGH, Dirk Alfons Veronique, RR 66.12.28-
279.60, geboren te Aarschot op 28 december 1966, echtgenoot van
mevrouw CLAEYS, Jessie Paul Christiane, wonende te 3200 Aarschot,
Vlierpad 3.

3. De heer VAN dEN BERGH, Wesley Monique Raoul Yvonne, RR
87.10.19-073.90, geboren te Diest op 19 oktober 1987, echtgenoot van
mevrouw SLEMBROUCK, Shanna, wonende te 3201 Aarschot (Lang-
dorp), Testeltsesteenweg 278.

4. Mevrouw VAN dEN BERGH, Yentl Louis Carry, RR 94.02.08-
210.83, geboren te Diest op 8 februari 1994, echtgenote van de heer
LUYTEN, Jelle, geboren te Bonheiden op 22 oktober 1990, wonende te
3128 Tremelo (Baal), Fasbinderstraat 10.

5. Mevrouw VAN dEN BERGH, Brigitta Julia Celina, RR 36.05.23-
204.91, geboren te Aarschot op 23 mei 1936, echtgenote van de heer
LELIÈVRE, Emiel Felicien Corneel, geboren te Aarschot op
23 februari 1936, wonende te 3200 Aarschot, Literstraat 5.

6. De heer LELIÈVRE, Willy Jules Veronique Corneel, RR 57.07.16-
303.75, geboren te Aarschot op 16 juli 1957, echtgenoot van mevrouw
GEBOES, Anne Maria Francine, wonende te 2230 Herselt, Achter de
Hoven 19.

7. De heer LELIÈVRE, Stijn, RR 77.02.20-027.34, geboren te Herentals
op 20 februari 1977, ongehuwd, wonende te 2260 Westerlo, Schietboom-
straat 68.

8. De heer LELIÈVRE, Dirk Constant Joanna Corneel, RR 58.11.28-
237.24, geboren te Aarschot op 28 november 1958, echtgenoot van
mevrouw DE LAET, Sonja Julia Lodewijk, wonende te 3150 Haacht,
Neerstraat 76.

9. Mevrouw LELIÈVRE, Ellen, RR 94.11.03-530.73, geboren te Jette op
3 november 1994, ongehuwd, wonende te 3150 Haacht, Neerstraat 76.

10. De heer LELIÈVRE, Dieter, RR 98.06.11-287.28, geboren te Leuven
op 11 juni 1998, ongehuwd, wonende te 3150 Haacht, Neerstraat 76.

11. De heer LELIÈVRE, Patrick Louis Jeannine Corneel, RR 60.03.16-
257.59, geboren te Aarschot op 16 maart 1960, echtgescheiden, wonende
te 2280 Grobbendonk, Melkerijstraat 31.

12. De heer LELIÈVRE, Guy François Virginie Corneel, RR 61.10.30-
247.10, geboren te Aarschot op 30 oktober 1961, echtgenoot van
mevrouw BRAES, Hilde Annie Josée, wonende te 3200 Aarschot,
Sparrenweg 4.

13. Mevrouw LELIÈVRE, Jolien, RR 96.10.17-344.68, geboren te
Leuven op 17 oktober 1996, ongehuwd, wonende te 3200 Aarschot,
Sparrenweg 4.

14. De heer LELIÈVRE, Jonas, RR 94.04.22-225.50, geboren te Leuven
op 22 april 1994, ongehuwd, wonende te 3200 Aarschot, Sparrenweg 4.

15. Mevrouw VAN dEN BERGH, Jeannine Celina Augusta, RR
34.02.22-200.62, geboren te Aarschot op 22 februari 1934, weduwe van
de heer Van Kriekingen, Hendrik Lodewijk Maria, wonende te
3200 Aarschot, Antoon de Croylaan 9.

16. De heer VAN KRIEKINGEN, Kristiaan Maria Veronika Ludo-
vikus, RR 58.08.17-247.32, geboren te Leuven op 17 augustus 1958,
echtgenoot van mevrouw BOUGUERBA, Loubna, wonende te
1040 Etterbeek, Charles-Maurice Wiserplein 7, bus 25.

17. Mevrouw VAN KRIEKINGEN, Natalie Jeanine Gastonne, RR
96.04.29-180.24, geboren te Leuven op 29 april 1996, ongehuwd,
wonende te 3200 Aarschot, Schransstraat 64.

18. De heer VAN KRIEKINGEN, Kristof Hendrik Gabriel, RR
91.08.13-321.92, geboren te Leuven op 13 augustus 1991, ongehuwd,
wonende te 3200 Aarschot, Schransstraat 64.

19. De heer VAN dEN BERGH, François Arthur Emiel, RR 32.01.09-
245.67, geboren te Aarschot op 9 januari 1932, weduwnaar van
mevrouw LAEREMANS, Josephina Maria, wonende te 2230 Herselt
(Ramsel), Westmeerbeeksesteenweg 1.
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20. De heer VAN dEN BERGH, Marie-Christianne Constance
Josephina, RR 56.05.13-320.16, geboren te Begijnendijk op 13 mei 1956,
weduwe van de heer SANNEN, Herman Franciscus, wonende te
3201 Aarschot (Langdorp), Testeltsesteenweg 190A.

21. Mevrouw SANNEN, Leslie Josephina Louise, RR 81.06.27-160.94,
geboren te Leuven op 27 juni 1981, ongehuwd, wonende te 3270 Scher-
penheuvel-Zichem, Mercuriuslaan 25.

22. Mevrouw SANNEN, Nicki Louisa Francoise, RR 88.04.04-114.90,
geboren te Leuven op 4 april 1988, ongehuwd, wonende te
3200 Aarschot, Fabriekstraat 106.

23. De heer VAN DEN BERGH, Nicolas Jacques Brigitte, RR 62.03.06-
335.32, geboren te Aarschot op 6 maart 1962, echtgenoot van mevrouw
DANCKAERTS, Joëlle Maria Jozefa, wonende te 3200 Aarschot,
Dubbeekstraat 55.

24. Mevrouw VAN DEN BERGH, Nona, RR 97.06.13-500.25, geboren
te Tienen op 13 juni 1997, ongehuwd, wonende te 3200 Aarschot,
Dubbeekstraat 55.

25. Mevrouw VAN DEN BERGH, Iris Jeannine Françoise,
RR 59.08.17-330.67, geboren te Aarschot op 17 augustus 1959,
echtgenote van de heer Wouters, Benjamin François, geboren te
Aarschot op 15 januari 1959, wonende te 2230 Herselt (Ramsel), Hoek-
heide 39.

26. Mevrouw WOUTERS, Sigi, RR 82.06.24-022.52, geboren te
Aarschot op 24 juni 1982, echtgescheiden, wonende te 2580 Putte, Jozef
Weynsstraat 24.

27. Mevrouw WOUTERS, Ines Josephine Hermine, RR 78.12.03-
034.46, geboren te Leuven op 3 december 1978, echtgenote van de heer
KEULEERS, Geert, geboren te Bonheiden op 6 mei 1978, wonende te
2235 Hulshout, Grote Baan 218.

28. De heer VAN dEN BERGH, Louis Cornelis Marguerite, RR
45.12.21-117.88, geboren te Aarschot op 21 december 1945, echtgenoot
van mevrouw SERNEELS, Monique Elisabeth Joséphine, wonende te
3200 Aarschot, Vanden Panhuysenstraat 3.

de nalatenschap van wijlen de heer VAN dEN BERGH, Hugo Frans
Jeannine, geboren te Aarschot op 18 juli 1950, ongehuwd, laatst
wonende te 3200 Aarschot, Vestingstraat 1, bus 110 en kinderloos is
overleden te Leuven op 1 september 2017.

Anne Callewaert, notaris.
(2513)

Bij akte verleden voor notaris Anne CALLEWAERT, te Aarschot, Th.
De Beckerstraat, waar woonstkeuze is gedaan, op 1 februari 2018,
hebben :

1. Mevrouw VLUMMENS, Anne Paula Augusta, RR 58.09.17-244.42,
geboren te Leuven op 17 september 1958, echtgenote van de heer
WALSCHAERS, Robert Victor, geboren te Leuven op 5 januari 1955,
wonende te 3130 Begijnendijk, Liersesteenweg 317.

Gehuwd onder het wettelijk stelsel ingevolge huwelijkscontract
verleden voor notaris Godfried Van Kerckhoven, destijds te Aarschot
op 14 juni 1979, ongewijzigd tot op heden, volgens verklaring.

2. Mevrouw VLUMMENS, Lieve Rafaël Anne, RR 67.02.03-286.75,
geboren te Leuven op 3 februari 1967, echtgenote van de heer
RAMAKERS, Dirk Martin Romain, geboren te Maaseik op
9 augustus 1966, wonende te 3300 Tienen, Wulmersumsesteenweg 46.

Gehuwd onder het wettelijk stelsel bij gebrek aan huwelijkscontract,
ongewijzigd tot op heden, volgens verklaring.

3. Mevrouw WALSCHAERS, Michelle Lizette Cyrielle, RR 85.06.25-
386.12, geboren te Leuven op 25 juni 1985, echtgenote van de heer
DERWAEL, Dries Ghislenus Clément Paul, geboren te Tienen op
12 september 1983, wonende te 3300 Tienen, Meerstraat 120.

Gehuwd onder het wettelijk stelsel bij gebrek aan huwelijkscontract,
ongewijzigd tot op heden, volgens verklaring.

4. Mevrouw WALSCHAERS, Dominique Maria, RR 90.08.08-180.71,
geboren te Leuven op 8 augustus 1990, ongehuwd, wonende te
3130 Begijnendijk, Liersesteenweg 215E.

5. De heer VAN LIER, Thomas, RR 91.08.08-141.34, geboren te Leuven
op 8 augustus 1991, ongehuwd, wonende te 3300 Tienen, Wulmersum-
sesteenweg 46.

6. Mevrouw VAN LIER, Karen, RR 94.06.22-356.30, geboren te
Leuven op 22 juni 1994, ongehuwd, wonende te 3300 Tienen,
Wulmersumsesteenweg 46, de nalatenschap van wijlen mevrouw
WOUTERS, Maria Sylvia Lisetta, geboren te Aarschot op 27 juli 1932,
weduwe van de heer VLUMMENS, Lucien Dominique, laatst wonende
te 3130 Begijnendijk, Kleinesteenweg 7, overleden is in de Filipijnen op
20 mei 2013 verworpen.

Anne CALLEWAERT, notaris.
(2514)

Bij akte verleden voor notaris Yves Mallentjer, te Hoboken, op
31 januari 2018, werd de nalatenschap van de heer STOK, Yves Maria
Léon, geboren te Mechelen op twaalf augustus negentienhonderd-
drieënzeventig, [rijksregisternummer 73.08.12-119.43], in leven wonend
te 2800 Mechelen, Koningin Astridlaan 2, bus 3, overleden te Mechelen
op achttien januari tweeduizend achttien, verworpen in hoofde van de
erfgenaam : de heer VAN DEN BROECK, Willy Alfons, geboren te
Rijmenam op achtentwintig november negentienhonderdvierenveertig,
echtgenoot van mevrouw WALEN, Anita Carolina Louisa, geboren te
Hoboken op vijftien juli negentienhonderdnegenenveertig, wonend te
2660 Antwerpen (Hoboken), Sint-Bernardsesteenweg 543/I02.

Yves Mallentjer, notaris, te Antwerpen (Hoboken).
(2515)

Bij akte verleden voor notaris Yves Mallentjer, te Hoboken, op
2 februari 2018, werd de nalatenschap van mevrouw AERTS, Jeanne
Paula, geboren te Leopoldsburg op elf juli negentienhonderdeenen-
twintig, [rijksregisternummer 21.07.11-354.97], in leven wonend te
2660 Antwerpen (Hoboken), Voorzorgstraat 1, overleden te Antwerpen
(Hoboken) op veertien december tweeduizend zeventien verworpen in
hoofde van de erfgenamen :

1. Mevrouw CUPPENS, Viviane Eduard Magdalena, geboren te
Antwerpen op drieëntwintig januari negentienhonderdnegenenveertig,
echtgenote van de heer DELVA, René Roger, wonend te
2620 Hemiksem, Essenlaan 1.

2. De heer CUPPENS, Kristiaan Alfons Anna, echtgescheiden,
geboren te Hoboken op veertien november negentienhonderdvijfen-
vijftig, wonende te 13230 Port-Saint-Louis-Du-Rhone, Port Napolean
Presqu’il du mazet.

Yves Mallentjer, notaris, te Antwerpen (Hoboken).
(2516)

Bij akte verleden op 1 februari 2018, voor notaris Emile JAGENEAU,
te Diepenbeek, hebben (1) mevrouw Monique Josephina VANDENRIJT,
geboren te Hasselt op 16 juli 947, wonend te 3500 Hasselt, Boomkens-
straat 4, (2) de heer Francis Jos VANSCHOONBEEK, geboren te Hasselt
op 21 februari 1966, wonend te 1090 Jette, de Smet de Naeyerlaan 216,
bus 01+2, (3) mevrouw Patricia Virgina Alda VANSCHOONBEEK,
geboren te Hasselt op 28 november 1967, wonend te 3500 Hasselt,
Runkstersteenweg 133, bus 0001, (4) de heer Sven Emile Brigitte
REWEGHS, geboren te Hasselt op 24 september 1989, wonend te
3500 Hasselt, Vooruitzichtstraat 12 en (5) mejuffrouw Joyce REWEGHS,
geboren te Hasselt op 17 april 199, wonend te 3500 Hasselt,
Runkstersteenweg 133, bus 0001, in persoonlijke naam, de nalatenschap
verworpen van de heer Roger Jacques VANDENRIJT, geboren te
Hasselt op 12 januari 1950, in leven laatst wonend te 3570 Alken,
Steenweg 184 en overleden te Zonhoven op 14 januari 2015.

(Get.) Emile JAGENEAU, notaris, met standplaats te Diepenbeek.
(2517)
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Bij verklaring afgelegd ten overstaan van notaris Catherine Croes, te
3020 Herent, Half Daghmael 8, bus 1, op 31 januari 2018, heeft
mevrouw FRIPON, Magda Thérèse Hendrica, geboren te Leuven op
21 september 1947, wonende te 3001 Leuven, Pakenstraat 8, handelend
in persoonlijke naam, de nalatenschap van wijlen de heer FRIPON,
Guillaume Louis Joseph, geboren te Leuven op 9 juni 1922, laatst
wonende te 3001 Leuven, Lindelaan 1, overleden te Leuven op
10 januari 2018, verworpen.

Catherine Croes, notaris.
(2518)

Op 31 januari 2018, heeft mevrouw DEVIA, Christelle, ongehuwd,
geboren te Antwerpen (Borgerhout) op 20 juli 1998, wonende te
2100 Antwerpen (Deurne), Ten Eekhovelei 178, bij akte verleden voor
geassocieerd notaris Eric Michoel, te Antwerpen (Deurne), de verkla-
ring van verwerping van de nalatenschap afgelegd voor de nalaten-
schap van de heer DEVIA, Yao Novisi, [R.R. 88.03.17-465.21], onge-
huwd, geboren te KLOTO (Togo) op 17 maart 1988, overleden te Brugge
op 25 februari 2013, wonende te 9700 Oudenaarde, Bourgondiëstraat 6.

Eric Michoel, notaris.
(2519)

Er blijkt uit een akte verleden voor notaris Carl Polfliet, te Oostende,
op 26 januari 2018, dat de heer SCALPICCHIA, Christophe Gaëtan
Carlan, geboren te La Louvière op achttien maart negentienhonderd-
zevenenzeventig, rijksregisternummer 77.03.18-363.56, wettelijk samen-
wonende partner van mevrouw Van Bocxstaele, Elisa, rijksregister-
nummer 92.12.05-312.02, blijkens verklaring afgelegd te Oostende,
wonende te 8400 Oostende, Christinastraat 74.

Zuiver en eenvoudig de nalatenschap van respectievelijk hun vader :
de heer SCALPICCHIA, Antonio, geboren te Arsita (Italië) op vieren-
twintig mei negentienhonderdéénenvijftig, rijksregister-
nummer 51.05.24-033.62, uit de echt gescheiden en niet hertrouwd en
niet wettelijk samenwonend, in leven laatst wonende te 7170 Manage,
rue du Traîneau 15/I000, overleden te Manage op tien januari twee-
duizend achttien.

heeft verworpen, overeenkomstig artikel 784 B.W.

Carl Polfliet, notaris.
(2521)

Voor notaris Mireille BEDERT, met standplaats te Ternat, die haar
ambt uitoefent in de Burgerlijke vennootschap die de vorm heeft
aangenomen van een besloten vennootschap met beperkte aansprake-
lijkheid ‘Notaris Mireille BEDERT’ (BTW en RPR 0537.987.932), met
zetel te 1740 Ternat, Marktplein 31, werd op 31 januari 2018 een
verklaring van verwerping verleden, verwerping gedaan door de
erfgerechtigden :

juffrouw HOSTEN, Johanna Lucie Marcy, geboren te Anderlecht op
12 november 2000, wonende te 1740 Ternat, Berkenlaan 19, en

jongeheer HOSTEN, Dimitri Walter Patrice, geboren te Ronse op
10 maart 2002, wonende te 1740 Ternat, Berkenlaan 19,

jongeheer HOSTEN, Gregory Daniel Thierry, geboren te Anderlecht
op 18 augustus 2003, wonende te 1740 Ternat, Berkenlaan 19, inzake de
nalatenschap van mevrouw BAUDELET, Fabienne Annie, geboren te
Namen op 2 augustus 1968, laatst wonende te 1030 Schaarbeek,
Gaucheretstraat 4, bus 123, overleden te Sint-Pieters-Leeuw op
6 december 2016.

Mireille BEDERT, notaris.
(2522)

Op één februari tweeduizend achttien, heeft mevrouw SERMEUS,
Denise Julia Louisa, geboren te Mechelen op acht maart negentienhon-
derdvijfenvijftig, echtgenote van de heer Van Hecke, André Jan,
wonende te 2960 Brecht, Heihoefke 11, bij akte verleden voor notaris
Marnix de Sadeleer, te Brecht, de verklaring van verwerping van de
nalatenschap afgelegd voor de nalatenschap van mevrouw
MOUREAU, Elisabethe Cecile Ghislaine, geboren te Zoutleeuw op

achttien juni negentienhonderddrieëndertig, weduwe van de heer
Sermeus, Lodewijk Frans, laatst wonende te 2960 Brecht, R. Van
Ostaeyenlaan 47 en overleden te Malle op elf december tweeduizend
zestien.

Marnix De Sadeleer, notaris.
(2523)

Op 30 januari 2018, heeft de heer BRUWIERE, Ben Werner Joanna,
geboren te Sint-Niklaas op 22 januari 1966, ongehuwd, [rijksregister-
nummer : 66.01.22-093.58], wonende te 2800 Mechelen, Lange Nieuw-
straat 113 - S102, bij akte verleden voor notaris Wim De Smedt, te
Wommelgem, de verklaring van verwerping van de nalatenschap
afgelegd voor de nalatenschap van wijlen de heer BRUWIERE, Guido
Leonia Theophiel, geboren te Sint-Niklaas op 5 februari 1944, overleden
te Brugge op 23 december 2017, echtgescheiden, [rijksregisternum-
mer : 44.02.05-113.93], in leven laatst wonende te 2900 Schoten, Theofiel
Van Cauwenberghslei 46.

Opgemaakt te Wommelgem op 30 januari 2018.
Wim De Smedt, notaris.

(2524)

Bij akte, verleden voor notaris Jean-Philippe Claesen, te Hoeilaart, op
drieëntwintig januari tweeduizend achttien, heeft de heer MAES, Jean-
Paul Vincent, geboren te Anderlecht op 2 december 1959, echtgenoot
van mevrouw DUBOIS, Sandrine Caroline, wonende te 1560 Hoeilaart,
Welvaartlaan 6, een verklaring van verwerping van de nalatenschap
afgelegd naar aanleiding van het overlijden van zijn vader, de heer
MAES, Henri, geboren te Elsene op 5 januari 1937, laatst wonende te
1340 Ottignies-Louvain-la-Neuve, avenue des Combattants 93, en
overleden te Ottignies-Louvain-la-Neuve op 10 oktober 2017.

Jean-Philippe Claesen, notaris, te Hoeilaart.
(2525)

Bij akte verleden voor notaris Pieter De Wilde, te Zottegem, op
1 februari 2018, hebben :

1. de heer VAN DE PERRE, Roger Richard, geboren te Velzeke-
Ruddershove op zeven juli negentienhonderdzesendertig, wonende te
9620 Zottegem, Wolvenstraat 2, bus 2,

2. mevrouw VAN DE PERRE, Rachel, geboren te Zottegem op
zes december negentienhonderdzevenenvijftig, wonende te
9620 Zottegem, Buke 92,

3. mevrouw VAN DE PERRE, Marianne, geboren te Zottegem op
zesentwintig januari negentienhonderdeenenzestig, wonende te
9620 Zottegem, Lippenhovestraat 155,

4. mevrouw VAN DE PERRE, Regine, geboren te Zottegem op
zevenentwintig januari negentienhonderdzevenenzestig, wonende te
9620 Zottegem, Buke 98,

5. mevrouw VAN DE PERRE, Eliane, geboren te Oudenaarde op
twaalf november negentienhonderdzeventig, wonende te
9620 Zottegem, Ten Ede 107,

6. de heer VAN DE PERRE, Kris, geboren te Zottegem op negenen-
twintig november negentienhonderdvierenzeventig, wonende te
9700 Oudenaarde, Stationsplein 89, bus 4, een verklaring tot verwer-
ping afgelegd in de nalatenschap van de heer VAN DE PERRE, Rudy,
geboren te Oudenaarde op 24 september 1969, in leven laatst wonende
te 9620 Zottegem, Baron Boudewijnstraat 10, overleden te Gent op
2 december 2017.

Pieter De Wilde, notaris.
(2526)

Op eenendertig januari tweeduizend en achttien, hebben :

de heer VANHAUWAERT, Marc, geboren te Kortrijk op acht-
tien juni negentienhonderdeenennegentig, (identiteitskaartnum-
mer 592-5170516-12, nationaal nummer 91.06.18-139.13), wonende te
8770 Ingelmunster, Kortrijkstraat 10A;

mevrouw VANHAUWAERT, Sabrina, geboren te Kortrijk op
drie januari negentienhonderdzesennegentig, (identiteitskaartnum-
mer 592-6826594-09, nationaal nummer 96.01.03-184.03), wonende te
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8530 Harelbeke, Ter Abdijhoeve 14, bus 6; de gewone nalatenschap van
wijlen de heer VANHAUWAERT, Rik Roger, geboren te Kortrijk op
vier januari negentienhonderdzesenzestig, (nationaal num-
mer 66.01.04-303.97), laatst woonachtig te 8531 Harelbeke, Chrysanten-
laan 30, overleden te Kortrijk op zesentwintig december tweeduizend
en zeventien, zuiver en eenvoudig verworpen, overeenkomstig
artikel 784 van het BW.

Frederic Maelfait, notaris.
(2527)

Ingevolge akte verleden voor notaris Stefan Van Tricht, te Schoten,
op 01/02/2018, HEBBEN DE ERFGERECHTIGDEN GEERTS, Kristel
Hugo Hilde, geboren te Antwerpen (Wilrijk) op 21/11/1987, wonende
te 2900 Schoten, Korte Kopstraat 38, die opgetreden heeft in eigen naam
en in naam van haar minderjarige kinderen :

VLAEMINCK, Iliana, geboren te Brasschaat op 11/10/2007,

VLAEMINCK, Keyon, geboren te Brasschaat op 27/02/2009,

VLAEMINCK, Deacyn, geboren te Brasschaat op 17/17/2011,

VLAEMINCK, Greayon, geboren te Brasschaat op 15/02/2016, allen
wonende te 2900 Schoten, Korte Kopstraat 38, krachtens machtiging
verleend op 07/11/2017 door de vrederechter van het tiende kanton te
Antwerpen, verklaard de nalatenschap van NIEUWEJAERS, Ingrid
Agnes Frans, geboren te Schoten op 18/12/1957, laatst wonende te
2627 Schelle, Provinciale Steenweg 384, bus 3, overleden te Edegem op
21/07/2017, te verwerpen.

Stefan Van Tricht, notaris.
(2528)

Ingevolge een akte van verwerping verleden voor notaris Greet Van
Eepoel, te Lille, op 1 februari 2018, heeft de mevrouw GOETELEN,
Ingrid Anna Jozef, geboren te Turnhout op 3 december 1961,
echtgescheiden, wonende te 8430 Middelkerke, Warande 20, bus 1, de
nalatenschap van wijlen mevrouw GILS, Maria Leonia Lambertus,
geboren te Turnhout op 26 augustus 1931, in leven wonende te
2350 Vosselaar, Regtenboom 15, en overleden op 9 december 2017 te
Vosselaar, verworpen.

Greet Van Eepoel, notaris.
(2529)

Bij akte verleden voor notaris Liesbeth Muller, te Waasmunster, op
29 januari 2018, heeft de heer VERBRAEKEN, Yoni Alice Joseph (rijks-
registernummer 87.01.19-191.06), ongehuwd, geboren te Sint-Niklaas
op 19 januari 1987, wonende te 9100 Sint-Niklaas, Smisstraat 107,
verklaard de nalatenschap te verwerpen van wijlen de heer
VERBRAEKEN, Paul Joseph Marie (rijksregisternummer 53.12.31-
157.13), geboren te Sint-Niklaas op 31 december 1953, in leven wonend
te 9100 Sint-Niklaas, Meesterstraat 106, overleden te Sint-Niklaas op
12 november 2017.

Waasmunster, 2 februari 2018.

Liesbeth Muller, notaris.
(2530)

Blijkens akte verleden voor Bernard VAN STEENBERGE, notaris, met
standplaats te LAARNE, die zijn ambt uitoefent in de burgerlijke
vennootschap onder de rechtsvorm van een besloten vennootschap met
beperkte aansprakelijkheid « notaris Van Steenberge Bernard », met
zetel te 9270 Laarne, Molenstraat 1B 001, op 31 januari 2018, hebben
1. mevrouw COLEMANS, Sarah Anne Mary, geboren te Gent op
13 februari 1981, rijksregisternummer 81.02.13-320.35, echtgescheiden,
wonende te 9042 Gent (Desteldonk), Sint-Kruis-Winkeldorp 51, in haar
persoonlijke naam en 2. mevrouw COLEMANS, Deborah Vera Alain,
geboren te Gent op 9 augustus 1984, rijksregisternummer 84.08.09-
132.60, echtgenote van de heer Mohamed KEZADRI, wonende te
9080 Lochristi, Persijzerstraat, in haar persoonlijke naam, verklaard de
gewone nalatenschap van de heer COLEMANS, Serge Michel Adelin
Ghislain, geboren te Ougrée op 9 december 1956, rijksregister-
nummer 56.12.09-049.68, echtgenoot van mevrouw IORDANOVA,

Rossitsa Yankova, geboren te Vidin (Bulgarije) op 31 mei 1960, wonende
te 8660 De Panne, Hendrik Consciencelaan 3 G005, overleden te Veurne
op 23 augustus 2017, te verwerpen.

(Get.) Bernard Van Steenberge, notaris.
(2531)

Ingevolge akte verleden voor notaris Nathalie VERELST, te Nijlen,
op 1/2/2018, heeft de heer SLEECKX, Denis Joanna, geboren te Lier op
10/5/1955, wonende te 2250 Olen, Geelseweg 68, verklaard de nalaten-
schap van de heer SLEECKX, Franciscus, geboren te Kessel op
18/05/1925, laatst wonende te 2560 Nijlen (Kessel), Oude Bevelsesteen-
weg 121, testamentloos overleden te Lier op 8 oktober 2017, te
verwerpen.

Nathalie VERELST, notaris.
(2532)

Uit een akte verleden voor notaris Edgard Van Oudenhove, te
Denderhoutem, op 31 januari 2018, blijkt dat mevrouw De Meyer,
Nancy, geboren te Geraardsbergen op 7 juli 1970 en mevrouw Sterck,
Ankie, geboren te Aalst op 30 december 1996, de nalatenschap van hun
overleden moeder, respectievelijk grootmoeder, mevrouw Hans Chris-
tiane Andréa Odile, geboren te Opbrakel op 21 november 1951, in leven
laatst wonende te 9570 Lierde, Caudenberg 10 en overleden te Lierde
op 23 juni 2017, zuiver en eenvoudig hebben verworpen.

Opgemaakt te Denderhoutem op 2 februari 2018.

Edgard Van Oudenhove, notaris.
(2533)

Bij akte verleden door Eric DE BIE, geassocieerd notaris, te
Antwerpen(Ekeren), op 1 februari 2018, heeft VAN dER VORST, Peter
Franciscus Herlinda, geboren te Antwerpen op 15/09/1975, wonende
te 2180 Ekeren, Geestenspoor 109, bus 1; verklaard de nalatenschap van
wijlen de heer VAN dER VORST, Joannes Franciscus Constantia,
geboren te Zandvliet op 09/11/1942, laatst wonende te 2140 Borger-
hout, Generaal De Wetstraat 20, bus 11, overleden is te Antwerpen
(Borgerhout) op 10/10/2017 zuiver en eenvoudig te verwerpen.

Eric DE BIE, geassocieerd notaris.
(2534)

Op 31 januari 2018, heeft mevrouw LEENTJENS, Paula Philomena,
geboren te Antwerpen op 14 januari 1931, wonend te 1970 Wezembeek-
Oppem, Sterrenveld 8, bij akte verleden geassocieerd notaris Tine
Landuydt, te Mortsel, een verklaring van verwerping van nalatenschap
afgelegd, met betrekking tot de nalatenschap van mevrouw GOES-
SENS, Christiane Maria Pierre, geboren te Mortsel op 30 augustus 1952,
in leven wonende te 2640 Mortsel, Gustaaf Lavastraat 7; overleden te
Edegem op 1 januari 2018.

Tine Landuydt, notaris.
(2535)

Bij akte verleden voor notaris Stefaan Buylaert, te Torhout op
23 januari 2018, heeft mevrouw VAN HOUTTE, Nathasja, geboren te
Oostende op 4 juni 1982, wonende te 8400 Oostende, Keramiek-
straat 17 /0102, verklaard de nalatenschap van wijlen de heer VAN
HOUTTE, Johan René Joseph Willy, geboren te Brugge op 3 mei 1953,
ongehuwd, laatst wonende te 8000 Brugge, Berkenpad 10, overleden te
Brugge op 13 december 2017 te verwerpen.

Stefaan Buylaert, notaris te Torhout.
(2536)

Het jaar tweeduizend achttien,op éénendertig januari, voor mij,
Mr. Thomas DUSSELIER, notaris, met standplaats te Knokke-Heist, die
zijn ambt uitoefent in de vennootschap « Burg. BVBA notaris Thomas
Dusselier », met zetel te 8300 Knokke-Heist, Natiënlaan 118, bus 22,
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zijn verschenen :

1. Mevrouw COLEN, Tania Ludovica Charles, geboren te Wilrijk op
éénendertig juli negentienhonderdzevenenzestig, rijksregister-
nummer 67.07.31-312.20, wettelijk samenwonende partner van de heer
PEETERS, Julien Henri M., wettelijk samenwonend te 8300 Knokke-
Heist, Nieuwstraat 76.

2. De heer PERNET, Thibaut, geboren te Antwerpen op zesen-
twintig juni negentienhonderdzesennegentig, rijksregister-
nummer 96.06.26-517.82, ongehuwd, wonende te 8300 Knokke-Heist,
Nieuwstraat 76.

Hierna genoemd « de comparanten ».

Zij verklaren op te treden in hun persoonlijke naam.

VOORAFGAANDE TOELICHTING

De comparanten lichten ons het volgende toe.

De heer COLEN, Roger Louis Joséphine, geboren te Antwerpen op
zestien januari negentienhonderdtweeëndertig, rijksregister-
nummer 32.01.16-325.68, ongehuwd, wonende te 8300 Knokke-Heist,
Jef Mennekenslaan 18/A/21, overleden op negen januari tweeduizend
achttien te Brugge.

Hierna genoemd “de erflater”.

VOORWERP VAN DE VERKLARING(EN)

De comparanten verklaren de gewone nalatenschap van de erflater
zuiver en eenvoudig te verwerpen, overeenkomstig artikel 784 van het
Burgerlijk Wetboek.

De comparanten bevestigen dat de notaris hen heeft ingelicht over
de burgerrechtelijke en fiscale gevolgen van hun optie.

BEVESTIGING VAN IDENTITEIT

De ondergetekende notaris bevestigt de identiteit van de compa-
ranten aan de hand van de identiteitskaart. De comparanten machtigen
uitdrukkelijk de ondergetekende notaris het nationaal nummer te
hergebruiken.

PUBLICITEIT

Binnen vijftien dagen volgend op de ondertekening van deze
authentieke akte, worden de verklaring(en) van verwerping bekendge-
maakt door middel van een mededeling in het Belgisch Staatsblad, door
toedoen van de ondergetekende notaris, overeenkomstig artikel 784,
tweede lid van het Burgerlijk Wetboek.

Verklaring op eer

De verwerpers verklaren op eer dat volgens hun kennis het netto-
actief van de nalatenschap niet meer bedraagt dan vijfduizend euro
(S 5.000).

Fiscale verklaring

Deze akte wordt kosteloos geregistreerd overeenkomstig artikel 161,
18° van het Wetboek der Registratie-, hypotheek- en griffierechten en
vrijgesteld van het recht op geschriften overeenkomstig artikel 21, 13°
van het Wetboek diverse rechten en taksen.

WAARVAN AKTE.

Opgemaakt en verleden te Knokke-Heist, in het kantoor.

En na integrale voorlezing en toelichting van de akte hebben de
partijen getekend met mij, notaris.

(volgen de handtekeningen)

Voor eensluidend afschrift : Thomas DUSSELIER, notaris.
(2537)

Bij authentieke akte verleden voor notaris Paul Lingier, te Aalst, op
31 januari 2018, hebben mevrouw DE COCK, Louisette Jeannette Pier-
rette, geboren te Aalst op 25 juni 1957 (NN 57.06.25-072.29), wonende
te 9310 Aalst (Herdersem), Grote Baan 54 en mevrouw VAN LANGEN-
HOVEN, Inge, geboren te Aalst op 18 juni 1980 (NN 80.06.18-110.05),
wonende te 9310 Aalst (Herdersem), Grote Baan 178/A000 en mevrouw
VAN LANGENHOVEN, Nele Godelieve, geboren te Aalst op
1 februari 1979 (NN 79.02.01-110.78), wonende te 9300 Aalst, Dompel-
straat 17, de nalatenschap verworpen van mevrouw VAN DEN BORRE,

Yvette, geboren te Aalst op 3 januari 1934 (NN 34.01.03-060.86), laatst
wonende te 9300 Aalst, Valerius De Saedeleerstraat 114/A000 en
overleden te Aalst op 15 augustus 2017.

Paul Lingier, notaris.
(2538)

Bij akte verleden voor notaris NATHALIE DESIMPEL, met stand-
plaats te Waregem, op 1 februari 2018, heeft mevrouw DE ZUTTER,
Kim André Louis, geboren te Waregem op 7 april 1978, (nationaal
nummer 78.04.07-510.73), wonend te 8790 Waregem, Guido Gezelle-
straat 1, bus 11, de nalatenschap verworpen van de heer DE ZUTTER,
Paul Leon Jean Pierre, geboren te Oudenaarde op 22 september 1952,
(nationaal nummer 52.09.22-293.08), laatst wonend te 8790 Waregem,
Verhelstraat 7, bus 14, vader van voornoemde mevrouw DE ZUTTER,
Kim, overleden te Waregem op 28 mei 2017.

Nathalie DESIMPEL, notaris.
(2539)

Het jaar tweeduizend achttien, de drieëntwintigste januari, voor ons,
Mr. Alexandre PEÊRS, notaris, zaakvoerder van de burgerlijke
vennootschap onder de rechtsvorm van een Besloten Vennootschap met
Beperkte Aansprakelijkheid “Notaris Alexandre Peêrs”, te 9320 Aalst
(Erembodegem), Brusselbaan, 160.

Is verschenen : mevrouw RINGOOT, Annick Robert Madeleine,
geboren te Dendermonde op 14 juni 1965, (IK : 592-6869699-46 - NN :
65.06.14-432.70), echtgescheiden, wonende te 9450 Haaltert,
Herenthout 29.

Die verklaart geen enkele verklaring te hebben afgelegd van
wettelijke samenwoning.

Zijnde de moeder, optredend voor volgend minderjarig kind : mejuf-
frouw WOUTERS, Emmy Gwyn, geboren te Aalst op 7 juli 2005, (NN :
05.07.07-100.67), ongehuwd, wonende te 9450 Haaltert, Herenthout 29.

Optredend ingevolge machtiging verleend door de vrederechter van
het tweede kanton te Aalst op 19 december 2017, waarvan een afschrift
is aangehecht aan deze akte.

Hierna genoemd “de comparant”.

VOORAFGAANDE TOELICHTING

De comparant, licht ons toe dat zij de wettelijke erfgenaam is van
wijlen de heer WOUTERS, Kurt, ongehuwd, geboren te Lier op
21 juni 1971, (NN : 71.06.21-337.81), laatst wonende te 2220 Heist-op-
den-Berg (Hallaar), Moleneinde 21, overleden te Mechelen op
17 september 2016.

Hierna genoemd “de erflater”.

ZUIVERE VERWERPING VAN DE NALATENSCHAP VAN DE
ERFLATER

De comparant verklaart in hoofde van haar minderjarig kind
(voormeld) de nalatenschap van de erflater te verwerpen conform
artikel 784 ev. BW gezien deze deficitair is.

Hiervoor werd voormelde comparant gemachtigd ingevolge beschik-
king verleend door de vrederechter te Aalst – 2e kanton op
19 december 2017 conform artikel 410, §1 BW.

De comparant bevestigt dat de notaris haar heeft ingelicht over de
burgerrechtelijke en fiscale gevolgen van haar optie.

Pro fisco

Deze akte wordt kosteloos geregistreerd overeenkomstig artikel 161,
18° van het Wetboek der Registratie-, hypotheek- en griffierechten en
vrijgesteld van het recht op geschriften overeenkomstig artikel 21, 13°
van het Wetboek diverse rechten en taksen.

PUBLICITEIT

Binnen vijftien dagen volgend op de ondertekening van deze
authentieke akte, wordt de verklaring van verwerping bekendgemaakt
door middel van een mededeling het Belgisch Staatsblad, door toedoen
van de ondergetekende notaris, overeenkomstig artikel 784, tweede lid
van het Burgerlijk Wetboek.
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Slotbepalingen

De comparant erkent dat de notaris haar gewezen heeft op de
bijzondere verplichtingen aan de notaris opgelegd door artikel 9, § 1
alinea’s 2 en 3 van de Organieke Wet Notariaat en op hun rechten
ingevolge dezelfde bepalingen.

De comparanten erkennen dat hen door de notaris gewezen werd op
het recht dat elke partij de vrije keuze heeft om een andere notaris aan
te wijzen of zich te laten bijstaan door een raadsman, in het bijzonder
wanneer tegenstrijdige belangen of onevenwichtige bedingen worden
vastgesteld.

De verschijners verklaren bij deze uitdrukkelijk toestemming te
hebben gegeven aan de werkende notaris teneinde hun nationaal
nummer in onderhavige akte te vermelden.

Keuze van woonplaats

Voor de uitvoering dezer kiezen partijen, hier tegenwoordig, woonst
in hun gemelde woning.

BEVESTIGING IDENTITEIT EN VERSCHIJNING

a. De notaris bevestigt dat de identiteit van de comparanten hem
werd aangetoond aan de hand van hogervermelde bewijskrachtige
identiteitsbewijzen.

b. Om te voldoen aan de verplichtingen opgelegd door de
Hypotheekwet, bevestigt de notaris op zicht van uittreksels uit de
registers van burgerlijke stand dat de namen, voornamen, datum en
plaats van geboorte en woonplaats van de partijen overeenkomen met
onderhavige vermeldingen.

WAARVAN AKTE.

Gedaan en verleden te Aalst-Erembodegem.

Datum als boven.
Nadat de akte integraal werd voorgelezen en werd toegelicht,

ondertekenen comparant en wij, notaris, Alexandre PEÊRS.
(2540)

Het jaar tweeduizend achttien, op éénendertig januari,voor mij,
Benjamin DEPUYDT, notaris, te Hoegaarden, die zijn ambt uitoefent in
de vennootschap BV BVBA « notaris Benjamin Depuydt », met zetel te
3320 Hoegaarden, Klein Overlaar 22,

IS VERSCHENEN :

De heer REYNDERS, Mathieu, geboren te Leuven op
9 september 2012, rijksregisternummer 12.09.09-231.37, ongehuwd en
bevestigend geen verklaring van wettelijke samenwoning te hebben
afgelegd, wonende te 3400 Landen, Konijnenbergstraat 33.

Hier vertegenwoordigd door zijn beide ouders, de heer REYNDERS,
Stijn, geboren te Leuven op 16 juli 1973, rijksregisternummer 73.07.16-
217.12 en mevrouw VERHULST, Katleen Chantal Ingrid, geboren te
Leuven op 11 augustus 1981, rijksregisternummer 81.08.11-310.50,
feitelijk samenwonende te 3400 Landen, Konijnenbergstraat 33 en
hiertoe gemachtigd blijkens beschikking van de vrederechter te
Landen-Zoutleeuw, zetel Landen, van 27 oktober 2017.

VOORAFGAANDE TOELICHTING

De comparant, vertegenwoordigd als voormeld, licht het volgende
toe.

De heer VERHULST, Peter Luk Pieter, geboren te Leuven op
18 oktober 1979, rijksregisternummer 79.10.18-259.57, ongehuwd, laatst
wonende te 3360 Bierbeek, Bruulstraat 44, hierna genoemd erflater, is
testamentloos overleden te Bierbeek op 14 januari 2014.

Ingevolge verwerping door erfgenamen in rang voor de comparant
is deze thans erfgenaam.

VOORWERP VAN DE VERKLARING

De comparant verklaart de nalatenschap van de erflater zuiver en
eenvoudig te verwerpen, overeenkomstig artikel 784 van het Burgerlijk
Wetboek.

De comparant bevestigt dat de notaris deze heeft ingelicht over de
burgerrechtelijke en fiscale gevolgen van deze akte.

BEVESTIGING VAN IDENTITEIT

De notaris bevestigt de identiteit van de comparant aan de hand van
een opzoeking in het rijksregister. De comparant machtigen uitdruk-
kelijk de notaris het nationaal nummer te hergebruiken.

VERKLARING OP EER

De verwerper verklaart op eer dat volgens diens kennis het netto-
actief van de nalatenschap niet meer bedraagt dan vijfduizend euro
(S 5.000).

PUBLICITEIT

Binnen vijftien dagen volgend op de ondertekening van deze
authentieke akte, worden de verklaring(en) van verwerping kosteloos
bekendgemaakt door middel van een mededeling in het Belgisch
Staatsblad , door toedoen van de ondergetekende notaris, overeenkom-
stig artikel 784, tweede lid van het Burgerlijk Wetboek.

FISCALE VERKLARING

Deze akte wordt kosteloos geregistreerd overeenkomstig artikel 161,
18° van het Wetboek der Registratie-, hypotheek- en griffierechten en
vrijgesteld van het recht op geschriften overeenkomstig artikel 21, 13°
van het Wetboek diverse rechten en taksen.

WAARVAN AKTE.

Opgemaakt en verleden te Hoegaarden, ter studie.

En na integrale voorlezing en toelichting van de akte heeft de
comparant, vertegenwoordigd als voormeld, getekend met mij, notaris.

Volgen de handtekeningen

Neergelegd ter registratie

Voor gelijkvormige uitgifte : (get.) Benjamin DEPUYDT, notaris.
(2541)

Ingevolge een verklaring van verwerping afgelegd voor notaris
Herbert Houben, te Genk, op 30 januari 2018, hebben hierna vermelde
personen verklaart de nalatenschap van hun oom, wijlen de heer
MICHIELS, Patrick Maurice Mina, geboren te Genk op
13 september 1966, in leven laatst wonende te 3550 Heusden-Zolder,
Denneweg 43 en overleden te Hasselt op 26 juni 2017, zuiver en
eenvoudig te verwerpen :

1. de heer PUDDU, Luca, geboren te Heusden-Zolder op
22 november 1988, wonende te 3600 Genk, Wandelstraat 34;

2. mevrouw CONARD, Kirsten Eliane, geboren te Heusden-Zolder
op 16 september 1995, ongehuwd, wonende te 3581 Beringen, Heide-
straat 70.

Woonplaats wordt gekozen op hun domicilie.

Genk, 1 februari 2018.

(Get.) Herbert HOUBEN, notaris.
(2542)

Aux termes d’un acte reçu le 1er février 2018, par le notaire Thi Thuy
Mai HONG, notaire exerçant sa fonction au sein de la société civile sous
forme de SPRL « Pierre STERCKMANS & Thi Thuy Mai HONG,
notaires associés », ayant son siège social à Tubize, rue des Frères
Taymans 34, boîte 2,

1) Madame WUYCKENS, Mireille Dominique, née à Bruxelles
le 23 février 1966, épouse de Monsieur BOELENS, Marc, domiciliée à
Tubize, rue Saint-Jean 153.

2) Monsieur BOELENS, Sébastien Frédéric, né à Uccle le 29 août 1985,
divorcé non remarié, domicilié à Tubize, rue Jean Wautrequin 35,
bte 0S01.

3) Madame BOELENS, Aurélie Jennyfer, née à Anderlecht le
6 décembre 1987, épouse de Monsieur SOLIGNAT, Frédéric, domiciliée
à Tubize, rue de Clabecq 96, bte D000.

4) Mademoiselle BOELENS, Fanny Mélodie, née à Anderlecht
le 5 juillet 1994, célibataire, domiciliée à Tubize, rue Saint-Jean 94,
bte 0005.

5) Monsieur BOELENS, Anthony Dylan, né à Anderlecht
le 31 janvier 2000, célibataire, domicilié à Tubize, rue Saint-Jean 153.
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Ont déclaré renoncer purement et simplement à la succession de
Monsieur WUYCKENS, Raymond Antoine, né à Anderlecht
le 3 juillet 1944, célibataire, domicilié en son vivant à Tubize, avenue de
Scandiano 49, et décédé à Tubize, avenue de Scandiano 8.

S’agissant d’une renonciation gratuite telle que visée à l’article 784,
alinéa 3 du Code civil, cette publication ne donne pas lieu à facturation.

Thi Thuy Mai HONG, notaire.
(2543)

Aux termes d’un acte reçu le 24 janvier 2018, par le notaire Thi Thuy
Mai HONG, notaire exerçant sa fonction au sein de la société civile sous
forme de SPRL « Pierre STERCKMANS & Thi Thuy Mai HONG,
notaires associés », ayant son siège social à Tubize, rue des Frères
Taymans 34, boîte 2,

Mademoiselle RICUPERO, Selena, née à Hal le 6 juin 2002
(NN 02.06.06-332.86), célibataire, domiciliée à 9420 Erpe-Mere, Kleine
Steenweg 81.

Représentée par sa maman aux termes d’une ordonnance rendue
le 19 décembre 2017, par la justice de paix du canton d’Aalst autorisant
Madame MIGLIORATO, Mariane, née à Halle le 23 septembre 1978,
domiciliée à Erpe-Mere, Kleine Steenweg 81, agissant pour et au nom
de son enfant mineur, à renoncer purement et simplement à
la succession de Monsieur RICUPERO, Franz.

A renoncé purement et simplement à la succession de
Monsieur RICUPERO, Franz, né le 8 novembre 1978, à Noto (Italie)
(NN 78.11.08-393.15), domicilié dernièrement en son vivant à Pachino
(Italie), Via Ferrucci 139, est décédé le 2 juillet 2017, à Pachino (Italie),
Via Ferrucci 139.

S’agissant d’une renonciation gratuite telle que visée à l’article 784,
alinéa 3 du Code civil, cette publication ne donne pas lieu à facturation.

Thi Thuy Mai HONG, notaire.
(2544)

Aux termes d’un acte reçu le 26 janvier 2018, par le notaire Thi Thuy
Mai HONG, notaire exerçant sa fonction au sein de la société civile sous
forme de SPRL « Pierre STERCKMANS & Thi Thuy Mai HONG,
Notaires associés », ayant son siège social à Tubize, rue des Frères
Taymans 34, boîte 2,

1) Monsieur DE VROEDE, Stéphan Christophe, né à Montpellier
(France) le 30 novembre 1974, célibataire, cohabitant légal de PIER-
RAUX, Candice, domicilié à 1430 Rebecq, rue Ernest Solvay 3.

2) Mademoiselle DE VROEDE, Lola, née à Bruxelles le 28 juillet 2005,
célibataire, domiciliée à 1430 Rebecq, rue Ernest Solvay 3.

Représentée par ses parents aux termes d’une ordonnance rendue
le 29 décembre 2017, par la justice de paix du canton de Tubize
autorisant Monsieur Stéphan DE VROEDE, et Madame Candice
PERRIAUX, agissant pour et au nom de leur enfant mineur, à renoncer
purement et simplement à la succession de Madame DE VROEDE,
Monique.

3) Mademoiselle DE VROEDE, Maya, née à Bruxelles
le 26 novembre 2011, célibataire, domiciliée à 1430 Rebecq, rue Ernest
Solvay 3.

Représentée par ses parents aux termes d’une ordonnance reçue
le 29 décembre 2017, de la justice de paix du canton de Tubize
autorisant Monsieur Stéphan DE VROEDE, et Madame Candice
PERRIAUX, agissant pour et au nom de leur enfant mineur, à renoncer
purement et simplement à la succession de Madame DE VROEDE,
Monique.

Ont renoncé purement et simplement à la succession de
Madame DE VROEDE, Monique Anna, née le 15 février 1941, à
Scharbeek, domiciliée dernièrement en son vivant à Ixelles, rue
Malibran 39, est décédée le 25 mai 2017, à Ixelles, rue Malibran 39.

S’agissant d’une renonciation gratuite telle que visée à l’article 784,
alinéa 3 du Code civil, cette publication ne donne pas lieu à facturation.

Thi Thuy Mai HONG, notaire.
(2545)

Aux termes d’un acte reçu par le notaire Christophe Cauchies, à
Frameries, le 15 janvier 2018, 1/ Madame CRESSON, Delphine Angèle
Marcelle, née à Mons le vingt-six septembre mil neuf cent septante-neuf
(numéro de registre national 79.09.26-210.53), célibataire et déclarant
n’avoir pas fait de déclaration de cohabitation légale, domiciliée à
06100 Nice (France), avenue de Pessicart 71, bâtiment G;
2/ Monsieur BURREAU, Aurélien Roger André, né à Chateauvieux
(France) le vingt-six novembre mil neuf cent quatre-vingt-un (numéro
de registre national bis 81.51.12-319.86), domicilié à 06000 Nice (France),
rue Verdi 15, agissant en leur qualité de titulaires de l’autorité parentale
(représentants légaux) sur leur enfant mineure, étant : Mademoi-
selle BURREAU, Pearl Viviane Mélina, née à Nice le quinze novembre
deux mille douze, domiciliée à 06100 Nice (France), avenue de
Pessicart 71, bâtiment G, ont renoncé, au nom et pour le compte de leur
enfant mineur, BURREAU, Pearl, purement et simplement à la
succession de THIBAUT, Viviane Marcelle, domiciliée à 7000 Mons,
allée des Mélèzes 43, et décédée à Mons le 5 octobre 2017.

Monsieur Aurélien BURREAU, et Madame Delphine CRESSON, ont
été autorisés spécialement à renoncer à la succession au nom et pour
le compte de leur enfant mineure, Pearl BURREAU, à la succession du
de cujus, en vertu d’une ordonnance de renonciation à succession
rendue par la vice-président du tribunal de grande instance de Nice,
juge des tutelles des mineurs, le huit décembre deux mille dix-sept.

Il s’agit d’une renonciation gratuite visée à l’article 784, al. 3 C. civ.

Pour extrait conforme : Christophe CAUCHIES, notaire.
(2546)

Aux termes d’un acte reçu par le notaire Christophe Cauchies, à
Frameries le 5 janvier 2018,

1/Madame NESEN, Alexandra Madeleine Viviane Andréa Elise, née
à Maubeuge (France) le douze juillet mil neuf cent quatre-vingt
(numéro de registre national bis 80.47.12-130.64), anciennement domi-
ciliée à 19000 Tulle (France), rue du Docteur Valette 32, et actuellement
domiciliée à 19380 Saint-Bonnet-Elvert, au lieudit : « Chapelle
des deux Egaux ».

2/ Madame NESEN, Laetitia Marcelle Thérèse Gabrielle Raymonde,
née à Maubeuge (France) le deux octobre mil neuf cent quatre-vingt-
quatre (numéro de registre national bis 84.50.02-134.77), domiciliée à
59137 Busigny (France), rue du Capitaine Mabille 11A.

3/ Monsieur DUBOIS, Christophe Raphael Raymond, né à Creil
(France) le onze mai mil neuf cent septante-deux (numéro de registre
national bis 72.45.11-275.58), anciennement domicilié à 59600 Maubeuge
(France), cité de la Céramique 13, et actuellement à 19380 Saint-Bonnet-
Elvert, au lieudit : « Chapelle des deux Egaux ».

Ici représenté par Madame NESEN, Alexandra, prénommée, en vertu
d’une procuration sous seing privé du 4 janvier 2018, ci-annexée.

4/ Monsieur CORNILLE, Christophe Jean-Paul, né à Clermont
(France) le dix-neuf janvier mil neuf cent septante-six (numéro de
registre national bis 76.41.19-351.89), domicilié à 59600 Maubeuge
(France), cité Delessert 13.

5/ Monsieur GODIN, Nicolas Philippe, né à Avesnes-sur-Helpe
(France) le vingt-neuf juillet mil neuf cent quatre-vingt-six (numéro de
registre national bis 86.47.29-381.11), anciennement domicilié à
59330 Saint-Rémy-du-Nord, Résidence la Source 6, et actuellement à
59137 Busigny (France), rue du Capitaine Mabille 11A :

1/ Mesdames Laetitia et Alexandra NESEN, ont renoncé purement
et simplement à la succession ordinaire de BREBAN, Viviane Eugénie,
domiciliée à 7021 Mons, chemin de la Cure d’Air 19, et décédée à Mons
le 25 juillet 2017, conformément à l’article 784 du Code civil.

2/ Monsieur Christophe DUBOIS, et Madame Alexandra NESEN,
ont renoncé purement et simplement à la succession ordinaire du
de cujus, conformément à l’article 784 du Code civil, au nom et pour
le compte de leur enfant mineur, Maxime DUBOIS.

Monsieur Christophe DUBOIS, et Madame Alexandra NESEN, ont
été autorisés spécialement à renoncer à la succession au nom et pour
le compte de leur enfant mineur, Maxime DUBOIS, à la succession du
de cujus, en vertu d’une ordonnance de renonciation à succession
rendue par la présidente du tribunal de grande instance de TULLE,
faisant fonction de juge des tutelles des mineurs le onze décembre
deux mille dix-sept.
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3/ Monsieur Christophe CORNILLE, et Madame Laetitia NESEN,
ont renoncé purement et simplement à la succession ordinaire du
de cujus, conformément à l’article 784 du Code civil, au nom et pour
le compte de leurs enfants mineurs, Baptiste, Bastien, Brian et Béthanie
DUBOIS.

Monsieur Christophe CORNILLE, et Madame Laetitia NESEN, ont
été autorisés spécialement à renoncer à la succession au nom et pour
le compte de leurs enfants mineurs, Baptiste, Bastien, Brian et Béthanie
DUBOIS, à la succession du de cujus, en vertu d’une ordonnance de
renonciation à succession rendue par la juge aux affaires familiales du
tribunal de grande instance de Cambrai, déléguée afin d’exercer
les fonctions du juge des tutelles des mineurs le sept décembre deux
mille dix-sept.

4/ Monsieur Nicolas GODIN, et Madame Laetitia NESEN, déclarent
renoncer purement et simplement à la succession ordinaire du de cujus,
conformément à l’article 784 du Code civil, au nom et pour le compte
de leur enfant mineur, Zoé GODIN.

Monsieur Nicolas GODIN, et Madame Laetitia NESEN, ont été
autorisés spécialement à renoncer à la succession au nom et pour
le compte de leur enfant mineur, Zoé GODIN, à la succession du
de cujus, en vertu d’une ordonnance de renonciation à succession
rendue par la juge aux affaires familiales du tribunal de grande instance
de Cambrai, déléguée afin d’exercer les fonctions du juge des tutelles
des mineurs le sept décembre deux mille dix-sept.

Il s’agit d’une renonciation gratuite visée à l’article 784, al. 3 C. civ.
Pour extrait conforme : Christophe CAUCHIES, notaire.

(2547)

Aux termes d’un acte reçu par le notaire Serge BABUSIAUX, à
Binche, le 31 janvier 2018, répertoire n° 12.494, renonciation pure et
simple a été faite à la succession de Madame DUFRASNE, Evelyne
Louise, née à Spa le 16 juillet 1952, demeurant et domiciliée de son
vivant à 4030 Liège (Grivegnée), rue Haute-Wez 88, épouse de
Monsieur GABRIELLE, Alphonse, décédée à Liège le 12 avril 2014, par
Monsieur AGUS, Bastien David Henri, né à La Louvière le 10 juin 2013,
célibataire, demeurant et domicilié à 7134 Binche (Ressaix), rue de
l’Industrie 61 RDC.

(Acte de renonciation gratuit visé à l’article 784, al. 3 C. civ).
Serge BABUSIAUX, notaire.

(2548)

Il ressort d’un acte reçu par le notaire Valérie BRUYAUX, à Bruxelles,
en date du 30 janvier 2018, que Monsieur BALLEZ, Marc René, né à
Anderlecht le 6 avril 1947, divorcé non remarié, domicilié à
1910 KAMPENHOUT, Tenierslaan 10, renonce purement et simplement
à la succession de Monsieur BALLEZ, Willy Maurice, né à Anderlecht
le 16 octobre 1940, domicilié dernièrement en son vivant à Bruxelles,
rue du Vieux Marché aux Grains 40, et décédé à Wavre le 8 janvier 2018.

Valérie BRUYAUX, notaire.
(2549)

Devant le notaire Geneviève STOCKART, résidant à Verviers, associé
de la société civile ayant emprunté la forme d’une société privée à
responsabilité limitée « LAGUESSE ET STOCKART, notaires associés »
ayant son siège social à Verviers (Ensival), rue Jean-Martin Maréchal 32,
le 31 janvier 2018, les personnes reprises ci-après sous n° 1) et 2) ont
déclaré renoncer purement et simplement à la succession ordinaire de
Madame SLUYSMANS, Janine Marie Joséphine, née à Thimister
le 12 octobre 1943 (NN 43.10.12-050.78), divorcée, domiciliée à
4800 VERVIERS, rue Nicolas Arnold 120/2ét, décédée à Blegny
le 10 mai 2017, conformément à l’article 784 du Code civil.

1) Madame SAINT-REMY, Isabelle (prénom unique), née à Verviers
le 9 octobre 1973 (NN 73.10.09-222.44), épouse de Monsieur HELG,
Christian Hubert Georges Joseph, domiciliée à 4651 Battice (Herve), rue
de Maestricht 7. Fille de la défunte.

2) Madame HELG, Jennifer Marie-Rose Aurélie Christiane, née à
Verviers le 1er juillet 1989 (NN 89.07.01-184.55), célibataire, domiciliée à
4800 Verviers, rue aux Laines 43/2ét. Petite-fille de la défunte.

Geneviève STOCKART, notaire.
(2550)

D’un acte reçu par Maître Olivier MINON, notaire de résidence à
Thuin, en date du 29 janvier 2018, il résulte que :

Monsieur DE SAEDELEER, Sam, né à Mons le 9 septembre 1997,
célibataire, domicilié à 6540 Lobbes, rue du Champ du Loup 13.

Monsieur DE SAEDELEER, Bernard, né à Ixelles le 3 février 1970, et
son épouse, Madame D’HOEDT, Sandrine Marie, née à Charleroi (D 1)
le 20 avril 1977, domiciliés à 6540 Lobbes, rue du Champ du Loup 13.

Madame DE SAEDELEER, Manon Jeanne Louise, née à Mons
le 23 avril 1999, célibataire, domiciliée à 7021 Mons, rue Irma
Fiévez 178.

Madame URBANIACK, Delphine Yannick, née à Hirson (France-
Aisne) le 22 février 1972, célibataire, domiciliée à 7021 Havré (Mons),
rue Irma Fiévez 178.

Monsieur DE SAEDELEER, Benoit, né à Lubumbashi
le 24 septembre 1968, célibataire, domicilié à 7021 Mons, rue Irma
Fiévez 178.

Agissant en leur nom personnel.

Ont renoncé purement et simplement à la succession de :

Monsieur DE SAEDELEER, Guy Désiré François, né à Etterbeek
le 29 juillet 1936, domicilié de son vivant à 8420 De Haan,
Schuttersstraat 7/0102, divorcé non remarié, et décédé à Mons
(BELGIQUE) le 6 décembre 2017.

Ils ont déclaré sur l’honneur qu’à leur connaissance l’actif net de
la succession ne dépasse pas cinq mille euros (S 5.000).

L’acte sera donc enregistré gratuitement conformément à l’article 161,
18° du Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe et
exempté de paiement de droit d’écriture conformément à l’article 21,
13°, du Code des droits et taxes divers.

Olivier MINON, notaire à Thuin.
(2551)

Suivant acte reçu par le notaire Eric HANSEN, notaire à Herve, en
date du 17 octobre 2017,

1. Madame HARDENNE, Christel Roswita Guillemine Ghislaine, née
à Chênée le 28 février 1976, domiciliée à 4141 Sprimont (Louveigné),
rue d’Adzeux 75, agissant en son nom personnel.

2. Madame HARDENNE, Vinciane Raymonde Marcelle Ghislaine,
née à Liège le 12 mai 1979, domiciliée à 4801 Verviers, rue des
Champs 42/3ét. agissant en son nom personnel.

3. Madame HARDENNE, Nancy Myriam Danielle, née à Liège
le 25 décembre 1984, agissant en son nom personnel.

Ont déclaré renoncer purement et simplement à la succession de
Monsieur HARDENNE, Christian Edmond Alain, né à Neufchâteau
le 18 juin 1939, divorcé, domicilié de son vivant à 4910 Theux, rue du
Roi Chevalier 16, décédé le 21 mars 2017, à Verviers.

Il s’agit d’une renonciation gratuite visée à l’article 784, al. 3 du Code
civil.

Pour extrait conforme : Eric HANSEN, notaire.
(2552)

Le 24 janvier 2018, devant David REMY, notaire à Fernelmont, ont
comparu Madame COLOT, Emmanuelle Liliane Marthe Ghislaine, née
à Namur le 7 octobre 1978, divorcée non remariée de
Monsieur DAHMOUN, Aïssa Emmanuel Marie, inscrite au registre
national sous le numéro 78.10.07-320.14, domiciliée à 5380 Fernelmont
(Forville), rue des Arsys 2, agissant en sa qualité de représentant légal,
étant la mère de l’enfant mineur, Monsieur DAHMOUN, Pierre Laurent
Hocine Virginie Ghislain, né à Namur le 3 mars 2003, inscrit au registre
national sous le numéro 03.03.03-103.17, célibataire, domicilié à
5380 Fernelmont (Forville), rue des Arsys 2, agissant en vertu d’une
autorisation délivrée le 21 décembre 2017, par Monsieur Jean-Pierre
VAN LAETHEM, juge de paix du canton d’Andenne, et
Madame DAHMOUN, Aurélie Sandra Adelin Ghislaine, née à Namur
le 29 décembre 1999, inscrite au registre national sous
le numéro 99.12.29-270.53, célibataire, domiciliée à 5380 Fernelmont
(Forville), rue des Arsys 2, lesquels ont déclaré RENONCER à
la succession de Monsieur DAHMOUN, Aïssa Emmanuel Marie, né à
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Bellaire le 1er janvier 1964, inscrit au registre national sous
le numéro 99.12.29-270-53, divorcé non remarié de Madame COLOT,
Emmanuelle, précitée et décédé à Namur le 25 septembre 2017.

Les comparants ont déclaré sur l’honneur qu’à leurs connaissances
l’actif net de la succession ne dépasse pas S 5.000.

David REMY, notaire.
(2553)

L’AN DEUX MIL DIX-HUIT, le premier février, devant Maître
Benjamin PONCELET, notaire associé de la société civile ayant pris la
forme d’une société privée à responsabilité limitée « Marc WAUTHIER
et Benjamin PONCELET, notaires associés », ayant son siège social à
Liège, rue Lambert Le Bègue 32.

a comparu :

Madame BALTHASART, Jennifer Marie-Louise Augusta Gilberte
Nicole, née à Liège le 16 décembre 1982, numéro national 82.12.16-
286.70, cohabitante légale de Monsieur RAQUET, Nicolas, domiciliée à
4633 Melen (Soumagne), rue du Sart 8, ayant fait une déclaration de
cohabitation légale à Soumagne le 18 novembre 2013.

Désignée ci-après par « La comparante ».

Laquelle déclare agir en son nom personnel.

Exposé préalable

La comparante nous a exposés ce qui suit.

Monsieur LEMMENS, Nicolas Jean Louis, né à Vivegnis
le 11 juillet 1921, numéro national 21.07.11-183.74, veuf de
Madame JOMBLOODE, Marie-Louise, domicilié à 4020 Liège, place
d’Elmer 25, est décédé à Liège le 30 décembre 2017.

Lequel est ci-après désigné par l’expression « Le défunt ».

Objet de la déclaration

La comparante déclare renoncer purement et simplement à la succes-
sion ordinaire du défunt, conformément à l’article 784 du Code civil.

La comparante confirme que le notaire l’a informé des conséquences
civiles et fiscales de son choix.

Confirmation de l’identité

Le notaire soussigné confirme l’identité de la comparante au vu de
sa carte d’identité et du registre national.

Publicité

Dans les quinze jours qui suivent la signature des présentes,
la déclaration de renonciation est publiée par mention au Moniteur
belge, par les soins du notaire soussigné, conformément à l’article 784,
alinéa 2, du Code civil.

Déclaration sur l’honneur

La personne qui renonce déclare sur l’honneur qu’à sa connaissance
l’actif net de la succession ne dépasse pas cinq mille euros (S 5.000).

DISPOSITION FISCALE

Le présent acte sera enregistré gratuitement conformément à
l’article 161, 18° du Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque et
de greffe et exemptée de paiement de droit d’écriture conformément à
l’article 21, 13°, du Code des droits et taxes divers.

Dont acte.

Fait et passé à Liège, en l’étude.

Après lecture intégrale et commentaire de ce qui précède, la compa-
rante a signé avec nous, notaire.

Benjamin PONCELET, notaire associé.
(2554)

Par acte reçu le 30 janvier 2018, par Maître Sophie COULIER, notaire
associé à Namur,

Madame DE SMET, Maud-Sophie Annelies Caroline, née à Kinshasa
(République démocratique du Congo) le 9 janvier 1980, célibataire
d’après le registre national, mais déclarant être mariée à
Monsieur DESCHEEMAEKER, Cédric, demeurant et domiciliée à
F-31700 Beauzelle (France), rue Cedres 12.

Représentée par son frère, Monsieur DE SMET, Dominique, ci-après
plus amplement nommé, en vertu d’une procuration sous seing privé
datée du 23 janvier 2018.

ET :

Monsieur DE SMET, Dominique Emmanuel Dirk Kenneth, né à
Kinshasa (République démocratique du Congo) le 28 octobre 1981,
époux de Madame DUBRULLE, Christelle, demeurant et domicilié à
5001 Namur (Belgrade), rue Antoine Nélis 46.

ONT DECLARE RENONCER PUREMENT ET SIMPLEMENT A
LA SUCCESSION DE :

Monsieur DE SMET, Dirk Remi Maria, né à Afsnee (Belgique)
le 1er avril 1945, époux de Madame MUTUMOYA BOSINGAKA,
Francine, demeurant et domicilié de son vivant à 9031 Drongen (Gand),
Pachtgoeddreef 5, est décédé à Kinshasa (République démocratique du
Congo) le 22 novembre 2014.

Sophie COULIER, notaire associé.
(2555)

Déclaration de renonciation pure et simple à la succession de
Monsieur WILMOTTE, Jean Claude Paul Maurice Ghislain, né à Namur
le 22 octobre 1952 (RN 52.10.22-257.51), époux de Madame Yolande
LOBET, domicilié à 6224 Wanfercée-Baulet (Fleurus), et décédé à
Ottignies-Louvain-la-Neuve le 7 février 2017, faite devant Maître Jean-
François CAYPHAS, notaire à Jauche, le 8 janvier 2018, par
Madame WILMOTTE, Gaëlle Rose Ghislaine, née à Ottignies-Louvain-
la-Neuve le 26 juillet 1979 (RN 79.07.26-386.57), célibataire, domiciliée à
91220 Bretigny-sur-Orge (France), avenue du Dauphine 10, et
Madame WILMOTTE, Anaïs Andrée Florence Simone Marcelle Ghis-
laine, née à Ottignies-Louvain-la-Neuve le 11 février 1985 (RN 85.02.11-
178.30), célibataire, domiciliée à 1350 Orp-Jauche, ruelle du Cuvé 3,
laquelle déclare avoir réalisé une déclaration de cohabitation légale
avec Monsieur Julien MARTINEZ Y ZAMORA, à l’administration
communale d’Orp-Jauche, en date du 22 août 2015, agissant toutes
les deux en leur nom propre et en leur qualité d’héritières légales du
défunt.

(Signé) Jean-François CAYPHAS, notaire.
(2556)

Aux termes d’un acte reçu par Maître Emilie GILLET, notaire à Liège
(Chênée), le 13 octobre 2017, Madame BARTAL, Liliane Anne Marie,
née à Ougrée le 19 février 1947, numéro national 47.02.19-240.94,
épouse déclarant être séparée de corps de Monsieur MELIN, René
Arthur, domiciliée à 4031 Liège (Angleur), rue Ovide-Decroly 114, et
Madame MÉLIN, Sylvia Anne Olga Louise, née à Liège
le 23 novembre 1973, numéro national 73.11.23-228.13, célibataire et
déclarant ne pas avoir fait de déclaration de cohabitation légale,
domiciliée à 4031 Liège (Angleur), rue de l’Hôtel-de-Ville 14/0012, ont
renoncés purement et simplement à la succession de
Madame HERING, Anna, née à Felsogalla (Hongrie) le 29 juillet 1924,
numéro national 24.07.29-238.27, veuve de Monsieur BARTAL, Louis,
domiciliée à 4020 Liège, rue Grétry 196, est décédée à Liège
le 17 août 2017.

Liège (Chênée), le 13 octobre 2017.

Pour extrait conforme : Emilie GILLET, notaire.
(2557)

Aux termes d’un acte reçu par Maître Emilie GILLET, notaire à Liège
(Chênée), le 25 janvier 2018, Madame LEPONCE, Renée Elisa, née à
Liège le 1er mai 1960, numéro national 60.05.01-054.47, épouse de
Monsieur GROSJEAN, Daniel, domiciliée à 4051 Chaudfontaine, rue de
Poperinghe 12, a renoncé purement et simplement à la succession de
Madame LEPONCE, Jeanne Anna, née à Liège le 10 novembre 1921,
numéro national 21.11.10-034.87, célibataire domiciliée à 4000 Liège, rue
de l’Ourthe 12, décédée à Liège le 1er juin 2017.

Il s’agit d’une renonciation gratuite visée à l’article 784, al. 3 C. Civ.

Liège (Chênée), le 2 février 2018.

Pour extrait conforme : Emilie GILLET, notaire.
(2558)
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Aux termes d’un acte reçu par Me Philippe BOSSELER, notaire à
Arlon, le 26 janvier 2018, Madame DESSY, Delphine Fabienne
Christiane Ghislaine (NN 83.02.09-210.16), née à Oupeye
le 9 février 1983, célibataire, demeurant et domiciliée à 6700 ARLON
(Bonnert), rue Emile Tandel 4-17,

agissant en son nom personnel en qualité de nièce du défunt,

a déclaré renoncer purement et simplement à la succession de
Monsieur DESSY, Jean-Luc Urbain Henri Ghislain (NN 53.10.13-169.42),
né à Cheratte le 13 octobre 1953, divorcé, non remarié, en son vivant
demeurant et domicilié à 4602 VISÉ (Cheratte), rue Entre
Les Maisons 92, est décédé à Visé le 4 septembre 2016.

Il s’agit d’une renonciation gratuite visée à l’article 784, al. 3 C. civ.

Arlon, le 31 janvier 2018.
Pour extrait conforme : Philippe BOSSELER, notaire.

(2559)

Aux termes d’un acte reçu le 01/02/2018, par le notaire Hervé
RANDAXHE, dont l’étude est sise rue de Romsée 2, à 4620 Fléron :

1. Monsieur GENOT, Jean-Marie René Emile Ghislain, né à Ougrée
le 07/12/1965 (NN 65.12.07-135.37), époux de Madame LACROIX,
Sophie Serge Marie, domicilié à 4671 Blégny (Barchon), rue Sur
les Heids 11;

2. Monsieur GENOT, Dorian Frédéric Nathalie Emile, né à Liège
le 19/08/1996 (NN 96.08.19-121.23), célibataire et déclarant n’ayant pas
fait de déclaration de cohabitation légale, domicilié à 4671 Blégny
(Barchon), rue Sur les Heids 11;

3. Mademoiselle GENOT, Olivia Nancy Danielle, née à Liège
le 22/12/1998 (NN 98.12.22-248.70), célibataire et n’ayant pas fait de
déclaration de cohabitation légale, domiciliée à 4670 Blégny, rue de
la Station 101/0013.

Ont déclaré renoncer à la succession de Madame EVRARD, Josée
Mariette Ghislaine, née à Ocquier le 25/09/1937 (NN 37.09.25-108.79),
veuve de Monsieur GENOT, Emile Hubert Ghislain, domiciliée à
4621 Fléron (Retinne), rue Bureau 15/022, et décédée à Liège
le 22/01/2018.

Les créanciers et légataires du défunt sont invités à se faire connaître
par avis recommandé adressé en l’étude du notaire Hervé
RANDAXHE, à Fléron, dans les trois mois de la publication des
présentes.

Hervé RANDAXHE, notaire.
(2561)

Il résulte d’un acte reçu par Maître Quentin DELWART, notaire
associé à Dinant, le 24 janvier 2018, que Madame Sophie Bernadette
GAUTHIER (numéro national 92.04.21-404.53), domiciliée à Namur
(Malonne), place du Malpas 24/0011, a renoncé purement et simple-
ment à la succession de GAUTHIER, François Alexandre Jules Ghislain,
né à Dinant le trente et un octobre mille neuf cent cinquante-cinq
(numéro national 55.10.31-231.64), en son vivant domicilié à
5500 Dinant, Pont-Cajot 6, est décédé à Dinant le 18/01/2017.

La comparante a déclaré sur l’honneur qu’à sa connaissance
la succession est déficitaire ou que son actif net ne dépasse pas
cinq mille euros (S 5.000).

Me Quentin DELWART, notaire associé.
(2562)

Déclaration de renonciation faite devant le notaire Siegfried
Defrancq, 1731 Asse (Zellik), Brusselsesteenweg 521, le 1er février 2018.

Identité du renonçant :

1. Monsieur PARENT, Horten Louis François Ghislain, né à Vilvoorde
le 6 juillet 1951, numéro national 51.07.06-173.88, époux de
Madame PARREIN, Lydie Andrée Clarisse, domicilié à 1800 Vilvoorde,
Kennedylaan 21.

Marié à Vilvoorde le 28 janvier 1984, sous le régime de la séparation
de biens pure et simple selon le contrat de mariage reçu par le notaire
Hilde Knops, à Bruxelles, le 20 septembre 1983, non modifié jusqu’à
présent, ainsi qu’il le déclare.

2. Monsieur PARENT, Charles Maurice Yvan Ghislain, né à Vilvoorde
le 6 juillet 1951, numéro national 51.07.06-175.86, divorcé, domicilié à
1731 Asse (Zellik), Brusselsesteenweg 623/2V.

3. Madame PARENT, Cindy Horten Maria, née à Leuven
le 1er novembre 1977, numéro national 77.11.01-306.97, cohabitante
légale de Madame POELS, Stefanie, domiciliée à 1980 Zemst, Stijn
Streuvelslaan 153, ayant fait une déclaration de cohabitation légale à
Antwerpen le 17 juillet 2012.

4. Madame PARENT, Wendy, née à Leuven le 2 juin 1979, numéro
national 79.06.02-276.07, célibataire, domiciliée à 1930 Zaventem,
Akkermuntstraat 8.

5. Mademoiselle PARENT POELS, Camille, née à Edegem
le 19 août 2015, numéro national 15.08.19-116.05, célibataire, domiciliée
à 1980 Zemst, Stijn Streuvelslaan 153.

6. Mademoiselle PARENT POELS, Céleste, née à Edegem
le 16 août 2017, numéro national 17.08.16-286.64, célibataire, domiciliée
à 1980 Zemst, Stijn Streuvelslaan 153.

Le renonçant 5 et le renonçant 6, prénommés, étant mineurs sont
représentés par : Madame PARENT, Cindy, prénommée, et
Madame POELS, Stefanie, née à Ninove le 1er février 1982, numéro
national 82.02.01-224.27, domiciliées à 1980 Zemst, Stijn Streuvels-
laan 153, qui déclarent agir en qualité de détentrices de l’autorité
parentale. Agissant conformément à l’ordonnance du 9 janvier 2018,
prononcée par le juge de paix du canton de Grimbergen, dont une copie
est annexée à l’acte de renonciation.

Sujet de la déclaration : renonciation de la succession de
Madame JANSSENS, Sylvie Marie, née à Vilvoorde le 4 avril 1925,
numéro national 25.04.04-164.75, célibataire, domiciliée à 7170 Manage,
rue de Bascoup 399, est décédée à Manage le 22 septembre 2017.

Faisant élection de domicile à l’étude du notaire Siegfried Defrancq,
à Asse (Zellik).

Siegfried DEFRANCQ, notaire.
(2563)

Devant Maître Sabrina LONNOY, notaire à Comblain-au-Pont,
notaire associée de la société civile ayant emprunté la forme d’une
société privée à responsabilité limitée « Christian BOVY & Sabrina
LONNOY, notaires associés » ayant son siège social à Comblain-au-
Pont, quai de l’Ourthe 30, en date du 25 janvier 2018, ont comparu :

1/ Madame REUMONT, Cindy Linda Emmanuelle, née à Liège
le 29 juillet 1982 (NN 82.07.29-094.31), célibataire, domiciliée à
4170 Comblain-au-Pont.

Cohabitante légale de Monsieur CLAES, Jacek, ayant fait une
déclaration de cohabitation légale à la commune de Comblain-au-Pont
le 25 novembre 2015.

Fille de la défunte, laquelle a en son nom personnel et, en qualité de
mère et titulaire de l’autorité parentale, au nom de ses trois enfants
mineurs :

* Monsieur CLAES, Luca David Patrick Thomas, né à Liège
le 25 mars 2007 (NN 07.03.25-049.77), domicilié à 4170 Comblain-au-
Pont, Vieille Rue de Géromont 6.

* Monsieur CLAES, Valentin Wojciech Nicolas Adrien Guillaume, né
à Liège le 31 octobre 2011 (NN 11.10.31-057.22), domicilié à
4170 Comblain-au-Pont, Vieille Rue de Géromont 6.

* Monsieur CLAES, Ethan Joseph Serge Mathews, né à Liège
le 10 septembre 2013 (NN 13.09.10-113.49), domicilié à 4170 Comblain-
au-Pont, Vieille Rue de Géromont 6.

Autorisée à renoncer à la succession, au nom de ses enfants, Luca,
Valentin et Ethan, aux termes de l’ordonnance rendue par
Monsieur Jean-Louis ISTASSE, juge de police délégué juge de paix du
canton d’Hamoir, en date du 26 octobre 2017.

La comparante nous a déclaré, ès qualités, renoncer à la succession
de sa mère, et grand-mère de ses enfants, Madame SCHLIT, Anne Marie
Emilie Françoise, née à Liège le 6 janvier 1953, épouse de
Monsieur REUMONT, Patrick Joseph Guy, domiciliée à 4020 Liège, rue
Latour 4, et décédée à Liège le 13 avril 2016, et que l’actif net de
la succession ne dépasse pas cinq mille euros (S 5.000).

Pour extrait conforme : Sabrina LONNOY, notaire.
(2564)
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L’an deux mille dix-huit, le deux février, devant Maître Charlotte
DE VOS, notaire à la résidence de Leuze-en-Hainaut, ont comparu :

1) Madame VÈCHE, Marie-Julie Iris Fernande, née à Ath le vingt-
deux juillet mille neuf cent septante-neuf, épouse de Monsieur Vincent
FAUVAUX, domiciliée à Chièvres, rue de Warpotte 16.

Agissant en son nom personnel.

2) Monsieur FAUVAUX, Vincent Pierre Georges, né à Ath le dix-
sept mars mille neuf cent septante-sept, et son épouse,
Madame VÈCHE, Marie-Julie Iris Fernande, née à Ath le vingt-
deux juillet mille neuf cent septante-neuf, domiciliés à Chièvres, rue de
Warpotte 16, représentants légaux, étant le père et la mère agissant
conjointement pour les enfants mineurs suivants :

a) Mademoiselle FAUVAUX, Lucile Nadine Françoise, née à Renaix
le vingt et un décembre deux mille douze,

b) Monsieur FAUVAUX, Clovis Jean-Luc Georges, né à Renaix
le vingt-six décembre deux mille neuf.

Tous les deux domiciliés avec leurs parents à Chièvres, rue de
Warpotte 16.

Agissant en vertu d’une autorisation délivrée le neuf janvier
deux mille dix-huit, par le juge de paix du canton d’Enghien-Lens, siège
de Lens.

Lesquels ont déclaré RENONCER purement et simplement à
la succession ordinaire de Madame VAN DILLE, Iris Paulette Léona
Eliane, née à Renaix le deux juillet mille neuf cent vingt-huit, veuve de
Monsieur Léon Huysman, domiciliée dernièrement en son vivant à
Lokeren, Nieuwe Molenstraat 23, décédée à Mont-de-l’Enclus
le premier septembre deux mille dix-sept, conformément à l’article 784
du Code civil.

(Signé) Maître Charlotte DE VOS, notaire.
(2565)

D’une déclaration faite devant Me Fabienne JEANDRAIN, notaire de
résidence à Ivoz-Ramet, commune de Flémalle, chaussée d’Ivoz 275, à
4400 FLEMALLE, en date du 31 janvier 2018, il résulte ce qui suit :

1. Mme HUBENS, Fabienne Renée Josiane, née à Liège le vingt-
neuf février mil neuf cent soixante-huit, épouse de M. LEBEAU,
Christian, ci-après mieux qualifié, domiciliée à 4670 BLEGNY, route de
Mortier 55, agissant tant en son nom personnel qu’en sa qualité de
mère, exerçant l’autorité parentale sur son enfant mineur d’âge :
Mlle LEBEAU, Adeline Dany Jo, née à Liège le trente mai deux mille,
célibataire, domiciliée à 4670 BLEGNY, route de Mortier 55.

2. M. LEBEAU, Christian Albert Antoine, né à Cheratte le
quatorze octobre mil neuf cent soixante-trois, époux de ladite
Mme HUBENS, Fabienne, domicilié à 4670 BLEGNY, route de
Mortier 55, agissant en qualité de père exerçant l’autorité parentale sur
son enfant mineur d’âge, Mlle LEBEAU, Adeline, préqualitée.

3. Mme HUBENS, Fabienne et M. LEBEAU, Christian agissant en
vertu d’une autorisation délivrée le vingt juin deux mille seize, par le
juge de paix du canton de Visé.

4. Mlle LEBEAU, Joaline Camille Sandrine, née à Oupeye le
quatorze septembre mil neuf cent nonante-quatre, célibataire, domici-
liée à 4670 BLEGNY, rue de la Station 54, bte 13, agissant tant en son
nom personnel qu’en sa qualité de mère exerçant l’autorité parentale
sur son enfant mineur d’âge BESKENS, Noa Christian Fabien, née à
Liège le 2 octobre 2013, célibataire, domiciliée à 4670 BLEGNY, rue de
la Station 54, bte 13, en vertu d’une autorisation délivrée le
vingt juin deux mille seize, par le juge de paix du canton de Visé.

5. M. LEBEAU, Loïc Fabian, né à Oupeye le vingt-neuf juillet mil neuf
cent nonante-six, célibataire, domicilié à 4670 BLEGNY, route de
Mortier 55, agissant en son nom personnel

6. Mlle LEBEAU, Coraline Michelle Fabienne, né à Oupeye le vingt-
six juin mil neuf cent nonante-huit, célibataire, domicilié à
4670 BLEGNY, route de Mortier 55, agissant en son nom personnel.

Les comparants sub 3., 4. et 5. étant représentées aux présentes, par
Madame HUBENS, Fabienne, préqualifiée, en vertu d’une procuration
établie le seize octobre deux mille dix-sept.

Ont déclaré renoncer à la succession de Mme VERLEINE, Marie
Louise Clémentine Alice, née à Liège le dix-sept mars mil neuf cent
trente-sept, veuve de M. HUBENS, René Nicolas Adelin, domiciliée à
4650 HERVE, rue de Maestricht, Julémont 130B, décédée à Liège le
vingt-quatre novembre deux mille quinze.

Election de domicile en l’Etude du notaire Fabienne Jeandrain,
précitée.

Pour extrait conforme : Fabienne JEANDRAIN, notaire.
(2566)

L’an deux mille dix-huit, ce premier février, par devant nous,
Me Oreste COSCIA, notaire en la résidence de Marchienne-au-Pont,
M. Nicolas Guillaume ETIEN, né à NIVELLES le 24 septembre 1991,
célibataire, domicilié rue des Champs 11, à 6230 Pont-à-Celles,
M. Jérôme ETIEN, né à NIVELLES le 27 octobre 1993, célibataire,
domicilié rue des Champs 11; à 6230 Pont-à-Celles et
Mme Catherine ETIEN, née à NIVELLES le 27 octobre 1993, célibataire,
domiciliée rue des Quatre-Chemins 21/1040, à 6230 Pont-à-Celles, ont
déclaré renoncer purement et simplement à la succession de M. Xavier
Patrice Emile ETIEN, né à UCCLE le 6 octobre 1958, divorcé, domicilié
en dernier lieu à 6230 Pont-à-Celles, chaussée de Nivelles 675, et décédé
à Nivelles, le 15 janvier 2018.

Oreste COSCIA, notaire.
(2567)

Notaire : Patrick de TERWANGNE, notaire associé de résidence à
Ans, rue Walthère Jamar 2

Date et objet de déclaration : 23 janvier 2018 - Renonciation à
succession

Successibles :

1. Mme De Meyer, Christiane Elza, née à Louvain le 23 mars 1935,
veuve de M. Jans René, domiciliée à 4450 Juprelle, chaussée de
Tongres 280

Défunt : Mlle De Meyer, Elza, née à Liège le 3 novembre 1940,
célibataire, domiciliée en son vivant à 4430 Ans, rue de la Station 79,
bte 65.

Lieu et date de l’ouverture de la succession : Liège, le
1er janvier 2018.

Patrick de TERWANGNE, notaire associé.
(2568)

Aux termes d’un acte reçu par le notaire Renaud VERSTRAETE, de
résidence à Auderghem, le 1er février 2018, Mme HUIJBERECHTS,
Fabienne Marie Yvonne Jeanne Louise, née à Bruxelles le 31 mars 1957,
domiciliée à 5590 Ciney, rue Piervenne 32.

Laquelle déclare agir en qualité de fille, héritière légale et réservataire
de Mme THIÉBAUT, Joséphine Marie Georgette, née à Bruxelles le
21 décembre 1924, en son vivant veuve de M. HUIJBERECHTS, Georges
Marie Jean, demeurant et domiciliée en dernier lieu à 3090 Overijse,
Rubensdreef 3, décédée à Namur, le 18 octobre 2014, et dès lors du chef
de sa succession en vertu de l’article 781 du Code civil.

A renoncé à la succession de M. HUIJBERECHTS, Bernard Charles
Marie François, né à Etterbeek le 6 janvier 1951, domicilié en dernier
lieu à 1160 Auderghem, boulevard du Souverain 125, est décédé à
Ottignies-Louvain-la-Neuve, le 25 mai 2014.

Renaud VERSTRAETE, notaire.
(2569)

Suivant déclaration faite devant Me Audrey BROUN, notaire de
résidence à Dison, rue Pisseroule 275, en date du 10 janvier 2018,
Mme LARBUISSON, Sabine Antoinette Ghislaine, née à Verviers le
6 mai 1963, épouse de M. DETREMBLEUR, Jean-Pierre, domiciliée à
4860 Pepinster, rue Nouvelle 4, et M. DETREMBLEUR, Jonathan
Dominique Nicolas Ghislain, né à Verviers le 05 avril 1989, célibataire,
domicilié à 5002 Saint-Servais (Namur), rue du Curé Hiernaux 15/B000.
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Ont déclaré renoncer purement et simplement à la succession de
M. LARBUISSON, Maxime Léon Denis Ghislain, né à Verviers le
24 novembre 1979, célibataire, domicilié en son vivant à 4000 Liège,
place Saint-Jacques 13 et décédé à Verviers le 20 mars 2013.

(Signé) Audrey BROUN, notaire.
(2570)

Gerechtelijke reorganisatie

Réorganisation judiciaire

Tribunal de commerce de Liège, division Neufchâteau

Par jugement du 02 février 2018, le tribunal de commerce de Liège,
division Neufchâteau, n’a pas homologué le plan de réorganisation
judiciaire présenté par la SPRL MULTI CONSTRUCTS, ayant son siège
social sis à 6860 LEGLISE, rue de Luxembourg 60, enregistrée dans la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0887.004.622, pour exercer
les activités principales renseignées d’entreprise de construction
générale, de rénovation et d’isolation de bâtiments, de promotion
immobilière et de vente de panneaux photovoltaïques et a prononcé la
clôture de la procédure en réorganisation judiciaire.

Pour extrait conforme : le greffier, WANLIN.
(2572)

Faillissement

Faillite

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: FONTEIN BVBA,
SIJSELESTRAAT 4, 8730 BEERNEM.

Referentie: 20180036.

Datum faillissement: 5 februari 2018.

Handelsactiviteit: GOEDERENVERVOER OVER DE WEG

Handelsbenaming: FONTEIN

Uitbatingsadres: SIJSELESTRAAT 4, 8730 BEERNEM

Ondernemingsnummer: 0422.162.509

Curator: Mr ROTSAERT PIET, BEERNEGEMSTRAAT 2, 8700 TIELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 05/02/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 15 maart 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS
2018/105668

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: AUTENTICO
PAINT BELGIUM BVBA, MAALSE STEENWEG 197/199,
8310 BRUGGE.

Referentie: 20180038.

Datum faillissement: 5 februari 2018.

Handelsactiviteit: HANDELSBEMIDDELING IN HOUT EN BOUW-
MATERIALEN

Handelsbenaming: AUTENTICO PAINT BELGIUM

Uitbatingsadres: MAALSE STEENWEG 197/199, 8310 BRUGGE

Ondernemingsnummer: 0557.959.836

Curator: Mr COUCKE PIETER, CORDOEANIERSSTRAAT 17-18,
8000 BRUGGE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 05/02/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 15 maart 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS
2018/105670

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: BRABA BVBA,
MEERLAAN 145/22, 8300 KNOKKE-HEIST.

Referentie: 20180040.

Datum faillissement: 5 februari 2018.

Handelsactiviteit: RESTAURANT VAN HET TRADITIONELE TYPE

Handelsbenaming: BRASSERIE DU ZOUTE

Uitbatingsadres: MEERLAAN 145/22, 8300 KNOKKE-HEIST

Ondernemingsnummer: 0650.775.968

Curator: Mr BOMMEREZ ROGER, Kartuizersstraat 21,
8310 BRUGGE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 05/02/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 15 maart 2018.
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De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS
2018/105672

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: ROEF JULIEN, DE
SMET DE NAEYERLAAN 27/203, 8370 BLANKENBERGE, geboorte-
datum en -plaats: 26 mei 1934 HOBOKEN.

Referentie: 20180037.

Datum faillissement: 5 februari 2018.

Handelsactiviteit: ALGEMENE BOUWWERKEN

Handelsbenaming: ROEF JULIEN

Uitbatingsadres: DE SMET DE NAEYERLAAN 27/203, 8370 BLAN-
KENBERGE

Ondernemingsnummer: 0675.621.034

Curator: Mr CLAESSENS SABRINA, TULPENSTRAAT 9,
8370 BLANKENBERGE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 05/02/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 15 maart 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS
2018/105669

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: BOUAZZAOUI
SENAH, NOORDZANDSTRAAT 90, 8000 BRUGGE, geboortedatum en
-plaats: 1 mei 1978 DENDERMONDE.

Referentie: 20180042.

Datum faillissement: 5 februari 2018.

Handelsactiviteit: EETGELEGENHEID MET BEPERKTE BEDIE-
NING

Uitbatingsadres: NOORDZANDSTRAAT 90, 8000 BRUGGE

Ondernemingsnummer: 0822.320.369

Curator: Mr VROMBAUT ALEX, GERARD DAVIDSTRAAT 46,
BUS 1, 8000 BRUGGE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 05/02/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 15 maart 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS
2018/105674

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: BENABDED-
DAIEM ANNISSA, WESTSTRAAT 25/301, 8370 BLANKENBERGE,
geboortedatum en -plaats: 25 augustus 1974 TEMSE.

Referentie: 20180039.

Datum faillissement: 5 februari 2018.

Handelsactiviteit: EETGELEGENHEID MET BEPERKTE BEDIE-
NING

Uitbatingsadres: WESTSTRAAT 33, 8370 BLANKENBERGE

Ondernemingsnummer: 0828.471.753

Curator: Mr DE RESE ULRICHE, DUDZEELSE STEENWEG 495,
8380 BRUGGE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 05/02/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 15 maart 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS
2018/105671

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: INNOVATION
R&L BVBA, GISTELSE STEENWEG 158, 8200 BRUGGE.

Referentie: 20180041.

Datum faillissement: 5 februari 2018.

Handelsactiviteit: DETAILHANDEL IN NIET-GESPECIALISEERDE
WINKELS WAARBIJ VOEDINGS- EN GENOTMIDDEL OVER-
HEERSEN

Handelsbenaming: INNOVATION R&L

Uitbatingsadres: GISTELSE STEENWEG 158, 8200 BRUGGE

Ondernemingsnummer: 0844.663.528

Curator: Mr MERMUYS JOHAN, DORPSSTRAAT 76, BUS 3,
8490 JABBEKE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 05/02/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 15 maart 2018.
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De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS
2018/105673

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : SANITEC GROUP SPRL, RUE
DE BRUXELLES, 2, 6000 CHARLEROI.

Référence : 20180034.

Date de faillite : 5 février 2018.

Activité commerciale : vente et installation matériel de chauffage

Numéro d’entreprise : 0508.928.811

Curateur : GROFILS BERNARD, BLD PAUL JANSON 39,
6000 CHARLEROI.

Date provisoire de cessation de paiement : 05/02/2018

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 4 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier, Pierre Carlu
2018/105530

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : CONFORT&CHALEUR
SCS, RUE DU BAS (H) 24/3, 6220 HEPPIGNIES.

Référence : 20180033.

Date de faillite : 5 février 2018.

Numéro d’entreprise : 0807.496.294

Curateur : HOUTAIN GUY, CHAUSSEE DE CHARLEROI 231,
6220 FLEURUS.

Date provisoire de cessation de paiement : 05/02/2018

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 4 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier, Pierre Carlu
2018/105529

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : POMPES FUNEBRES ZEKI
SPRL, CHAUSSEE DE LODELINSART 14, 6060 GILLY (CHARLEROI).

Référence : 20180032.

Date de faillite : 5 février 2018.

Numéro d’entreprise : 0846.563.639

Curateur : D’HOTEL GAEL, CHAUSSEE IMPERIALE 150,
6060 GILLY (CHARLEROI).

Date provisoire de cessation de paiement : 05/02/2018

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 4 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier, Pierre Carlu
2018/105528

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : OKKIO SPRL, RUE DES
FABRIQUES, 30, 6041 GOSSELIES.

Référence : 20180035.

Date de faillite : 5 février 2018.

Activité commerciale : HORECA

Numéro d’entreprise : 0873.857.459

Curateur : HENDRICKX CINDY, BOULEVARD PAUL JANSON 35,
6000 CHARLEROI.

Date provisoire de cessation de paiement : 05/02/2018

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 4 avril 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier, Pierre Carlu
2018/105531

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: DECUYPER KRIST, DEKEN DE BOSTRAAT 24, 8791 BEVEREN
(LEIE), geboortedatum en -plaats: 20 maart 1964 KORTRIJK.

Referentie: 20180030.

Datum faillissement: 1 februari 2018.

Handelsactiviteit: Vennoot van de Comm. V. Waregem - Courriers

Curator: Mr ARSLIJDER Wim, ZULTSEWEG 21, 8790 WAREGEM.

Voorlopige datum van staking van betaling: 01/02/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 21 maart 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.
2018/105023
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: WAREGEM-COURRIERS COMM. V, DEKEN DE BOSTRAAT 24,
8791 WAREGEM.

Referentie: 20180029.

Datum faillissement: 1 februari 2018.

Handelsactiviteit: Koerierdienst

Ondernemingsnummer: 0544.389.338

Curator: Mr ARSLIJDER Wim, ZULTSEWEG 21, 8790 WAREGEM.

Voorlopige datum van staking van betaling: 01/02/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 21 maart 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.

2018/105022

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: CHARLIES DE PESTEL BVBA, MARKTSTRAAT 68, 8530 HAREL-
BEKE.

Referentie: 20180031.

Datum faillissement: 1 februari 2018.

Handelsactiviteit: Exploitatie van een horecazaak: café en kleine
restauratie

Handelsbenaming: CAFE ’T GILDENHOF

Ondernemingsnummer: 0674.413.878

Curator: Mr GHEKIERE PHILIP, KONING ALBERTSTRAAT 24,
BUS 1, 8500 KORTRIJK.

Voorlopige datum van staking van betaling: 01/02/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 23 maart 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.

2018/105024

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: KDB-WOODLINE BVBA, PROVINCIEWEG 285, 9550 HERZELE.

Referentie: 20180010.

Datum faillissement: 1 februari 2018.

Handelsactiviteit: SCHRIJNWERK

Handelsbenaming: KDB-WOODLINE

Ondernemingsnummer: 0474.964.953

Curator: Mr VOLCKE LOUIS, KATTESTRAAT 12, B202,
9700 OUDENAARDE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 01/02/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 15 maart 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: S. DE WITTE, griffier

2018/105037

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: WIGGINS DORON JON, KAUWENBERG 16, 9667 HOREBEKE,
geboortedatum en -plaats: 8 september 1997 ZOTTEGEM.

Referentie: 20180009.

Datum faillissement: 1 februari 2018.

Handelsactiviteit: GROOTHANDEL TEXTIEL EN LEDERWAREN

Handelsbenaming: D&K FASHION

Uitbatingsadres: KAUWENBERG 16, 9667 HOREBEKE

Ondernemingsnummer: 0653.747.732

Curator: Mr COPPENS KATIE, EINESTRAAT 34, 9700 OUDEN-
AARDE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 01/02/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 15 maart 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: S. DE WITTE, griffier

2018/105036
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: TROSSAERT WIM, HAYESTRAAT 10, 9660 BRAKEL, geboorte-
datum en -plaats: 4 december 1975 OUDENAARDE.

Referentie: 20180011.

Datum faillissement: 1 februari 2018.

Handelsactiviteit: PLAATSEN VAN VLOER- EN WANDTEGELS

Handelsbenaming: VLOER- EN WANDTEGELS TROSSAERT WIM

Uitbatingsadres: NEDERENAMESTRAAT 114/A, 9700 OUDEN-
AARDE

Ondernemingsnummer: 0835.023.807

Curator: Mr VAN DEN BERGHE Carla, Hoogstraat 38,
9700 OUDENAARDE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 01/02/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 15 maart 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: S. DE WITTE, griffier
2018/105038

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: MOESEN
NICOLAS, MEERSHOVEN 96, 3740 BILZEN, geboortedatum en
-plaats: 22 december 1963 TONGEREN.

Referentie: 20180002.

Datum faillissement: 9 januari 2018.

Handelsactiviteit: loodgieterswerk

Uitbatingsadres: LEENVELDSTRAAT 5, 3740 BILZEN

Ondernemingsnummer: 0710.948.335

Curatoren: Mr HUYGEN MARK, MAASTRICHTERPOORT 13/1,
3740 BILZEN; Mr CLAESEN MARTINE, MAASTRICHTER-
POORT 13/1, 3740 BILZEN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 09/01/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 20 februari 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS
2018/105220

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Summiere afsluiting faillissement van: MIEVIS KRIS

Geopend op 15 oktober 2015

Referentie: 9145

Datum vonnis: 1 februari 2018

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2018/105226

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Afsluiting door vereffening van: ROOSEN STEFAN

Geopend op 10 september 2015

Referentie: 9090

Datum vonnis: 1 februari 2018

Ondernemingsnummer: 0641.468.720

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2018/105221

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Summiere afsluiting faillissement van: TARIQ ZAID

Geopend op 20 juli 2016

Referentie: 9449

Datum vonnis: 1 februari 2018

Ondernemingsnummer: 0646.806.094

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2018/105228

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Afsluiting door vereffening van: LUIJKEN CORNELIS

Geopend op 29 oktober 2015

Referentie: 9168

Datum vonnis: 1 februari 2018

Ondernemingsnummer: 0698.402.473

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2018/105222

9394 BELGISCH STAATSBLAD — 07.02.2018 — MONITEUR BELGE



Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Summiere afsluiting faillissement van: BOGAERTS MARIJKE

Geopend op 16 september 2010

Referentie: 6943

Datum vonnis: 1 februari 2018

Ondernemingsnummer: 0710.956.253

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2018/105227

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Summiere afsluiting faillissement van: VAN DEN BOSSCHE LUC

Geopend op 20 juli 2016

Referentie: 9450

Datum vonnis: 1 februari 2018

Ondernemingsnummer: 0721.109.084

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2018/105229

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Afsluiting door vereffening van: KOEKEN PATRICK

Geopend op 16 juli 2014

Referentie: 8625

Datum vonnis: 1 februari 2018

Ondernemingsnummer: 0861.427.108

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2018/105224

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Afsluiting door vereffening van: KRAUS BVBA

Geopend op 18 februari 2016

Referentie: 9290

Datum vonnis: 1 februari 2018

Ondernemingsnummer: 0873.513.110

Aangeduide vereffenaar (s): KRAUS ROSTISLAV, RUE MAGHIN 63,
4000 LUIK.

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2018/105225

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Afsluiting door vereffening van: JAMERS ANNELIES

Geopend op 28 mei 2014

Referentie: 8561

Datum vonnis: 1 februari 2018

Ondernemingsnummer: 0875.368.877

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN

2018/105223

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : MADEIRA - VIEIRA
SPRL - RUE SAINTE-WALBURGE 271, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0417.578.466

Date du jugement : 31 janvier 2018
Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier

2018/105230

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : ADAMCO SPRL -
RUE CHAPELLE A LA LICE 46, 4621 RETINNE

Numéro d’entreprise : 0419.874.101

Date du jugement : 31 janvier 2018
Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier

2018/105231

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : ATLANTIDE JJ SPRL
- RUE DE ROCOURT 41, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0436.179.108

Date du jugement : 31 janvier 2018
Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier

2018/105232

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : VIVALDI SCRL - RUE
SAINT-LEONARD 325, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0436.553.547

Date du jugement : 31 janvier 2018
Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier

2018/105233
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Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : GRAHAM SPRL -
RUE HUBERT MANGON (POU) 33, 4350 REMICOURT

Numéro d’entreprise : 0436.570.967

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105234

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : FORMICA SC SPRL -
RUE DE FECHEREUX 94, 4432 ALLEUR

Numéro d’entreprise : 0436.577.303

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105235

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : TRANSCOBEL
BELGIUM SA - BOIS DES CHEVREUILS 23, 4130 ESNEUX

Numéro d’entreprise : 0436.618.972

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105236

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : CHATEAU DE
HAUSTER SA - ESPLANADE 2, 4050 CHAUDFONTAINE

Numéro d’entreprise : 0436.695.087

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105237

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : MIL SCRL - RUE DE
PLAINEVAUX 30, 4100 SERAING

Numéro d’entreprise : 0436.736.065

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105238

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : DARRAS SPRL - RUE
PUITS-EN-SOCK 140, 4020 LIEGE 2

Numéro d’entreprise : 0436.898.688

Date du jugement : 31 janvier 2018
Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier

2018/105239

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : JOELLE DE GREEF
ET COMPAGNIE SPRL - RUE DU MOUTON-BLANC 13A,
4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0437.199.190

Date du jugement : 31 janvier 2018
Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier

2018/105240

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : MARITIME MAIN-
TENANCE SERVICE SA - RUE DES PIERRES 86/BIS, 4100 SERAING

Numéro d’entreprise : 0437.477.522

Date du jugement : 31 janvier 2018
Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier

2018/105241

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : CONCEPTION
GESTION ET PARTICIPATION SPRL - RUE DES GUILLEMINS 11,
4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0437.531.564

Date du jugement : 31 janvier 2018
Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier

2018/105242

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : GLASSENAM
BELGIUM SPRL - RUE DES IXELLOIS 4, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0437.569.176

Date du jugement : 31 janvier 2018
Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier

2018/105243
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Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : LES ATELIERS DU
QUAI SPRL - PLACE COCKERILL 18, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0437.789.011

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105244

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : PUBLICITE ET
SERVICES SPRLU - RUE DE BRUXELLES 46, 4340 AWANS

Numéro d’entreprise : 0437.932.333

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105378

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : LE NOUVEL
ENCLOS SA - RUE DE L’ENCLOS (LIG) 1, 4254 LIGNEY

Numéro d’entreprise : 0438.124.452

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105245

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : LA NELLA
BELGIQUE SPRL - RUE DE MAESTRICHT (VIS) 96, 4600 VISE

Numéro d’entreprise : 0438.259.262

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105246

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : AIR CHARTER
LEASING COMPANY SA - PLACE D’ITALIE 4, 4020 LIEGE 2

Numéro d’entreprise : 0438.411.195

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105247

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : PARTNERS MOTORS
SPRL - RUE DE PARIS 2, 4020 LIEGE 2

Numéro d’entreprise : 0438.870.956

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105248

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : VISE DIGIT SPRL -
RUE DU COLLEGE (VIS) 42, 4600 VISE

Numéro d’entreprise : 0438.932.918

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105249

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : IMAN SPRL - RUE
SAINT-SEVERIN 92, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0439.025.463

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105250

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : PACARGRO SPRL -
RUE DU GRAND MOULIN 53, 4671 SAIVE

Numéro d’entreprise : 0439.575.294

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105251

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : FLASH AUTO SPRL
- RUE DES VENNES 374, 4020 LIEGE 2

Numéro d’entreprise : 0439.752.468

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105252
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Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : ALBERTSHOF SA -
QUAI BONAPARTE 34, 4020 LIEGE 2

Numéro d’entreprise : 0440.218.860

Date du jugement : 31 janvier 2018
Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier

2018/105253

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : EUROMEDIA
COMMUNICATIONS SA - VINAVE D’ILE GALERIE EN ILE, 18-,
4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0440.652.093

Date du jugement : 31 janvier 2018
Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier

2018/105254

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : BRASSINNE SA -
QUAI DE LA GOFFE 9, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0440.787.103

Date du jugement : 31 janvier 2018
Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier

2018/105255

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : CELLIER ST-PIERRE
SCRL - QUAI DU ROI-ALBERT 59/7, 4020 LIEGE 2

Numéro d’entreprise : 0441.334.459

Date du jugement : 31 janvier 2018
Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier

2018/105256

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : TRANS EUROTRA-
DING SPRLU - PLACE DE LA REPUBLIQUE-FRANCAISE 41,
4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0441.559.638

Date du jugement : 31 janvier 2018
Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier

2018/105257

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : KEFRAN SA - RUE
DE VISE 212, 4020 LIEGE 2

Numéro d’entreprise : 0442.115.805

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105258

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : IMHOTEP SPRLU -
ALLEE DES PLATANES 26, 4600 VISE

Numéro d’entreprise : 0442.775.207

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105259

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : NEW STYL’EH SPRL
- BOULEVARD D’AVROY 182, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0442.905.166

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105260

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : CB CATERING SA -
PLACE DU VINGT-AOUT 11, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0443.158.356

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105261

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : LA PROVINCIALE
SPRL - RUE PROVINCIALE 82, 4451 VOROUX-LEZ-LIERS

Numéro d’entreprise : 0443.168.848

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105262
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Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : FERJAC SPRLU -
RUE DU PALAIS 8, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0443.175.776

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105263

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : DECOR + SCRL -
RUE DU VILLAGE 141, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0443.234.372

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105264

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : MAX LINE SPRLU -
AVENUE DES MARTYRS 278, 4620 FLERON

Numéro d’entreprise : 0443.357.504

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105265

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : CONFA SPRL -
BOULEVARD DE LA SAUVENIERE 24, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0443.362.353

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105266

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : TEXTI 2000 SA - RUE
GERARDRIE 13, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0443.391.948

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105267

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : KOH I NOORN SPRL
- RUE LEOPOLD 43, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0443.633.557

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105268

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : HOLDING INTER-
SCHOOL SA - BOULEVARD DE LA SAUVENIERE 142, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0443.744.118

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105269

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : SIM’S PRODUC-
TIONS SPRL - RUE FOXHALLES 67, 4670 BLEGNY

Numéro d’entreprise : 0443.783.215

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105270

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : T 3 SYSTEMS SPRL -
RUE DE LA FORET 20, 4020 LIEGE 2

Numéro d’entreprise : 0443.976.918

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105271

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : COFIBO SA - RUE
DE L’ILE-MONSIN 23, 4020 LIEGE 2

Numéro d’entreprise : 0444.118.953

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105272
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Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : BELGOLFE SPRL -
RUE DE PLAINEVAUX 240, 4100 SERAING

Numéro d’entreprise : 0444.597.916

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105273

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : WINTRADE SPRL -
RUE DE L’YSER, 218-5, 4430 ANS

Numéro d’entreprise : 0444.668.091

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105274

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : B WOOD SPRL -
PLACE JEAN JAURES 10, 4040 HERSTAL

Numéro d’entreprise : 0444.767.071

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105275

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : ORW IMMO SA -
QUAI LOUVA 19, 4102 OUGREE

Numéro d’entreprise : 0444.954.935

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105276

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : MW MEUBLES SPRL
- RUE FERRER 15, 4100 SERAING

Numéro d’entreprise : 0445.027.882

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105277

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : ZORAN SPRL - RUE
GARDE-DIEU 87, 4031 ANGLEUR

Numéro d’entreprise : 0445.065.791

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105278

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : CHIP D’WICH SPRL
- RUE DE LA CATHEDRALE 22, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0445.452.407

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105279

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : SOCIETE BELGO
AFRICAINE DE COMMERCE SPRL - RUE DE L’YSER, 218-5,
4430 ANS

Numéro d’entreprise : 0445.557.721

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105280

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : REVE SPRL - RUE
DU REWE 9, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0445.684.415

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105281

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : EXI SPRL - RUE DE
ROTTERDAM 16, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0445.742.912

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105282
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Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : MEDILI SPRL - RUE
LAMBERT DEWONCK 222, 4432 ALLEUR

Numéro d’entreprise : 0445.871.485

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105283

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : EX PRESSING SCRL
- PLACE DU GENERAL-LEMAN 8, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0445.926.519

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105284

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : ARIS INTERNA-
TIONAL SPRL - RUE NYSTEN 23, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0446.002.535

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105285

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : LA MALTERIE SPRL
- RUE GRETRY 75, 4020 LIEGE 2

Numéro d’entreprise : 0446.215.044

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105286

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : CREATION DIF
ARTIS CREDIFAR SPRL - RUE DU PARC 65, 4020 LIEGE 2

Numéro d’entreprise : 0446.248.795

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105287

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : MONA IMPEX
SPRLU - PLACE JEHAN-LE-BEL, 3 - 81, 4020 LIEGE 2

Numéro d’entreprise : 0446.367.868

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105288

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : BLUE LINE SPRL -
RUE SUR-LA-FONTAINE 55, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0446.495.453

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105289

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : CYDE SPRL - RUE
DES PRAIRIES 5-10, 4420 SAINT-NICOLAS (LG.)

Numéro d’entreprise : 0446.680.050

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105290

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : WEDUC SA - RUE
SAINT-GILLES 67, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0446.757.650

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105291

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : CODETAX SPRL -
RUE DE PORTO, 137B, 4020 LIEGE 2

Numéro d’entreprise : 0447.031.626

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105292
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Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : EIKENHOF SPRL -
RUE DU MOULIN 387A, 4020 LIEGE 2

Numéro d’entreprise : 0447.111.701

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105293

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : CRAENEN ET
DIEMER SPRL - QUARREUX, 47B, 4920 AYWAILLE

Numéro d’entreprise : 0447.186.826

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105294

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : TAXIS CESAR SPRL
- RUE DU MOULIN 10, 4020 LIEGE 2

Numéro d’entreprise : 0447.208.206

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105295

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : WATECHCOM SPRL
- RUE DE LOUVEIGNE 76, 4052 BEAUFAYS

Numéro d’entreprise : 0447.314.312

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105296

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : MELLITAX SPRL -
PLACE DES DEPORTES, 7A-42, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0447.331.336

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105297

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : BIEN ETRE &
DEVELOPPEMENT BELGIUM SPRL - RUE DES RECOLLETS 65,
4600 VISE

Numéro d’entreprise : 0447.377.361

Date du jugement : 31 janvier 2018
Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier

2018/105298

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : IMMOBILIERE
K.B.M. SA - RUE DE L’ABBAYE 37, 4040 HERSTAL

Numéro d’entreprise : 0447.509.597

Date du jugement : 31 janvier 2018
Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier

2018/105299

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : VITAL PRODUITS
SPRL - BOULEVARD SAUCY 13, 4020 LIEGE 2

Numéro d’entreprise : 0447.556.020

Date du jugement : 31 janvier 2018
Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier

2018/105300

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : JUMAIL SPRL - RUE
SAINTE-MARGUERITE 128, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0447.635.501

Date du jugement : 31 janvier 2018
Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier

2018/105301

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : SOCIETE
NOUVELLE DE NETTOYAGE SPRL - RUE DE BOUNY 127,
4624 ROMSEE

Numéro d’entreprise : 0447.833.657

Date du jugement : 31 janvier 2018
Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier

2018/105302
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Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de :
MANHATTAN VARIETES MUSIC SA - PLACE DE LA CATHE-
DRALE 1, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0447.897.005

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105303

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : RENOSINE SPRL -
RUE PARADIS, 61A, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0447.972.229

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105304

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : BERTRAND MANA-
GEMENT SPRL - AVENUE MAURICE-DESTENAY 18, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0447.994.795

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105305

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : STAND PROJECT
SPRL - ROUTE DU CONDROZ 103, 4031 ANGLEUR

Numéro d’entreprise : 0448.061.311

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105306

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : BARGEN ET DARTY
SA - RUE DAVID 10, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0448.291.735

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105307

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : SPECTOR SPRL -
RUE DE LA MADELEINE 26, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0448.359.437

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105308

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : DIDI SPRL - RUE
MAURICE-WILMOTTE 7, 4020 LIEGE 2

Numéro d’entreprise : 0448.505.729

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105309

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : GALERIE LEOS SPRL
- RUE LEOPOLD 42, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0448.755.652

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105310

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : EXTENDED
SYSTEMS MANAGEM ENGIN SPRL - BOULEVARD DE LA SAUVE-
NIERE 141, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0449.043.088

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105311

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : CRISCAR SA - RUE
COCKERILL 152, 4100 SERAING

Numéro d’entreprise : 0449.147.513

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105312
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Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : BANANIA SPORTS
SPRLU - RUE PORTE DE SOUVRE 61, 4600 VISE

Numéro d’entreprise : 0449.164.834

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105313

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : ROYERE ET FILS
SPRL - GRAND’ROUTE 139, 4400 FLEMALLE

Numéro d’entreprise : 0449.269.257

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105314

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : JAGUAR SPRL - RUE
DE LA CASQUETTE,37, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0449.364.079

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105315

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : L’ORIENT
CHEZ VOUS SPRL - CHAUSSEE DES PRES 1, 4020 LIEGE 2

Numéro d’entreprise : 0449.424.853

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105316

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : GESTEX SPRL -
PLACE DES GUILLEMINS 9, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0449.449.696

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105317

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : J.G.M. SPRL -
BOULEVARD DE LA SAUVENIERE 137, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0449.560.554

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105318

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : ALL IN ONE GIE -
AVENUE GEORGES-TRUFFAUT 42, 4020 LIEGE 2

Numéro d’entreprise : 0449.786.624

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105319

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : POWERPRO MANA-
GEMENT INTERNATIONAL SPRLU - BOULEVARD DE LA SAUVE-
NIERE 141, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0449.810.774

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105320

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : L.C.B. SPRL - RUE
LAMBERT MASSET 56, 4430 ANS

Numéro d’entreprise : 0449.849.376

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105321

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : ECO + I SPRL - RUE
DE FEXHE, 3C, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0450.046.940

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105322
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Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : DIFAC SPRL - RUE
DU VIEUX SART 4, 4130 ESNEUX

Numéro d’entreprise : 0450.122.164

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105323

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : NORCARGO
BELGIUM SCRL - AVENUE DU PROGRES 21, 4432 ALLEUR

Numéro d’entreprise : 0450.155.719

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105324

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : CALLINCOM SPRLU
- RUE DE LA CATHEDRALE 31, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0450.157.204

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105325

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : EUROPEENNE
TRANSACTIONS COMMERCIALES SPRL - BOULEVARD DE LA
SAUVENIERE, 94-1, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0450.320.817

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105326

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : LA CLEF DES
CHAMPS SPRL - RUE EDOUARD COLSON 285/7-8, 4431 LONCIN

Numéro d’entreprise : 0450.335.366

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105327

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : ETIMER SPRL - RUE
JEAN VERCHEVAL,2, 4040 HERSTAL

Numéro d’entreprise : 0450.538.175

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105328

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : BONIMAT SPRL -
RUE DE LA CLEF 8, 4621 RETINNE

Numéro d’entreprise : 0450.596.276

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105329

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : BUSINESS INTER-
NATIONAL SPRLU - RUE DES VENNES 374, 4020 LIEGE 2

Numéro d’entreprise : 0450.712.082

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105330

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : J.M.D. AUTO SPRL -
RUE D’ORDANGE, 57-1, 4101 JEMEPPE-SUR-MEUSE

Numéro d’entreprise : 0450.834.125

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105331

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : OCHI SCRL - QUAI
DE LA BOVERIE, 51-1G, 4020 LIEGE 2

Numéro d’entreprise : 0450.976.853

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105332
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Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : HORIZONS UNLI-
MITED SCRL - RUE SUR-LA-FONTAINE 90, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0451.074.744

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105333

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : ECO - FOOD SPRLU
- RUE EMILE MURAILLE 132, 4040 HERSTAL

Numéro d’entreprise : 0451.419.390

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105334

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : MIDDLE EAST
EQUIPMENT SPRLU - RUE DES VENNES, 374-10, 4020 LIEGE 2

Numéro d’entreprise : 0451.805.214

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105335

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : PANETERIE
PROVENCALE SPRL - EN NEUVICE 2, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0451.886.574

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105336

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : NEW INTERNAT
WELDING INTER SOUDURE SPRL - RUE DE BOURGOGNE 49,
4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0451.890.039

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105337

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : GASTRONOMIA
ABRUZZESE SPRL - RUE DE LIEGE 2, 4020 LIEGE 2

Numéro d’entreprise : 0451.940.717

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105338

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : A.R.9. SPRL - RUE
LONSTRICHE 26, 4400 FLEMALLE

Numéro d’entreprise : 0451.941.608

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105339

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : A.D. SPRL -
CHAUSSEE ROOSEVELT 46, 4420 SAINT-NICOLAS (LG.)

Numéro d’entreprise : 0451.947.150

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105340

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : IMMOBILIERE
OLIVIER SA - RUE DE RABOSEE 94, 4020 LIEGE 2

Numéro d’entreprise : 0452.009.409

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105341

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : MONT MERVILLE
SA - RUE DES ROCHETTES 35, 4130 ESNEUX

Numéro d’entreprise : 0452.143.031

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105342
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Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : CENTRALE
D’ALIMENT ET MATERIEL SPRL - RUE HAUT-VINAVE 5,
41014 FORMIGINE ITALIE

Numéro d’entreprise : 0452.187.472

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105343

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : LAVOIR SAINT
SEVERIN SPRL - RUE DES PAPILARDS 116, 4610 BEYNE-HEUSAY

Numéro d’entreprise : 0452.427.103

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105344

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : RUNNER SERVICES
SPRL - BOULEVARD D’AVROY 276, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0452.606.552

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105345

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : TAVERNE DU
BOULEVARD SPRL - PLACE DES GUILLEMINS 17, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0452.677.620

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105346

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : LIBERTATE SCRL -
RUE DU HAUT-PRE 1, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0452.768.482

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105347

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : VILLA CONCEPT
SCRL - RUE D’HARSCAMP 28, 4020 LIEGE 2

Numéro d’entreprise : 0452.866.274

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105348

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : LIBERTY COMPU-
TERS SA - RUE DE LA LEGENDE 37, 4141 LOUVEIGNE (SPRIMONT)

Numéro d’entreprise : 0452.878.647

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105349

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : NEW METALSA
SPRL - RUE DU MOULIN 59, 4020 LIEGE 2

Numéro d’entreprise : 0452.899.235

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105350

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : SOLIGEX SA - QUAI
DES TANNEURS 24, 4020 LIEGE 2

Numéro d’entreprise : 0452.951.792

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105351

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : BONBRIDGE
BELGIUM SA - RUE NEUVILLE 10, 4460 GRACE-HOLLOGNE

Numéro d’entreprise : 0453.029.491

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105352
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Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : A.C. DICO SPRL -
AVENUE DE LA CROIX-ROUGE 282, 4020 LIEGE 2

Numéro d’entreprise : 0453.262.984

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105353

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : WILEX SPRL - QUAI
DE LONGDOZ 59, 4020 LIEGE 2

Numéro d’entreprise : 0453.327.817

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105354

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : GILA SPRL -
BERGERUE 14, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0453.416.404

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105355

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : TITACHIC SPRL -
PLACE JOSEPH-WILLEM 9, 4032 CHENEE

Numéro d’entreprise : 0453.617.233

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105356

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : JOSIG SPRLU - RUE
DES NONNES 32, 4400 FLEMALLE

Numéro d’entreprise : 0453.702.751

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105357

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : J.M.C. SPRLU - RUE
SAINT-SEVERIN 44, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0453.857.456

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105358

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : G.R.C. SPRLU - RUE
NEUVE 24, 4680 OUPEYE

Numéro d’entreprise : 0454.197.550

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105359

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : D’STOCK CASH
SPRLU - RUE J. WETTINCK 61, 4101 JEMEPPE-SUR-MEUSE

Numéro d’entreprise : 0454.223.086

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105360

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : PYRAMIDE SPRL -
RUE LHONEUX 334, 4420 SAINT-NICOLAS (LG.)

Numéro d’entreprise : 0454.369.576

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105361

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : KICH SPRL -
BOULEVARD DE L’EST 8, 4020 LIEGE 2

Numéro d’entreprise : 0454.383.236

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105362
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Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : FESTIVIN SPRLU -
RUE DE LA STATION 22, 4101 JEMEPPE-SUR-MEUSE

Numéro d’entreprise : 0454.460.044

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105363

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : EB PRODUCT SPRL
- RUE CHAFFETTE 45, 4032 CHENEE

Numéro d’entreprise : 0454.862.001

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105364

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : M.V.E. SCRL - QUAI
DE ROME 1/3D, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0454.920.003

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105365

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : INTERNATIONAL
GOODS TRADING SPRLU - PARC INDUSTRIEL (IVR) SN,
4400 FLEMALLE

Numéro d’entreprise : 0455.134.787

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105366

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : BENELUX TRADING
FINANCES SA - RUE VINAVE 7, 4030 GRIVEGNEE (LIEGE)

Numéro d’entreprise : 0455.375.903

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105367

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : SONO CLUB SPRL -
RUE DES CELESTINES 2, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0455.591.974

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105368

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : GROUPE DIBO
FINANCE SPRL - RUE DE HESBAYE 97, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0455.618.007

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105369

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : LES ELEVEURS
WALLONS SPRLU - RUE HEMRICOURT 41, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0455.895.644

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105370

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : HOLYWOOD
HAMBURGERS SPRL - RUE SAINT-GILLES 104, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0455.917.915

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105371

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : LORENZO SPRL -
RUE DE LA CASQUETTE 5, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0456.228.612

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105372
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Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : MONTIFITNESS
SPRL - EN HAYENEUX, 199 BIS, 4040 HERSTAL

Numéro d’entreprise : 0456.474.179

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105373

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : JOOSCO SPRL -
AVENUE DE JUPRELLE 46, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0456.493.282

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105374

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : SAIL’OR SPRLU -
ROUTE DU CONDROZ, 40-C, 4100 SERAING

Numéro d’entreprise : 0456.566.627

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105375

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : EUROSERVICES
SPRL - RUE DES TAILLEURS 30, 4100 SERAING

Numéro d’entreprise : 0540.733.329

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/104971

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : MULTICRE SPRL -
AVENUE GEORGES-TRUFFAUT 14, 4020 LIEGE 2

Numéro d’entreprise : 0840.284.967

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/105377

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : K.M.I. SA - RUE
SAINT-VINCENT 12, 4020 LIEGE 2

Numéro d’entreprise : 0893.526.881

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier

2018/105376

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Faillite de : STUPPIA STEFANO

déclarée le 24 avril 2017

Référence : 20170133

Numéro d’entreprise : 0866.762.306

Par ordonnance du 2 février 2018, le juge commissaire de la faillite
convoque l’assemblée des créanciers de la faillite pour le 26/03/2018
à 09 :00 heures en la salle d’audience du tribunal ASSEMBLEES DES
CREANCIERS DANS LES FAILLITES (ART 76) afin d’entendre
délibérer sur l’excusabilité de STUPPIA STEFANO.

Pour extrait conforme : le Greffier en Chef hon, DELMOITIE Benoit

2018/105426

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Date du jugement : 5 février 2018

La faillite de : B & R SPRL

déclarée le 8 janvier 2018

(Référence : 20180012)

Numéro d’entreprise : 0870.726.933

est rapportée.

Pour extrait conforme : le Greffier, I. POLET

2018/105538

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : MONY COIFFURE
SPRL - RUE FRANCOIS DUBOIS 5, 1310 LA HULPE

Numéro d’entreprise : 0400.005.036

Date du jugement : 1 février 2018

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot

2018/105031
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Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : ITES SPRL - RUE
EMILE SEMAL 29, 1310 LA HULPE

Numéro d’entreprise : 0401.485.770

Date du jugement : 1 février 2018

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot
2018/105030

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : RESOMEX SPRL -
RUE EMILE SEMAL 71, 1310 LA HULPE

Numéro d’entreprise : 0402.870.395

Date du jugement : 1 février 2018

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot
2018/105032

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : DIMA SPRL -
AVENUE ADELE 6, 1310 LA HULPE

Numéro d’entreprise : 0407.040.110

Date du jugement : 1 février 2018

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot
2018/105029

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : M.L.B. SPRL - RUE
DE GENVAL 1, 1301 BIERGES

Numéro d’entreprise : 0412.517.739

Date du jugement : 1 février 2018

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot
2018/105027

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : EGETER SPRL -
AVENUE WOLFERS 9, 1310 LA HULPE

Numéro d’entreprise : 0421.827.759

Date du jugement : 1 février 2018

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot
2018/105033

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : LABORATOIRE DE
RADIOLOGIE J. MOENS SPRL - RUE DES COMBATTANTS 75,
1310 LA HULPE

Numéro d’entreprise : 0433.504.579

Date du jugement : 1 février 2018

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot

2018/105035

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : TEAM BRANCHE SA

déclarée le 26 janvier 2015

Référence : 20150048

Date du jugement : 29 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0440.595.873

Liquidateur (s) désigné (s) : BRANCHE JEAN-PAUL, CHEMIN
HURTEBIZE 1/A, 1430 REBECQ;.

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot

2018/104186

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : WAYPOINT SPRL DéNOM.
WAYPOINT DESIGN

déclarée le 16 mai 2011

Référence : 20110160

Date du jugement : 29 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0457.851.480

Liquidateur (s) désigné (s) : MAZITELLI DIANE, RUE DES
TEMPLIERS 77, 1301 BIERGES.

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot

2018/104184

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : DOM-AURALANN
SPRL - VENELLE DES PREAS 50, 1300 WAVRE

Numéro d’entreprise : 0466.844.370

Date du jugement : 1 février 2018

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot

2018/105025
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Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture sommaire de la faillite de : FG-CHELEA SPRL

déclarée le 18 avril 2016

Référence : 20160098

Date du jugement : 29 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0549.945.458

Liquidateur (s) désigné (s) : KADIATA MATANDA, RUE DE
NAMUR 2, 1400 NIVELLES.

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot

2018/104182

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : YSIAD CONSUL-
TING SPRL - RUE DE WAVRE 27, 1301 BIERGES

Numéro d’entreprise : 0812.019.266

Date du jugement : 1 février 2018

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot

2018/105026

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : DELIA.COM SPRL

déclarée le 9 janvier 2012

Référence : 20120008

Date du jugement : 29 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0826.093.174

Liquidateur (s) désigné (s) : WILLEMS CHRISTEL, RUE DE MAES-
TRICHT 20/2, 4651 BATTICE.

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot

2018/104183

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : EUROWASH
SERVICE SPRL - RUE DE GENVAL 1A, 1310 LA HULPE

Numéro d’entreprise : 0831.795.091

Date du jugement : 1 février 2018

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot

2018/105034

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : CHAZZ BLUES BAR SPRL

déclarée le 30 juin 2014

Référence : 20140229

Date du jugement : 29 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0832.802.210

Liquidateur (s) désigné (s) : STRICKAERT AUDREY, AVENUE DE
LA FIDELITE 24, 1420 BRAINE-L’ALLEUD.

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot
2018/104189

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : LABORATOIRE BELGE DE
METROLOGIE SPRL

déclarée le 1 février 2016

Référence : 20160028

Date du jugement : 29 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0835.530.383

Liquidateur (s) désigné (s) : VANDENHENDE MICHAEL, ROUTE
DU STAND 5B, -1142 PAMPIGNY (SUISSE).

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot
2018/104188

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : ARTS & CUISINES SPRL

déclarée le 29 février 2016

Référence : 20160051

Date du jugement : 29 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0840.045.140

Liquidateur (s) désigné (s) : LONG RICHARD, RUE DU CERF 208,
1332 GENVAL; RAISON SOPHIE, RUE DU CERF 208, 1332 GENVAL.

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot
2018/104192

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : PINACOLASA SPRL

déclarée le 24 juillet 2014

Référence : 20140248

Date du jugement : 29 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0845.871.078

Liquidateur (s) désigné (s) : DAEMS NACY, AVENUE DES
EVAUX 32, 1341 CEROUX-MOUSTY.

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot
2018/104191
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Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : AMG RECORDS SPRL

déclarée le 8 avril 2013

Référence : 20130146

Date du jugement : 29 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0845.885.134

Liquidateur (s) désigné (s) : FABER TJARDA, DE GAFFEL 25,
D-9200 DRACHTEN ALLEMAGNE.

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot
2018/104193

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : START OUTILS SPRL

déclarée le 22 octobre 2012

Référence : 20120331

Date du jugement : 29 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0860.138.689

Liquidateur (s) désigné (s) : TAYBI ABDELLAH, AVENUE
EMILE VERHAEREN 37, 1348 LOUVAIN-LA-NEUVE; BALMASOUD
MOHAMED, RUE LUCAS 21, 1340 OTTIGNIES.

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot
2018/104185

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : BLUE SPOT SPRL

déclarée le 3 mars 2014

Référence : 20140075

Date du jugement : 29 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0890.387.249

Liquidateur (s) désigné (s) : VAN HEMELRYCK THIERRY, RUE DU
GRAND SART 62, 1390 GREZ-DOICEAU.

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot
2018/104187

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : DEDOBAT SPRL

déclarée le 7 septembre 2009

Référence : 20090219

Date du jugement : 29 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0895.170.339

Liquidateur (s) désigné (s) : DEKEYSER CHRISTIAN, RUE DU
PONT NEUF 44B, 1357 HELECINE.

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot
2018/104190

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : UNIMPEX SPRL -
PINGEREN (BLN) 10, 4837 BAELEN (LG.)

Numéro d’entreprise : 0422.893.868

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST, greffier
2018/105379

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : RELAIS DE LA
SAUVENIERE SPRL - RUE DE LA SAUVENIERE 116, 4900 SPA

Numéro d’entreprise : 0423.308.196

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST, greffier
2018/105380

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : HELUSTRO SPRL -
CHAUSSEE DE THEUX 32, 4802 HEUSY

Numéro d’entreprise : 0423.468.346

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST, greffier
2018/105381

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : KAHAGE SPRL -
PINGEREN (BLN) 10, 4837 BAELEN (LG.)

Numéro d’entreprise : 0424.154.967

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST, greffier
2018/105382

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : COVIBEX SA -
HOYOUX 88B, 4831 BILSTAIN

Numéro d’entreprise : 0424.964.126

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST, greffier
2018/105383
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Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : F.M. SERVICES SPRL
- RUE ADOLPHE BASTIN 1, 4900 SPA

Numéro d’entreprise : 0425.931.354

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST, greffier
2018/105384

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : LUXE SERVICE SA -
RUE DES DEPORTES 90, 4800 VERVIERS

Numéro d’entreprise : 0426.245.120

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST, greffier
2018/105385

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : COMPAKT-HAUS
SPRL - RUE D’AIX 56, 4850 PLOMBIERES

Numéro d’entreprise : 0426.274.814

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST, greffier
2018/105386

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : ELECTRICITE
DENNE SPRL - RUE NEUVE 19, 4860 PEPINSTER

Numéro d’entreprise : 0426.696.763

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST, greffier
2018/105387

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : G.E. SPRL - PLACE
SOMMELEVILLE 3, 4800 VERVIERS

Numéro d’entreprise : 0428.019.923

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST, greffier
2018/105388

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : LOCAMARINE SPRL
- RUE HODISTER 111, 4860 PEPINSTER

Numéro d’entreprise : 0428.789.488

Date du jugement : 31 janvier 2018
Pour extrait conforme : Nicolas ERNST, greffier

2018/105389

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : EUROPEAN
CASTLES AND COUNTRY HOUSES - ROUTE DE LIERNEUX 91,
4990 LIERNEUX

Numéro d’entreprise : 0429.187.881

Date du jugement : 31 janvier 2018
Pour extrait conforme : Nicolas ERNST, greffier

2018/105390

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : LA FONCIERE
ARDENNAISE SPRL - RUE DES MARLIERES 7, 4801 STEMBERT

Numéro d’entreprise : 0430.379.397

Date du jugement : 31 janvier 2018
Pour extrait conforme : Nicolas ERNST, greffier

2018/105391

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : IMMOBILIERE
JACOB SA - SOIRON-CENTRE 84, 4861 SOIRON

Numéro d’entreprise : 0430.628.332

Date du jugement : 31 janvier 2018
Pour extrait conforme : Nicolas ERNST, greffier

2018/105392

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : COMPAGNIE DE
DISTRIBUTION BELGE SA - PLACE GENERAL JACQUES 20,
4800 VERVIERS

Numéro d’entreprise : 0430.916.659

Date du jugement : 31 janvier 2018
Pour extrait conforme : Nicolas ERNST, greffier

2018/105393
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Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : IMMO-COURTAGE -
L’IMMOBILIERE DES COURTIERS - AVENUE EUGENE MULLEN-
DORFF 1, 4800 VERVIERS

Numéro d’entreprise : 0431.792.629

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST, greffier

2018/105394

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : JOHA SPRL - RUE J.
KURTZ 64, 4801 STEMBERT

Numéro d’entreprise : 0433.301.473

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST, greffier

2018/105395

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : RASKIN ANDRE
SPRL - RUE DE LA BRIQUETERIE 1, 4802 HEUSY

Numéro d’entreprise : 0433.563.175

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST, greffier

2018/105396

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : UNIVERSAL SECU-
RITY MANAGEMENT SCRL - HEDOMONT 4, 4960 MALMEDY

Numéro d’entreprise : 0435.317.390

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST, greffier

2018/105397

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : LEMACO SCRL -
BOIS DE MARIOMONT 60, 4845 JALHAY

Numéro d’entreprise : 0435.739.440

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST, greffier

2018/105398

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : INTERNATIONAL
MARKETING CONCEPTS SPRL - BOULEVARD DES ANGLAIS 51,
4900 SPA

Numéro d’entreprise : 0437.543.937

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST, greffier

2018/105399

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : ALAN SKELTON
SPRL - RUE DE LA STATION 30, 4820 DISON

Numéro d’entreprise : 0437.776.341

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST, greffier

2018/105400

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : AGENCE MATRI-
MONIALE ELITE VERVIERS SPRL - RUE DE LA BANQUE 38,
4800 VERVIERS

Numéro d’entreprise : 0438.025.274

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST, greffier

2018/105401

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : TERRAIN OF
BELGIUM SA - CHEMIN DE LA HERDE 21, 4900 SPA

Numéro d’entreprise : 0438.845.321

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST, greffier

2018/105402
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Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : T.T.G. TRANSPORT-
UND SPEDITIONSGESELLSCHAFT - RUE DE HOMBOURG 30,
4850 PLOMBIERES

Numéro d’entreprise : 0439.332.103

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST, greffier
2018/105403

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : LES TRANSPORTS
HAUZEUR SPRL - RUE DE SART 201, 4970 STAVELOT

Numéro d’entreprise : 0439.971.511

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST, greffier
2018/105404

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : LA KINOISE SCRL -
RUE ORTMANS-HAUZEUR 14, 4800 VERVIERS

Numéro d’entreprise : 0441.016.141

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST, greffier
2018/105405

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : SOCOGEMA SPRL -
RUE DES BERLAINES,BATTICE 25, 4651 BATTICE

Numéro d’entreprise : 0441.384.939

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST, greffier
2018/105406

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : ASSURANCES DE
BIELMONT SCRL - RUE DES DEPORTES 55, 4800 VERVIERS

Numéro d’entreprise : 0443.501.717

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST, greffier
2018/105407

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : CABINET PRECON-
TENTIEUX ET JURIDIQUE DE - FROIDVILLE 43, 4987 STOUMONT

Numéro d’entreprise : 0445.800.221

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST, greffier
2018/105408

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : DI PALMA SPRL -
PLACE DU MARTYR 41, 4800 VERVIERS

Numéro d’entreprise : 0446.001.149

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST, greffier
2018/105409

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : DINC SCRL - RUE
DE MANGOMBROUX 104-, 4800 VERVIERS

Numéro d’entreprise : 0446.078.749

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST, greffier
2018/105410

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : FINANCIERE H.D.S.
- HERVE DUYSENS SERVICES - RUE DE HEVREMONT 197,
4801 STEMBERT

Numéro d’entreprise : 0446.582.060

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST, greffier
2018/105411

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : MARTIN L. MUNOZ
SPRL - PLACE SAINT-GEORGES 14, 4830 LIMBOURG

Numéro d’entreprise : 0447.385.378

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST, greffier
2018/105412
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Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : CHAUSSURES
CHRISTINE SPRL - PLACE DU VINAVE 6, 4910 THEUX

Numéro d’entreprise : 0449.228.378

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST, greffier
2018/105413

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : LE LARDON DODU
SPRL - RUE RENKIN 33, 4800 VERVIERS

Numéro d’entreprise : 0449.893.126

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST, greffier
2018/105414

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : INTERNATIONAL
GROUP SPRL - RUE NEUFMOULIN, 1A, 4820 DISON

Numéro d’entreprise : 0450.048.920

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST, greffier
2018/105415

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de :
EUROLUX VERTRIEBS SPRL - VOIE DE LIEGE 125, 4840 WELKEN-
RAEDT

Numéro d’entreprise : 0450.331.210

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST, greffier
2018/105416

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : IMMOBILIERE DES
HAUTES FAGNES SA - CHODES 100, 4960 MALMEDY

Numéro d’entreprise : 0450.709.312

Date du jugement : 31 janvier 2018

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST, greffier
2018/105417

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : K.L.G. SPRL - RUE
HAUTE VAULX 37, 4960 MALMEDY

Numéro d’entreprise : 0451.389.005

Date du jugement : 31 janvier 2018
Pour extrait conforme : Nicolas ERNST, greffier

2018/105418

Ziekenfondsen
en de landsbonden van ziekenfondsen

Mutualités
et unions nationales de mutualités

CM113 - CM Roeselare-Tielt
Beversesteenweg 35, 8800 Roeselare

aangesloten bij de Landsbond der Christelijke Mutualiteiten

Samenstelling van de raad van bestuur

In overeenstemming met de wettelijke en statutaire bepalingen heeft
de algemene vergadering in zijn zitting van 3 oktober 2017 de
beëindiging bekrachtigd van het mandaat van de volgende bestuurder
(vanaf 1 januari 2018) :

Pieters, André, Stijn Streuvelsstraat 21, 8800 Roeselare, Bestuurder

Tijdens dezelfde zitting heeft de algemene vergadering geen
vervangend bestuurder benoemd (Dhr. André Pieters was gecoöpteerd
lid).

Bijgevolg is de Raad van Bestuur met ingang vanaf 1 januari 2018 als
volgt samengesteld :

Voorzitter :

Deman, Patrick, Onze Lieve Vrouwstraat 26, 8850 Ardooie. Voorzitter

Ondervoorzitter :

De Keukelaere, Carl De Munt 37/42, 8800 Roeselare. Ondervoorzitter

Secretaris :

Baert, Dirk Weidestraat 82, 8800 Roeselare. Secretaris

Schatbewaarder :

Lecluyse, Marc, Montevalstraat 8, 8700 Tielt. Schatbewaarder

Bestuurders :

Ampe, Frank Oude Tieltstraat 12, 8760 Meulebeke. Bestuurder

Anraed, Nicole Nachtegaalstraat 45, 8870 Izegem. Bestuurder

Brynckman, Danny, Oude Bruggestraat 32b, bus 301, 8750 Wingene.
Bestuurder

Buysschaert, Laurent Izegemsestraat 57, 8880 Ledegem. Bestuurder

De Muynck, Geert, Drafstraat 33, 8800 Roeselare. Bestuurder

Debaeke, Marc, Ernest Beukenlaan 3, 8670 Oostduinkerke.
Bestuurder

Debonné, Annick, Spoorweglaan 21, 8740 Pittem. Bestuurder

Deleu, Nadine, Houtgrachtstraat 1, 8800 Rumbeke. Bestuurder

Deleye, Riet, Kalkenstraat 6, 8800 Roeselare. Bestuurder

Dewinter, Betty, Robert Schumanstraat 19, 8700 Tielt. Bestuurder
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Forrier, Daniël, Slypsstraat 5, 8890 Moorslede. Bestuurder

Lyphout, Christiane, Rysseveldstraat 99, 8840 Staden. Bestuurder

Olievier, Isabelle Joos de ter Beerstlaan 25, 8740 Pittem. Bestuurder

Scherpereel, Jan Kalbergstraat 27, 8780 Oostrozebeke. Bestuurder

Seynaeve, Sabine, Ter Elststraat 33, 8870 Izegem. Bestuurder

Spruytte, Gilbert, Kerkstraat 12, 8830 Hooglede. Bestuurder

Taillieu, Sonja, Hogestraat 37, bus 1, 8870 Izegem. Bestuurder

Van Daele, Steven, Rozendalestraat 59, 8750 Wingene. Bestuurder

Van Wanseele, Robert Bruggesteenweg 15, 8755 Ruiselede.
Bestuurder

Vanbelle, Erwin Hazelstraat 54, 8810 Lichtervelde. Bestuurder

Vande Walle, Jos Kerkplein 1, 8870 Izegem. Bestuurder

Vanlerberghe, Liliane, Gentstraat 26, 8770 Ingelmunster. Bestuurder

Vanwonterghem, Filip Eekhoutstraat 2, 8710 Ooigem. Bestuurder

Vanzieleghem, Greta, J. Lievensstraat 7, 8800 Roeselare. Bestuurder

Vermeire, Filip, Molenstraat 78, 8720 Wakken. Bestuurder

Wenes, Jan Regenboogstraat 11, 8800 Roeselare. Bestuurder

Werbrouck, Gino, Roeselaarsestraat 112A, 8890 Moorslede.
Bestuurder.
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